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LA LOTERIE A BRUGES 


Le 24 Février 1445 (v. 8.) eut lieu à Bruges le tirage 
d’une loterie, une des plus importantes qu’on eut vues jus- 
que là; et qui fut suivie, à cinq mois d’intervalle, le 29 
Août 1446 (n. s.), d’une seconde. 

Ces deux loteries produisirent une somme de 982 1. 
138. 10 d. gros, ou 11792 1. 108. parisis, de SR net, 
qui fut versée à la caisse communale. 

Le compte de 1445-46, f° 61, la renseigne sous ces 
deux rubriques: 


Item ontfaen vander loterye vander scrooderye van 
Janne Zwyn ende andre diversche prisen, mids dat men 
te diverschen steden ende plaetsen uutzandit, ix°inj"* vi Ib. 
xvijs. gro. Daer af es gheghsaen tguent dat hier naer volght. 
Eerst den ghonen die de voorseide scrooderye ghebuerde, 
mids dat zoe alzo ghestelt was, Ix 1h. gro. Item ghegheven 
van andren diverschen prisen ende tienste 1° XXX) Ib.v] 8. gro. 
Item ghegheven diverschen persoonen die van steden ende 

plaetsen van buten tghelt ende namen vanden ghonen die lo- 
ten wilden hier brochten, xxxv Ib. vijs. ïij d. gro. Item den 
persoonen die metter loterye ghesonden waren te diverschen 
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steden buten ende binnen slands, v. Ib. xi) s. 1] d. gro. Item 
noch ghegheven den andren diverschen costen ende lasten 
angaende der voorseide scrooderye, xxix Ib. xv 8. v d. gro. 
Dus draecht de afslach voorseid uüj° Ixij Ib. xj d. Dus blyft 
net vj°xxv Ib. xvijs. ] d. Somme vi" v°x Ib. vs. par. 
Item vander loterye vander scrooderye van Colaert 
Plasschaert ende andre prisen, mids dat men te diverschen 
steden ende plaetsen uutzandit, vij° v Ib. üj s. gro. Daer afes 
gheghaen tguent dat hier naer volght. Eerst denghonen die 
de voorseide scrooderyeghebuerde, mids dat zoe alzo ghestelt 
was, Ix Ib. gro. Item van andren diverschen prisen ende tien- 
sten 1j°xxx Ib. ij s. Item ghegheven diverschen persoonen 
die van steden ende plaetsen van buten tghelt ende namen 
van den ghonen die loten brochten, xviij Ib. x} s. viij d. 
Item den persoonen die uutghezonden waren metter loterye 
v] Ib. xj s. Item van den andren diverschen costen ende 
lasten, xxxu] Ib. js. vij d. Comt de afslach voors. üj° xlvii Ib. 
vjs. üj d. Dus blyfter net üij°1vj Ib. xvj s. ix d. Somme 


Il nous est parvenu de ces deux loteries un état détaillé, 
dont nous allons donner l’analyse. Après avoir mis les pièces 
sous les yeux du lecteur, nous pourrons reprendre avec 
fruit la dissertation sur l’origine des loteries au moyen-âge. 


Or, en 1445-46, le magistrat de Bruges avait commis 
à la direction et à la recette générale de ces opérations le 
grefhier de la chambre, M° Pierre van den Vagheviere. Assisté 
des huit clercs de la vierschaere, il avait dressé les rôles, 
tenu les registres, perçu les droits et délivré les billets. 

Le résultat de sa mission est consigné dans trois 
cahiers annexes, portant le n° 32 de l’inventaire des archives 


de la ville de Bruges. Ils sont écrits sur papier et compren- 
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nent chacun 8 à 10 feuillets. La négligence de leur rédaction 
et les surcharges semblent n’indiquer que trois copies ou 
brouillons; mais l'écriture de l’époque et les autres concor- 
dances mettent leur authenticité à l’abri de tout reproche. 
Ils portent pour titre: “ Meester Pieter van den Vaghe- 
viere, als ghecommitteirt ten generale ontfanghe by causen 
van twee loterye bin desen jaren, te wetene van den eenen 
ghedsen den xxij**" dach van Sporckele jnt jaer xlv, ende 
den anderen den xxix** dach van Ougst jnt jaer xlvj. ” 

En tête on lit encore: “ Meester Pieter vanden Vaghe- 

viere es sculdich den ghecommitteerden vanden generale 
ontfanghe, bi causen van tween loterye bin desen jaren ghe- 
daen, te wetene van den eenen int jaer xlv den xxiüij®t® dach 
van Sporcle, ende van den andren int jaer xlvj den xxixte 
dach van Ougste, ix°ij* 1} Ib. xüj 8. x d. ” 

Le total de 982 1. 18 s. 10 d. gros, — se décomposant 
des deux sommes de 6251. 175. 1 d. gros et 3561. 168. 
9 d. gr., — est bien le même chiffre qui figure au compte 
de 1445.46 et que nous avons cité plus haut. 

Ce fut là le produit net. 

La recette brute s'élevait à 16981. I s. gr. ou 203816 1. 
par.; — savoir pour la première loterie 987 1. 18 s. gr., et 
pour la seconde 705 1. 3 8. gr. 

Pour donner une idée de la valeur de ces chiffres, nous 
dirons que, d’après les calculs faits par M. Leber!, le setier 
de blé se payait en 1444 une livre parisis, soit d’après le 

\ 4 Essai sur l’appréciation de la fortune privée au Moyen-Age ”. 


Paris, 1847, page 79. — Comp. les tables de LEBLANC, SEcoUssE, DuPre 
DE Saixr Mau, et des Ordonnances. 
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prix du marc actuel 6 1. 178. 6. d., et au pouvoir actuel de 


Pargent 41 fr. 25 c. La livre de gros avait douze fois la force 
de la livre parisis. 


Dans le premier cahier, M° van den Vagheviere nous 
indique Pemploi qui fut fait des 982 I. 13 s. 10 d. gr., 
constituant le produit net. 


D'abord plusieurs personnes créancières de la ville 
avaient mis en jeu le remboursement de leurs créances. 


‘“ Eerst by diverschen persoonen die loten jn gheleyt 
hebben upte sculden die hemlieden de stede sculdich ende 
tachter was. ?” 


En voici la liste: 


Eerst meester Clays Langbaert, xi] Ib. xvi] 8. 
Meester Ubrecht Porre, xxxix Ib. xvs. 
Jonghe Scotters, xx]js. 

Den Hantboghe, xxxix s. 

Jacop Boonins, viij Ib. 178. 

Jooris Christiaens, x 1b. vs. 

Janne Losschaert, v Ib. js. 

Jacop Brooloz per Jacob Boonin, ü] 1b. xjs. vit d. 
Jacop Heldebolle, j°xxxix Ib. xs. 

Jooris metten Eye, xlij Ib. viij 8. vi d. 

Pieter Dop per Gillis, xlviis. 

De weduwe Breydels, ji Ib. xü s. 

Philips metten Eye, xcix Ib. xii} s. 

Jacop Haghelsteen, xxxvij Ib. xix s. 

Jan Mentin, xxxs. 

Jacop Doncker, xxxs. 

Jan f. Michiels, xxjs. 

Lodewyc Halle, xx]js. 

Jan Puetin, üj Ib. ix s. 

Vis Oliverius van der Banc, 1} Ib. xvjs. 


Somme van den voorseiden betaellinghe v°xuüi] Ib. x] s. 


Des rentiers de la ville avaient imité cet exemple : 
Item betaelt diversche rentiers by quitancien. 


Eerst Willem Debbout, xxs. 
Thideman Greveroode, ij Ib. 


Authuenis metten Eye, 


xix 1b. 

Jans weduwe van Heict, ij Ib. 
XX 8. 
XXX 8. 


Jooris van Riemsle, 
Clays de Calkere, 


Goossins van Erchem, xs. 
Pieter Numan, 1] Ib. 
Jacop de Groote, iii} Ib. 
Guy Debbout, *31b. 
Jan van der Buerze,  ij Ib. 
Joos van der Stichele, xx Ib. 
Pauwels van Wyc,  xxxs. 
Jacop Brandereel,  xvlb. 


Willem Temermans wed!°, 


xx Ib. 

Jacop Heldebolle, x Ib. 

Jan van Ee, xxx) lb. 

Jacop Baert, xvii Ib. xüj s. 
De weduwe van Varsenare, 

xl) Ib. 

Gheerem de Mil, XXX 8. 

Wouter metten Eye, 
xxiiij Ib. 


Joos vander Stichele, xx Ib. 


Lodewyc Greffin, xx lb. 
Meester Pieter van den 
Vagheviere, vi) lb. 
De weduwe Zwertvaghers, 
vüj lb. 


De weduwe Marcx Mils, 


Ÿ lb. xs. 
Jooris van Riemsle, xxs. 
Jan Jooris, vij Ib. xs. 
Goossin”van Erchem, xs. 
Wouter Pacelin, v] lb. 
Boudin vande Poele, üij Ib. 
Franchois Joncman, xxs. 
Beatrice f* Pe Jan zuens, 


XX 8. 
Jan van Yseghem,  xxxs. 
Anth. Dreelync, XX 8. 
Marie Tellecorens, XX 8. 


De wed° Jans van Eyck, ij 1b. 

Huwaert du Wivier, xxs. 

Jan vanden Vagheviere over 
de wed° Baerts, 

x Ïb. üj 8. it) d. 


Adriaen de Mil, xx Ib. 
Gillis Dop, x] Ib. 
Jane van den Leene, ij 1b.xs. 
Simon Ertrike, in} Ib. 


Jacop Haghelsteen, x Ib. xs. 


Le total de ces remboursements s’élève à 357 1. 168. 


8 d. gr. 
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Notons en passant la veuve de notre célèbre peintre 
Jean van Eyck, mort en 1440. 

D’autres rentiers qui n’avaient pas encore leur paie- 
ment intégral des loteries précédentes, furent également 
remboursés. “ Noch betaelt diverschen Rentenieren zonder 
acquyt. ”? | 

Cet article est rempli d’ajoutes et de ratures. Nous ne 
citons que les noms les plus saillants : 

Éerst Anthuenis Coome, vander lotynghe ghedaen up 
zinte Mathys dach?, vis. gr. 

Jacop van der Buerse, van ouds, xxxv] 8. Item bider 
lotynghe van ougst a° xlv}, 1x 8. Comt, Ixvs. 

Jan vanden Vagheviere, f. Anth., over Karel Galle, xij 8. 
van ouds. Item van nieus, vjs. Comt, xvüjs. 

Jooris metten Eye, van ouds, üüj Ib. xv] gr. 

Andries Boonin, van nieus, 1xs. 

Dyne ser Paule, 1j Ib. vis. 

Ulderic Sprutenhove, xvs. 

Une dernière série de rentiers porte : “ Noch betaelt 
bi acquiten. ”? 

On y voit figurer : Boudin de Maerscal, vj lb. 

Jacob vander Steghele, üj Ib. 
Guille Fervestu, x Ib. 
Jooris metten Eye, üj Ib. ii} s. in] d. 

Des serviteurs, des employés de la ville jouaient sur 
le montant de leurs gages. Ici encore on leur paie les arrié- 
rés des loteries précédentes. “ Item betaelt diversche per- 
soonen dienaers vander stede die loten ingheleit hebben up 


haerlieder wedden die ghevallen zyn binnen desen jaere. ?? 


2? 24 Février, fête de S. Mathias, apôtre. 
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Citons quelques exemples : 


Eerst, meest. Donaes de Beer, van ouds, üj Ib. üij 8. Item 
van nieus, xv} Ib. ii s. Compt up al, xix Ib. vijs. 

Item Gheeraert de Tolnaere, van ouds, xxj s., ende van 
nieus, vs. Comt, xxvjs. 

Germain de Jagher, scarwetter, xijs. 

Heynderic de Vos, scarwetter, xijs. 

Meester Jan Buusse, van ouds, üj Ïb. xj s., ende van 
nieus, ix s. Comt, ïüj Ib. gr. 

Jacop Colpaert, scarwetter, xxxs. 

Meester Michiel Goetghebuer, van ouds, 1j Ib. xv 8. gr. 
Item van nieus, xij s. Comt, iüj Ib. vijs. 

M° Clais Langbaert, van ouds, 1xs. 

Meester Jacop van Ansbeke, van nieus, 1j Ib. xvs. 

Jan van den Bochoute, scarwetter, Xl] 8 

Jan van Boyeghem ende zine ghesellen, als pachters 
van den begrooten van den biere, 1ixs. 

Loy Reynaert, als hoofman, xvi]s. 

Item noch betaelt diverschen persoonen, als garsoenen 
serganten ende taellyeden die te laste staen van betalinghe 
van Claise de Wachters borghen : 

Eerst Janne de Coc, van ouds, xvs. 

Jacop Bette, van ouds, ij Ib. v s. ende van nieus, xxxvi] 
s.ij d. Comt, ïüj Ib. àij 8. ii d. 


Le deuxième cahier se rapporte exclusivement à la 
loterie du 29 Août. Aussi lit-on sur la garde : “ Dit es 
tquaier van den prisen xxix ougst a° xlvj. ” 

D'abord nous y voyons le résultat du tirage. 

Ce tableau donne la liste des prix et des numéros 
Bagnants. 

Quant à la liste des prix, elle en comprend quatre- 
vingt seize. On aura plus loin leur valeur. 
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Les numéros gagnants sortaient par série de dix. 

Les diverses combinaisons des séries multipliaient les 
chances et écartaient toute idée de fraude. 

L’alea était complète. À défaut de calcul, on recourait 
à la superstition ou à la cabale. 

Les dix premiers numéros sortants et les dix derniers 
obtenaient chacun un prix, — ceux-là d’encouragement, 
ceux-C1 de consolation. 

Le gros lot était mis sur le n° 20, premier de la 
deuxième série. Mais les n® 19 et 21, ayant rasé de près, 
avaient un prix. 

Le second lot était échu au n° 30, premier de la 
troisième série; et les n% 29 et 31, pour le motif précédent, 
avaient aussi un prix. 

Le troisième lot était adjugé au n° 40, premier de la 
quatrième série; et on agissait de même pour les n° 39 
et 41. 

Les quatrième et cinquième lots étaient réservés aux 
n° 50 et 60, premiers de la cinquième et de la sixième série; 
et les n° 49 et 51, 59 et 61 recevaient chacun une fiche. 

Les sixième au neuvième lots étaient attribués aux 
n% 70 à 78. 

Les dixième au quatorzième aux n° 83 à 87. 

Les quinzième au vingt quatrième aux n% 97 à 106. 

Les vingt cinquième au soixante quatrième aux n® 116 
à 155. | 

De plus on donnait deux primes aux souscripteurs du 
plus grand nombre de billets; l’une pour les étrangers et 
autre pour les bourgeois de la ville. 
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Chaque souscripteur recevait une carte et prenait une 
devise ou y apposait son nom. 

Ces cartes, lorsqu’on avait atteint le nombre voulu, 
étaient mises dans l’urne; et au jour et à l’heure indiqués, 
le tirage avait lieu. 

Il se faisait sur la place. La publicité était la garantie 
de sa sincérité. 

D’après la disposition des lots et des numéros ga- 
gnants, tous les billets devaient être tirés, puisque il y 
avait des prix pour les dix derniers sortants. 


Le 29 Août 1446, on procéda au tirage; et voici le 
résultat : | 


Eerst meest inlegghen van buten. 
Een man van Atrecht die jngheleyt heïft: Amilles et 
amis d'Arras, xl waerf, x pieters. 


Meest van binnen. 
Een die jngheleyt heïft c waerf : Qui fait lun yl fait 
lautre, x pieters. 


Deerste. — Wy hadden lievere zonder letten iïj° pie- 
ters dan iii] lettren M. R. D. 

Tiweeste. — Corneliken Bultync, f. Jac. temmerman 
Bultyne, wonende jn de bogi, 

Derde. — Helpt God ende Maria; eene weduwe ende 
1) maechden jnt Cromme Ghendhof. 

Vierde. — Pierot Provost. | 

Vyfste. — Callekin Harewins, te Damme, p. Gheenkin. 

Zeste. — Margriete, twyf X Schuevele, te Vuerne. 

Zevenste. — Theeukin de Meestre, hem vierde te jo. 
Hoonins, 


Achste, — Eustaes du Pont À. B. ij scilders zyn cnape. 


I 2 
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Negenste. — Boudin de Costre de handschoenwerkers 
cnape Daens hantscoewerker. 

Tienste. — Helpt God ende thelighe bloet van Wil- 
snake, die moete Niclkin van den Poele goed lot gheraken. 


Ecrst uutcommende voor de scrooderie. 
Escalle Poupet dAmiens. 
SCROODERYE. 
Parette femme Anthone Mousque de Venisze. 


Naest uutcommende naer de scrooderye. 
Gillis Dop. 
Ecrst uutcommende voor tlot van 1j° pieters. 
Jan van den Hille, de calcdragher. 
TWEE HONDERT PIETERS. 
Baerbelkin Jans Leeuwe dochter. 
Naest commende naer tlot van 1j° picters. 
Wat hebben twee vette scapen jn eene maghere weide, p. 
p° de Coninc. 


Eerst conmende voor tlot van c pieters. 
Jacop van den Houte f. Heinrix Houte in sherguerrewin- 
strate. 
HoNDERT PIETERS. 
Ave gracia plena, van Thienen, p. Gheeraert van Tienen. 
Nuest commende naer tlot van c preters. 
Mater Dei misere nobis B. E. ousscepper p. Jan Wytsies. 


Lerst comimende vuor teerste lot van L'pneters. 
Coppin Stevenins ende Gode lof te zine hulpe te Nieuwer- 
poort. 
VYFTICH PIETERS. 
Helpt God Anthuenis Moens van den boome ende zine 
medepleghers. 
Narst commende naer teerste lot van L pieters. 
Sinte Katheline ende sinte Baerbele cappelle Nieupoort. 
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Eerst wutcommende voor twceste lot van Lpieters. 


Mielkin Sgheus p. folio de caerdemagheghe. St p. Gillis 


vander Mote, slootmaker. 


VYFTICH PIETERS. 


Hannekin vander Banc. Solvit p. Olivier Oliviers. 


Naest uutcommende naer tander lot van l'pieters. 


Tgheluc ende heyl es min beghin je wacht 1]. 


xxv p° Jhesus Maria helpt ons allen te Sluus. 

xxv p° Qui fait lun j] fait lautre cxi]. S'p.Nieuwenhove. 
xxv p° Cristoffele Mantel et sa femme a Tournay. 

xxv p° De goede sinte Jan beraed scaelgen. Sot p. Jan 


van Wijc, scaelledecker. 


xx p° Heindric Tac, f. Heindricx. 
xx p° Wouter de Goyere, de sceppere, p. h. Stp. Pier- 


kin van Artrike. 


E.S.T 


xx p° Thorinekin Thomaes p. S. de Ruwe. 
xx p° Jan Blaeuvoet ten Damme. 
xx p° Janekin Briers jnt gulden hoofd tArdenbuerch. 


x p° Neesekin Bodde, Pieters Bodden dochter. 

x p° Maykin, Jacop Diericx wyf, scipwerkers. 

x p° Laukin de Valckenare, de paternostermakere. 

x p° Boudin Donkere ende zine ghesellen. 

x p° Katheline van den Wiele jn sher loys strate. 

X p° Jacop Requermont jenoys te Joos de Bul. 

X p° Joncfrauwe Margriete, Jans wyf van Ysegheem. 


X p° Hannekin van Boloengne, te Jans Racts. 
X p° Beraed God ende Sinte Niclaeus jn de bouverye. 


S' p. dapper. 


X p° Jhane landmeter, jn de croone bider speypoorte, 


met heuren gheselscepe. 


v p° Jennin de Coulemon de Douuay. 
V p° Onze zoete vrauwe van Liense, p. Lyscbette van 


Haricourt. 
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v p° Qui fait lun jl fait lautre C. St p. Jan van den 
Nieuwenhove. 

v p° Dieric f. Jans van der Heye: tmeeste lot zoude hem 
wel greyen (ter Sluus). 

v p° Wat zal hebben Onze Vrauwe van Hulsterloo met 
Alaert van den Driessche ? 

v p° Jan Wendelbuerch p. Pieter Hoof. 

v p° Jennyn Noynan, de sceppre van den nazarette, p. 
L. St p. Loonus vanden Berghe. 

v p° Hannekin de Lescluse werkende te Jans van Mal- 
deghem. 

v p° Adriane vanden Waterganghe. 

v p° Goede knechten zyn gocde ware, wats hem- 
lieden ghebuert voor thare. St p. Lod. tjonc. 

v p° Tscoenaghelkin van sinte Jans plaetse. St p. Jan 
van Seys wyf. | 

v p° Sinte Renoud van Muntenbane, wil ons verbliden 
zo je wane. St p. Jan Bezwoort. 

v p° God ende Maria diet al verleent. St p. Loonus van 
den Berghe. 

v p° Jhennin Ghernet en lancre. 

v p° Heinric Loopin. 

v p° Agniete de lusteghe jnt ghendhof. 

v p° Beraet God ende Sinte Dominicus; Kath. Bacrts. 

v p° Jan f. Hughe ter Sluus. 

v p° Tristram Biese. 

v p° Callekin Note up de plaetse Maubert. Stp. Stevin 
de Bours te Jan Mietins. 

v p° Helpt Jhesus Maria my te Merkeem te Ghend. 

v p° Reyne maecht sinte Ontrecomere van Steenber- 
ghe, p. R. B. St p. h° Roelboone jn Oostburch. 

v p° Ung lot fait a ung sopper, p. Beerbloc Cornelie et 
la femme Bertrand Tauveil. 

v p° Ter aventuere staet ghewaecht per weghe 1]. St p. 
Clais Laris. 

v p° Grielkin van Loo f* Daneels. St p. Jan Karsteman. 
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v p° Multi vocati pauci vero electi patris mey, p. y. a 
Tournay v]. 

v p° Indit lot ghebrac eene mite p.Clais van der Baerse. 

v p° Zo zo zot zo ter sluus jn de pelse. 

v p° De vrauwe Slokers ende joncvr. Jhane van Buen. 
St p. Eemond baerbier. 

v p° Godhebs deel en Maria p. Nicolays Caphals de 
Thorout. 

v p° Leenekin Callekin backers. 

v p° Tanne sculs te Ghend. 

v p° Tlievekin van Vuerne. 

v pe Gode lof van al wat vueren hebben zal. Van j kine 
sCIpper. 

v p° Anthuenis Volkeraven Ramscaple, Wittoc te 
Nieuwpoort. 

v p° Multi vocati vero electi patris mei et y a Tournay 
ung. 
v p° J. v. d. m. Loys zuene. Boudin Muelne ande stoc- 
vischbrugghe, wyntapper. 

v p° Katheline vander Lane, ghelyc jc gheerne name. 
S' p. Michiel de Kimpe. | 

v p° Gillot Longherel li xij° Tornay. 

v p° Wat zal h1 hebben die tbeste lot begheert p. t. v? 
St p. Jac. Reingoot. 


De tiene laets wutcommende. 


Deerste. — Jacop Sey f. Jans de mersenier. 

Twceste. — Mahienot du Gardyn a Douuay. 

Derde. — Tanne sKïiekins moeder van Joncvr. Pierone 
Costins. 

Vierde. — Devestientibus non judicat ecclesia, ter 
Sluus, 

Vyfste. — Wouter Dowel, de zelversmid. 

Zeste. — De itij quaertier meesters ten Damme. 


Zevenste. — Ne vous enthale point, mis p. Coppaert 
de Tournay. 
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Achste. — Jan ende Jan ende Joos wonende jnt ghis- 
telhof. 
Negenste. — Qui fait lun y fait lautre. St p. Nieuwen- 


hove. Ixv] 


Tienste. — Nonnette de machy de Hamiens. 


Après le résultat du tirage, vient le compte de la recette 
et de la dépense. 


La recette est simplement mentionnée comme suit : 


‘ Ontfanc. — Ontfanghen van der lotynghe ghedaen 


den XxVij"e" dach van Ougst jnt jaer m. int. xlv]....…. in} 
vij‘ ende J. 
‘ Soma per se... vij® v Ib. ü] 8. gr. ”? 


On avait donc placé 4701 billets. 

La mise du billet était de trois sols de gros ou un 
‘ pieter. ?? 

I] était loisible d’en prendre plusieurs sous une seule 
devise; et en ce cas, celle-ci était répétée autant de fois. 

Ainsi la recette brute s’élevait à 705 1. 38. gr. 

La dépense comprend trois articles distincts : 1° le 
prix des lots; 2° les frais de publication; 8° les divers. 


I. LE prix DES LOTS. — La liste précédente a donné la 
nomenclature des lots. Celle qui suit en présente la valeur. 

Le gros lot, qui formait pour ainsi dire le pivot de 
l'opération et qui en faisait la renommée, était la “ scro- 
derie ”” de Nicolas Plasschaert. 

Elle fut taxée à la somme de 400 pieters ou 60 L gros, 
représentant à peu près 2500 fr. de notre monnaie actuelle. 

Le second lot était de la moitié; 200 pieters ou 
30 1. gros; soit 1250 fr. 
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Le troisième lot du quart; 100 pieters ou 15 1.; soit 
625 fr. 

Les quatrième et cinquième du huitième; 50 pieters 
ou 7 ‘}, 1. chacun; soit 312 fr. 50 c. 

Les moindres lots, au nombre de quarante, étaient de 
 pieters ou 15 sols de gros; donc cinq fois la mise du 
billet. 

Le chiffre dix, étant le nombre favorisé par le sort, 
outre les prix divisés par série, on donnait à chaque 
dizaine sortante un prix de la valeur d’un pieter ou 8 8. gr. 
C’est ce que dans le langage de la blanque de cette époque, 
on appelait ‘“ de tienste. ?? 

Les 4701 numéros engagés, formant 470 dizaines, 
présentaient 470 gagnants; et à 3 sols chacun, un total de 
1410 sols ou 70 L. 10 s. gr. 

Cette repartition avait le double avantage de diviser 
les chances et de soutenir l’attention, puisqu'il fallait, 


comme nous l’avons vu, tirer de l’urne la totalité des 
billets. 


Eerst van prisen. 


Ecrst den ghonen die de scrooderye ghebuerde, 
inj° piet: 

It. den ghonen die uut cam stappans voor de scrood’, 
x p°, 

Ït. die uut cam stappans naer de scrood‘, xxx 8. gr. 

Ît. een lot van ij° picters, xxx Ib. 

It. den ghonen die uut cam stappans voor tlot van ij° 
Picters, xxiiij 8. 

_ I. die uut cam stappans naer tlot van ij° pieters, 

XXI) s. 


It. 
It. 
pieters, 
It. 
pieters, 
It. 
It 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 
It. 


IL. 


espèces 
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van eenen lote van c pieters, xv Ib. 

den ghonen die uut cam stappans voor tlot van c 
XVII] S. 

den ghonen die uut cam stappans naer tlot van c 
XVII] 8. 

van 1] loten, elc van 1 pieters, xv Ib. 


. die uut cam stappans voor teeste lot van 1p°. xijs. 


die uut cam stappans naer teeste lot van lp°. xis. 
die uut cam stappans voor tweeste lot van lp°. xijs. 
die uut cam stappans naer tweeste lot vanlp°. xijs. 
van 1] lot, elc van xxv piet, xv Ib. 
van v lot, elc van xx p°, xvlb. 
van x lot, elc van xp°, xvlb. 
van xl lot, elc van v p°, xxxlb. 
den ghone die meest in leyde binder stede, xxxs. 
den ghone die meest in leyde buuter stede, xxxs. 
de x eerst uutcomende, elc ii] piet, vj Ib. 
de x laetste uutcomende, elc üj p°, vJ Ib. 
van den tiensten, Ixx Ib. xs. 

Soma. 1j in} x Ib. ijs. 


FRAIS DE PUBLICATION. — Ces frais sont de deux 


y 


- les gages des messagers, “ rideghelde, ” et les 
8 | æ) ) 5 p) 


primes accordées aux personnes qui apportaient du dehors 


des billets ou des souscriptions. 


Le mode de publication, au quinzième siècle, était 


fort restreint. 


Chaque année la ville acquittait de grandes sommes 


pour ses correspondances. 


On expédia des messagers et des hérauts porteurs de 


l'annonce de la loterie. “ Item ghesonden diversche per- 


soonen 


te diverschen steden met brieven van de voors. 


lotynghe. 
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- Un de ces messagers prit le chemin de Damme, de 
l’'Écluse et d’Ardenbourg, y employa deux jours et reçut 
4 s. gr. Un autre visita Gand, Courtrai, Audenaerde, 
Lille, Douai, Bailleul, Nieuport et Furnes, et reçut pour 
quinze jours à 90 d. gr., 3 1. 2 s. 6 d. Un troisième par- 
courut Tournai, Valenciennes, Arras, Cambrai et Mons, 
et employant pour son itinéraire le même temps que le 
précédent, reçut la même somme. 

L'annonce, communiquée au magistrat des villes, 
était publiée par les voies ordinaires. Il est porté en compte 
pour frais de publication locale 2 8. gros. 

Ce mode officiel eût été insuffisant et trop coûteux, s’il 
avait fallu s’en servir isolément. 

Aussi bien on avait recours à un moyen moins direct, 
mails qui n’était pas moins efficace. 

Des primes étaient accordées aux personnes qui recueil- 
lient au dehors les souscriptions. “ Item nochuutghegheven 
diverschen persoonen die hier loten brochten van buten over 
haerlieder cost. ” 

Celles-ci sont classées par villes. On y voit figurer 
Ardenbourg pour 10 s., Douai pour 21., Bailleul pour 278. 
8 d., Tournai 81. 10s., Audenaerde 6s., Amiens 28s., Gand 
24 8, Roulers 4 s., Lille 25 5. 


UT. Divers. Sous ce titre sont rangées les dépenses 
de diverse nature, principalement d'administration. 

Le collége des échevins avait statué sur l'affaire, car 
il avait encore, à ce moment que la liberté communale était 
expirante, conservé l’initiative. Sa lettre d’émission, qui 


I 8 
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devint plus tard la charte d’octroi lorsqu’elle émana du 
prince, fut rédigée et scellée au coût de 105. 8 d. 

À Bruges, on la publia par la voie d’affiches. 

L’affiche était loin de ce qu’elle est aujourd’hui. Elle 
consistait en tablettes de bois sur lesquelles on inscrivait 
l’annonce, et qui restaient exposées, pendant le jour, aux 
endroits les plus fréquentés, aux portes des églises, à l’en- 
trée des halles, à la bourse. On les retirait la nuit. Les 
clercs de Saint Donatien étaient chargés de cet office. On 
leur paya 4 sols. Au menuisier qui avait confectionné les 
tablettes 16 gros. 

Maître Picrre van den Vaghcviere reçut pour salaire 
41. 16 s.; et 20 s. pour ses valets, “ mesnieden ”. En bon 
et honnîte greffier, il avait consciencieusement rempli sa 
tâche. 

Les huit clercs de la xierschacre qui Passistaient, ne 
touchèrent pour les écritures que 8 sols. Cependant ils 
n’avaicnt consommé pas moins de vingt et une rames de 
papier, réglé et non réglé, et deux grands rôles de parche- 
min, qui furent acquittés chez les “ librairiers ? Victor de 
Walc et Wauticr de Smet, au prix de 5 s. 8d. 

Au reste chacun d’eux reçut quelque supplément. 


Jean van den Hamer, qui avait organisé l’entreprise, 


4. 2 d. 


3 Sa place do greffier lui valait 250 1. p. d’appointements; “ Item 
meester Piet. van den Vaghevicre van zynen pensivene…. ij‘1 1. par.” 
Compte de 1415-46, f° 20°. — plus une robe d’apparat au prix de 15 8. gr. 
‘ Item ghegheven meester Pieter van den Vagheviere... xv. 8. g.….. ? Ibid., 
f° 19".  Uutghoven van den voederynghe. ” 
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Maître Donaes, qui avait signé et scellé les bulletins, 
108. 


Pierre Ruweel, qui les avait collationnés, 258. 

Jean van Thorout et Louis Greflin, qui avaient fait 
Pappel, 208. 

Jean van Boyeghem et Hannekin de Beer, qui les avait 
notés sur l’estrade, 108. 

Antoine Maes, qui les avait inscrits au banc des éche- 
vins, 6. 

Ils avaient tiré soixante copies du mandement et de la 
lettre d’envoi, écrit et scellé quatre mille sept cent et une 
cartes; noté, en triple expédition, cinq cent cinquante six 
lots gagnants; tenu le compte des dépenses et des recettes. 

Comme nous l’avons vu, une estrade, “ scafoot, ?? 
avait été élevée sur la place. Elle était recouverte d’une 
toile, en guise de tente. Six aunes de ‘ canevets ” furent 
employés à cet effet, au coût de 15 d. gr. On paya à Matthieu 
van den Bussche, qui Pavait construite, la location de la 
toile en sus, 6 8.4 

Sur la place, disons-nous. — C’est bien là, à la face 
du peuple, que le tirage se faisait. Une note des “ Ferie de 
l Vierschaere, an. 1465-69, f. 122 v°, ”” sous la date du 
12 Octobre 1467, autorise cette assertion : 

‘“Wouter Utenhove beloofde Jane den Leeuwe te 
vuldoene vande reste van den coope van zinen huuse daer 


* Ce Matthieu était bien le ‘“ meester temmerman van der stede. ” On 
lit dans le Compte de 1445-46, f° 22 : “ Item den werclieden van der stede. 
Item Matheuse van den Bussche van zinen peusioene van eenen jare 
&hovallen tsint Jansmesse m. iüjc. xlvj.... xj L. par. ” 
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men de loge up maect ter naester lotinghe, die de stede 
doen zal zonder langer dilay. Actum ut supra. ” 

L’urne était poste en évidence sur l’estrade. Le gref- 
fier présidait aux opérations. À ses côtés, étaient assis six 
clercs, qui tenaient la plume. Deux compagnons, “ ghesel- 
len ”, tiraient les billets. Au bas, était placé le banc des 
échevins, qui contrôlaient le tout. Et près d’eux, deux clercs 
annotaient également, sous leurs yeux, les numéros sortants. 

Comme ce tirage de quatre mille sept cents billets 
avec la lecture des devises plus ou moins saugrenues et 
donnant lieu aux quolibets de la foule, par un jour d’été 
du mois d’Août, durait de longues et mortelles heures, le 
greffier, les clercs, les compagnons, les échevins ne pouvaient 
être mis à l’épreuve du jeûne et de la soif. On sait si la 
tempérance fut la vertu de nos ancêtres. Aussi cette fois, 
paya-t-on à l’hôte Jchan de la célèbre étuve du “ blenden 
ezel”, trois cent quatre vingt dix lots de vin, à sept gros et 
demi le lot, soit douze livres trois sols neuf deniers... 

Enfin la perte de change figure au compte pour 20 sols 
gros; ce qui est relativement minime, puisqu’elle n’excède 


pas 0,14 pour 100. 


Voici le texte de ces dépenses : 


‘“ Eerst ghegheven van costen ghedaen te twee ston- 
den, te wetene als men de lotrye avizeirde ende als men 
de brieven daer toe dienende collationeirde ende zeghelde, 
X 8. vil] d. 

Item ghegheven van lxj copyen te scrivene metter stoffe 
ende zeghelwasse daer toe dienende, ix gro. van den sticke, 
comt, 1]1b.vs.ixd. 
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Item ghegheven van costen ghedaen binnen der tydt 
van der voorseide lotrye, v 1b.xvs. v] d. 

Item ghegheven vi] clercken van der vierschaere die 
up den laetsten dach hilpen de brievekens scriven, elken 
xij gro., Comt, viljs. 

Item ghegheven Janne van den Hamer, over zine pine 
ende moeijenisse van der voorseide lotynghe te helpen 
reedene, il] S. 1] d. 

Item meester Pieter van den Vagheviere,  iüj Ib. xv]s. 

Item meester Donaes, van den lot brieven die uutghe- 
sonden waren te collationerende, te zeghelene ende te tee- 
kene, xs. 

Item Pietren Ruweel, van den brieven te collationerene 
ende andre laste, te wetene van uutroupene ende certifi- 
catien te makene van der steden van buten onder der stede 
zeghele, xxvs. 

Item Janne van Thorout, van collationerene ende uut- 
roupen ende Lodewyc Greflin elk xs.gr.comt, xxs. 

Item ghegheven Janne van Boyeghem, vanden x* te 
scrivene up scafoot, vs. 

Item ghegheven Johannes te meester Donaes, van den 
prisen ende tienste te scrivene bi scepenen beneden, is. 
vj d. 

Item Hannekin den Beer ende zine ghezelle, vanden 
prise te scrivene up tscafoot, v.s. 

Item ghegheven twee ghesellen die de looten uuttroc- 
ken, V]8. 

Item Matheeuse van den Bussche, van den scafoote 
metter heure vanden zeyle, vJs. 

Item Anthuenis Maes, van der rekeninghe te houdene 
vanden x#* met zine ghezelle, vjs. 

Item ghegheven den cleerken van Sint Donaes, over 
dat zy de barderen uut ende jn ghedaen hebben aldaer 
ende voor de halle ende ter buerse, ïüïjs. 

Item den mesnieden van mecster Pieter van den 
Vagheviere, over haerlieder moyete, xx 8. 
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Item van v] ellen canivets, xv gr. 
Item den scrineweerkers, van barden te makene, 


Item ghegheven Victoor Wale, van xv handen papiers, 
als ghereghelt ende onghereghelt. Item Woutren den Smit 
van v] handen ende twee groote ghereghelde pergamente 
daar de prise ende x“ jn stonde ghescreven, vs. viij d. 

Item van wine alzoot blyct bider cedule van Jans jn de 
blenden nj° xc stoop te vi] gr.‘/, de stoop comt, xij Ib. 
ll] 8. 1x d. 

Item van verliese van ghelde van noblen croonen ende 
guldene, xx 8. gr. 

La balance s’établit comme suit : 

Somme van al, üj° xlviüj Ib. vj s. üj d. 

Blyft net, 11° 1j Ib. xv] 8. 1x d. 
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PLAQUE FUNÉRAIRE DE MARGUERITE VAN RUWESCUERE 


AU BÉGUINAGE DE BRUGES. 


PLAQUE FUNÉRAIRE EN LAITON 


DE 


MARGUERITE VAN RUWESCUERE 


AU 


BÉGUINAGE DE BRUGES 


Contigu à la demeure de la Groote Jufvrouwe, c’est 
ainsi qu'on nomme la dame supérieure du Béguinage, se 
trouve un joli petit oratoire du quinzième siècle qui contient 
deux objets assez remarquables : un tabernacle en bois de 
chêne sculpté, de 1636, et une petite plaque funéraire en 
laiton, ayant quarante quatre centimètres de long sur vingt 
six de large, qui a été extraite du pavé, fixée dans un 
cadre en bois, et suspendue à la muraille. Au milieu, sous 
un dais ogival, découpé à jour, dans une élégante niche 
dont les pans du fond sont ornés de rinceaux d’un joli 
dessin, se trouve représentée une femme revêtue d’une 
robe, d’un manteau à draperie ample posé sur la tête, et 
d’une gorgière. Au bras gauche est suspendu, par sa 
couverture à queue, un livre d’heures. D’entre ses mains, 
qui sont jointes sur la poitrine, s’échappe une banderole 
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chargée de la légende : Mater Jhesu ora pro nobis. La com- 
position entière est entourée de la légende suivante formant 
bordure : + Hier leghet joncvrauwe Griele van Ruwescuere 
filia Jans, die staerf in ’t jaer cecc x up den xix dach in 
Meye. Cette inscription est en lettres onciales dont l’emploi 
avait, en 1410, déjà cessé en Flandre; mais si l’on examine 
avec attention, on remarquera que les lettres de la première 
partie jusqu'aux mots in ’é jaer sont d’un beau dessin et 
bien exécutées, tandis qu’à partir de là elles deviennent 
irrégulières et mal espacées. Il est évident enfin que cette 
plaque présente un exemple d’une coutume assez fréquente 
au moyen-ûge, celle de faire faire un monument de son 
vivant en laissant un espace pour l’insertion de la date 
après son décès. Ce ne sera donc que la dernière partie de 
l'inscription qui appartient à 1410, tout le reste de la 
plaque date d’environ 1380. 

Marguerite van Ruwescuere fonda un sermon annuel 
dans l’église du Béguinage. Son anniversaire s’y célébrait 
le 22 Février ainsi que nous lPapprend un registre des 
bienfaiteurs de cette institution, de l’an 1658. 

Nous avons trouvé dans les registres pupillaires de la 
Section Saint-Nicolas, tom. 11, fol. 78, mention d’une 
Celie van der Rucrscuere, Béguine, qui assista, le 23 Juim 
1402, à la déclaration des biens auxquels Griele, fille de 
Jean Heton avait succédé par la mort de Marguenite, sa 
mère. Il est très probable que cette Célie était proche 


parente de notre Marguerite van Ruwescuere. 


W. H. Jawes WEALE. 


INCENDIE À BRUGES EN 1561 


(Rectification Historique) 


D’après les chroniqueurs un immense incendie anéan- 
tit, au mois de Mai 1361, tout un quartier de la ville de 
Bruges. Cet incendie aurait commencé dans la rue de Groe- 
ninghe, se serait étendu jusqu’à la porte de Sainte Catherine 
et de À jusqu’à la porte de Gand, et aurait, en quatre jours, 
détruit tout ce quartier de la ville. 

Les opinions des chroniqueurs diffèrent quant à la date 
de ce sinistre : ANDRÉ DIE SMET la fixe au mois de Mai 
1362; Despars au 4 Mai 1361 et Cusris au commencement 
du mois de Mai de cette même année. Au reste ils sont 
aussi en désaccord sur les proportions de cet incendie dont 
ils parlent en ces termes : 


ANDRÉ pre Smer, “ Dits die excellente cronike! ” : 
ce e CR CR] . . 
Anno dni. xij° ende Ixij, in meye, was eenen vreeselicken 


! Cette chronique court jusqu’à l’année 1529. — L'édition que nous 


avons Consultée est celle imprimée en 1531, chez Guillaume Vorsterman, 
à Anvers; fol, li). 
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brant binnen Brugghe, so dat in Groeninghen nauwe 
cen huys en. bleef staende, ende van daer tot Sinte 
Kathelynen poorte, ende het vier vlooch tot byder Ghendt 
poorte, ende desen brandt gheduerde byden vier daghen 
lanck. ” 


Despars, “ Cronijcke van Vlaenderen? ” : “ ten 
jaere 1361%, zo ghinck te Brugghe al verloren van den 
viere, bet dan drie daghen lanck ghedeurende, beghin- 
nende in Groeninghe (daer qualijck een huys gheel blecf) 
ende streckende naer St-Cathelijne poorte ende van danen 
voorts naer der Ghendtpoorte. ” | 


Cosris, ‘ Jaerboeken der stadt Brugghef ” : “ In het 
begin van Mey 1361, was binnen Brugghe eenen seer 
grooten brandt ontstaen, vier daghen lang geduerende, 
waer door alle de huysen, staende van Groeninge tot aen 
S. Catharine-poorte, en soo voort tot aen de Gendt-poorte, 
t’ecnemael verbrandt zyn. ” 


Il se trouve aux archives de Péglise de Sainte Wal- 
burge à Bruges une copie d’une charte datée du 4 Septem- 
bre 1361 et dans laquelle il est question d’un incendie qui 
eut lieu cette année en notre ville. Le receveur de Péghise, 
Hugues de Hassenede, dont la maison fut détruite dans ce 
sinistre avec les archives de l’église qui s’y trouvaient 


déposées, parlant de cet incendie, le qualifie ‘ ….. incendio 


2? Cette chronique fut écrite par Nicozas DEspars vers 1562. Voir 
l'édition publiée par J. de Jonghe, Bruges, 1837; tome 11, page 457. 

8 Despars après avoir parlé d’un incendie qui eut lieu à Gand ‘* in 
die macnt van april ”, et “ten anderen daghe van der naervolghende 
maent ”, commence à parler de l’incendie à Bruges en ces termes : “ muncr 
ten tweeden daghe daer naer ””; donc bien le 4 Mai. 

4 La première édition parut en 1738. — Voir la seconde édition publiée 
à Bruges en 1765; tome 1, page 397. 


31 


brugensi cum 1gnis ubique transit et magnum damp- 
num ubique fecit ?”. 

Au premier examen ces quelques mots sembleraient 
confirmer les assertions des chroniqueurs; et cependant nos 
recherches dans les comptes de la ville de Bruges nous ont 
donné la conviction que ceux-ci ont singulièrement exagéré 
les conséquences de l’incendie dans la rue de Groenimghe, 
qu’ils Pont par erreur rapporté aux années 1361 ou 1362, 
et que de plus il ne faut nullement interpréter dans leur 
sens le passage de la charte mentionnée. 

Les comptes de la ville de Bruges donnent année par 
année le relevé des incendies avec l’exposé des frais payés 
par le magistrat pour chaque sinistre. L’examen de ces 
relevés pour les années 1360 à 1364 (1359 à 1363 v. s.) et 
l'étude comparative de quelques chiffres nous permettront 
d’éclaircir ce point de l’histoire de Bruges. 


Comptes du 3 Février 1860 (1359 v. ss.) au 2 Février 1361 
(1360 v.s.) 


1° “ Vutgheven van brandghelde alst barren in Groe- 
nnghe, up den passche dach, den vt® dach in april. ” — 
460 personnes prêétèrent leur assistance; les frais montè- 
rent à la somme de li] L. xvijs. parisis. 

2% Item vutgheven van brandghelde alst barren upt 
micwe land in de Roosstrate ende in de Langhe strate bi 
S. Obrechts. ?” — 538 personnes; frais Ixvij L üjs. 
parisis. 

3 Item vutgheven van brandghelde alst barren in 
den Ouden Sac, smandaechs, den vij‘“" dach in decembre. ” 
— 245 personnes; frais xliüj L xvj s. parisis. 
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Comptes du 3 Février 1361 (1360 v. s.) au 2 Février 1362 
(1361 v.s.) 


1° “ Vutgheven van brandghelde alst barren ten 
Nasarette, te Sincte Marienbrugghe in de Mersch, ende 
in de Bouverye, den iüj*® dach in meye. ” — 563 per- 
sonnes; frais Ixx]x |. parisis. 

29  Dese brand was bi den Rolleweghe tenden der 
Caemerstrate, tsvrydaechs nachts, den vij*® dach in 
meye.””’ — 218 personnes; frais xlu] L 1x s. parisis. 

3° “ Dese brand was tusschen der Smede porte ende 
der Bouverye. ? — 128 personnes; frais xxx] L. xvjs. parisis. 

49 “ Dese brand was in de Lane bachten Bredelkine 
tsaterdaechs den x** dach in hoymaend. ” — 243 per- 
sonnes; frais xxxix L. xviij s. parisis. 

5° “ Dese branden waren tsaterdaechs den xJ“®" dach 
in decembre, bi den Zuvelhuse ten vachte, ende naesten ser 
Niclais Steenkins bi der Buerechpoorte. ?” — 461 person- 
nes; frais 11] *v] L. vi] s. parisis. 


Comptes du 8 Février 1862 (1361 v.s.) au 2 Février 1863 
| (1362 v.s.) 


“ Dese brand was bi Gricle Lueys stove, neffens Sincte 
Claren strate ?”.— 93 personnes; frais xxv L. parisis. 


Comptes du 8 Février 1363 (1362 v. s.) au 2 Février 1364 
(1363 v.s.) 


1° “ Dese brand gheviel over de smale Eechoud- 
brugghe, snachts den xüj® dach in maerte.” — 150 
personnes; frais xxx111] L. x s. parisis. 

2°  Dese brand was bi Sincte Pieters kerke, ’swon- 
dachs nachts, den xuj®* dach in april. ” — 60 personnes; 
frais xxv 1. vi] s. parisis. 
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3° “ Dese brand was ant zand den xx“* dach in 
‘ wedemaend.” — 44 personnes; frais v] l. ix 8. parisis. 


49  Dese brand was in S. Jacobs strate, te Jan 
Kelremans, up s. Thomaes nacht voor medewinter. ? — 
203 personnes; frais 1vij 1. vi] s. parisis. 


De ces divers extraits on peut conclure : 

1° L’incendie dans la rue de Groeninghe date du 5 
Avril 1360; — et non de Mai 1862 (pre Suer), ni de Mai 
1361 (Despars et Cusris). 

2° Cet incendie, qui sans doute a été d’une certaine 
importance, ne peut néanmoins avoir eu les gigantesques 
proportions que les chroniqueurs lui ont attribuées : la 
somme des frais ne monta qu’à 54 1. 17 s. parisis, et 
460 personnes seulement prêtèrent leur assistanceÿ. Ces 
chiffres en disent assez et il suffirait, pour apprécier leur 
valeur au point de vue de la question qui nous occupe, de 
les comparer avec ceux relatifs à quelques autres incendies 
dont font mention les extraits ci-dessus. Nous devons 
toutefois à l’appui de notre thèse appeler spécialement 
l'attention sur l’extrait des comptes concernant l’incendie 


$ Les frais des incendies étaient couverts par la ville. Les personnes 
qui prètaient leur assistance recevaient une gratification, so repartissant 
Comme suit : 
“.… personen met tynen (KILIAEN, watertonne) water draghende 
elko persoon iij 8. par. 
Et personen met zestren (KILIAEN, sextarius, mesure) water dra- 
ghende …. elken pergoon xviij d. par. 
personen met aoxen, spaden ende oosvaten (KILIAEN, haustrum) 
… elken persoon ij 8. par. 
… personen met ketelen, cannen, stopen ende emers water draghende, 
clken persoon xxij d. par. ” 


34 


qui se déclara en cette même année 1360 dans la rue dite 
Roos strate (aujourd’hui rue Rouge) : les frais montèrent à 
la somme de 68 1.3 s. parisis, et 588 personnes portèrent 
du secours. Les chroniqueurs cependant ne font aucune 
mention de ce sinistre. 

3° Au reste il y a eu de leur part fausse interprétation : 
le 4 Mai 1361 (voir extraits ci-dessus) trois incendies écla- 
tèrent à Bruges, “ ten Nasarette, te simcte Marienbrugghe 
in de Mersch, ende in de Bouverye ” : les frais montèrent 
à la somme de 79 1. parisis et 563 personnes prêtèrent leur 
assistance. 

La date 4 Mai 1361 correspond pour le mois à celles 
données par pre SMET, DEspars et Cusris et pour l’année 
à celle donnée par ces deux derniers auteurs. — D’autre 
part la rue de Groeninghe se trouvant entre “ten Nasa- 
rette ” et le ‘“ Sincte Marienbrugghe *, on peut conclure de 
tout ceci qu’il y à eu confusion de la part des chroniqueurs. 

4° La charte de léglise de Sainte Walburge étant 
datée du 4 Septembre 1361, il faut rapporter à l’un de ces 
derniers trois sinistres l’incendie de la maison du receveur 
Hugues de Hassenede : le feu s’étant déclaré le même jour 
sur trois points de la ville, la répétition du mot ubique dans 
la phrase dont celui-ci se sert, peut très bien s’expliquer. 
— Le mot nuper dont il est fait usage dans la charte 
pour indiquer la date du sinistre, autorise notre interpré- 
tation. 

EDw. GAILLIARD. 


VEURNAMBACHT 


RECHERCHES SUR L’ANCIENNE CHATELLENIE DE FURNES 


Que signifie le nom de Furnes, Veurne ? 


P. Lansews! : “ Grammaye dit Furne et quelquefois 
Vorne. Un diplôme de Philippe d’Alsace porte Kore, ce qui 
est une altération de Vore. Suivant L. Ten Kate, Vorne et 
Veurne ont la même signification. Puisque la mer venait 
autrefois jusqu’à l’endroit où se trouve bâtie la ville de 
Furnes, ce nom vient fort probablement d’un lieu situé 
un peu bas, semblable à un grand sillon, qui servait à 
mettre les barques à l’abri du mauvais temps et à favoriser 
leur entrée dans l’intérieur du pays. Les mots vore, veure, 
veulent dire sillon. ” 

Caaxonne J.-J. De Suer° : “ Son nom primitif que le 
temps n’a point altéré, est Veurne ou Voorne, le même que 
celui de l’île hollandaise, dont La Brielle est le chef-heu. 
Il veut dire avant, et convient parfaitement à une place 
forte construite pour servir d’avant-poste et de boulevard 
contre les Normands. N°y voir qu’un sillon, c’est s’exposer, 
nous semble-t-il, à tomber däns le burlesque. ? 


\ “ Alouden staet van Vlaonderen. ” 
3 “ Etymologie des noms de villes et communes des deux Flandres.” 
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Après ce qu’on vient d’entendre, il doit être permis, 
pensons-nous, de dire que les savants ne sont pas d’accord 
sur la signification, que peut avoir le nom de Furnes. Quant 
à nous qui avons compulsé plus de deux mille chartes, 
diplômes, comptes et autres documents relatifs au passé de 
cette ville, nous n’avons jamais rencontré ni Vorne, ni Vore, 
n1 Veure, mais bien toujours Furna, Furnæ, Furnis, Furnes, 
Veurne, Vuerne. 

Dans la chronique de l’abbaye de Saint-Nicolas on 
ht : “In pervetusto Parcensi catalogo in quo pluribus 
ordinis nostri monasteriis fundationis annus adscribitur, 
habentur sequentia : In Morinensi diœcesi filia Grimber- 
gensis Furnis, VOoERNE M° c°x1. Verum, ante illud tempus 
viguisse Furnis disciplinam Prœmonstratensem satis ar- 
guunt literæ B. Milonis quibus anno 1138, dicit se deci- 
mam de Houthem ab his qui eam possederant perpetud 
jure concessam, etiam integrè concedere usibus fratrum et 
sororum perpetuô profuturam. Etc. ?” — C’est le seul cas, 
où nous ayons vu VOoERNE. Mais aussi, il s’agit d’une 
chronique. 

Quant à l’assertion de l’auteur ci-dessus, qui assure 
avoir lu Kore dans un diplôme de Philippe d'Alsace, nous 
le soupçonnons fort de prendre le Pirée pour un homme. 
Kore (chora) n’est autre chose que kuere, keure. I] n'existe 
plus que trois ou quatre chartes remontant à Philppe 
d'Alsace, où il est question de Furnes et c’est bien Furnæ, 
Furnis qu’on y lit. Il en est de même dans celles du temps 
de Charles-le-Bon. 


3 Cette chronique a été publiée par la Société d'Emulation de Bruges: 
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On n’en sait pas davantage sur la fondation et l’origine 
de cette ville. Plusieurs la font dater du temps de Jules 
César “ qui aurait construit aux bords de la mer, une for- 
teresse, afin de tenir en respect les Ménapiens récemment 
vaincus par lui ”, et, à l’appui de leur opinion, ils citent 
La découverte faite en 1613, de quelques médailles du 
premier empire, enfouies derrière l’hôtel-de-ville. D’au- 
tres, renchérissant encore là-dessus, prétendent que la 
châtellenie de Furnes fût d’abord une terre que les Romains 
donnèrent à gouverner au châtelain placé par eux sur la 
forteresse (castellum) dont s’agit. Il n’est plus besoin 
aujourd’hui de faire ressortir l’absurdité de pareilles thèses. 
Ni Jules César, ni Ptolomée, ni Strabon ne parlent de cette 
forteresse, et les Romains n’étaient pas du tout dans l’usage 
de créer des châtelains et par conséquent des châtellenies. 
Chez eux, castellum, diminutif de castrum, voulait dire 
camp fortifié, mais n’ayant rien de permanent. Ce n’est que 
tard, au moyen-âge, que ce mot en devenant synonyme de 
burg, fut pris dans le sens de château-fort. 

Malgré le voile qui nous cache les premiers temps de 
Furnes et de sa châtellenie, au moins jusqu’au x° siècle, 
on peut supposer cependant que le burg (château entouré 
d’une enceinte fortifiée) ct par conséquent les burggraven 
remontent aux premières invasions des Normands dont les 
pirateries exigèrent la construction de nombreux ouvrages 
de défense, mais ce burg donna-t-il naissance, à la ville 
de Furnes? Sans dater du temps de César, n’existait-elle 
pas déjà lorsque apparurent les Normands? 


— Ü est fait mention dans quelques chroniques de 
I 5 
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la destruction de Furnes en 879, mais aucun document 
authentique de l’époque ne parle de cet évènement. Rien 
non plus ne prouve d’une manière bien évidente que Bau- 
douin 1, dit Bras-de-Fer, éleva à Furnes des fortifications 
que les Normands détruisirent de rechef en 958. 
Châtelain, burggraef ou vicomte, sont des titres syno- 
nymes — quant aux fonctions exercées par celui qui les 
portait — seulement, en français, châtelain était plus usité 
que vicomte. En latin, on écrivait généralement castel- 
lanus; les flamands n’employaient que le titre de burggraef. 
Les vicomtes en général, représentaient le comte, tant 
sous le rapport militaire que sous le rapport judiciaire, et, 
quand plus tard l’administration de la justice leur fut 
retirée, ils continuèrent néanmoins à en percevoir les profits. 
Leur dignité, d’abord à vie, devint bientôt héréditaire. 
Comme tous les autres vicomtes, celui de F'urnes avait 
sous sa dépendance une contrée passablement vaste, mais 
dont on n’a pu déterminer encore les premières limites, et 
qui dès le xr* siècle, prit les noms de châtelleme, castelny, 
casselry, ambocht, ambacht (Veurnambacht, et quelquefois 
même casselry van Veurnambocht)*, Nous savons bien que 
quelques auteurs prétendent que l’ambacht aussi nous 
vient des Romains, mais nous ne pouvons que répéter ce 
que nous avons dit tantôt à l’endroit de castellum. 
Deux fois, la veuve d’un comte de Flandre possédant 
ce territoire comme douaire, devint véritablement, si nous 


pouvons parler ainsi, vicomtesse de Furnes, puisqu” elle 


4 Charte de Gui de Dampierre. — Cartulaire de Furnes, f° ziij v°. 
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avait droit aux mêmes honneurs et exerçait les mêmes 
pouvoirs que les vicomtes. 

Il y avait un seul tribunal criminel pour toute la 
châtellenie et plusieurs cours féodales dont nous parlerons 
plus loin. Ce tribunal criminel était formé par les hommes 
de fief de la cour féodale du burg (Hoofdleenmannen van 
den prinsenlycken leenhove van den burg van Veurne). 

Le vicomte s’adjoignait en outre un magistrat ou corps 
d’échevins, d’abord purement consultatif et formant une 
espèce de cour de justice qui ne connaissait que des affaires 
civiles et de conciliation. 

Dans beaucoup de villages le vicomte avait encore un 
représentant nommé amptman, amman, et dont l’adminis- 
tration formait une ammanie. 

Tous les hommes de fief, en relevant leurs terres, pré- 
taient, entre les mains du vicomte, serment de fidélité au 
roi de France foverheere) et au comte de Flandre fimme- 
* mediaten heere), et s’engagaient à les suivre à la guerre, 
personnellement, sur l’ordre du vicomte et sous la bannière 
de Flandre. 

Après la mort de Mathilde de Portugal, en 1218, le 
comte de Flandre, ayant en vue la bonne administration 
de la justice, nomma dans chaque châtellenie un bailli dont 
l’imfluence réduisit bien vite l’autorité et le prestige des 
vicomtes. 

L’année 12405, le pouvoir de ces derniers ainsi que 

$ Anno Domini, millesimo ducentesimo quadragesimo, mense Julio. 


(Archives de la chambre des comptes, à Lille, N° 704.) 
À l'inventaire de la chambre des comptes, à Lille, cette charte est 
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celui des hommes de fief de la cour féodale du burg, 
diminua encore plus considérablement. Thomas de Savoie 
et Jeanne sa femme, donnèrent une keure à la châtellenie 
de Furnes, et dès lors les membres du magistrat dont nous 
avons parlé tout à l’heure et qui s'étaient Jusques-là sim- 
plement appelés échevins, reçurent, avec tous les droits 
attachés au titre d’hommes de fief de la cour féodale du 
burg, le nom d’échevins ef curiers. — Ce dernier nom fut 
changé plus tard en celui de cuerheer, keurheer. “ Ordina- 
tum est in primis, quod qui scabini erunt, erunt et 
euratores (coratores?), et illos jam instituit comes usque ad 
volontatem suam; eos facit jJurare scabinagium et coram. ” 

Le comte retenait à lui la connaissance du meurtre 
(mordaeht, mordaet) ainsi que l'incendie commis en plein 
jour (dachbrant); les violences faites dans les églises; les 
dégâts aux digues f/dunes) et forteresses; les forfaits commis 
en sa présence, et quelques autres délits de moindre 
importance, spécifiés dans la leure. 

Hormis cela, la connaissance de toutes les affaires 
criminelles, civiles et de simple police, devint du ressort du 
tribunal des échevins et keurheers et plus tard, quand la 
cour féodale du burg eût perdu toute espèce d’autorité, le 
magistrat devint une institution permanente d’adminis- 
tration, et à dater d’alors, la châtellenie fcasselry, castelny), 
forma à peu près ce qu’on appelle aujourd’hui Arrondisse- 
ment de Furnes. Depuis lors aussi, les hommes de ficf 
mentionnée comme étant un original. C’est une erreur; l'original existe à 


Furnes, mais dans un piteux état. Celle de Lille est une bonne copie. La 
keure de Thomas de Savoie est imprimée dans WARKÔÜNIG. 
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briguèrent l’honneur de faire partie de ce magistrat. 
CHATELAINS CONNUS DE FURNES"‘. 


X° siècle. — HériserT ou HergerT 1. (Sanderus.) 

1093-1118. — GERTRUDE, fille de Bernard, duc de 
Saxe, veuve de Robert-le-Frison, comte de Flandre, morte 
en 1113, douairière. — Archives de Furnes. 

XIT° siècle. — FLORENT (Florentius). Témoin dans 
une charte octroyée par Charles-le-Bon à l’abbaye de 
Saint-Nicolas à Furnes. Sans date, mais de 1119-1127. — 
Cartularium Abbatiæ Sancti Nicolai Furnensis. 

1142. — Raovz (Radulphus). Témoin dans plusieurs 
chartes de Thierri d'Alsace, dès 1142. — Cuartul. susdit. 

1150. — Evsracne (Eustachius). Témoin dans une 
charte de Philippe d'Alsace de 1150. — Archives de la 
chambre des comptes, à Lille, n° 68. Dans une autre de 
1158, id. n° 26. Dans une autre de 1159. Cart. Abbat. 
Sancti Nicolat. | 

1160. — Raovz (Radulphus). Témoin dans une charte 
de Philippe d'Alsace de 1176. — “ Register inhoudende 
diversche previlegien, sententien, compromisen, ende an- 
dere documenten, raeckende de Stede ende Casselrie van 
Veurne. ” Archives de Furnes. Id. dans une autre de 1166, 
aux archives. du département du Nord, 2° cartul. de 
Flandre, n° 65, et dans Miræus, tome mt, p. 572. 

1] l’était déjà en 1160, car il figure comme témoin, 
dans un octroi de Philippe d’Alsace de cette année. — 


6 Nous avons marqués d'un astérisque les noms cités par d’autres 
auteurs, mais dont l'authenticité nous parait douteuse. 
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Cart. Abb. $S. Nicolai. Son nom paraît encore dans une 
charte de 1175. — Archives du département du Nord, à 
Lille, 2° cartul. de Flandre, n° 24. 

* 1181. — THéoBaLp. (Cité par Grammaye.) 

1185. — Rorert (Robertus). Témoin dans une charte 
de Philippe d’Alsace, accordée à l’abbaye de Saint-Nicolas. 
— Cartul, Abbat. Sancti Nicolai. 

1191-1218. — Marais, fille d’Alphonse roi de Por- 
tugal, veuve de Philippe d'Alsace, douairière. — Archives 
de Furnes. 

1219. — HériBerT ou HERBERT n. Témoin dans une 
charte de Jeanne, comtesse de Flandre. — Arch. de Lille, 
cartul. de Flandre. 

* 1214. — Burinax. (Sanderus.) 

* 1217. — CHRÉTIEN (Chrétien vander Mersch). 
(Sanderus.) 

1220. — RoserT (de Bambeke). — Arch. de Furnes. 

1229. — HergERT im, seigneur d’Arennes. 

ee — JEAN, comte de Richemont, frère d'Arthur 
de Bretagne, qui épousa la fille d’Herbert 11, dame de 
Stavele. — Archives de Gand, Rodenbouc. 

re — ARTHUR (de Bretagne), fils du précédent. 

1265. — RoLaxp. 

1331. — JEAN (de Stavele). 

1385. — GuizraumME (de Stavele), fils du précédent. 

1397 à 1450. — JEAN (de Stavele), fils de Guillaume. 

jrs — GuizLAuME (de Stavele), fils de Jean qu 
précède. 

1469. — GuiLLaume (de Stavele), fils du précédent. 
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idées — François (vander Gracht), marié à la fille 
de Guillaume qui précède. 

Li: — ANTOINE DE CROY, marié à Anna vander 
Gracht, dame de Stavele. 

RTE — Mann DE Horxess, chevalier de la Toison 

d'Or, qui épousa Anna de Croy, fille d'Antoine. 

ee — Gxronces DE HoRNES, comte de Houtkerke. 

— Entre autres auteurs très-respectables et dignes 

de foi, Warkônig affirme que Gertrude, veuve de Robert 
le Frison, octroya en 1109, à la ville de Furnes, une keure 
qu'on considère, dit-il, comme la plus ancienne de la 
Flandre, mais il ne la donne pas et elle n’existe nulle 
part ni en original ni en copie. Il est donc impossible 
de dire ce qu’elle contenait de relatif au gouvernement 
de la ville et de la châtellenie. 

La charte de 1240 servit de point de départ à l’établis- 
sement d’une administration régulière qui, quoique modifiée 
de temps à autre dans certains de ses rouages, se continua 
néanmoins jusqu’en 1586, époque à laquelle Padministration 
de la ville fut unie à celle de la châtellenie. 

Elle fut composée d’abord de quatorze, puis de vingt 
échevins et keurhecrs, dont les deux premiers portaient le 
titre de landhouders ou bourgmestres. 

Les échevins et keurheers étaient nommés par le roi. 
L’un des landhouders, bourgmestre de la commune, était 
élu par les suffrages des habitants de la châtellenie (en 1389, 
Philippe-le-Hardi, leur enleva ce privilége), l’autre était 
bourgmestre de la loi. 

Ce dernier devait habiter la ville de Furnes; l’autre 
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fixait sa résidence dans une localité de la châtellenie, à son 
choix. 

Après l’union, comme on verra ci-après, cette orga- 
nisation administrative fut maintenue, à peu de chose 
près, mais les échevins reçurent alors le titre d’échevins et 
keurhecrs de la ville et chätellenie de Furnes (schepenen 
ende keurheers der stede ende casselry van Veurne). 

Par octroi de l’an 1266 (Actum Insulis, anno Domini 
MCC sexagesimo sexto, sabbatho post octavam apostolorum 
Petri et Pauli)? Gui de Dampicrre, ordonne que le magistrat 
dont les membres avaient été nommés jusques-là à vie, 
soit renouvelé tous les ans. Cet octroi mentionne en outre 
les cas d’exclusion pour cause de parenté. 

La connaissance des cas réservés par la kcure de 
Thomas de Savoie, fut concédée au magistrat de la châtel- 
lenie, par octroi de Philippe-le-Beau, en date du 9 octobre 
15008, | 

Il existe une foule de mémoires officiels et autres, 
sur lPadministration du Veurnambacht — après l’union 
avec celle de la ville — et cela provient des nombreuses 
enquêtes et rapports que nécessitèrent, soit les change- 


ments introduits dans le gouvernement, soit des priviléges 


sollicités. 
(Continue.) 
Exize VANDEN Busscue. 
7 Archives de Furnes. — “ Register onthoudende alle de bewijsen; 


privilegien ende archicven der Stede van Veurne. ” 
8 “ Donné en nostre ville de Bruxelles, le 1x° jour d'octobre, l'an de 
grâce mil et chincq cens. ” Id. — Cartulaire de Furnes, f° l'ü). 


QUELQUES DOCUMENTS 


DU DÉPOT DES ARCHIVES DE L'ÉTAT, A BRUGES 


Parmi les innombrables documents conservés aux 
archives de l'État, à Bruges, se trouvent plusieurs milliers 
de chartes totalement inconnues, et un grand nombre 
d’autres qui n’ont été examinées que fort superficiellement. 
Presque toutes proviennent d’anciens établissements reli- 
gieux et sont d’un intérêt incontestable au triple point de 
vue de l’histoire, de la diplomatique et de la paléographic. 
Elles remontent aux xv°, xIv°, xIII° et même aux x1i° et xI° 
sitcles. 

Quelques-unes de ces pièces redressent des erreurs 
graves, d’autres confirment ou rejettent des faits d’une 
authenticité regardée jusqu'ici comme douteuse, d’autres 
enfin font de véritables révélations historiques. Qu’on en 
Juge. 

Carton 12 (1r1—42-E) 1. 

Que n’a-t-on pas écrit sur van Macrlant, le pote 

célèbre, le père de la poésie flamande? A quelles études de 


* Curtulaire de Saint-André. n° 2674, fulio CxLI119 verso. 
Ï 
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linguistique ne s’est-on pas livré pour trouver l’origine de 
son nom? Démonstrations de tout genre, dissertations à 
perte de vue sur les marlanden et les merlanden, rien n’a 
été épargné, et voilà qu’une charte du xr11° siècle vient nous 
apprendre que ’t Marlant était une portion de territoire 


située au nord de Bruges et dont faisait partie la paroisse 


de Zuenkerke : 


‘ Dat weten alle die ghone die dese lettren sullen zien, 
dat vor Woutren den Wevel, Jhan den Wevel ende Jhan 
den Bruen, vrie scepene: Weita die Pape ende Weitkin, 
sun zoene, gaveu ghifte den Abdt van zente Andries, van 
sessen ghemeten lands ende ene line die hgghen in Suen- 
kerca, jn Marlant. Ende si beloveden alle die andre kinder 
te brinkene te ghiften van den zelven lande, al si sullen sijn 
beiaert. Dese dinc te vulcomene, Walewein, Gillis Vrese, 
Lammekin Pape, Wouter Ghosins soene, si weddeden elc 
over al, up xx libers scoelscats, den Abdt van sente An- 
dries, jof sijs niene vulcamen. Dit was ghedaen (vore goeder 
lieden) in den cloester van sent Donaes vore vele goeder 
lhieden. Dit kennen wie scepene met onsen zeghelen. Anno 
Domini, m° cc° Ix° secundo, mense Novembri. 


Original. Hauteur G centimètres, 8 mil.; largeur, 16 centim. 5 millim. 
Trois petits sceaux en cire brune, pendant à simples queues de parchemin. 
Le premier, orbiculaire, légèrement échancré à gauche, portant un écu avec 
un chevron, et la légende: ........ VTER DE WEVYEL. Le second, en ogive, 
échancré à droite, portant une cigogne, et la légende: s. JOHANNIS DE 
Nic. Le troisième, scutiforme, brisé aux trois quarts et portant un aigle 
à deux têtes; légende fruste. 


Les mots entre parenthèse sont barrés°. 


? C’est M. l'avocat Serrure de Gand qui le premier, le 30 novembre 
1865, signala l'indication précicuse que contenait cette charte. C’est par 
erreur que les journaux de l’époque ont attribué l'honneur de la découverte 
à M. K. Versnaeyen. 
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CarTow 1 (n° 1, Oudenbourg). 

Le fonds de l’abbaye d’Oudenbourg est sans contredit 
un des plus précieux des archives de l’État. Sa collection 
de chartes se compose d’environ 300 pièces, dont 9 se 
trouvent au dépôt de Gand. La plupart de ces chartes ont des 
sceaux très-beaux et bien conservés. Les documents d’une 
autre nature que possède le dépôt de Bruges, consistent en 
états de biens, comptes, fardes de procès, pièces concernant 
la nomination des abbés, la correspondance de ceux-ci, etc. 

La charte que nous donnons en lumitre n’est pas 
précisément inédite, deux fois elle a été publiéet, mais 
on peut supposer que les éditeurs n’avaient à leur disposition 
que des copies fort mauvaises, car ces publications laissent 
beaucoup à désirer sous le rapport de l’exactitude. 

C’est un très-curieux monument paléographique, et 
certes, si la date ne s’y trouvait pas écrite lisiblement, 
il serait difficile de la fixer, à deux cents ans de près, 
quoique les caractères généraux de cette pièce indiquent 
une origine antérieure au xIr siècle. 


+. In nomine Dei summi, in æterna praescientia ante 
secula omnia disponentis et in suo tempore omnia opcran- 
ts. Ego peccator Arnulfus, nomine non merito, episcopus 
concessu et voluntate venerandi antistitis Radbodi, Torna- 
censium et Noviomensium episcopi, aggrediens instaurare 
aedificia futurae abbatiae in loco Aldenborgensi, id est in 


3 F..H. »’Hoop, “ Notice sur les Archives de l'Etat, à Bruges ”. Bruges, 
juin 1865, page 47. 

0. Deceriegee, “ Précis analytique des documents que renferme le 
dépôt des Archives de la Flandre Occidentalo, à Bruges ””, 1"° série, tome IN, 
P- 107. — F. VanDe Purrr, “Codex diplomaticus monastcrii Aldenbur- 
gensis majus ”. Gandavi, 1843. 
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accclesia Sancti Petri apostoli et omnium apostolorum, 
notum esse volo, quae et quaeÿ solatia eidem operi Christus 
Dominus, per fideles Christianos submimstraverit, et quae 
me superstite, meaque mediante sollicitudine, ad eundem 
locum collata sunt, nam loco, canonica largitione ad om- 
nem libertatem per manum prefati episcopi mihi tradito, 
contulht dominus Conon, tertiam partem decimae de omni 
annona totius Aldenborgensis parrochiae habendam in per- 
petuum et possidendam, concedente claro comite Roberto, 
filio Balduin], simul Godiscalcus decanus omnia que habebat 
daturum se promisit. Cuius exemplo accensi nobiles, quiqui 
viri de villa Ermgaham, Bertulfus et uxor eius Ingelburg, 
cum fils ac filiabus, Eremboldus, et Malgero, fil Almari, 
Ledgiva, vidua Ermenaru, cum filis Ingranno, Fredcboldo 
ac Lamberto, vel tota 1llorum cognatio, donaverunt duas 
partes decimae totius annonae lini et cannae omnium 
alodiorum suorum ubicumque iacerent cultorum et colen- 
dorum. Hoc obtulerunt super altare sancti Petri apostoli 
in Aldenborg perpetua firmitate possidendum, orantes et 
exigentes ut vinculo anathematis condemnaremus omnes 
eorum posteros vel alienos quicumque impedimentum vel 
detrimentum in ipsius decimae annua redditione niterentur. 
quod et factum est vt° nonas Martn, indictione vi, anno 
Domini M. Lxxx 106, Paucis inde diebus evolutis, viri nobiles 
ac ditiores Aldenborgensis viciniae in unum conglobati 
voluntaria largitione donaverunt Sancto Petro apostolo, pro 
elemosina in stipem monacorum partem suarum heredita- 
tum, id est Walkcrus, tres metas; Trudbaldus, tres metas; 
fiius huius Trudbaldi, Walkerus, 1 mcetam; Sigerd, tres 
metas; Robalin, 11 metas: Flintardus, filius Gomanni, 11 me- 
tas; Bertelmus et mater ejns, duas metas; Hermarus, 11°; 
vidua Folcardi, Landrada cum fils, 1%; Teinardus Rufus, 1; 
Reinfridus (filius Reingeri) Canno, nu; Evergerd, vidua 


ÿ quantue (?). 
6 3 mars 1084. 


49 


Olfridi, 1 et dimidiam; Reinelmus Calvus, 11; Reimelmus 
Longus, 1; Bertol, filius Eremboldi 1; Sigerus, filius Olfridi 
et fratres eius, tres metas; Ava, vidua Fredeboldi, 1; Lettar- 
dus et mater eius, 1111; Rainelmus et frater eius, 11; Oslif, 
ns metas; Radlef, 11 et decem vaccas; Levild et Wivin 
sorores, metas xli, tali vocabulo Hem atque Werf, et in 
Lisguesua, metas x; Éremboldus, filius Bovonis, metas 
xuu; Hatevidis, soror Bertolfi, metas v. De territorio etiam 
Bredenensi, Cluredus et uxor eius Gilborg, metas duas quae 
vocantur Werinbolbelc. Haec et alia non nulla quae fideles 
dominumque timentes ob amorem Dei, et pro honore sancti 
Petri ad incohandum sacre vite monasterium contulerunt, 
ratum duximus praesenti kartula contestari, ut noverit 
omnis posteritas nostram humilitatem ad hoc injudasse, 
qualiter in hoc loco post meum decessum abba regulariter 
ordinetur, qui curam fratrum canonice exerceat, et loci 
commoda pro viribus oportune perquirat. Quicumque igitur 
contra hec agere studuerit, auctoritate omnipotentis Dei 
Patris et Fil et Spiritus Sancti, ac beatorum apostolorum 
Petri et Pauli, nec non domini papae Gregorii vir”i, cuius 
consilio et imperio 1sta facio, perpetuo anathemate condem- 
netur, et in acterno gehenne supplicio plectatur. Amen. 
Fiat, Fiat. Actum apud Aldenborg, virr kalendas Augusti, 
sub anno Dominice incarnationis M°. Lxxx° vII°, indictione 
x ma?, domino rege Philippo regnante, annis xxvii. ” 


Original. Hauteur, 66 centim.; largeur, 29 centim. Trois genres 
d'écriture. Les mots entre parenthèse sont une surcharge. Sceau disparu. 
reste un fragment de la double queue en parchemin à laquelle il était 
attaché. — Sur le dos : Tit°. Abdye, N° 2°. 


LES CARTULAIRES DU FRANC. 


Les registres les plus importants tenus par les admi- 
mistrations publiques, et autres, du moyen-âge, c’est-à-dire 


1 25 juillet 1087. 


80 


ceux qui servaient à la transcription des privilèges, octrois, 
bulles, lettres-patentes, etc., se distinguaient, quelquefois 
par la nature, mais plus souvent par la couleur de leur 
reliure. Ainsi, l’on avait les Rodenbouck, Wittenbouck, Gelu- 
wenbouck, Zwartenbouek, etc. 

Il ne paraît pas que chacun de ces registres eût une 
destination spéciale, car bien des actes qui n’ont entre eux 
rien de commun, ni pour le fond ni pour la forme, figurent 
sur tous les boucken indistinctement. D’autres pièces, iden- 
tiques sous tous les rapports, ne sont copiées qu’une fois 
dans des volumes différents ayant des couvertures de cou- 
leur différente. Il est des cas ou l’on est tenté de croire que 
ces couleurs diverses n’étaient employées que pour rendre 
plus facile le maniement des archives. Au lieu d’avoir tomes 
EL, ÎI, LIL, on distinguait par dos rouge, blanc, jaune, etc. 

On donne généralement à ces documents, quelle que 
soit leur importance et leur aspect, le nom générique de car- 
tuluires. Le dépôt de Bruges en possède plusieurs en fort 
bon état de conservation. Ceux du Franc sont les plus im- 
portants. Nous en donnerons un description succincte, car 
nous avons surtout pour but de faire connaître les filons 
de cette mine riche et profonde qu’il est donné à tout un 
chacun d’exploiters. 


(Continue.) 


EMILE VANDEN BUussCHE. 


8 Les bureaux des Archives de l'Etat sont ouverts au public tous les 


jours, les dimanches et jours de fête exceptés, de neuf heures du matin à 
midi. 


COMPTES DE LA FABRIQUE 


DE 


L'ÉGLISE DE SAINT GILLES 


À BRUGES 


Les comptes de la fabrique de l’église de Saint Gilles 
ne remontent pas plus haut que l’année 1527. Le plus 
ancien registre conservé aux archives de cette église est un 
in-folio de 300 feuillets de papier, renfermant les comp- 
tes de dix-sept années, commençant à la Saint-Jean 1527 
et se terminant à la Saint-Jean 1544. La reliure en cuir 
brun porte sur le plat : Qui Bon Compte Tenra Paradis Gaignera ame. 

Voici le titre du premier compte qui peut servir 
Comme spécimen de tous les autres : 

 Rekeniynghe ende bewijs van alle den ontfanc ende 
huntgheven by my Raphael Roost, als ontfangher van Sint 
Gillis kercko in Brugghe, ghehadt ende ghenomen van 


den goedinghen der zelver kercke toebchoorende, ende dit 
Van cenen Jaere beghinnende Johannis xv°xxvij, hendende 
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Johannis vichtiene hondert xxviij, ende dit by ponden, 
scellynghen ende pennijnghen grooten. 


Les quatre comptes suivants sont rendus par Raphael 
Roost; les autres, à dater de la Saint-Jean 1532, par Josse 
van Belle. 


Les recettes annuelles varient pendant cette époque 
de 50 livres, 4 escalins, à 169 livres, 1 escalin, 1 denier de 
gros; les paiements de 48 livres, 11 escalins, 1 denier à 
160 livres, 7 escalins et 4 deniers de gros. 


Les recettes sont divisées en six rubriques : 


I. ONTFANC VAN ERVELICKE RENTEN 
In Sinte Jans zestendeel 


Pieter Bars, up zijne huusen in de Carmer strate, 
by Betanien, t”’ elcken Johannis, vs. ]d.g. 


1539-40. De weduwe van d’heer Loys Boclengiers 
œhelt jaerlicx xx s. grooten losrenten den penninc xx, 
bezet ende verzekert up de rechte heltscheede van 
cenen grooten steenin huuse met eender grooter poorte, 
ende ghecalchicde plaetse van lande, noch met eene an- 
dre plactse van lande daer achtre ligghende, ’t welcke 
hovinghen zyn, metten vivren ende galdrien daer bin- 
pen, al staende ende ligghende ten voorhoofde an de 
oostzyde van der reye, tusschen der Stroo ende der 
Stocvischbrugghe, up Schottendyc, vallende t’ elcken 
Sint Jansdaghe midsomers, wanof”t eerste jaer van beta- 
Hinghe wert Johannis xv'xl; de welcke voornomde rente 
bezet de voorseide joncvrauwe over een messe de weke, 
verandert als nu by prochiepape ende keremcesters, 
vrienden ende maghen, in een ?’s Dunderdacchsche hooch- 
messe, ende dat over joucvrauwe Simonijne Halle, t’hue- 


IE. À 
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ren overlydene eerste ghezellenede van wylent d’heer 
Claeys Colaert, fondatuereghe van der zelver eerster 
messe. | 
1540-41. D’aeldinghers van der weduwe van d’heer 
Loys Boulengier. 


In Onser Vrauwen zestendeel. 


D’heer Pieter Mosscron, up zijn huus in de Merceniers 
strate, gheheeten de Tassche, t’elcken Bavonis, nj!/, d. g. 
1536-37. Jan van Cleven, up ’t huus gheseyt de Tas- 
sche, ’t welcke nu een poorte ende plaetse van lande es, 
ghestaen ende gheleghen an de oost zyde van der Mer- 
chenier strate. 
1542-43. Jan van Doorne. 


Marc Cristiaens, up zijn huus in Sinte Marie strate, 
t’'elcken Johannis, ii) g. xvli) myten. 
1529-30. Cornelis Scijnc, hudevetter. 
1532-33. De wedewe van Cornelis Schync, ?s hude- 
vetters. 


1536-37. Cornelis Schinc, de hudevettere. 


De wedewe Thomaes Peroot over Stevin de Wanghele, 
t’elcken Johannis, XV] myten. 


1538-39. Cette rente n’est plus portée en compte. 
Den disch van Onser Vrauwe kercke in Brugghe by 
ofwinninghe, t’elcken Johannis, j g. ij myten. 


Den zelven disch, noch t’elcken Johannis, xvj myten. 
1540-41. Uuten huuse by Sint Salvators wylen meestre 


Pauwels van Overlect. 
In Sinte Niclacus zestendeel. 


Joos Waghe, de cupere, up zijn huus daer hij in woont, 
Shensempt den Goudin Inghele, staende in de Cuper 
Strate, t’elcken Johannis, il] g. 


Ê 7 
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1536-37. Joos Waghens wedewe ende hoirs. 
1543-44. Jan Wagkhe, de cupre. 


?t Huus ter Munte in de Vlamijnc strate, an de west 
zyde van diere, ghelt t’elcken Bavonis, ]g-. xvj myten. 


Cornelis Despaers ghelt up zyn huus ghezeyt de 1] 
Conijnghen, t’elcken Johannis, vij g. viij myten. 
1531-32. Cette rente est portée en compte, vi] g. vi] 
myten. 
1535-36. D’heer Cornelis Despaers ghelt up zyn huus 
gheheeten de drie Cueninghen, staende bachten ’t Dey, 
’t welcke eene herberghe plochte te zyne, ende nu eene 
poorte met eene plaetse van lande, t’elcken Johannis, 
vi) g. 
1536-37. De wedewe van Cornelis Despaers. 
1538-39. Staende bachten tey up de Buerse. 
154243. Gaende ende competerende metten huuse 


stacnde in ’t Cleen Cuper stractkin neffens den Gouden 
Leeu. 


De acldinghers van d’heer Jan van Theimsel:e ghelden 
up twee huusen staende ten Vlamijncdam, ghenaemt *t 
Leeukin by der Baille, t’elcken Johannis,  jg.ixmyten. 

1531-32. D’heer Jacop van Theimscke. 

1535-36. D’hoirs ende acldinghers van d’heer Jacop 
van Theimscke. 

1536-37. Denys Verwee, de keersghietere. 

1538-39. De voochden van Denis Varwecde kindren 
ghelden up twee huusen met hueren toebehoorten;, 
staende loovewys, d’een neffens den andren, an de oost- 
zyde van der Baïlle strate, danof td” een huus ghenaemt 
es ’t Leeukin, staende naesten houchuuse toebehoorende 
d’heer Cornelis Despaers. 

1540-41. Picter Simoens. 


Lievin Codde, over de aeldinghers van Jan Fierins, 
ghelt t’elcken Johannis, jg.ix myten-. 
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1529-30. Niet meer te stellene mids dat men niet en 

vyadt. 

Cornelis Janssone, lakensnijder, ghelt up zijne huusen 
staende jeghens overe d’Oude Scotters hof van Sinct Jooris, 
t’elcken Johannis, li) g. 

1533-34. Joos Zoetaert. 

1536-37. Anthuenis Gheerolf. 

1538-39. D’hoyrs ende aeldinghers van Anthuentis 

Gheerolf. 
1540-41, Willem de Crane, hofman metten zynen. 


Silvester de Brune, presbitre, ghelt up ’t huus daer 
hij in woont, t’elcken Johannis, vi g. 

1531-32. An ’t nieuwe kerckhof. 

1532-33. Heer Symoen van den Kerckhove ghelt up 
zyn huus daer inne hy wuendt, staende an ’t nieuwe 
kerchof, naest den huuse toebehoorende de wedewe van 
Heindric Croes. 

1542-43. Den dienst van Denys van der Munte bin der 
kercke van Sint Gillis, ghelt ter cause van den huuse 
van heer Simoen van den Kerckhove. 

1543-44. De capelrie van Denys van der Munte ghelt 


van den huuse daerinne de capelaen wuent an ”t nieu 
kerchof. 


Jan Aernoutssone Gillis ghelt up den Moyses t’elcken 
Johannis, üjs. vjd.g. 

1528-29. Pieter Lambert, coornemeter. 

1535.36. Piaet Colombier, coormetere, ghelt up zyn 
huus ende up andre huusen daer neffens ee ghehee- 
ten Moyses. 

1536.37. In ’t Moyses straetkin. 

1540-41. Willem Wielandt metten zynen. 

1543.44, Hanskin de zuene van Willem Wielant met- 
ten zynen. 
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Den disch van Sint Gillis kercke ghelt t’ elcken 


Bavonis, vijg. 
Den zelven disch ghelt noch t’elcken Septembre, 
11] S. 1X d. g. 


1532-33. Cette rente est portée en compte üjs. ix d.g. 
xvi] miten. 
1534-35. De wedewe van Jan Brant ghelt up haer huus 
staende in de Kerc strate, t’elcken Octobre,  vijs.g. 
1539-40. In de Kerc strate van Sint Gillis. 


1539-40. De weduwe van d’heer Loys Boclengiers 
beiïft bezet ende gheassigneirt vyf scellinghen grooten 
ts Jaers losrente den penninc xxiii], ende dat over de vul- 
comminghe van der fundatie van der octave van Onzer 
Liever Vrauwen alf Ougst, volghende der begheerte 
ende uterste wille van wylent joncvrauwe Katheline 
Strabants t’hueren overlydene ghezellenede van Ghee- 
raert van Hende, ende dat up twee huusen met hueren 
toebehoorten, ’t welc al eene wuenst es; te gadre staende, 
d’een neffens den andren, ten voorhoofde in de Nieu 
strate by Sint Gillis, an de zuud zyde van der strate, 
wanof dat °t westerste huus van den zelven twee huusen 
gheheeten es den Noodt Gods, danof ’t eerste jaer ver- 
schynen zal dit jeghewoordich jaer, den xv* dach van 
Ougst. 

1540-41. D’aeldinghers van der weduwe van d’heer 

Loys Boulengier. 

1542-48. Nicolaes Boulengier metten zynen. 


1539-40. De zelve weduwe Boelengiers heïft bezet up 
de voornoomde parcheclen, boven de lasten van de voor- 
noomde v 8. gron. losrenten, xxx s. grooten ts jaers den 
penninc xxiu}, ende dat in de vulcomminghe ende be- 
ghcerte van joncvrauwe Jasperyne Doselaers *s heer Jan 
Barradots ghezellenede, ende dat over de fundatie van 
der feeste van Sint Annen daghe wanof ’t eerste jaer van 
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betalinghe wert dit voorseiden jeghewoordich jaer, xvj in 
Hoymaent. 
1540-41. D’aeldinghers van der weduwe van d’heer 
Loys Boulengier. 
1542-43. Nicolaes Boulengier metten zynen. 


1541-42. Cornelis Schuerman ghelt jaerlicx up zyn 
huus staende in ’t Oost Ghistelhof, an de oost zyde van 
der strate, t’elcken Natalis, ii] s. g. ervelic, de welcke 
voornomde rente der voorseiden kercke upghedreghen 
es by de aeldinghers van meestre Simoen de Briatre 
over een eeuwich jaerghetyde dat de kercke daer vooren 
ghehouden es te doene. 


In ?s Carmers zestendeel. 


Maertin Gloribus, de coussceppere, ghelt up zijn huus 
gheheeten ’t Weselkin, staende beneden Sinct Jans brug- 
ghe, neffens den Grooten Thol, t’elcken Natalis, xx 8.g. 


De stede van Brugghe ghelt t’elcken December ende 
Wedemaent, XX 8. g. 
1539-40. Die van der stede losten de rente van xxs. 

g. ts jaers den penninc xv (le 31 Juillet 1539). 


De stede van Brugghe ghelt, t’elcken eersten daghe 
- van Meye, 1j L. xvJ 8. g. 

1541-42. Gillis van der Beke, de mudsescheerdre, 
ghelt jaerlicx up een huus met stroo ghedect, staende 
ten voorhoofde in de Ryckepinder strate, an de oost zyde 
van diere, ende voort up een plaetse van lande daer 
nefens, dser wylen een huus up staet, t’elcken xxviij® 
in Wedemaent, vs. g. eeuwelicke rente, de welcke voor- 
nomde rente upghedreghen ende ghetransporteert es 
der voornomde kercke by den testamentarissen van heer 
Stmoen van den Kerchove tot een eeuwich jaerghetyde, 

1542.43, Gillis van der Beke wedewe. 
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II. ONTFANC VAN RENTEN ENDE LANDPACHTEN VAN 
BUUTEN DER STEDE. 


De aeldinghers van meester Pieter de Witte ghelden 
up huerlieder goet ter Panne, t’elcken Bavonis,  ü] 8. g. 


De fermerie van den Wijngacrde ghelt t’elcken Bavonis 
ter cause van huerlieder landt in Dudzeele, IX g. 


De aeldinghers van Jacop Zeghers hebben in pachte 
y ghemeten lands ligghende buuten der Ghendt poorte, 
omme xvVi] S. g. ’s Jaers. 

1528-29. Die van Sinte Donaes hebben in pachte de 
viij lynen lands hgghende buuten der Ghendtpoorte, 
omme XX 8. g. ?S Ja€Ts. 

Ende d’ander lyne lands ligghende te Zevencote zal 
men verpachten meest daer om biedende. 

1530-31. Ende angaende d’ander lyne lands ligghen- 
de t’Sevencote, men heift ghesproken met Danneel Macs 
ten diverschen stonden ten fyne dat men ’t zoude mo- 
ghen verpachten, ende heïft belooft ons te helpene 200 
hi eerst mach. 

1531-32. Partyen zijn betrocken ten Ziesseelschien om 
aldaer te procederene naer style. 

1535-36. Ontfaen van Ghelein van Blaeseme ende Jan 
Hazaert, voochden van den kinderen van Jan Walle, om- 
bladers van een lyne landts ligohende by Zevencote, 
ontfaen per condempnacie te ili] s. g. ts jaers ovre de 
jeren xxvij tot xxxv. 

1536-37. Nouveau bail de 9 ans à 8 escalins de gros. 


Cornelis Reyniers, de Wale, heeft in pachte vi) lynen, 
vij roeden lands, ligghende in Coolkercke, omme xij 8. 
v]j g. ’s jaers. 

1528-29. Adriaen Waghe, omme xvjs. g. ’sjaers. 

1530-31. De wedewe van Adriaen Waghe. 

1533-34. De wedewe van Adriaen Waghe heïft in pach- 
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te twee ghemeten viventachtentich roeden landts, liggen- 
de bin den ambochte van Dudzeele ende bin der prochye 
van Coolkercke, west van der kercke, in twee parcheelen, 
danof dats ligghet noordoost van der hofstede daer Pieter 
Jacopszuene Heindricx up wuende een lyne zestien roeden 
landts tusschen die van Sincte Claren landts an de zuud- 
west zyde, meester Pieter de Vos landt an de noordoost 
zyde, streckende metten noordwest hende an Joos de 
Lemmes landt; voort zo ligghets noordoost van daer vyf 
lynen neghenentzestich roeden landts, tusschen die van 
Sincte Claren landt an de zuud zyde, Joos de Lemmes an 
de noord zyde, streckende metten oost hende an den dyck 
van der oude Zwene. 

1534-35. Pieter de Wilde, als ondbladere. 

1548-44. Jan de Wilde over P* de Wilde, zynen zuene. 


1533-34. Der kercke van Houtave es bevonden ghel- 
dende der kercke van Sint Gillis t’elcken Johannis v 
gron. ende vier miten, ende want alle de voorgaende 
rekeninghen van den zelven gheen mencioen en maken, 
20 eis ’t dat den ontfanghere ditte in rekeninghe bringt. 


1589-40. Claeys de Maech ghelt jaerhicx up de rechte 
heltscheede van xlüj ghemeten, ij lynen, ix roeden lands 
hemelsche breedde, gheleghen in de prochie ende heerli- 
chede van Watervliet, in Lauwereins poldre, oost van der 
kercke, t’elcken xv® daghe van Maerte, iüijl. g. ts’ jaers. 

1541-42. Over de oflossinghe dezer rente lœiüij 1. g. 


III. ONTFANC VAN HUUSHUEREN. 


1542-43. Heer Niclaes Dupuis, priestre, heeft in huere 
‘toosterste huus van de twee nieuwe huusen, voor XXII] 
S. g. tsjaers, van den j°* in Octobre xv° xlij. 

1542.48. Heer Jan Wante, priestre, heeft in huere 
‘t westerste huus voor xxvj s. g. ts jaers, van den j® in 
Octobre xv° xlij. 


(Continne.) 


W. H. JAMES WEALe. 


L’ANCIENNE ÉGLISE 


DE 


SAINTE WALBURGE, À BRUGES 


CHARTE DE 1361 
CONCERNANT L’ÉTAT ECCLÉSIASTIQUE 


L'histoire de l’ancienne église de Sainte Walburge est 
encore à faire; 1l a été en effet fort peu écrit sur cette 
église, et encore les quelques auteurs qui en ont parlé se 
sont-ils contentés de copier les annalistes qui les ont précé- 
dé. La seule notice qui s’étende un peu longuement sur ce 
sujet est celle que publia M. J. Gailliard dans son ouvrage 
‘ Ephémérides Brugeoises ”!; mais, écrite à une époque où 
les archives publiques et privées de la ville de Bruges 
étaient peu accessibles, cette notice doit naturellement être 


incomplète et bien fautive aussi en plus d’un endroit. 


1 Bruges, Alp. Bogaert, 1847; pages 216-229. 
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Il sera bien difficile d’ailleurs d’écrire une histoire 
complète sur cette église, car une grande partie de ses 
archives devint la proie des flammes dans l’incendie de la 
maison du receveur Hugo van Assenede, en 1361°. Les 
archives détruites dans ce sinistre concernant spécialement 
l'état ecclésiastique, il importait au clergé qu’il fit régu- 
lariser sa position, et c’est ce qu’il s’empressa de faire en 
suppliant l’évêque de Tournai de lui accorder le renou- 
vellement et la conformation des chartes perdues. 

La charte de l’évèque, celle dont nous allons nous 
occuper, doit donc être pour l’histoire de l’église de Sainte 
Walburge, d’un intérêt immense; elle contient en effet des 
données précises sur l’organisation ecclésiastique de cette 
église et sur les revenus dont jouissaient le curé, les chape- 
lains, le sacristain et la communauté. Elle cest datée du 4 
Septembre 1361 5. 

Nous en commençons la publication sans autre com- 
mentaire, espérant bien que les recherches que nous pour- 
rous faire ultérieurement dans les archives de l’église de 
Sainte Walburge nous mettront à même, sinon de complé- 


ter, au moins d'étendre notre présent travail. 


Universis presentes litteras inspecturis Philippus, Dei 
&ratia T'ornacensis episcopus, Salutem in Domino sempi- 
ternam. Noveritis nos quandam supplicationem cedulam, 


* Il aété question de ce sinistre dans notre“ Rectification historique ” 
touchant un incendie à Bruges en 1361. Voir ci-dessus pp. 29-34. 
* Nous avons trouvé une copie de cette charte dans un petit registre 


que nous avons numéroté À, n°1, en attendant que l'inventaire des 
archives puisse être fait. 
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pro parte dilectorum in Cristo filiorum curati, custodis, 
cappellanorum perpetuorum ecclesie Sancte Walburgis, 
Brugensis nostre diocesis, nobis porrectam, necnon inqui- 
sitionem sive informationem per dilectum decanum nostrum 
cristianitatis Brugensis super hoc, de speciali mandato 
nostro, virtute commissionis nostre sibi super hoc directe 
factam, sub sigillo dicti decanatus, interclusam, recepisse 
et diligenter inspexisse, quarum tenores inferius inserlun- 
tur. Et primo dicte supplicationis tenor de verbo ad 
verbum sequitur et est talis : 


Reverendissime pater ac domine. Cum in vestra 
ecclesia Sancte Walburgis Brugensis sint et fuerint ab 
antiquo tempore decem cappellanie, ex elemosinis fidelium 
ad honorem Dei ac pro remedio et salute animarum suarum 
fundate ac competenter dotate, quarum quelibet a prima 
sui fundatione ad quatuor missas in ecbdomada celebrandas 
extitit instituta et ordinata, ad saniorem dispositionem 
conscCientie possessoris, que eciam nominatim subsequuntur: 


Cappellania quondam domini Bartholomei Eyverbouds, 
quam nunc possidet dominus Alardus Aurum; 


Cappellania quondam domini Johannis Cornins, dicti 
de Ruwescuere, quam nunc obtinet quidam in curia tor- 
nacensi; 

Cappellania quondam domini Walteri Striics, quam 
nunc obtinet magister Johannes Maior; 

Cappellania quam fundavit quondam Matheus de Ghota, 
quam nunc possidet dominus Hugo de Hasseneide; 

Cappellania quondam domini Petri de Comene, quam 
nunc possidet dominus Petrus Philippi, dictus de Ysendike; 

Cappellania quondam domini Jacobi de Liza, quam 
nunc possidet dominus Petrus Mond, dictus de Dunkerke; 


Cappellania quondam domini Petri Potters, quam nuncC 
possidet dominus Johannes Visch; 
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Cappellania quondam domini Martini de Koukelaere, 


quam nunc possidet dominus Johannes Carpentier; 


Cappellania quondam domini Johannis de Meetkerke, 


quam nunc possidet dominus Johannes Servacii; 


Cappellania quondam domini Johannis Calkers, quam 
nunc optinet magister Johannes Yrundo. 


Quarum omnium cappellaniarum primi possessores 

quasdam terras, redditus et census, de bonis suis patrimo- 
nialibus, emerunt, acquisierunt et, augmentationem divini 
cultus, suis cappellaniis et eorum possessoribus annexerunt 
et perpetuo coniunxerunt, in modo cuiusdam communitatis 
ac distributionum sive pitantiarum deserviendarum prout 
sequitur in officio divino et lucrandarum videlicet quando 
in festivitatibus ad hoc prescriptis cantabuntur prime 
vespere, matutine, magna missa et secunde vespere, in anni- 
versariis notatis similiter vigilie, commendationes et missa 
de requiem, et, ad quodlibet officium predictum dominus 
Curatus, custos dictique decem cappellani et eorum succes- 
sores qui in dictis erunt presentes, et aliter non, lucrabuntur 
pitantias suas, unusquisque suam portionem secundum 
bonas observationes ecclesie prelibate : Ita quod dominus 
Curatus et custos habebunt quantitatem duorum cappella- 
norum, sic dividendam, scilicet de quibuslibet quatuor 
denaris dominus curatus obtinebit tres denarios, custos 
vero unum; ali autem decem cappellani eorumque succes- 
sores equalem levabunt portionem. Quequidem consuetudo, 
una Cum pacifica possessione ac receptione omnium reddi- 
tuum, censuum et proventuum dictarum curie, custodie ac 
Cappellaniarum, necnon communitatis ac distributionum 
Prefatarum, tam per nunc presentes quam per eorum prede- 
tessores, per quadraginta annos et amplius, fuit et extitit 
ntegralter sine aliqua contradictione observata. 


Et cum nuper à quodam magno miserabilique et 
dampnoso incendio fundationes, confirmationes ac plures 
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alie littere ad dicta bencficia pertinentes, et que maxime 
dictam communitatem et eiusdem redditus tangentes erant, 
perierunt et destructe sunt in domo receptoris ipsius com- 
munitatis, que, ut omnibus constat, ex eodem incendio 
combusta erant et penitus destructa; 


Et licet hoc magnum dampnum et gravamen advenit, 
tamen adhuc aliqui fideles cupiunt et affectant ex pura 
devotione dictam communitatem ac distributionem de bonis 
suis augmentare et divinum cultum ampliare. Dumtamen 
dicte cappellanie, una cum redditibus suis ac bonis ipsius 
communitatis, per vos reverendissimum patrem possent de 
novo reformari et confirmari, taliter quod tales catholici 
possent, tute ac sine trepidatione, bona sua ad istiusmodi 
sanctum propositum dispensare, et quod hcredes eorum in 
postcrum nullum jus in dictis bonis possent reclamare, 
nec offictum divinum impedire, quod nullo modo facere 


possent nec auderent, si, ut prefertur, essent confirmate 
et approbate. 


Idcirco reverendissime paternitati vestre supplicatur 
humiliter et devote, ex parte dictorum curati, custodis 
atque cappellanorum, quatenus dicta sua beneficia, necnon 
redditus, census et proventus ad eandem et prefatam 
communitatem pertinentes, ex nunc datos et assignatos à 
temporibus transactis usque ad hodiernum diem, dandos 
et assignandos in temporibus futuris, una cum bonis con- 
suetudinibus prenotatis, de vestra paternali gratia et aucto- 
ritate ordinaria dignemini renovando confirmare ac perpetuo 
collaudando approbare, ut fidelium devotio affectusque 
spiritualis salutarem consequantur effectum. 


Item tenor dicte commissionis talis est : 


Philippus Dei gratia Tornacensis episcopus, dilecto 
decano nostro cristianitatis Brugensis, Salutem in Domino: 
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Super contentis in supplicatione cui nostre presentes littere 
infiguntur, nobis, pro parte dilectorum nobis in Cristo 
filiorum curati, custodis et cappellanorum ecclesie Sancte 
Walburgis Brugensis nostre diocesis, exhibite (sic), cu- 
pientes plene informari, ac de vestris fidelitate et discretione 
in Domino confidentes, vobis, tenore presentium, commi- 
timus et mandamus quatenus, ubi propter hoc fuerit 
accedendum personaliter, evocatis coram vobis omnibus et 
sngulis quorum interest et presens negotium tangit et 
tangere potest, necnon fide dignis testibus quos propter 
hoc videritis evocandos, ipsique prius jurati veritati testi- 
monium pcrhibere de bonis ad predictorum communitatem 
spectantibus, quo modo, quibus horis et inter quasve per- 
sonas consueverunt distribui, et a quanto tempore, necnon 
de fundationibus et dotationibus dictarum cappellaniarum, 
in dicta supplicatione nominatarum, ac natura et conditione 
utriusque earundem, de bonisque et redditibus ad earum 
dotationem assignatis, in quibus locis, bonis, rebus aut 
redditibus iacent et consistunt, quantum valent annuatim 
dicte cappellanie et earum cuiuslibet bona et redditus et 
valere consueverunt a tempore fundacionis earumdem, quot 
missas celebrare et que alia onera supportare tenentur et 
Consueverunt cappellani ipsarum cappellaniarum et eorum 
quilibet, ac de ceteris omnibus et singulis in dicta suppli- 
catione contentis et expressis eorumque circumstanciis circa 
hoc inquirendis et nostram informationem in premissis 
tangentibus, inquiratis diligentius veritatem, quam nobis 
quam cicius poteritis, remittatis sub vestro sigillo fideliter 
Mterclusam, Datum Waceniis, sub nostro sigillo, die vice- 


Sima mensis Julii anno Domini millesimo cec. sexagesimo 
primo. 


Tenor vero inquisitionis sive informationis predicte 
sequtur per hec verba : 


Tr Reverendo im Cristo patri ac domino suo domino 
kilippo, Dei gratia venerabili Tornacensi episcopo, vester 
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bumilis et devotus Johannes, decanus cristianitatis Bru- 
gensis, obedientiam debitam in mandatis. Noverit vestra 
paternitas reverenda, quod ego de mandato vestro cui hec 
presens mea rescriptio est infixa, inquestam de qua in dicto 
vestro mandato fit mentio cum diligentia quam potui feci 
et eam vobis sub sigillo dicti decanatus remitto fideliter 
interclusam. Datum anno Domini millesimo tricentesimo 
sexagesimo primo, feria tercia post festum assumptionis 


Beate Marie Virginis. 


(Continue) 
Epw. GAILLIARD. 
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CHATEAU FORT 


CONSTRUIT PAR PHILIPPE LE BEL, A BRUGES 
EN 1302 


Le chroniqueur Despaers relate que Philippe le Bel, 
pour mieux assurer sa domination en Flandre, fit construire 
trois châteaux forts, un à Lille, un autre à Courtrai, et un 
troisième à Bruges; ce dernier, ajoute-t-il, ne fut jamais 


terminé!. Custis fait aussi mention de ce château”. Bien de 


! “ Maer voor zijn (die grave van Sint-Pol) vertreckene 20 riedt hy 
den ruart Jacob, zijnen broedere, dat hy te ghemeene coste van den lande 
ceneghe casteelen ende fortressen binnen Vlaenderen zoude doen maken, 
tzijnder meerdere verzekerthede ende bescermenesse up aventure, hoe alle 
zaken noch veranderen mochten; dien volghende zov wierdender van ston- 
den an twee stercke casteelen ghefondeert, teene te Cortrijcke, ende 
tandere te Rijssele, men begonste van ghelijcken ooc tderde te Bruggho 
(ter zelver plactze daer nu die watermeulen stact), maer en. quam ter 
ghcender perfectie, overmids dat tghemcente aldaer, niet dan libertcit 
ende vryheit ghewoone zijnde, tot zulcke nieuwe extraordinaire exactien 
ende onverdraghelicke extorsien mecst niet verstaen en wilde. ” Cronijcke 
Yau Vlaenderen, 2° Deel, bl. 65. Brugge, 1810. 

? “En om voorders de inwoonders in bedwang te houden, begonde 
men een Casteel te bouwen, ter plaetso daer alsnu den Watermolen staet: 


mar het selve en wierdt noyt voltrocken. ” Jaerboecken der Stadt 
Brugge, le Deel, bl. 267. Bragge, 1765. 
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personnes ont cependant douté de l’exactitude de ces ren- 
seignements. La pièce inédite que nous publions ici, enlève 
tout doute à ce sujet, et précise le terrain que le château 
occupait. D'ailleurs les fondements d’un bastion ainsi que 
d’une grande tour existent encore dans la blanchisserie 
située entre le Minnewater et la porte Sainte-Catherine. 
M. Banckaert, le propriétaire de cette blanchisserie, qui y 
a fait des fouilles, nous a rapporté que la tour a une 
soixantaine de pieds de circonférence et que les fondements 
ont au delà d’un mètre d’épaisseur. On ne voit guère 
aujourd’hui de traces de ces ouvrages qui ont été recouverts 
d’une épaisse couche de terre. 


Wie, meester ende convent van den hospitale van 
Sinte Jhans huse in Brucghe, doen te wetene hem allen die 
dese letteren zullen zien iof horen lesen, dat wie hebben 
ghenomen iheghen erachtighe religieuse persone, minen 
here den abdt van den Eechoute, ende 1heghen al sin con- 
vent, te enen eweliken, wettcliken, ende erveliken chense, 
al die plaetse daer wilen die Coninc van Vrankerike sinen 
casteel hadde ydaen begonnen maken, an die west zide van 
der straten bachten Begaerden, die welke plaetse es breet 
te vorhoefde up die strate twee hondert vier waerf twin- 
tich ende zesse voete, ende strecket achterwaert westwaert 
in die Raemgracht wilen was, die welke plaetse ende hof- 
stede wilen bezaten der Willem van den Ackere, canonec 
van Onser Vrouwen kerke in Brucghe, Jhan die Necker die 
maetsenare, ende Heinric van den Ramen, omme drie pond, 
viertien sceleghe erveliker renten ts iaers, also zulker 
payen als daer men rente in die stede van Brucghe in elc 
iaer mede betalen zal, hier of te gheldene die ene helt te 
Sinte Jhans messe, ende die andre helt te Medemintere. 
Vort so hebben wie, meester ende convent vorseid, gheno- 
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men iheghen minen here den abdt ende iheghen al sin 
convent vorseid, vichtich roeden lands, lettel meer iof min, 
ligghende beoesten den hove van den Briele, an die west 
zide van der niewer Leye, als in rechter wisselinghen omme 
zevene ende viertich peneghe ende enen hallinc erveliker 
renten ts iaers, ligghende int Ghenthof an Willems kinder 
hofstede van den Hille. Ende alle dese dinghen waren 
ghedaen bi willen ende bi consente van den here Gillise 
van Aertrike die doe onse voghet was. In kennessen der 
waerheden s0 hebben wie, meester ende convent vorseid, 
dese letteren ghezeghelt met onsen zeghele uuthanghende. 
Dit was ghedaen int iaer ons Heren als men screef Ziïin 
Incarnatioen duzentich drie hondert ende dartich, up Sinte 
Jhans avent midszomers. 

Archives du Séminaire, à Bruges. Chartes de l’abbaye 
de l’Eeckhout. Original, sur parchemin, muni du sceau et 
contre-sceau de l'Hôpital Saint-Jean, en cire brune, brisés, 
pendant à un ruban de soie jaune. — Archives de l'Hôpital 
Saint-Jean, à Bruges. Chartes, n° 489, gérie 84, n° 9. 
Original, sur parchemin, muni des sceaux de l’abbé et du 


couvent de l’Eeckhout, en cire brune, brisés, pendant à 
des rubans de soie rouge. 


Nous reproduisons ici le sceau et le contre-sceau de 
l'Hôpital Saint-Jean attachés à la charte conservée au 
Séminaire, Non seulement ce sceau est inédit mais nous le 
croyons unique. 

W. H. James WEaLe 


QUELQUES DOCUMENTS 


DU DÉPOT DES ARCHIVES DE L’ÉTAT, A BRUGES 


Les CARTULAIRES Du FRANC 


(SUITE) 
1. Wättenbouck 


‘ In desen bouc zun ghescreven ende ghecoppijert 
vele privilegen, tsaerters ende lettren den lande van den 
Vryen toebehorende, mentioen makende van vele materien 
van vryheden, wettelicheden, pointen ende aerticlen, den 
voorseyden lande anegaende. ” 


In-folio; 105 feuilles velin, contenant 61 actes et précédées de 6 
feuilles de table. Reliure en basane blanche, gaufrée; deux fermoirs 
en cuivre, sans ornements. Le verso du f° 29 ainsi que le recto du 
f° 47 sont en blanc. Un cahier (de f° 102 à f° 105) détaché du 
corps du volume, semble être un supplément, car les actes qu’il 
contient ne sont pas mentionnés à la table. Par contre, celle-ci fait 
renvoi à quatre documents qu’on ne retrouve plus à la fin du regis- 
tre, ce qui fait supposer que quelques feuilles en sont arrachées. 

Au bas de la table on lit: “ Zouct in den nieuwen breeden bouc, 
up ’t zelve ghetal ” (f 100). 

‘Pour presque tout le volume, l'écriture (avec en-têtes ou titres à 
l'encre rouge et initiales enjolivées de rouge, de bleu et de violet) 
est du xv° siècle. Le supplément a été écrit au xvr°. 

Les actes se suivent sans que l’ordre chronologique soit observé. 
Le premier est de 1324; le plus ancien date de 1230 (il est inscrit 


deux fois); le plus récent et en même temps le dernier inscrit est 
de 1501. 
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Parmi les pièces les plus intéressantes, on distingue 
celles qui suivent : 


14 novembre 1230. — Datum apud Maleam, anno 
Domini, millesimo ducentesimo tricesimo, feria quinta post 
festum beati Martini. 


Lettres par lesquelles Fernand et Jeanne, comte et 
comtesse de Flandre et de Hainaut, reconnaissent l’inamo- 
vibilité des échevins du district de Bruges fofficii Brugen- 
sis)", 


Fos 20 r° et 24 v°. 


20 septembre 1232. — Actum, anno Domin, mille- 
simo ducentesimo tricesimo secundo, jn vigilia beati Mathei 
Apostoli. 


Lettres par lesquelles Fernand et Jeanne, comte et 
comtesse de Flandre et de Hainaut, abolissent le droit de 
meilleur catel (beste hoofd), au profit des habitants des 
huit juridictions appartenant à la comtesse et enclavées 
dans le district (oficium) de Bruges. 

_ F°20. 


Mai 1235. — Actum Malee, anno Domini, millesimo 
ducentesimo tricesimo quinto, mense Maio. 


Lettres par lesquelles Jeanne, comtesse de Flandre et 
de Hainaut, règle la manière dont doit se tenir l'enquête 


* Imprimé avec beaucoup d’incorrections, dans ‘“ Jaer-Boeken van den 
lande van den Vryen, etc.” par BeaucourT DE NooëtvELpe. Tome 1, p. 140. 
® L'original existe au dépôt de Bruges, carton 11 (11-32). — Il a été 
Imprimé fautivement dans Wagkôn16. Tome IV, page 421. 
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appelée durghingha ou commune vérité (duerghinghe waer- 
hede)", 
F° 20. 


Janvier 1241. — Datum, anno Domini, millesimo 
ducentesimo quinquagesimo, mense Januario. 


Lettres par lesquelles A., seigneur d’Audenarde, Raso 
de Gavere, Guillaume de Béthune, Baudouin de Bailleul et 
Gilles, chanoine de Bruges, reconnaissent que Thomas et 
Jeanne, comte et comtesse de Flandre, ont aboli le balfaerd 
‘“ parce que les pauvres seuls étaient grevés par cette 


taille ? 2, 
F° 20 verso. 


3 octobre 1279. — Ki furent donées à Winendale, 
el an del jncarnation nostre seigneur Jeshu Christ, mil deus 
cens sissante dis et nuef, le mardi après le fieste Saint 
Remi, el mois de octembre. 


Lettres de Gui, comte de Flandre, marquis de Namur, 
par lesquelles 1l autorise le rachat de la rente /lifvere) due 
par les hooftmannen de la chastellerie de Bruges!. 

Fo 21. 


22 juillet 1289. — Ki furent faites et données en 
l'an de le jncarnation notre Seigneur, mil deus cens quatre 


wings et nuef, le jour de le Magdalaine. 


Lettres par lesquelles Gui, comte de Flandre, marquis 


" L’original se trouve au dépôt de Bruges, carton 11 (11-36). 

2 Existe en original au dépôt, carton 11 (IIL-12). Le balfaerd avait été 
aboli en effet, par charte du mois d’août 1240. (Arch. eccles. 8. Salvatoris 
Brug.) 

18 Original, carton 12 (IV-6). 
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de Namur, détermine comment doit être jugé le burgstorm 
(combats et émeutes sur le burg)'. 
F° 20. 

14 mai 1809. — ….. furent faites et données à Partis, le 
merquedi devant le Penthecouste, l’an mal trois cens et neuf. 

Lettres de Robert de Béthune, comte de Flandre, par 
lesquelles il déclare tenir d’autres lettres de Philippe (-le- 
Bel), roi de France portant : que du moment que les ha- 
bitants de la ville et de l’ambacht de Bruges lui auront 
payé la somme de trois cent mille livres parisis, à lui pro- 
mise, ils seront déchargés des pélerinages imposés à trois 
mille d’entre eux, par le traité de paix d’Athies (juin 1305). 

F° 21 verso. 

18 février 1318. — Dit was ghedaen, tsaterdaghes 
voor Sente Pieters daghe, in de maend van Sporkele, jnt 
Jjuer ons Heeren, als men screef ziin incarnation x. drie 
hondert ende zeventiene. 

Traité en vingt-sept articles, conclu entre les éche- 
vins de Bruges d’une part, et ceux du Franc d’autre part, 
au sujet de leur juridiction réciproque. 

F° 22 verso. 

2 septembre 1323. — A Courtray, en l’an de grâce, 
mil ccc vint et trois, le second jour del mois de septembre. 

Lettres par lesquelles Louis de Nevers, comte de 
Flandre, confirme les lois et franchises accordées à ceux 

du Franc de Bruges, par Philippe d’Alsace (vers 1190). 
Fo 1. 
Original, carton 9 (Eis.11). 
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Suivent deux autres lettres d’octroi et de confir- 
mation de privilèges (fol 5 et 19 verso), données par le 
mème prince, en 1330 et 1338; d’autres encore, données, 
en 1384, par Philippe-le-Hardi et Marguerite, comte et 
comtesse de Flandre (fol. 37)5. 


14 juin 1360. — Die waren ghemaect, jnt jaer ons 
Hecren, dusentich drie hondert zestich, up ten xnn“t® dach 
van wedemaend. 


Priviléges accordés aux négociants de Allemagne, 
par les trois bonnes villes de Flandre, Gand, Bruges et 


Ypres. 
à Fo 30, 


18 décembre 1385. — Faites et données à Tournay, le 
dix-huitime jour de décembre, l’an de grâce, mil trois cens 
quatre vins et cinq. 

Lettres de Philippe-le-Hardi et de Marguerite, comte 
et comtesse de Flandres, par lesquelles ils déclarent rece- 
voir à merci les rebelles de Gand et de Tournai, et leur 
rendre leurs priviléges et exemptions!f, 

F° 37 verso. 


11 juin 14238. — Donné en notre ville de Bruges, le v° 
jour de juing l’an de grâce, mil quatre cens vint et trois. 

Lettres de Philippe, duc de Bourgogne, comte de 
Flandre, par lesquelles il ordonne que les comptes du 


Franc soient arrêtés et les bourgmestres renouvelés tous 


15 Existe au dépôt en original, carton 16 (VII-16). 
16 Existe au dépôt en original, carton 16 (VII-17), 


les ans, au mois de septembre, le premier jeudi après la 


Natimté de N.-D. 
F° 94 verso. 


Les autres actes que contient le Waiffenbouck con- 
cernent spécialement la juridiction du Franc, les confis- 
cations, les monnayeurs, la draperie, l’administration des 
prisons et les contestations entre le Franc, la prévôté de. 
Saint-Donatien et le Veurnambacht. Il s’y trouve aussi 
quelques pièces relatives au commerce avec lAllemagne 
et l'Orient, ainsi qu’une copie du traité de paix conclu à 
Athies, en 1305, et plusieurs sentences. 


2. Le Roodenbouck I 


Grand in-4°, 100 feuilles velin, contenant 51 actes et précédées 
de 4 feuilles de table. Relié en veau, doré et antiqué sur tranche, 
avec deux fermoirs en cuivre, à feuillage. Sur chacun des plats de 
la couverture se trouve un losange estampé en or, portant au 
centre l’armoirie du Franc, entourée d’une couronne de lauriers et 
accompagnée de figures fantastiques; à chaque angle de la couver- 
ture, une bossette en cuivre. 

Toutes les feuilles sont réglées à l’encre rouge; écriture du xv° 
siècle (seulement celle du dernier acte est du xvi‘); initiales orne. 
mentées, dont quelques-unes à figure d'homme. Les alinéas sont 
indiqués par des figures particulières ayant la forme d’un D renversé 
et alternativement de couleur bleue et d’or. Au folio 1, se trouve 
un frontispice assez médiocre pour l’époque, se composant d’un 
encadrement formé de fruits et de fleurs entrelacés. Les en-têtcs 
sont écrits à l'encre rouge. 

Pas plus que pour lo Wittenbouck, l'ordre chronologique n’a été 
observé. La première pièce date de 1323, la plus ancienne est de 
1230, la plus récente et en même temps la dernière transcrite, est 


de 1442. Les trois derniers actes du bouck ne sont pas indiqués à la 
table. 


La plupart des documents copiés sur ce Roodenbouck, 
figurent aussi sur le Wittenbouck auquel il est fait constam- 
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ment renvoi. Parmi ceux qui font exception, à cette règle, 


nous trouvons : 


11 février 1437. — Ghegheven jn onse voorseyde stede 
van Ghend, den x1%® dach van sporcle, jnt juer ons Heeren, 
dusentich vier hondert zesse ende dertich, onder onsen hey- 
meliken zeghel, jn d’absencie van den groten. | 


Lettres exécutoriales d’une ordonnance de Philippe- 
le-Bon, par laquelle le Franc de Bruges est maintenu 
comme quatrième membre de Flandre. 

F° 34. 


Novembre 1442. — Donné a Besançon, au mois de 
novembre, l’an de grâce mil quatre cens quarante et deux. 


Lettres de Philippe, duc de Bourgogne, comte de 
Flandre, par lesquelles il déclare qu’à l'avenir, nul bâtard 


ne peut être ni bourgmestre ni échevin du Franc!?, 
F° 27 verso. 


Viennent ensuite plusieurs copies d’octrois et lettres- 
patentes concernant la construction du palais du Franc: 
€ van den makene van den nieuwen huse ende vierscare van 
den Vryen, in den burch, met dat daer ancleift ?; et quel- 
ques pièces se rapportant à l’exercice de la justice crimi- 
nelle; toutes fort curieuses et intéressantes pour l’étude 


de l’ancien droit. 


7 Original. Carton 21 (XIII-12). 
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2. Roodenbouck II. 


Nommé aussi Cleenen Roodenbouck. 


Grand in-4°; 208 feuilles velin, contenant 71 actes et précédées 
de 7 feuilles de table. Relié en veau brun, doré et antiqué sur 
tranche, avec un losange estampé en or sur le plat, mais sans 
armoirie ni bossettes; fermoirs disparus. On peut avoir la conviction 
que la reliure, primitivement rouge, a été remplacée par celle qui 
est maintenant, et le volume rogné de nouveau, car plusieurs ini- 
tiales du haut des pages, sont fortement entamées. 

Pour ce qui concerne l'écriture, le frontispice, les en-têtes, l’ordre 
chronologique, etc., ce Roodenbouck ne diffère pas du précédent. 

Le premier acte inscrit, date de 1361; le plus ancien de 1270, le 
plus récent et en même temps le dernier inscrit, remonte à 1494. 
Parmi ceux qui ne figurent sur aucun des deux boucken que nous 
venons de décrire, il s’en trouve de très-importants : 


6 septembre 1411. — Donné en notre ost, sur les 
champs, lez Marcoing, le VX jour de septembre, l’an de 
grâce mil cccc et unze. 

Lettres de Jean, duc de Bourgogne, comte de Flandre, 
par lesquelles il règle l’ordre dans lequel marcheront, durant 
son voyage, les gens du Franc et ses appendances, avec ceux 
des villes et châtellenies de Furnes, Bergues, Bourbourg, 
Nieuport, Poperinghe, Dunkerque et Ypres. Par suite 
d’une différent qui avait surgi : ‘sur ce que les diz du 
Franc ct leur dicte partie disoient et maintenoient que 
en tenant leur chemin en armes, 11z doivent aler sanz 
moyen, après ceulx de notre ville de Bruges et par ainsi 
précéder ceulx d’Ypre; les diz d’Ypre disoient et main- 
tenoient au contraire et qu’ilz devoient précéder les dessus 
diz du Franc et leurs suivans dessus diz ? 18, 


Fo 108 verso. 


18 Original, carton 18 (IX-18). 
I 10 
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12 février 1417. — Ghedaen jnt jaer ons Heren dusen- 
tich vier hondert ende zestiene, den twelefsten dach van 
Spoorkele. 

Résolution des avoué, échevins et conseil d’Ypres, 
portant règlement pour le régime de l’Yhperlect avec 
autorisation à ceux du Vlacrslo-ambacht et autres, du 
Franc, de naviguer sur ce cours d’eau l. 

F° 42 verso 


6 mars 1429. — Dit was gludaen endr gheaccordeert 
jut juer dusentich vier hondert arhte ende tiintich, den 
zesten dacch van Maerte. 

Convention conclue entre les bourgmestre et échevins 
du Franc d’une part, et les échevins et keurheers du 
Veurnambacht d’autre part, pour règler les droits et obli- 
gations des habitants du Franc fvrylacten) qui vont résider 
dans le Veurnambacht, et des gens de ce dernier territoire 
(keurbroeders) qui se fixent dans le Franc. 

F° 71 verso. 


2 septembre 1429. — Dit was ghedaen ende gheac- 
cordeert, jat jaer dusentich vier hondert neghen ende trin- 
tich, den tweeden dach van Septembre. 

Même arrangement conclu entre les bourgmestre et 
échevins du Franc et ceux du Beryenambacht. 


F° 74 verso. 


6 décembre 1432. —. Donné en notre dirte ville ‘° 


® Original, carton 19 (X-16!°), fort détérioré par le temps Cet presque 
illisible. 
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Bruges, le vi jour de décembre, l’an de grâce, mil quatre 
cens trente et deux. 

Lettres par lesquelles Philippe, duc de Bourgogne, 
comte de Flandre, ordonne des mesures au sujet de la 
navigation sur l’Yperleet; ceux de Gand ayant porté 
plamte contre les nouvellitez qui avoient esté et estoient 
journelement faittes en lusance de ce cours de l’eau, 
depuis la paix de Tournai?. 

F° 39 verso. 

Au folio 80, il se trouve en outre un instrument 
public, passé devant quatre notaires, renfermant la keure, 
en 120 articles, octroyée par Louis de Nevers: ‘‘ après les 
grandes esmeutes, conspirations et oultrageuses rebellions 
du pays de Flandre et espécialement de la chastellenie 
de nostre ville de Bruges que on appelle le Franc mes- 
tier d’icelle ”. Fait à Male, en 1330. 


(Continue) 
Exrize VANDEN Bussce. 


% Original, carton 20 (XII-8), en fort mauvais état. 


LA LOTERIE À BRUGES 


(SUITE) 


Le troisième cahier de M° Pierre van de Vaghcvicre 
et de ses clcres porte pour titre : “ De Tienste xxvi] jn 
Ougst a° xlv] ”. 

Les 4701 numéros, divisés par dizaines, donnent le 
chiffre de 470. 

__ Chaque dixième numéro sortant retire sa mise, — 
soit un ‘“pieter ” ou trois sols. 

La liste qui suit donne les 470 billets, auquel échut 
cette faveur. 

À cause de son originalité, nous la publions complète. 

Outre les devises, le clerc a inscrit la mention du 
paiement, et celle-ci lève le voile de l’auteur anonyme du 
billet. 

Neuf firent défaut; ce qui porta la liste à 479. 

1 Helpt God ende de goede zint Jacop, ande Eechoutbrucghe C. L. S' p- 

Clais van Eerendoc, brauwer jn de wulf. 

2 Callekin Numans per morghen. 


3 Macrer. de dochter, f* Jan Claude sVos te Uutkerke. 
4 Dingne Chierpaule. 
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5 Alkemade in Holland te Berghen in Kermerlant. Stant te Pauwels 
Metteneye. 
6 Heinkin Bornaedse f* Michiels viij. 
7 Bernaerd leverlyng p. Piet. Diedolf. 
8 Gheeraerd vanden Kerchoorne. 
9 Wat bact getruert die niet ne ghebuert ? ter Sluus ij. 
10 Nicole David Pirart et Thiery à Tournay. 
11 Multi vocati pauci vero electi patris mey p. y à Tournay xj. 
12 Michiel de Joncheere xi]. 
13 Helpt Maria wats daer? p. helle ii. 
14 Trudekin dHeere p. steghele. 
15 Tcalf van weste hadde gheerne tbeste. S' p. Franskin Puetin ter wed° 
J. vande Velde. 
16 Nameloos jnt cromme Ghenthof p. T. S' p. Aern. van Wijc. 
17 Seborentry sy beelo blanke monye, ix. So‘ p. Joos Trubbelin. 
18 Willem de Baysière pures de blé p. Brassart à Tournay. 
19 Colin petit dere à Tournay. 
20 Jacop Gremme de cordewanier te Brucghe. 
21 Jehennijn à la feuille demorant sur la Bourse. 
22 Onse zoete Vrouwe jn ste Christoffels cappelle! p. Woudenberghe. 
23 Jan van den Vagheviere f. Jacops. 
24 Hannekivu uten Brouke f. Pieters drapierere bi Jans de Scerere. 
25 O Mater Dey miscrere nobis! B. E. D. au Dam. 
26 Moeye heile Ruttins beghine van Turnoud te Jan Ruttins. 
27 Willem van Vlueten. S' p. Hannekin van der Gracht. 
28 Maykin Jacop Diedericx wyf scipwerkers. 
29 Amillis et amis d'Arras, xxvj. 
30 Qui fait lun il fait lautre, cxxxviij. 
31 Andries van den Scarkenberghe. 
32 Jacop Opzomer, de frutenier in st Amandstrate. 
33 Maertin Hannekin Jehannekin st° Christoffels p. R. V. 
34 Lynkin van Mecrendre wuencnde to Middelburch haghe, te Jan de 
Baenst. 
35 Grietkin Theics f* Victors. St p. Clais van sint Omers in Groenynghe. 
36 Ambrosius Zullyng van Ysenborch scepper. 
37 Clais van der Zickele, f. Michiels, ter Does in domo Brug. 
38 In nomine Domini! p. Thomaes ende Lysebette, ii) ten Damme. 
39 David Blaber, van Schotlant, coopman van aberdaen. 
40 Jan van den Handvate, iiij. 
41 Colart Doret dit Ghilain, demourant à Bethune. 
42 Tvoorlot van de merscnier halle ij Jans Henrix. 
8 Callekin van den Brouke, f* Alaerds. 
#4 Betkin van Nieuwenhove. 
45 Pieter van den Ysere. 
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46 Wy wellin zessen wy en zouden niet gheerne het upperste lot messen; 
p. donaciances. 

47 So Mahicu Blanchaert a lez lots, il buura a deux trois lotz; Arras. 

48 Jacop Baerdt, f. Jans. : 

49 Qui fait lun il fait lautre, clxxij. 

50 Ghelder en vrient, by S'° Janskerke, p. Lenacrt van Cleven. 

51 Joris de Voliaghere, de boghemakere. 

52 Come voord ghereet, comt het es verkert; p. Jan van Calonne. 

53 Martin de Smit, striker van der ouder halle. 

54 Manteel a Christoffele, bouchier, Tournay. 

55 Jehan de la Masure, bouchier de Tournay. 

66 Joncvrauwe Tanne Buils. 

57 Negben ghezellen van aventueren in de nieu herberghe ter Nieupoort. 

58 Roegier Eeke. 

59 Katheline Pieters wyf van Loon, sHertoghenbossche. 

60 Lysebette van den Bogaerde, up st° Jans plaetse. 

61 Joos Vrancx beede gader Gillis Vrancx kindren. 

62 Wouter de Gryeere, de sceppere, p. h. p. Pierkin van Aertrike. 

63 Cornelie Wevels. 

64 Callekin Crabbes, bider wyngaerd muelne. 

65 Marie Lamerage, van Dorncke, s‘ p. Symoen vanden Eeke te Jooris 
Note. 

66 Boukin ende Pierkin per houfdt. 

67 Herman van Lare, jn de blenden. 

68 Ydekin f* Roelandts sPapen. 

69 Ic verbeyde groote aechte, van Nimmerzeele te Vlamyncdam. 

70 Zes lieden comen huut Zipers gheseylt, zy namen gheerne wat voor 
hun ghelt, het stile was en es p. 1. 

71 Het stik was en es p. 1. sot p. Lonaert Casenbroot. 

72 Heclpt God en sint Jacop do wulleslagher! p. Roelant van der Niepe. 

73 Goede knechten zyn goede ware, wats hen ghebuert voor thare; 
p. Tsonct. 

74 Maerguerite Leclerc, femme Nicayse Leclerc, corier, Tournay. 

75 Lauvwers de Prikene ende Barbele van Biervliet, die hadden gheerne 
met Gode en met eere yet. ‘ 

76 Oret voce pia pro nobis virgo Maria! p. Berthezuene. 

77 Qui fait lun ü fait lautre, clxxxv. 

78 Ghiselin vander Venne f. Jacops, te Curtryke, p. Cloet. 

79 Helpt God en de goede st° Sebastiäen van der sluus. Hughe ij. 

80 Jan de Clerc in Haken j. | 

81 Lysebette Jans van Lenten wyf. 

82 Pieter de Mets f. Symoens te Ghent. 

83 Aechte Grave Willemme vueghelhuusmakers wyf helpt zint Gillis! 

84 Boudin, de pottre backere. 
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85 Tghelt van xviij buersen, bachten Scottersmuere, name gheerne goed 
aventuere. 


87 Beraet God ende nood Gods tonsser vrauwe! p. m. an noordhende ii. 
88 Joos f. Gheeraerds van Damme. 
69 Philips van Aertrike. 
90 Jan de Groote, van Oudenaerde, uter prochye van Gavere. 
91 Jacop de Deckere, lakensnyder te Brucghe, ij. 
92 Saint Omer a Jaquemaert le preudhomme de Lilers. 
93 Daneel van der Buerch niet ? 
94 Pour Huaert du Vivier, nostre Dame saint le jre de Tournary. 
95 Boudin de Vriese, wuenende te Lisseweghe. 
96 Gaeitin Bonvarlet, tanneur à Douuay. 
97 Michielkin van den Hille, p. vellemakere. 
98 Ritchacrd Buerch, merchier de Londres iiij. 
99 Jacop Vermoud die men heet Cleyuert. 
100 Heer Maertin Diedericx. 
101 Pieter Masin A. B. 
102 Baerbelkin Jans zuens, in de Zelverinstrate. 
103 Haquinet de le penctrie le iij"e, de Tournay, demourant en la rue 
royelle. 
10{4 Torin Kienrue. 
105 Michiel Halle j. So‘ p. Hanekin Scilders fac. Stasins vander Brugghe. 
106 Jan de Raed, up de Maerct, il]. 
107 Clais Cant f. Gheeracrds. So‘ p. Fransois de Lokel. 
108 Onse vrauwe van Ardenburch B. M. 
109 Thelich Bloet verleene Magdalecnckin de Frane j goed lot. 
110 De Rcbaut up doochbrucyhe ende zine ghezellen ij. st p. Willem 
van Blecpoele. 
111 Pour Huaert du Vivier, nostre Dame saint le jre de tournay xxv]. 
112 Multi vocati pauci vero patris mey, p. y. à. Tournay ij. 
113 Tanuckin van Basscvelde, f* Clais, jn Ghenthof spel. 
114 En nom de Dieu, sanse de souloette capaignaert a lostel Jaques de 
la Bourse. 
115 Jan Daneels f. Jans f. Lamsins. 
116 Helpt God ende thelich Bloet, dat Heiuric van Ghelre ende Andries 
een goet lot ghovalen moet. 
117 Joncvrauwe Jaquemijne Roegiers Eeke wyf. 
118 Jan Colve, f. Jans, de oudeclecder coopere. 
119 Greindor s'° Christoffels ende zyn pacxken tor Nicupoort, Gillcins 
cape van Temseken. 
120 Theeukin Stommelin f. Mattheeus. 
121 Cornelekin Wijts, de varsschcvisch coopere. 
122 Helpt God ende de goede s'° Gabriel p. Katheline van Hect ter Sluus. 
123 Achillez p. saint Gevrge a lostel de Pieter de Jaques., 
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124 Pour Huaert du Vivier nostre Dame saint le jre de Tournay vi. 
125 Heinric vander Lende Wynants zucne. * 
126 Michiel van Ruuswijc Adaems. 
127 Ware wech ghelt commet weder het wert ghetcelt p. verde ter Sluus. 
128 Pieter Rottier de Maerscalc van Oedclhem hem tweeden. 
129 Tghelt van xij buersen zalt niet hchben, ande Wynkelbrucghe ? 
130 Bacrbelkin Baerds, f* Jans, ij. 
131 Per sint Julien, Picter Uutenbrouke ij. 
132 Helpt God sint Eecuwout ende sinte Rombont van Mechelen ter Sluus. 
133 Willekin van Lenten. 
134 Or y vitout se dit bouchier dAmiens. 
135 Helpt God en s'° Pieter, Mant de Grave, te Schcipstale. 
136 Helpt God en thelich Bloet, tbeste lot ware over goet; p. Aernond. 
137 Grietkin f* Lauwers Tenten. 
138 Callekin Reuiers p. cat. 
139 Willckin de Lata bider Crane. 
140 Onse Vranwe van Ruusselede, p. Casenbrood. 
141 Matthijs van Meijel. 
142 Boudin Marteel in de mane int Ghendhof! 
143 Joncvrauwe Tanne Loy Reynaerds wyf. 
144 Loy van der Bcke. 
145 Lauwers de Wale. 
146 Cornelis Wittebrood j. 
147 Wat ghevalle hcift Aernoud D. tArdenbuerch. 
148 Roelkin Denijs de Vos kint. 
149 Wilt God Dordrecht zal hebben een lot. 
150 Gheerkin Ghoole f. Gillis ii]. 
151 Grietkin Ecke f* Roeyiers. 
152 Pour Huaert du Vivier nostre Dame saint le jre de Tournay xxii. 
153 Hacquinet Doiwes demourant à st Martin lui vj* Tournay. 
154 Willem de Clerc in Aken. . 
155 Copkin de Brune p. 8. sot p. Simoen Lanchals. 
156 Katheline van Varssenaere Adriaen Baclge we luwe. 
157 Pierkin Dumarez f. Pietcrs. 
158 Pierre Poule a Douuay y. 
159 Multi vocati pauci vero electi patris mey p. y. a. Tournay xv. 
160 Haelt cen kuetkin moyses p. h. t. so! p. Hanekin Taket. 
161 Jan Marine zone f. Pieters ghcboren vander triniteyt. 80° p. Loy 
Marinez. 
162 Loy van der Bekce tghelt ute drie bucrse j. 
163 Maykin Plattele iij. sot p. Martin le Bleu te Matthceus Sceppers-: 
164 Callckin van de Velde wonende jn de ezclstrate. 
165 Beraet God en st* Jan en s'° Angniete p. g. Heinderix. 
166 Lysbette f" Picters in Blankenberghe up te Vlamvnedam. 
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168 Martine van Morseele ter Nieupoort. 

169 De ghesellen van den Wynzacstrate zy zouden sherne tbeste lot rapen. 

170 Jehennin Ferret serviteur Jehan Tuby ‘Fournay. 

171 Qui fait lun il fait lautre cxxix. 

172 Quara Katron Marignon Hennette Houette a Tournay. 

173 Wat comd jn den blacuwen hemel! sot Jan Joncman. 

174 Casin van der Donc patinemakers kint ij. 

175 Sinte Niclaeus van Tollentin an de winkelbrughe. 

176 Jan Wouters scaelwettre. 

177 Maria de Pithem ora pro me. p. h° malin. 

178 Jan f. Boudins Sporte jn vlaendren. 

179 Ic beveilt Gode en Onse Vrauwe j. k. sot p. Jan Mersezuene. 

180 Wy haten ter Sluus goeden harijnc dat coste ons ghenouch be onse 
palijnc. 

181 Ave Maria gracia plena Dominus tecum. E. so! p. Victoor Eyln in de 
nicuwe Ghentwech. 

182 Jennin de Coles a Douuay ij. 

183 De graeuwe tonne voor Onse Vrauwe zoude gheerne t groote lot 
bchouden tArdenburch. 

184 Jehan de la Thore iij. 

185 Jehane de Grames fillj Thiery Tournay. 

186 Loy van der Beke tghelt ute drie buerse iij. so* p. Callckin Dicricx. 

187 Callekin Bueyns p. Franchois Bonnekin. 

188 De jonghe Jacop Lap jn de Dwarstrate. 

189 Thomaes Metter k. p. Reveel. 

190 Roelant de Zaycre ter Nicupoort. 

191 Wat heïft Jan van de Welle, als goed gheselle! 

192 Donnés vos los au parmentier, qui refuse au bas mestier de Tournay. 

193 Magdaleene van Campen natus (sic) van Buersbeke. so p. Ambrosiun 
Ruebs p. Bandart le Socq. 

194 Hets goed dat je meenc? ter Slous j. 

195 Moenine f* Symoens van Zcelant verweezende te Blankenkerghe te 
Jabbeke. 

196 Willem van den Huevele oude cledercopere. 

197 Rolaud van Muelenbeke. 

198 Betkin Raet, yet of niet, van alen mach ghevallen met eenen scoe- 
maker an sCuenijncx brucghe. 

199 Copkin Andriesekin Hannekin an sConijncx brughe. 

200 Hermetruut in de stuor pour Winant. 

201 Katheline Raes van der Nicuwerbuerch wyf. 

202 Michiel de Joncheere xxv. | 

203 Terion Roupin demorant a la tennerie a Tournay. 

204 Pietre Dongaerd de Vermoo j. 

25 Drie racu ghesellen en een vet, name gheerne wat veths, ant clecr- 


cooper. S'p. Jooris Vaudevelde oudecledercooper. 
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206 Margriete Reynier Houdmaerct wyf. 
207 Amelis et amis d'Arras vii). 
208 Piet. Beyls. 
209 Willem Malin ende Pieter Bast, waren ghecrne van de lote vaat. 
210 Jooskin de Becnhauwer jn de [nghelsche strate. 
211 Pierart Provost oude cleedcrcooper van Douuay. 
212 Voni sancte spiritus pro Gremkin. 
213 Jaquemine Elyaes by s° Marien brugghe. 
214 Huaert du Vivier nostre Dame sainte le jre de Tournay xvij. 
215 Beelkin Noppe p. Oste Morette. 
216 Casin de Costre jn de Valke. 
217 Jan van Melanen de wyntapper. 
218 Margricte Ritchaerts en Gillot, namen gheerne tbeste lot. Sot p. Gillis 
de Ponse. 
219 Gertruud Lauwers Perre wyf. 
220 Qui fait lun jl fait lautre clxxxiiij. 
221 Thomaes f. Roelands de flasschemaker. 
222 Den houc van st° Marie strate, hoe zoudse ant beste lot gheraken ? 
3 Magdaleene Leroy Tournay. 
4 À la bonheure soit ij. So‘ Puetin. 
25 Gheeracrt de Haze. 
6 Mijn heere zinte Obrecht! te lauwe Jans Uittens wyf skekelaers. 
27 Cornelis van den Hecke Bernaerds Merseman cnape. 
228 Les deux varles Jehar Dusoboz lui xviij° sournemer Tournay. 
229 A lavonture voise tout Dicu le me doinst, fiat, fiat, ij. 
230 Grietkin Callekin Barbelkin drie ghezusters ende elc heiïft een zuster. 
Sot p. Jourdaen Hoorneweder. 
231 Lowijc Steylin. 
232 Boudwin de Meyer Inghels zuene ji. 
233 Michiel de Jonchecre v. 
234 Hanekiu Pesol de Lilers. 
235 Heinric van Varencole gheboren van Grevers. 
236 Hcer sinte Martin, wilt ons vanedragher zyn. Sot p. Christoffels 
Metteneve. 
237 De noot Gods van leden, wille ons goede aventuere gheven! p. M. 
Dankaers. 
238 Joncvrauwe Katheline Michiels Joncheere wyf p. M. ix. 
239 Weet je wat vrauwen mugghe dede? ij. So‘ p. Coppin de Landsheere. 
240 God ende Marie dict al verleent, p. lij. S‘ p. Loonis vanden Berghe. 
241 Maria en Maertin p. Brunleen ij. So‘ p. Egidius Clijncke. 
242 Tanekin Numans. 
243 Jan Onghereede ij. 
244 Grictkin Sboeyen Stasaerts dochter. 
245 Lynkin f. Jans Smeits ende Rommekin vanden Hove te Mechelen- 
246 Que ara qui se maria? de Bailleul en Flandres. 
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247 De pec sseen houc jn de Wyngaert. 

248 Aermer dan God, bi sinte Jans brugghe. So‘ p. Boudin de Raucourt. 

249 Dop en Snot en God gheve hem ramp diet gaf. So' p. Dop. 

250 Grietkin de Ramelare, int Ghenthof. 

251 Zinte Loy van S'° Salvatoor. p. Buuse. So! p. Jan van Schiervelt. 

252 Katheline van den Berghe, jn de langhe wijnckele, ij. 

253 Niement thuus p. p. iij. S' p. Ant. Steylin. 

254 Sinte Erasmus jn de noble, jn den langhe wijnckele, ij. Jan Martins, 
jat Ghistelhof. 

255 Jehan Cour col, demourant a Blareville lez Arras. 

256 Pieter Dongard do Bermeo, iij. 

257 Boudin van Armegaerd f. Pieters. 

258 Qui fait lan jl fait lautre, cxxxij. 

259 Pierkin en Hanckin, wonende te Loo, p. Pauwels de Neve. 

260 Nielkin Conraerd met zinen xv kindren. 

261 Qui fait lun jl fait lautre, cxxi)j. 

262 Lysbette Heyns f. Wonters. 

263 Adriaenkin Druwels fs Gillis. 

264 Jehane Oublanc a quatre compaignons daventuere. 

265 Jehan Henry de Beauvais, demorant a Bruges. 

266 In Dei et Marie nomivue, amen. Johana Maria et Judith Lille. 

267 Janne twyf Jooris Zutters tArdenborch de messagier. 

268 Lamsin van den Brikene de backer. 

269 Jehan Baptiste Zadelare van Constans. 

210 Aguiete Piet. Morcels wyf slamwerckers. 

271 Maykin Saels Cornelis Sacls wyf de pourpointier. 

272 Licevin Plockoy f. Cornelis. 

273 Kerstine Matthijs Lammins wyf. 

274 Hannekin de Beer f. Andrics van Ypre. So’ p. Lenard Beyse ju de mol. 

275 Lamberecht Raedbode. 

276 Pour Huaert du Vivier nostre Dame saint le jre de Tournav, xxxi]. 

257 Jan Moens en Anth. van Barelare, God wilse beede bewaren, j. 

278 Bacrbelkin f* Jans van den Eeghenc. 

279 De weduwe vander Hulst Kathcline. 

280 Lodewyc Halle. 

281 Vant watter comt jc ont, f* Goossins. So' p. Goossin van ITerchem. 

282 Matkin vanden Wiele. 

283 Helpt Maria! Jan Hoogher ij magistrum in artibus. 

284 Katheline Willem Loy Fierins wyf te Coolkercke. 

255 Jan Dancel de wapenmaker. 

286 Qui fait lun jl fait lautre, cxxiij. 

287 Adrinenkin Drabbe Jans Drabbers zuenc. 

233 Jennin Robin Lapostole. 

289 Katheline van Tiene Gheeraerts wyf. 

290 Agniete Vardebruts. 
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291 Joncvrauwe Machtelt van Pelanen, van Breeda. 

292 Lowyc Vive f. Adriacns ghelde bus. 

293 K. Cortbeen D. B. 

294 Kerstino Willem Hoorne dochter, van Biervliet. 

295 Viere ghesellen ten noordhende vande hoedemakers strate zouden 
gheerne ant beste lot gheraken. 

296 Amilles et amis dArras, xvii). 

297 Helpt God en Sint Josep. P. Pittem. 

298 Gode thecren p. Halle. So‘ p. Hanekin Numan. 

299 A Esmery Provost luy trois. 

300 Maertkin van Westvoorde. 

301 Leenekin Callekin Backers. 

302 Baerble Races dochter vander Nieuburch. 

303 Heinderic vander Scoonder haghe jnt Vlecschauwers straetkin. 

304 Lievin Bossaert f. Jans van Ghent. 

305 Que ara Pierart Goye pour servir Dieu à Lille? 

306 A laventure voise tout dieux le me doinst, fiat, fiat j. 

307 Beraert helich bloct van Wilsenake, dat Grietkin Roobe een lot 
gherake. 

308 Joncvrauwe Kath. de weduwe Jan Roeters ter Sluus. 

309 Katherine Dukenne de Tournay. 

310 Drie ghesellen up ’t Groenc, tmeeste ghelt ware wel hare doene. 
Lamsins vanden Hoenshuuse, cordewanier. 

311 Callckin van Thorout haer vier dere. 

312 Macrc Vandenvelde. So’ p. Lod. van Deerlike. 

313 Potentiane van Kerchuerne te Jans vanden Lende. 

314 Marye zy in ons hulpe. B. A. 

315 A. E. Y. O. V. P. Y. So’ p. Jan van Asschen. 

316 Sinte Berthelmeus bi Jan do Aze. So‘ p. Jehennin de Cnape, jn de 
steenstrate, specier. 

317 Minckin tkind Aernoud Carbon, jn Oudenboerch. 

818 Per sint julij p. Picter Utenbroeke, ii]. 

319 Cornelis Jan en Jacop Jan p. Caerboukelsteen. 

320 Cornelis f. Hughe de backer, jn de caermestrate. 

321 Pierkin de Fever p. Hamer. 

322 Jan van Hertsberghe f. Boudins. 


FF 


324 Vindaigne p. Luuc. 

325 Tanne myn joufere men vint ne gheene verfustre. Sot p. uxor Pieter 
van Wildric. 

326 Beelkin plaets Shoubrekers dochter. 

327 Nameloos hoopt up zine name p. Jan Boeteman, ij. 

328 À la bonne heure soit vi. 

329 Nasekin de Beer D. B. 

330 Loy Reimare. | 
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331 Hanekin vander Banc f. Olivier. 
332 Grietkin Piet. Heerkins dochter. 
333 God hebs deel en Maria, Amen. Jan de Mares. 
334 Betkin f* Jacops van Risele p. Bernaert. 
335 Margriete Voordaghe f" Willems. 
336 Janekin scorte Harnaerts. Sot p. Roelant van Theimseke. 
337 Katheline Tulpins voor de Ghentpoorte. So‘ p. Paes oudecleedernayer. 
338 Marcelis van Melonne. 
339 Magdaleenekin Tayaerts. 
340 Jan Nokerman de Cordewanier. 
311 Tzoete cruce van Wendune. So‘ p. Ruweel wonende bide Leebrugghe. 
342 Op de capelrye van zint Jacops ten Bamme p. Jacop de Brauwer, ii. 
343 Antheunis Biese j. So‘ p. Hanekin de Crane famula. 
34 Ave gratia plena p. M. ïüïüij. 
345 Huuenaer jnt Ghistelhof jj. 
346 Les trois roys p. Boeyman. . 
347 vj compaignons dun accort arroyent volentiers le lot de Tournay, j. 
348 Joos Scaerpins wyf. 
349 Sinte Marie Magdeleene buten Brugghe. So! p. Jooris Jooris. 
350 Lenard van Cleven, wonende in Gheldre, j. 
351 Qui fait lun jl fait lautre, clxxxix. 
852 Tzoete cruus van Biervliet! Aechte Cabels p. Jan vanden Huele jn 
cromme Ghenthof. 
358 Lacke thuene die men yet thuene thuus niet. So‘ p. Ant. van Male. 
354 Mal ainse a souvent paine p. Ramage. So‘ p. Anth. Ramage. 
355 Tout pour le fer p. Fransquin de Beaufremez. So‘ p. Eustaes in de 
steen. 
356 Grietkin Zwanaerds f* Jans Z. 
357 Twee Jans en een Michiel p. Piet. p. Jan Poelvoet ij. 
358 Vagheviere esde vyste quite van den Damme, p. Plant. 
359 Adriaen de Mil f. Maercx en Maercxkin zyn zuene. 
360 Jan van den Bussche, Wautgheers zone. 
361 Janne Jacop Hoorins dochter. 
362 Aernoud van der Beke anman. 
363 Le mere du velut de Tournay p. Estiene. 
364 Helpt God Maghem! So! p. Lamsin van Musem. 
365 Gode lof van al wat bueren hebben zal j. So‘ p. Diric van Buren. 
366 Godefrot le Cat. 
367 De zwane heeft platte voeten p. 1x of min. So! p. p° ydde jn de swane. 
368 Gillekin Stacket. 
5369 Jacop Coolbrants wyf. 
370 Gillis Dop, j. 
371 Hannekin de Wetter f. Jans. 
872 Pieter van Wilric backer. 
373 Thielt jn de keerskoorf. 
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Gillckin van Thorout f. Pieters, i]j. 

Janekin Blandeyns, ij. 

Maykinu Dant p. Colaert, J. 

Maykin Baerts f* Jans, ij. 

Qui fait lun il fait lautre, cl]. 

God hebs deel en de gocde siute Bave mocder. 50° p. Perone Stellyucx 
Wouters wyf. 

Wivekin tswyntters int Ghenthoof. 

Pieter Somelgoen en Agnecse Reyniers jnt Ghenthoof. 

Et es uut troupen van den cockuut ij. So! p. Hauekin Dongher te 
Roelaud Scare cap" de Lisa. 

Bortoen p. Jehan. So‘ p. Eustaes. 

Jonghe Plumerkin van Hansbeke. So’ p. Hanekin Piumet. 

Pieter van Thorout. 

Loykin Cloct wonende jnt Zusterstractkin bachten Karstaengebome. 

Pierone Wouter Stellyncx wyf. 

Joncvrauwe Kathclinc Adriaens van Meereudre wyt p. Brune. 

Callekin Loonis a. b. c. 

Dieu conduise la piarre p. f. x. So’ p. Jehan de la Piarre. 

Wat zal hebben mijn here s'° Jacop; wilt wel, het comt wel jn. So’ p. 
Jan van Inglant. 

Jozine Ploviers f. Oste, cuertryke. 

Anth. Stasins jn de Langhestrate. 

Beracrt God en Marie omme zuster Beke, jn de Potterye. 

Multi vocati vero electi patris mei p. y. Tournuy vi. 

Barbele Jan Zuevels wyf jn de Eechoutstrate. 

Maistre Jehan le Borton, maistre de le escripture, Tournay. 

Passchinckin f* Jacops Deckers, i). 

Maerc inan te jan Dhooms, iij. 

Quasi dicat J. Su' p. Ruwoel. 

Hannekin Hcbbes f. Cluys ter Nieupoort. 

Heer Sinte Maertin wilt ons vanedragher zijn, üij. Su‘ p. Christoffels 
Metteneye. 

Bacrble Wonter Withoofs wyf. 

Grietkiu, Callekin, Barbelkin, drie ghezusters en elc heeft een broeder. 

Magdalene le Jone de Tournay. 

Eens voor al p. Casenbrood. So! p. Lenaert. 

Spinnette Colomboot hadde gheerne tbeste lot. 

Qui fait lun jl fait lautre, clv]. 

Een louch, dander weende. So: p. Gillekin Bloc scilder jn de Slotel, 
jn de Steeustrate. 

Amelis et amis dArras, v. 

Helpt God den acrmen p. Elyas. 

Morisis Hac wat heift hy? 

Si vaut si vailge devant le brune cruce a lome sauvage. S! p. Colaerd 
de Landaes. 
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414 Kath. Smeits f" Gill. te bave van Pulhem. So‘ p. Pierkin Darane aldaer. 
415 God, de goede st Jan en s' Joos die zien Onze Vrauwe altoos. 
416 Percheval van Laerbeko de camemakere. 
417 Jacop Vync f. Jans. 
418 Gheluc van tweeu couten en een pintelin p. Ruebs. 
419 Callekin Diericx met hueren medeghesellen jn de Moerstrate. 
420 Joncvrauwe Pieronne Costins stede Mermans huusvrauwe. 
421 Nelekin Odolf de speghelmaker en zyn broederkin. Sot p. Matheus 
Odoif. 
422 Michiel de Joncheere, x]. 
423 Michiel de Joncheere, iüij. 
424 Qui fait lun jl fait lautre, cxxvi. 
425 Nood Gods van leden helpt ons zessen wy namen zo ghecrne tbeste. 
So‘ p. Willemine van Bake jn de Ezelstrate. 
426 Maikin Swielmakers wat zalt hebben ? 
427 Calle Masine p. den hooren ende chier. 
428 Cornelye de Witte in Zinte Clarenstrate. 
429 Jennin Robin ende Hornewedre. 
430 Caritas volavit ad celum p. Henricum de Driel. 
431 Pavillon van der Crake. 
432 Cornelis Berthelmeeus by Wallekin de Garson, ij. 
433 Onze vrauwe van Ansbeke, bi Zegher te Ansbeke. 
434 Keert a Jan p. j. k. 
435 Onze zoete Vrauwe van Answyc! p. dienaers Moerkerke. 
436 Meester Heinric Luts, j. 
437 Fiat voluntas domini p. Herbrandt ter Nicupoort. 
438 Hanekin Danutant de bastaert. 
439 God bewaert tgelt van iij vrauwen ter heere van zinte Victoor p. Calle. 
440 Je monsterman en sinte Jacop jn de Cuperstrate p. Baerble je 
Monstermans wyf. 
441 Int huus metten veurste nederwaerds p. Hannekin Mettins. 
442 Johan Turby Tournay. 
443 Hannckin de Pape Lod. Greffins cnape. 
444 Seborentry sy beele blanke monoye vj. So‘ p. Joos Trubbelins. 
445 Pour Huacrt du Vivier nostre Dame saint le jre do Tournay, xij. 
446 De weduwe Michiels te Ghent. 
447 Claykin Denys de Vos kint. 
448 Adriaen Wydhoghe ten Damme. So! p. Eustaes ten Hoye. 
419 Jan de Raet up de Maerct. 
450 Griete die den duvel bant sbarbiers jnt Ghenthof met haren ghesellen. 
“451 Quasi dicat, üij. 
#52 Margriete de weduwe Heindericx van Reepinghen. 
453 Hannekin van den Brouke f. Jans do Bastaert. 
4564 Willekin Stroyman van Belle zoude gheerne 1x 1b. gr. tzine prouffiten 
tellen. 
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455 Onze soete Vrauwe van Alsberghe en van Allen die moet ons wachten 
van mesvallen; p. Tryskin van Poele. 

456 Wat sprac David ter Sluus ? 

457 God helpt alle ziele. 

458 De ghesellen jn de nieuwe stove hebhon zy tlot zy zullen hen beloven. 

459 Guillemin Bordoen jn den Langhe Wyuckele. 

460 God hcbs deel en Maria, Barbelo Quaet haers. 

461 David Blaeuwer uut Scotlant van Abredaen. 

462 Zoetkin van Ghent jn de carsouwe. So‘ p. Jan de Sceere, jn de Langhe 
strate, mutsescheerer. 

463 Ruet cal clin loc. Sot p. Collin le Latter, derriere les Freres, mutse- 
sceerer. 

464 Onze vrauwe van Ardenborch p. Domerin Swoes. 

465 Arnoud de Leauwe. 

466 Katheline Swinters jn de Vyf Houc. 

467 Grietkin Ridsaerts f" Clais. 

468 Pierkin vanden Piete f. Cornelis de hudevetter. 

469 Jan van Curtrike mersenier te Ghent. 

470 Saint Loys p. y. j. v. nais Arras. 

471 Pieter Gillis van Steyle wonende ter Does. 

472 Grietkin le Cat f* Jans. 

473 De penewaerde jn tWynstractkin. 

474 Onze zoete Vrauwe van Amels voort wonende jn de roose p. À. So' p. 
Joos de Ville aldaer. 

475 Baerbele Spieryncx jn de Mostaertstrate. 

476 Ghecraert Grivaort a Douuay. 

477 Nameloos vanden Ruedebaut p. Symoen van Aertrike. 

478 Jan uter erde Boomgaerdstrate. 

479 Mahuot Dugardin a Douuay. 


(Continue) 
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SCEAU DE L'ABBAYE DE ZONNEBEKE 


M. CCC. VI 


Les sceaux au moyen-âge avaient une importance très 
grande. Non seulement ils suppléaient aux signatures mais 
encore ils tenaient souvent lieu de l'intervention des té- 
moins; il arrivait ainsi que le sceau était fréquemment la 
seule garantie de l’authenticité d’une charte. Leur autorité 
étant si grande, on prenait toute espèce de précautions 
pour en prévenir l’emploi frauduleux. Ainsi lorsque quel- 
qu’un adoptait un nouveau sceau il était d’usage d’en faire 
connaître le type par un avertissement public. C’est ce que 
fit, en 1306, la communauté de l’abbaye de Zonnebeke, qui, 
chose étrange, n’avait pas eu de sceau propre jusqu’alors. 
Voici le document par lequel elle fait connaître le type et 
la suscription de la matrice qu’elle venait de faire graver et 
dont elle fit usage pour la première fois en en suspendant 
une impression à cet avertissement. 


Universis presentes litteras inspecturis totus conven- 
tus monasteru Beate Marie de Sinnebeka, ordinis Sancti 
Augustini, Morinensis diocesis, salutem in Domino sempi- 


ternam. 
Cum nos, iam diu est, nullum proprium nostri con- 
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ventus habuerimus sigillum, nec sit decens, nec honestum, 
nec etiam voluntatis nostre vel intentionis,amplius nos exis- 
tere sine sigillo conventus nostri proprio, notum facimus 
universis presentibus et futuris quod nos unanimiter, de 
consensu, consilio, et voluntate reverendi patris dommi 
abbatis nostri ac omnium nostrorum et singulorum de 
conventu predicto, fecimus fieri sigillum conventus nostri 
in quo continetur sculpta ymago ”Bcate Marie _Virginis, 
sedens et continens in gremio infantem suum, et in dextera 
manu sua lilium, cum istorum superscriptione verborum : 
SIGILLUM CONVENTUS BEATE MARIE DE SINNEBEKA!. Et nos 
dictum sigillum assignari et intitulari fecimus per dilectos 
et fideles fratres os lros et concanonicos, domnos Nicolaum 
de Dixmuda et Johannem dictum Lupruin, sacerdotes, nostri 
predicti conventus seniores. Quod quidem sigillum appro- 
bamus sigillum conventus Beate Marie de Sinnebeka in 
perpetuum permanendum, et illud volumus ab omnibus 
approbari, pro nostro sigillo observari et haberi, promit- 
tentes bona fide quod nos dictum sigillum non negabimus 
neque contradicemus in futurum quoquo modo. Et ad hec 
nos ecclesiam nostram sive monasterium et successorcs nos- 
tros, de consensu et assensu abbatis nostri predicti, quantum 
in nobis est, specialiter obligamus. Supplicamus insuper 
reverendis patribus domnis et amicis nostris specialibus, 
abbatibus de Sinnebeka et de Warnestun, et venerabili 
preposito de Formeseles, ut dictum sigillum nostrum velint 
approbare, et auctoritate sua confirmare, et, ad maiorem 
securitatem et munimen in testimonium _premissorum, pre- 
sentes litteras sigillorum suorum munimine roborare. In 
cuius rei testimonium predictum sigillum nostrum presen- 
tibus litteris primo duximus apponendum. 

Datum anno Domini millesimo ccc° sexto, pridie 
Kalendas mensis Man. 


Archives du Séminaire, à Bruges. Chartes de 
l’abbaye de Zonnebeke. Original, sur parchemin, 
muni de quatre sceaux, en cire verte, brisés, 
pendant à double queue. 


W. H. JauEs WEALE. 


1 Le mot conventus, employé dans la suscription de ce sceau, ne doit 
pas se traduire par couvent, maïs par réunion, assemblée, communauté. 
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INCENDIE À BRUGES EN 1412 


(Rectification Historique) 


D’après les comptes de la ville de Bruges du 2 Sep- 
tembre 1411 au 1 Septembre 1412, un incendie se déclara en 
cette ville le 24 Juillet 1412, “up Stuvemberch, int Zand- 
stractkin, in de Oliestrate, ende daer omtrent ”, ct les frais 
généraux pour ce sinistre montèrent à la somme totale de 
109 L 2 s. parisis. 


‘€ Item den xxvsten dach van Hoymaent ghegheven 
diversche personen, te wetene den sheeren cnapen, buerch- 
meesters cnapen, serganten, werclieden, garsoenen, wach- 
ters van der stede, ende andren die daer toe hilpen, dat de 
brant die was up Stuvemberch, int Zandstraetkin, in de 
Oliestrate ende daer omtrent den xxüijsten dach van 
Hoymaent voorseyt ghebluscht was, vi] lb. ïij s. gr. ouds 
ghelts, | somme ilij* xvi] Ib. vi] s. 

“ Item ghegheven Janne Covent, den scachtmakere, 
van hocsvaten ghebesicht ten voorseiden brande bi der 
Oliebrucghe ende up Stuvemberch, ij s. vj d. grote, 

somme XXX 8. 
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‘ Doe ghewrocht bi Janne den Vos, den kelchieder, bi 
* der Olie brucghe, an de oostzide van der reye, item int 
Zandstraetkin, item up Stuvemberch ende in de Olicstrate 
de pitten ghestopt die daer ghemacct waren, ten brande 
die daer was den xxvsten dach van Hoymaent; twee kel- 
chicders ende twee handcenapen vier daghen, ende een 
kelchieder ende een handenape drie daghen elken, elken 
kelchieder x g. sdacghs, ende celken handcnape v gro. 
sdacæhs; item bi den zelven Janue van zande ten voorseiden 
werke te doen vocrne, xix gr., daer comt up xv s. äüij d. pr. 
ouds ghelts, somme 1x Ib. 1j s. ” 


Voici dans quels termes les chroniqueurs DEspazrs! et 
Cusris* parlent de ce sinistre : 


DesPaErs : 1412. “ Ten xxvi® daghe van der maent 
voorzeit (Hoymaent) te Brugghe verbrande xv° cerdtste- 
den, tusschen die Oliebrugghe ende die Zantstrate, daer 
corts* meer dierghelicke schade binder zelver stede naer- 
volchde ”?. 

Cusmis : “ Op den 26 July 1412. was binnen Brugze 
eenen soo grooten brandt ontstaen, dat tusschen de 
Olie-brugge, de Noordt en Zuydtzandtstracte wel vyf- 
thien hondert cerdt-steden door de vlammen verteert 
wierden ?. 


Ainsi, d’après ces deux chroniqueurs, l’incendie dont 
il est ici question n’aurait pas détruit moins de 1500 
maisons; et il aurait éclaté le 26 Juillet, d’après DEsrares, 


entre le Pont de PHuile et la rue dite  Zantstrate ”, et 


1 4 Cronijcke van Vlacnderen ”, Il1, p. 232. 


* “ Jaerbocken der stad Brugge ”, 1, p. 491. 
$ DESPAERS fait ici allusion À nn incendie qui eut lien à Bruges en 
1415 ct auquel les chroniqueurs prêtent des proportions gigantesques. — 


Nous examincrons plus tard ce fait 
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d'après Cusris, entre le Pont de l’Huile et les rues Nord et 
Sud du Sablon. C’est sur ces divers points que porte la 
présente rectification historique. 

Il importe avant tout de préciser l’emplacement du 
théâtre de l’incendie : ce quartier de la ville étant presque 
entièrement remanié, nous avons pris pour point de départ 
h rue de l’Huile existant encore et le ‘“ Stuvemberch ?”? 
indiqué au plan de Bruges de Marc GERARD, et, à l’aide 


de renseignements puisés au Sestendeelenboeken“, nous 


4 Voici les divers extraits qui nous ont servi dans ce travail; ils sont 
tirés du Registre n° 3 (fol. 511-762), de la section des Carmes, reposant 
aux archives de la ville. | 


Fol. 644. — ‘“ Twecntwintichste circle beghinnende in de Langhe 
Oliestrate an de noordzyde, an een houchuys, daor een cruyce staet in de 
westhendghevel, toebehoorende Jacob Tortelboom; gaende lancxst de 
poordzyde van de zelve strate, oostwaert; ommekeerende ende gaende 
noordwaert lancxst de westzyde van Stuvenberch; inslaende de Zandstrate, 
houdende danof de zuydzyde, gacnde westwaert; wederommekecrende 
ende commende in de Lecstenburchstrate, houdende danof doostzyde, 
gaende zuydwaert tot an tvoorseide honchuys. ” 


Fol. 674. — “ Drientwintichste circle beghinnende int Bogaertstraet- 
kin an den oosthouck van tsclve straetkin, houdende danof de noordzyde, 
gacnde westwaert; ommekcerende ende houdende doostzyde van de Pot. 
terye reye, gacnde noordwaert; inslaende de Zandstraete, houdende danof 
de zuydzyde, gaende oostwacrt; wederomme keerende ende gaende lancxst 
de westzyde van Lcestenburch, zuydwaert, tot an tvoornoemde Bogaert- 
stracte. ?” 

Fol. 627.— ‘ Seventwintichste circle beghiunnende an den noordoost- 
houck van de Langhe Oliestrate, an thouchuus ghenaemt den Plouch; 
gaende lancxst de Potterye reye noordwaert; inslaende tBogaertstraetkin, 

houdende danof de zuydzyde, gacnde oostwacrt; ommeckccrende ende hou- 
dende de westzydo van Lecstenburch strate, gacnde znydwaert; wederom- 
imeckcerende ende gacnde lanexst de noordzyde van de Langhe Oliestrate, 
westwaert, tot an tvoorseide houchuys. ”? 


Fol. 587. — “ Twintichste circle beghinnende an thouchuys stacnde 
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sommes parvenus à fixer les limites de l’incendie qui nous 
occupe. 

Quelles peuvent avoir été les proportions de ce sinistre? 

Les comptes de la ville disent qu’il fut ‘“ up Stuvem- 
berch, int Zandstraetkin, in de Oliestrate ende daer om- 
trent ”’; d’où l’on peut conclure qu’il s’étendit sur tout le 
quartier compris entre le côté nord de la rue de l’Huile, le 
côté ouest de la rue Stuvemberch, le côté sud de la rue dite 
Zandstraete, et le côté est du quai de la Potterie; ce quar- 
tier, d’après le plan de Marc Gérard, comprendrait les 
trois pâtés, renseignés au Sestendeelenbocken sous les n° 22, 
28 et 27, et, sur le plan qui accompagne notre article, sous 
les lettres À, B et C. Dans ce cas il faudrait par “ ende daer 
omtrent ” comprendre les rues dites “ Leestenburch ” et 
‘ Bogaertstraetkin ”.— La seule supposition qu’il nous soit 
permis de faire au sujet de ces derniers mots, c’est que 
l'incendie atteignit encore le côté sud de la rue de l’'Huile 
(pâté n° 20, et D), le côté nord du Zandstrate (pâté n° 25, 
et E), et une partie du côté est de la rue Stuvemberch. 


an den noordoosthouck van tlanghe Gootkin ghennemt Sint Brandaris; 
gaende lancxst de Potterie reye, noordwaert; inslaende de Langhe Olie- 
strate, houdende danof de zuydzyde, gaende oostwaert; ommekeerende ende 
gaende zuydwaert lancxst de westzyde van Stuvenberch; inslaende tlanghe 
Gootken, houdende danof de noordzyde, gaende westwaert, tot an tvoor- 
noemde houchuys. ” 


 Fol. 717. — “ Vyfentwintichste circle beghinnende an den noord- 
oosthouck van de Zandstracte; gaende lancxst doostzyde van de Potterye 
reye, noordwacrt; inslaende den Hayrackere, houdende de zuydzyde; weder- 
ommekecrende ende gaende zuydwaerts lancxst de westzyde van Stu- 
venberch; wederommecommende in de Zandstrate, gaende lancxst de 
noordzyde van dicre, westwacrt, tot an tvoornoemde houchuys. ” 


pe 
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Mais toujours est-il qu’il ne peut guère avoir étendu 
bien loin ses ravages, parce que d’abord les comptes de 
la ville auraient dans ce cas, et sans aucun doute, été 
plus explicites sur ce point, et qu’ensuite la somme des 
frais ne permet d’aucune façon pareille supposition. 

Nous concluons : 

1° Drespazrs et Cusris ont fixé par erreur l’incendie 
en question au 26 Juillet. — Les comptes de la ville disent 
clairement qu’il eut lieu le 24 de ce moisÿ. 

2° Despagrs prête à fausse interprétation : L’incendie 
ne fut pas seulement entre le “ Zandstrate ” et le ‘ Olie- 
brugghe ”,car ce pont, qui n’existe plus aujourd’hui, s’étant 
trouvé tout juste en face de la rue de l’Huile, l'incendie, 
pourrait-on croire, n’aurait détruit que le pâté de maisons 
longeant entre ces deux points le quai de la Potterie; ce 
qui rendrait plus invraisemblables encore les assertions de 
ce chroniqueur, quant au nombre de maisons incendiées. 

3° Cusris a confondu, en avançant que l’incendie fut 
entre le “ Oliebrugghe ”, et le ‘“ Noord- en Zuydzand- 
strate ?”6; — et B. GaïLLiARD, dans son ouvrage ‘“ Kronyk 


$ D’après le premier extrait des comptes que nous avons cité, 
l'incendie eut lieu “den æriiijsten dach van Hoymaent”, et d’après le 
troisième, relatif aux frais de repavage “ den zrvsten dach van Hoyinaent”. 
— Cette différence peut très bien s'expliquer, mais évidemment il faut 
nous attacher à la version du premier extrait, qu’il suffira de lire pour 
s’en convaincre. 

* Pour comprendre toute l'énormité de cette erreur, il faut ajouter 
ici qu'entre ces deux points, distants d’un kilomêtre au moins, se trouvent 
les plus importants quartiers de la ville. — Ceci soit dit pour les personnes 
qui ne sont pas familières avec le plan de Bruges. 
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der stad Brugge ”’7, a commis une singulière erreur en 
disant que le “ Olicbrugghe ” est actuellement le pont de 
la Clef. — C'était peut-être aussi l’opinion de Cusris, dont 
l'erreur dans ce cas serait moins grande. 

4° Il est inadmissible que 1500 maisons aient été 
détruites; les dimensions restreintes du théître de l’incen- 
dic®, et la somme des frais en disent assez long sur ce point. 
En reculant le plus possible et partoutes sortes d’hypothèses 
les limites du sinistre, on ne pourrait parvenir d’aucune 


façon à justifier sur ce point les assertions des chroniqueurs. 


7 Publié par J. GaïzLrarD, Bruges, 1819. 

8 La superficie de ce terrain doit ètre de près de 22.000 mètres carrés, 
sur lesquels au maximum 1100 à 1200 mètres de côté. C’est sur ce terrain 
et sur ces 1200 mètres de façade que devaient se trouver les 1500 maisons, 
détruites au dire des chroniqueurs. 

Dans la supposition que l'incendie se serait étendu sur les côtés 
opposés des rues de l’Huile, du Stuvemberch et du Zandstrate, et si l’on 
tient compte des impasses (forten, comme on dit à Bruges) construites 
peut-être sur ce terrain, on parviendra tout au plus à trouver 2000 mètres de 
côté. Qu’on prenne en moyenne 4 mètres sculement de façade par maison, 
ce qui est absurde, et encore pourra-t-on à peino justifier de 400 à 500 
maisons. — Il ne sera peut-être pas sans intérêt de connaître le nombre de 
maisons existantes en 1574 sur les terrains dont il est ici question. Les 
Sestendeelenboeken, qui datent de cette année, mentionnent : 

pour le 22° circle (pâté A), 30 maisons; 

pour le 28° circle (pâté B), 13 maisons; 

pour le 27° circle (pâté C), 17 maisons; 

pour le 20° circle (pâté D), 42 maisons; 

pour le 25° circle (pâté E), 24 maisons; soit donc un total de 126 
maisons. Il y a bien loin de 1500, et encore dans ce total de 126 maisons, 
seraient comprises toutes celles construites sur les deux pâtés D et E 


entiers, pâtés ayant ensemble une superficie presque trois fois plus grande 
que celle du quartier que les comptes de la ville autorisent à croire détruit 


par l'incendie. 
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T1 est à remarquer que le 25 du mois d’Octobre 1411, 
il y eut un incendie dans la maison de Jacques Rawels, 
se au côté ouest du Pont de l’Huile: comme la mention 
en figure aux mêmes comptes de 1411-1412, on pourrait 
peut-être conclure que les chroniqueurs auront attribué ce 
sinistre aussi à celui du 24 J'uillet et qu’ainsi ils auront été 
portés à prêter à ce dernier des proportions extraordinaires. 

Les frais de l’incendie de la maison de Jacques Rawels 
montèrent à la somme de 50 livres parisis; un autre 
incendie, qui éclata la même année dans la maison de Jean 
Bicghe, coûta à la ville 75 livres parisis’. Encore une fois, 
l'appréciation comparative de ces chiffres avec la somme des 
frais de l’incendie dont traite le présent article, suffira à 
confirmer notre opinion. 


Epw. GAILLIARD 


9 Voici les extraits des comptes de la ville de 1411-1412 concernant 
ces deux sinistres : 

“ Eerst den xvjsten dach van October ghegheven diversche personen, 
te wetene den sheeren cnapen, buerchmeesters cnapen, serganten, werc- 
lieden, garsoenen, wachters van den stede ende andren die daer toe hilpen 
dat de brandt die was up de reye, an de westzide van der oliebrucghe, bi 
Jacop Rawels, den xvsten nacht van October voorseit ghebluscht was, 
iù) Ib. üij 8. iüij d. gro., somme 1 1b. 

“ Item den xxiüijsten dach van April ghegheven ........ de brant die 
was in de Steenstrate int huis ten Sampzoene, daer Jan Bicghe woende, 

den xxijsten dach van April voorseit ........ vj Ib. vs. gro. ouds ghelts, 
somme Ixxv Ib. 


ABBAŸYE DE TER DOEST 


NOTE SUR LES RELATIONS QU'ELLE EUT AVEC LE DANEMARK 


Les documents que nous reproduisons ici ne sont pas 
sans intérêt comme preuves du crédit dont jouissait autre- 
fois l’abbaye de Ter Doest, et pour la lumière qu’ils jettent 
sur les rapports existant entre ce monastère et le Danemark, 
au treizième siècle. 

En 1217, à la suite des exhortations du pape Honoré 
IIT, un certain nombre de chevaliers Danois prirent la 
croix et quittèrent leur pays pour se rendre en Terre Sainte 
par voie de mer. Parmi eux se trouvait Pierre Suneson, 
évêque de Roschild et chancelier du royaume depuis 1192. 
Leurs vaisseaux firent naufrage sur les côtes de Flandre et 
ce fut à grand’ peine que l’évêque pût atteindre la plage. 
Là il fut recueilli par les moines de Ter Doest avec cette 
hospitalité généreuse qui a toujours distingué l’ordre de 
Citeaux, et ce fut dans cette abbaye même que peu de 
temps après il rendit son âme à Dieu le 19 Mai 1218: 1I 
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fut enterré au chœur, non loin du maître-autel, sous une 
pierre où on lisait : 


%X Hic iacet Petrus Episcopus Roshildensis, cognatus 
Regis Dacisæ, qui cruce signatus, in itineratione ad Domini 
sepulchrum, hoc in loco obiit.! 


En Septembre 1227, Ingeburge*, reine de France, 
déposa, par l’intermédiaire de Gaufroy, frère hospitalier, 
entre les mains du prieur de l’abbaye un coffret renfermant 
l somme de 549 marcs sterling, pour être envoyé au roi de 
Danemark, par la première occasion qui pourrait se pré- 
senter. 

1227, entre le 1 et le 5 Septembre. 


Ego, frater Eustacius, dictus prior de Capella in 
Flandria, notum facio universis presentes litteras inspectu- 
ris, quod a fratre Gaufrido, quodam hospitalario, quandam 
summam pecunie de quingintis marcis et quadraginta et 
novem sterlingorum ad pondus trescence, nomine depositi 
apud Capellam nuper recepi, ut, ad preces illustris femine, 
domine regine Francie, per predictum hospitalarium domno 
regi Dacie memorata pecunia in proximo transmittatur. 
De predicta igitur pecunia inter me ‘et predictum fratrem, 
utriusque consensu, ita ordinatum est, ut, si morte inter- 
veniente, vel infirmitate sive alio quocunque casu detentus, 
memoratus frater citra festum Sancti Remigii ad domum 
nostram reverti non posset, et presens cyrographum cum 
clavi quadam, quam penes se habet idem frater, et litteris 
domine regine cum sigillo fratris Rigaldi, magistri Parisien- 
sis, aliquis reportaret, sepedictam pecuniam a me, vel a 


| Cette inscription, qui se voyait encore parmi les ruines de l’abbaye 
en 1655, nous a été conservée par C. DE Viscu, “ Bibl. Script. S. Ord. 
Cisterciensis ”, p. 320. Coloniæ Agrippinæ, 1656. 
— était fille de Waldemar I, et sœur de Canut VI, rois de Dane. 
, ar 
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nostris fratribus si absens essem, procul dubio rehaberet. 
Et ne ista ordinatio, processu temporis, oblivione depereat, 
tam ego, prior, quam predictus Gaufridus scripto dictam 
ordinationem mandari et sigillis nostris fecimus roborari. 

Actum anno Domini M° CC° xx° secptimo, mense Sep- 
tembri, in octavis Decollationis Sancti Iohannis Baptistes. 


Archives du Séminaire, à Bruges. Chartes 
de l'abbaye de Ter Doest. Chirographe original, 
sur parchemin. Des deux sceaux, en cire verte, 
peudant à simple queue, dont il était muni, il 
n’en reste qu'un fragment de celui du frère 
Gaufroy. 


Le frère Gaufroy ne retourna pas à Ter Doest, mais 
le coffret qu’il y avait déposé fut, sur ses ordres, remis la 
même année, par les moines, à Henri, autre frère hospitalier, 
qui se rendait en Danemark. C’est ce qu’attestent les abbés 


d’Esrom et de Soor, monastères de l’ordre de Citeaux, 
dans le diocèse de Roschild. 


Entre le à Septembre 1227 et le 25 Mars 1228. 
Nos, fratres L., de Esron, P., de Sora, dicti abbates 


in Dacia, Cisterciensis ordinis, Roskildensis diocesis, notum 
facimus omnibus, tam presentibus quam futuris, presentem 
paginam inspecturis, quod domus de Capella, ordinis 
Cisterciensis, diocesis Tornacensis, qui per manus fratris 
Gaufridi, cuiusdam hospitalarii, quoddam depositum regine 
Francie, videlicet quingentas ct quadraginta marcas ster- 
hngorum suscepcrat, nobis prescntibus et cernentibus, 


3 Ce document a déjà été publié par la “ Société d'Émulation *” de 
Bruges, dans un volume édité par MM. F. van DE PurTrE et D. ax DE 
CASTEELE, et qui porte pour titre : “ Cronica et Cartularium Monasterii de 
Dunis ”, (Bruges, 1861-67, p. 531), quoiqu’un grand nombre des documents 
imprimés dans cet ouvrage n'aient rien de commun avec cette abbaye. Leur 
version de la pièce que nous reproduisons ici d’après l'original, renferme 
cinq fautes. 


105 


fratri Henrico hospitalario, de supradicti fratris Gaufridi 
mandato, fideliter restituit et reddidit cum debita integri- 
tate, domno regi Dacie transducendas. Igitur, quum istud 
in presentia nostra factum est, et veritati testimonium 
perhibere nos convenit, volentes prefatam domum ab omni 
dampno servare immunem, presentes litteras scribi et 
sigillorum nostrorum appensione fecimus roborari. 
Actum anno Domini millesimo cc°xx°vii.# 

Archives du Séminaire, à Bruges. Chartes 
de l’abbaye de Ter Doest. Original, sur parche- 
min. Les sceaux, qui pendaiïent à double queue, 
ont été enlevés. 


En 1231 la communauté de Ter Doest reçut en dépôt, 
des abbés de Gottesholm et de Loum, un coffret renfermant 
une somme de mille marcs d’argent, montant de la dîme 
pontificale recueillie en Danemark par maître Simon, écri- 
vain du pape. En Décembre 1231 celui-ci se présenta à l’ab- 
baye pour recevoir le dit coffret. Les moines n’ayant aucune 
connaissance de sa personne firent passer l’acte que voici : 


1281, 21 Décembre. 
N., Sancti Andreeÿ, G., de Ekoutf, dicti abbates, W., 


4 Déjà publié par MM. F. van DE PuTTE et D. vAN DE CASTEELE, op. 
cit., p.530. Ces “ paléographes érudits ” ont lu quod pour qui, conventibus 
Pour cernentibus, Laipradoni pour supradicti, donum pour domum, et 1226 
Pour 1227, de sorte que selon leur“ Table Analytique par Ordre Chronolo- 
gique ” (pp. 834 et 835), où l’ordre relatif de ces deux actes est interverti, 
la communauté de Ter Doest aurait rendu l'argent avant de l’avoir reçu. 

$ Nicolas, cinquième abbé de Saint-André lez Bruges, gouverna ce 
Monastère depuis Décembre 1230 jusqu’au 28 Novembre 1234. Selon la 
Chronique de cette abbaye publiée par la “ Société d’Émulation ”, Wautier 
Il etait abbé depuis 1220 jusqu’au 18 Décembre 1239, mais il est facile de 
voir que cette version provient d’une des nombreuses erreurs de copie dont 
fourmille cetto publication. 

$ Goswin, onzièmo abbé, dirigea cette maison de 1225 à 1250. 
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prepositus?, R., decanusf, totumque capitulum Sancti 
Donatiani in Brugis, omnibus presens scriptum inspecturis 
eternam in Domino salutem. | 

Universitati vestre notum esse volumus quod abbas 
et quidam monachi de Thosan, ex parte ecclesie sue, in 
nostra presentia constituti, quandam summam pecunie 
quam ab abbatibus ordinis Cisterciensis de Insula Dei et 
de Loco Dei in Dacia, sub nomine depositi susceperant 
custodiendam, cum debita integritate, salvis sigillis ac 
seris quibus signata erat, magistro Symoni, scriptori domni 
pape, qui auctoritate ipsius eam in Dacia collegerat, fideliter 
reconsignaverunt. Sed quum prefati abbas et monachi 
persone eiusdem Symonis nullam habuerant noticiam, ad 
cautelam et ad securitatem transcriptum auctenticum domni 
pape quod ad omnes prelatos Dacie domnus papa per ipsum 
misit, necnon et transcriptum litterarum quas episcopi 
eiusdem regni domno pape remiserunt, sib1 in testimonium 
reconsignationis pecunie sub forma subiecta reservaverunt, 


1229, 12 Janvier. 


‘ Gregorius, episcopus, servus servorum Dei, universis 
‘ prelatis et clericis per Daciam constitutis, salutem et 
‘ apostolicam benedictionem. 

‘Ne Romane Ecclesie negocia, quibus imminere non 
‘ possumus per nos ipsos, negligere videamur, expedit ut 
‘ ea illis committamus fiducialiter exsequenda de quorum 
“ diligentia efficit nos experientia longa certos. Cum itaque 
‘ dilectum fiium magistrum Symonem, scriptorem nos- 
‘ trum, qui nobis est acceptis serviciis merito graciosus, et 


7 Gaillaume de la Chapelle, prévôt de Saint-Donatien et chancelier 
de Flandre de 1210 à 1232. Le dernier acte signé par lui que nous ayons 
rencontré jusqu'ici, est daté du 9 Décembre 1232. Sur son sceau on lit : 
S. WILL. BRVGN. PPOSITVS FLANDRIE CANCELLARIVS et sur le contresceau 
S. WILL. DE CAPELLA. ë 

8 Robert, doyen de Saint-Donatien de 1229 à 1258. 
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“ de cuius prudentia nos et fratres nostri plenam fiduciam 
‘ optinemus, in Daciam duximus destinandum, collectionem 
‘ decimarum, receptionem census denarii Beati Petri et 
‘“ cuiuscunque alterius pecunie que ad nos quocunque modo 
“ vel ad Terre Sancte subsidium noscitur pertinere, necnon 
“et aliorum agendorum exsecutionem ei commisimus 
“ confidenter. Quocirca universitatem vestram rogamus, 
‘et monemus attente, per apostolica scripta mandantes, 
“ quatinus ipsum benigne recipientes et honeste trac- 
‘ tantes super his efficaciter intendatis eidem, et ea sibi 
“sine difficultate solvatis et faciatis exsolvi, ita quod in 
“hoc vestre devotionis cognoscentes affectum grata vobis 
‘ debeamus vicissitudine respondere, alioquin sentenciam 
‘ quam idem tulerit in rebelles, ratam habebimus et facie- 
“ mus auctore Domino firmiter observari. 

‘ Datum Perusüi, pridie Idus Ianuarü, pontificatus 
“€ nostri anno ii°. ” 


1230, 9 Août. 


‘ Sanctissimo in Cristo patri et domno, Gregorio, Dei 
‘© gratia Sancte Romane Ecclesie summo pontifici, V., 
‘ miseratione Divina Londensis archiepiscopus, Swethie 
“ primasŸ, cum suis suffraganeis, tam devotum quam debi- 
“ tum in omnibus famulatum. 

‘ Per litteras quas magistro Symoni, scriptori vestro, 
“ noviter destinastis intelleximus specialem nobis a clemen- 
‘tin vestra gratiam esse factam, super eo videlicet quod 
‘ benignitate paterna compatientes nobis, qui artamur 
“ grandi inopia tum propter redemptionem serenissimi 
“ regis" et quorundam ex coepiscopis nostris ac fere 


° Ce fut Pascal II qui érigea le siège de Lunden en archévêché et 
métropole des trois royaumes du Nord. 

1° Waldemar II et son fils aîné, Waldemar, avaient été enlevés par 
surprise en 1222 par Henri, comte de Schwerin, qui les retint dans les fers 
à son château de Schwerin jusqu’ au 17 Novembre 1226. Avant de sortir 
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‘ omnium nobilium terre,!! quos proditor ille tirannus, 
‘ peccatis nostris exigentibus, detinebat captivos, tum 
‘ etiam quia pestilentiali morbo regni nostri pecoribus 
‘ proximo anno preterito interemptis, in instanti anno 
‘ plaga gravior nos afflixit, fames siquidem valida que 
‘ maximam populi multitudinem vita privavit preter eos 
‘ quos temporis inequalis dispositio interfecit, eidem 
‘ magistro mandastis quod summam mille marcarum 
‘ argenti pro satisfactione decime reciperet a nobis et 
‘“ subditis nostris in subsidium Apostolice Sedis oblatas. 
‘ Grato igitur et iocondo animo recipientes gratiam ipsam, 
‘ Sanctitati vestre grates referimus humiles et devotas, 
‘ significantes quod summam ipsam non sine magno rerum 
‘“ dispendio fecimus congregari, nam, cum argentum et 
‘ aurum nostrum hostes nostri possideant in detrimentum 
‘ animarum suarum, compulsi sumus liquefacere cupream 
‘ monetam nostram et eligere inde argenti modicam 
‘ portionem. Propter quod et alios nostre terre defectus 
‘ quidam nostrum et subditorum nostrorum non solum 
‘“ decimam sed ultra in ipsa summa solverunt, volentes 
‘ aliorum supplere defectum quos a solutione decimarum 
‘ evidens inopia excludebat. Verum quia Ecclesie Romane 
‘ matris nostre semper cupimus gratis obsequiis compla- 
‘ cere, ipso magistro infirmitate gravi corporis prepedito 
‘et familia sua mortis dispendio spoliato, nos summam 
‘ predictam coram eodem magistro ponderatam et electam 
‘ad portum Ripensem venire fecimus, in Flandriam 


de prison le roi promit de payer au comte pour sa rançon et celle de son 
fils 45 mille marcs d'argent fin (on ne paya que 25 mille), tout l’or que la 
reine employait pour sa parure, à la réserve de sa couronne, et l’habille- 
ment complet de cent chevaliers. Il est spécifié dans l’acte qu’il faut pour 
chacun dix aunes d’écarlate de Flandre, outre, un timbre, c’est-à-dire, un 
certain assortiment de fourrures de différentes espèces. 

li A la bataille de Bornhovod, 22 Juillet 1227, trois évêques et un 
grand nombre de chevaliers Danois furent faits prisonniers par le comte 
de Schwerin et ses alliés. 
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‘ transmittendam, et in monasterio Cisterciensis ordinis 
‘“ quod Does vocatur, iuxta Brugas, deponendam, ac eidem 
‘ magistro cum venerit assignandam. 

‘ Datum Ripis, quinto Idus Augusti. ” 

Nos autem, quum presentes fuimus et vidimus omnia, 
et audivimus supradictum magistrum Symonem confiten- . 
tem integre sibi esse redditum quicquid per supernominatos 
abbates in superius memorata ecclesia de Thosan erat ex 
parte ipsius depositum, et ipse coram nobis ecclesiam 
ipsam quitam clamavit, et nos presenti pagine sigilla nostra 
apponi fecimus, ut tam moderni quam posteri scire valeant 
quam fideliter eadem pecunia servata, quam integre et 
debito modo sit restituta. 

Actum anno Domini M° CC° xxx° primo, x1r° Kalendas 
Januarii. 

Archives du Séminaire, à Bruges. Chartes 
de l’abbaye de Ter Doest. Original, sur parche- 
min, muni autrefois de 5 sceaux en cire verte, 
pendant à double queue. Le sceau de l’abbé de 
Saint-André est enlevé, les autres brisés. Celui 
de maître Simon, en ogive, porte un aigle 
nimbé tenant une banderole, et au-dessus 
une étoile; légende : + 8. SIMONIS DOMNI PP 
SCRIPTORIS. 


Cet acte a déjà été publié par M. le doyen F. van de 
Patte et M. D. van de Casteele parmi les bulles pontificales 
de l’abbaye des Dunes! "® Leur copie ne renferme pas moins 
de soixante fautes, L'analyse qu’ils en donnent!{ est trop 


13 Op. cit., p. 131. 

15 Fautes, pour la plupart, telles qu’elles rendent le texte in- 
intelligible. En voici quelques spécimens : de insula D et de loco D. 
pour de Insula Dei et de Loco Dei; — reconsignaverat pour reconsig- 
maverunt;: — abbates pour abbas; — infrascriptum pour transcriptum; — 
intervenire pour imminere; — summam quam tulerat pour sentenciam quam 
tulerit; — pridie Idibus pour pridie Idus; — Londiniensis pour Londensis; 

I 14 
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remarquable pour ne pas être reproduite ici; nous faisons 
ressortir les erreurs : 

‘€ Vidimus donné le vingt-quatre Décembre 1231, par 
les abbés de St-André et d’Eeckhout, et le prévôt, le doyen 
et le chapître de St-Donatien, de la lettre de recommanda- 
tion adressée par le pape Grégoire 1x, le treize Janvier 1229, 
aux évêques de Danemarck, en faveur de Symon, secrétaire 
pontifical, envoyé pour recueillir le denier de S'-Pierre, les 
dimes etc. — L'empereur d'Allemagne, Frédéric IT, fesait 
à cette époque la guerre au pape}; une épidémie sévissait 
sur le bétail, et une grande famine regnait en Europel$, — 
Le treize Août douze cent vingt neuf, l’archevèque de Lon- 
dres'T informe le pape que, par mesure de prudence et 
pour ne pas donner l’éveil, il a fait fondre de la monnaie 
de cuivre, pour une valeur de mille marcs d’argent, destinés 
au S'-Siége, qu’il les fera échanger contre de la monnaïe 
d'argent.” 

Un autre auteur du même calibre, M. Léopold van 
Hollebeke, a essayé d’analyser ce document 8, mais il n’a 


— Suwetinus pour Swethie; — et jam pour nam; — solrere defectus pour 
supplere defectum; — eam pour electam; — quinto Idibus pour quinto Idus; 
— etc., etc. — Nous nous demandons à quoi cela peut servir de publier des 
documents dénaturés de telle façon. 

4 Op. cit., p. 839. 

15 Pourquoi ces messieurs ont-ils cru devoir citer ce fait? 

16 L’archevèque ne parle que du royaume de Danemark. 

17 Londres n’était qu’un évêché; comment ces ‘“ paléographes érudits ”’ 
ont-ils pu s’imaginer que le Danemark faisait partie de ce diocèse Anglais. 
Leurs idées en matière de géographie paraissent singulièrement em- 
brouillées. 


1# 4 Lisseweghe, son église et son abbaye ”, p.54. Bruges, 1863. 
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réussi qu’à démontrer son ignorance -et de la langue 
Latine et de l’histoire de l’Europe. 

Cet auteur se trompe en disant que cette lettre fut 
expédiée par l’archevèque de Lunden à Ter Doest, que 
ce prélat se trouvait dans l’impossibilité de délivrer le roi 
_ captif avec quelques évêques et presque toute l’aristocratie. 
Suédoise ”, car le roi était déjà de retour dans son royaume 
depuis Novembre 1225, quatre années et neuf mois avant 
la date de la lettre; les trois évêques et les chevaliers 
Danois avaient été mis en liberté depuis plus d’une année, 
et ce qui restait de leur rançon avait été payé à Guncelin, 
comte de Schwerin, depuis sept mois. Quant aux Suédois 
dont parle M. van Hollebeke, l’histoire n’en fait pas men- 
tion; de même il n’y a rien dans la lettre de l’archevêque de 
‘Lunden qui justifie cet auteur dans son assertion que 
“ c’est au milieu des plus grands périls que Parchevé- 
que ést parvenu à envoyer quelques lingots au port de 
Ripen ”; le Jutland jouissait alors d’une tranquillité com- 
plète et l’archevêque lui-même se trouvait à Ripen d’où 
sa lettre est datée. | 

C’est sur la présentation de cet ouvrage, dont on peut 
juger la valeur par ce spécimen, que la Société d’Émulation 
décerna à M. van Hollebeke, le titre de membre honoraire, 
titre que ses nombreuses bévues lui avaient bien mérité. 


Vervez in patria. 


W. H. James WEALE. 


PETRUS BERTIUS 
SAVANT PROFESSEUR DU XVI° SIÈCLE 


Le petit nombre d’historiens qui citent P. Bertius 
et les dictionnaires biographiques qui parlent de lui, nous 
apprennent qu’il est né à Beveren, maïs n’ajoutent pas de 
quel Beveren il s’agit. 

M. Coomans, dans ses Notices biographiques, dit : 
“à Beveren (village de la Flandre occidentale, qu’il ne 
faut pas confondre avec le bourg de Beveren, situé près 
d'Anvers) ”. 

La Biographie des hommes remarquables de la Flandre 
Occidentale! reproduit textuellement le travail de M. Coo- 
mans, en ajoutant toutefois : “ Il y a trois Beveren dans 
notre province, nous ignorons quel est précisément le 
village auquel appartient ce savant ”. — M. Janssen* est 
le seul qui soit un peu plus explicite : ‘ een dorp in West- 

Vlaanderen in het ambacht van Veurne ”®. 
1 Bruges, imprimerie de Vandecasteele-Werbrouck, 4 vol. in-8°, 1848. 
49. Tome 1, page 24. 
3 De Kerkhervorming in Vlaanderen ”, page 185. 


3 Avant lui, J. Kok, —“ Vaderlandsch Woordenboek ” Amsterdam, 
1787, 2° édition, vi° partie, page 497 — avait dit : ‘“ een dorp in Vlaanderen, 
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Pierre Bert ou de Bert, fils de Pierre, naquit le 14 
novembre 1565, à Beveren-lez-Rousbrugge, ou plutôt, pour 
être plus exact, à Rousbrugge même, mais sur cette partie 
du bourg qui, aujourd’hui encore, appartient à la commune 
de Beveren et, de temps immémorial, s’appelle de Bever 
caulchie. 

Son père, connu avant 1565, comme prédicant de la 
réforme, à Dunkerque, avait été forcé de s’enfuir de cette 
ville par suite de la tournure que prenaient les événements 
et de se retirer au susdit bourg de Rousbrugge-Beveren, où 
il resta jusqu’à la fin de 1567, exerçant les fonctions de 


op de grenzen der Bisdommen van Yperen en Brugge ”, c’est-à-dire, 
Beveren près de Roulers. M. A. PINCHART — ouvrage cité plus loin, page 
89 — dit: “ Beveren dans le pays de Waes ”. 

Quant à la ‘“ Biographie nationale ” publiée par l’Académie royale des 
Sciences, des Lettres et des Beaux-Arts de Belgique, à l’heure où nous 
écrivons ces lignes, le tome 11 (Lettre B-Ber), n’a pas encore paru. 

4 Archives d'Hondschoote. Lettres missives. — Feu M. R. DE Bez- 
TRAND, à qui nous devons un grand nombre de communications intéres- 
gantes, nous a remis copie d’une lettre de Bertius, père, datée de 
Rousbrugge, 18 septembre 1565: 


Monsieur Berthelot. 

J'ay entendu 8" Debeer a quy vous avez donné charge de m'offrir vos 
bons offices et gaiges d'amitié en mon endroict. Je pœulx vous asseurer, 
qu’aye desjà esté plusieures foys sollicité et requis, par force de circon- 
stances malheureuses, de m’adresser à vos bonnes jntentions, pour avoir 
service, mais jusqu’jcy, n’ay vollu entendre, estant que je suis, desjà bien 
accoustumé à misères et continueles privations avec ma paoulvre espeuse 
et craygnant aussy les poursuictes et nouvelles malefaicts pour moy, et 
pour vous, contraincte à cause de moy. J’aye treuvé en jcelle paroische 
d’aulcuns anchiens amis d'Honscoote quy m’ont pourveu du nécessaire 
avec grande affection, et ay espoir de peuvoir y travallié pour le bien de 
la communaulté; estant jcelle, un endroict fort assidu et remply de couraige. 
Ce estant, chier M. Berthelot, vous prie de faire, sy faire se poult, restituer 
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ministre du culte réforméf. A cette époque, il fut obligé 
de chercher en Angleterre, un nouveau refuge qu’il quitta 
aussi en 1572, pour venir s’établir en Hollande. L’année 
suivante il était prédicant à Rotterdam. On voit reparaître 
son nom sur la liste du pardon général accordé en 1574. 

Vers 1578, il dut s’éloigner de cette dernière ville pour 
retourner à Dunkerque, car on le retrouve là ministre- 
prédicant, en 1581. Chassé encore par suite du siége et de 
la prise de cette place, en juillet 1588, il part pour la province 
de Zélande. Le 10 septembre 1584, il était à Middelbourg 
et un an après, ouvrait une école latine à Utrecht. 

1 mourut à Heinkenszand le 20 novembre 1599. 

Le jeune Bertius ne fut pas tout à fait associé à cette 
vie aventureuse. Son père à son départ d'Angleterre, en 
1572, le laissa dans une école des faubourgs de Londres 


mes menus bagaiges et effets manuels qui ont esté arresté lors à mon 
départ de Dunkerk, sur quoy vous auroy remerciment. De Roegebrughe, ce 
XvI11 jour de septembre 1565. 

Vostre affectionné à vous faire service en Dieu. 

A Monsieur Pr Bert. 
M. BERTHELOT, 
commis à la recette 
à Dunkerk. 


M. J.-F.-D. vaNDER MEULEN, dans ses notes sur le “ Geuzianismus 
Flandriæ Occ. ” de WyNCKIUS, parle aussi de notre savant. 


5 “ Déjà depuis plusieurs mois, Sébastien Malte avait été remplacé 
comme ministre-prédicant à Rousbrugge, par Pierre Bert, qui servit pen- 
dant quelque temps, d’acolyte au père Guillaume, puis resta seul, après le 
départ de ce dernier. Il avait prôché d’abord à Dunkerque et était venu 
babiter le bourg (section Beveren) vers la fin de 1565. ” 

Histoire de la Commune de Rousbrugge-Haringhe. Bruges, Typ.-Lith. 
Edw. Gailliard & Cie, 1866, page 300. 





% 
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où il apprit le grec, le latin et le français. Cinq ans plus 
tard, c’est-à-dire à l’âge de douze ans, ses parents, alors 
en Hollande, le placèrent à l’académie de Leyde pour 
achever l’étude de la philosophie, de la théologie et de la 
langue hébraïque. 

En 1582, il quitta Leyde, pour se vouer, dans quel- 
ques autres villes de la Hollande, à l’enseignement de la 
jeunesse. En 1585, il dirigeait avec son père cette école 
latine d’Utrecht dont nous avons parlé tantôt, et devint 
enfin, en 1589, recteur de celle de Leyde. 

En 1591, il accompagna son ancien professeur Lipsius 
en Allemagne, dans l’intention de se fixer à Heidelberg, 
mais il ne put réaliser ce projet et partit pour Strasbourg. 
Deux ans après, il retournait à Leyde pour classer et cata- 
loguer, gelon le désir du magistrat, la célèbre bibliothèque 
de cette ville. Il acheva cet immense travail. 

Bertius épousa en l’année 1600, la fille de Jean Cuche- 
linus, premier régent au nouveau collége de l’État, et assista 
son beau-père dans l’enseignement des humanités. Quelque 
temps après, il publia un ouvrage sur le culte des saints, 
intitulé : “ Hymeneus desertor sive de sanctorum apostasia 
problemata duo ”, qui fit grand bruit et lui suscita beaucoup 
de désagréments et de détracteurs. Une autre publication, 
1” “ Oraison funèbre de Jacques Arminius ”, entraîna pour 
lui la nécessité de se démettre de ses fonctions de régent. 
Néanmoins, en 1615, 1l fut nommé professeur en sciences 
morales. | 

Ses tendances pour les doctrines d’Arminius lui créè- 
rent d’immenses embarras; en lui opposant son ouvrage 
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contre Piscator : “ Diatribe de fide justificante ”” et ses 
‘ Theses de theologiä ocultà et revelatä ”, on l’accusait, 
paraît-il, d’aller plus loin que les remonstrants. Son plus 
grand adversaire était Festus Hommius, son beau-frère. Les 
remonstrants ayant été condamnés au synode de Dortrecht, 
Bertius fut cité à y comparaître à son tour; on l’engagea à 
désavouer tout ce qu’il avait écrit contre les réformés, mais 
il refusa en disant : “ Je ne suis ni arien, ni socinien, ni 
‘ mahométan, mais chrétien ”. 

Il nous apprend lui-même dans un de ses ouvrages, 
qu’il fut révoqué de ses fonctions, avec défense d’enseigner 
encore à l’avenir, chez lui ou ailleurs (1619). Il sollicita 
alors pour sa nombreuse famille, un secours des états de 
Hollande, mais ce secours lui fut refusé. L’année d’avant, 
le roi de France, Louis xin, lui avait promis une pension 
comme cosmographe royal, à la condition qu’il composät 
une géographie du royaume de France. Une année de cette 
pension lui était due; il alla à Paris pour en toucher le 
montant, mais ne reçut pas une obole?. Les réformés de 
cette ville refusant de l’admettre à la cène, la Sorbonne 
lui fit promettre une chaire, pourvu qu’il se fit catholique. 

6 Litts. D. ci-après. 

7 I1 paraît cependant qu'après son abjuration cette pension lui fût 
comptée; témoin la pièce suivante : 

‘“ En Ja présence du notaire garde-notte du roy, nostre sire, au Chas- 
tolet de Paris, soubsigné, m'° Pierre Bertius, l’un des professeurs et cosmo- 
grafes de Sa Majesté, demeurant au Port-Nostre-Dame, a confessé avoir 
receu comptant de m'° Gabriel de Guenegaud, seigneur dudict lieu et du 
Plessie-Belleville, conseiller du roy en son conseil d’Estat, et trésorier de 


son espargne, la somme de six cens livres, de laquelle Sadicte Majesté 
luy a faict don en considération de ses services, par son acquit patent du 


—— 


117 


Il abjura la religion réformée et fut baptisé à Paris, le 25 
juin 1620. | 

Le 20 octobre on le nomma professeur d’éloquence au 
collége de Boncour. 

1 mourut à Paris au mois d’octobre 1629 et fut en- 
terré dans le couvent des carmes déchaussés de cette ville. 

Parmi les nombreux ouvrages imprimés de Bertius, 
on distingue : 

À. — P. Bertii commentariorum rerum Germanicarum 
hbri tres : Primus est Germaniæ veteris. Secundus, Germa- 
niæ posterioris, à Karolo Magno ad nostra usque tempora, 
cum principum genealogüs. Tertius est præcipuarum Ger- 
maniæ urbium, cum earum iconismis et descriptionibus. 
— Amsterdam, chez Jean Janssonius, 1616. In-4°. 

Cet ouvrage eut une seconde édition, chez le même, 
en 1632. In-8°. 

I] fut réimprimé encore, à Amsterdam, chez Guillaume 
Blaeu, en 1635. Petit in-12. Sous ce titre: 

B. — P. Bertü commentariorum rerum Germanicarum 
libri tres : Primus, de Germania veteri. Secundus, a Carolo 
Magno deinceps. Tertius, de urbibus. 

C. — P. Bertü prof. et cosmographi regiüi, breviarinm 


dernier décembre mil six cens vingt-six; de la somme, etc. Faict et passé 
en estude du notaire soubsigné, l’an mil six cens vingt-sept, le xxvij° jour 
d'avril. ” | 
‘ P. Bertius. ” 

(Collection d’autographes de M. Ch. Rahlenbeck. — Archives des arts, 
sciences et lettres. Documents inédits, publiés et annotés par À. PINCHART. 
Bruxelles, 1863, in-8° 1° série, tome 11, page 74. Avec fac-simile de la signae 
ture, page 258.) | | 

I 15 
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totius orbis terrarum. Cui accessit series Romanorum im- 
peratorum. — Hanoviæ, Clemens Schleich et P. De Zetter, 
1629. In-12. 

D. — P. Bertii geographi et profess. regii, epistolæ 11 
ad fiium. — Paris, 1628. Petit in-4°. 

E. — P. Bertiü, tabularum geographicaram contracte 
rom libri vi. — Amsterdam, Jud. Hondius, 1618. In-8. 

Cet ouvrage contient le portrait de l’auteurs. 

F, — P. Bertu, de aggeribus et pontibus hactenus ad 
mare exstructis digestum novum. — Paris, 1629. In-8°. 

Livre fort curieux; on y lit la description du grand 
pont construit sur l’Escaut, en 1584, par Alexandre Far- 
nèse et qui avait 2400 pieds de long. 

Bertius fit encore une préface et un grand nombre de 
notes pour une édition de l’ouvrage de Boetius “ De philoso- 
phiæ consolatione ”, et revit, dans le même but, le ‘ Thea- 
trum geographiæ veteris ”, de Ptolemée d'Alexandrie, dont 
il y eut plusieurs éditions, entre autres une elzévirienne 
rarissime, sous. le titre : 

Theatrum geographiæ veteris, in quo CI Ptolemæi 
Alexandrini geographiæ libri vtr Græcè et Latine, cum 
tabulis Ptolemaicis, itinerario Antonini et tabulà Peutin- 
gerianà, etc. ex recensione Petri Bertii. — Leyde, 1718. 
In-folio. 

| Euize VanDEN Busscue. 


8 Lo portrait de Bertius gravé par R. Vinkeles, a été publié par 
J. Kok. Ouvrage précité. 


COMPTES DE LA FABRIQUE 


DE 


L'ÉGLISE DE SAINT GILLES 
A BRUGES 


IV. ONTFANC VAN GHELUUDE, VAN JAERGHETYDEN ENDE 
FEESTEN, ALZO WEL DIE NIET BEZET EN ZIJN ALS BEZET. 
Hoymaendt. 

Van den jaerghetyde van Gautier Docselare, van gracien, 

8 

1529-30. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Van den jaerghetyde Jacop Scevijn!, v) g- 
1530-31. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Over de feeste van der Visitacie metter octave’, ij s. xj d. g. 


1 I fut enterré à l’extrémité de la chapelle des Jardiniers dans la nef, 
sous une pierre bleue, ayant 2",20 de long sur 1,16 de large, ornée 
aux angles des emblèmes évangéliques et sur les côtés de deux écussons 
armoyés, encadrés dans des quatrefenilles réunis par des bandes portant 
cette légende: Sepulture ta dbrer Jacop Schcuin Fans sone die staerf a° 
20° biere de rsten dach in Jullet. Hier licht Jonctr Cecilpe fa db cornclis ba 
meredre sboors iacops Wijt start De detde in nourbre 1538. Armoiries : Schevin, 
d'azur, au chevron d’argent, accompagné en chef de deux tourteaux, et 
en pointe d’un pin d’or. 

3 L'acte de fondation de cette fête, daté du 31 Octobre 1477, 8e trouve 
imprimé dans “le Beffroi”, tom 1, pp. 209 à 211. Bruges, 1868. 
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Van den jacrghetyde Clays Pierins, V] g. 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Van den jaerghetyde Heyndric Piersins, V] £. 
Van den jaerghetyde Cornelis Bollaerdt, A g. 
Over de feeste van Sinte Margriete, xi) g- 
Over de feeste van Sint Jacop ende Sint Cristoffels, xi) g. 
Over de feeste van Sinte Anna, Xi) g. 
‘1528-29. Over de feeste ende luminaris Sinte Annen 
daghe, V 8. 1] g. 
1531-32. Over de feeste ende luminaris Sinte Annen 
daghe, IX 8. g. 


1540-41. Cette somme n est plus portée en compte. 


1530-31. Van den jaerghetyde Lodewyce Stommeli) jne, 
by den disch, V] g. 

Van den jaerghetyde uxor Cristoffels Gervaes, by den 
disch, ill] g. 

1534-35. Ovre ’t Spiritus uxor Jan Brant, vj £. 
1538-39. Ovre ’t Spiritus vidua Jan Brant, vjg. 

1541-42. Over de feeste van Sinte Godelieve ter cause 
van der wasse, gheluut, meyen ende gars, 


1j S. vil} d. g. 
1542-48. Over ’t jaerghetyde van heer Simoen de 
Latrio, V] g. 
1543-44. Over ’t Spiritus uxor Jacop Ylaert, by den 
disch, vil] g. 

Ougst. 
Van den jaerghetyde Guyoot Strabanti, V) - 


3 Corneille Bollaerdt, peintre, gouverneur de la corporation de Saint 
__ Luc et Saint Éloi en 1459-60 et doyen en 1461-62. L’acte de fondation de 
son anniversaire 8e trouve imprimé dans ‘“le Beffroi”, tom1, pp. 209 à 
211. Bruges, 1863. 

4 I] fut enterré dans le collatéral sud du chœur, sous une pierre 
blanche où l’on lisait cette inscription: Sepulture van Guyot Stra- 
bant f' Jans, geboren van Arien, overl. den 24 Ougst 1496 
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1530-81 à 1536-37. Cette somme n’est pas portée en 
compte. 
Van den jaerghetyde Laureyns Ranes, ii] g. 
1540-41. Uxor Lauwereins Rancx. 
Over de feeste van Onser Vrauwe van der Snee, XV). 


Van den jaerghetyde van der clusenesse, V g. 
1528-29. Il est porté en compte pour cet anniver- 
saire, vil] g. 

Van den jaerghetyde heere Gheeraert Maertins, lil} g. 

Over de v messen te half Ougst, 1j 8. v] d. g. 

Over de octave van half Ougst, VS. g. 
1540-41. Cette somme n’est plus portée en compte. 

Van den jaerghetyde Pieter Ruebines, v] £. 

Over de feeste van Sinte Bertelmeeus, XVI) g. xiiij m. 

Over de feeste van Sinte Remeeus, xi) g. 

Van den jaerghetyde Pieter Langhemarc, Y g. 

Van den jaerghetyde Maertin Hallync, ii g. 

Van den jaerghetyde meester Jan Boone, V] g. 

Van den jaerghetyde Phelips l’Apostole, lil) g. 

1530-31. Van den jaerghetyde heere Jacop de Jonghe, 

by den disch, lil] g. 

Van den jaæerghetyde Gregooris Heyns*, by den disch, 

VJ 8° 

1542-43. Van den jaerghetyde meestre Simoen de 

Briatre, Vjg. 


ende van joncvr. Isabelle f« Osten ’s Costers syn huysvrauwe 
die overleet den 8 Hoymaent 1493, welcken Guyot Strabant 
hier binnen dese kercke jaerlickx op Sint Bertholomeus 
dagh heeft beset een jaerghetyde met eenen disch van 60 
proven. 

5 T1 fut enterré dans le collatéral sud du chœur non loin de l'autel, 
sous une pierre blanche où l’on lisait cette inscription: Hier licht 
begraven Gregorius Heyns, Jans seune, die ghetrauwt 
hadde de wedewe van Reynier Houtmarcq, syn tweetste 
wyf, die overleet int jaer 1502 den 18 dagh van Ougst. 
Armoiries : d'azur, à trois heaumes d'argent. 


Li 
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Over ’t Spiritus uxor Jacop Ylaert, viij g. 
1543-44. Cette somme n’est plus portée en compte. 
September. 
Van den jaerghetyde Lyoen SpijngheleS, ll] g. 
1528-29 et 1529-30. Cette somme n’est pas portée en 
compte. 
Van den jaerghetyde Willem Grassant, V) £- 
1532-33. Garslandt. 
Van den jaerghetyde uxor Lodewyc Laris, V] £. 
Van den jaerghetyde uxor Roegier EÉecke, V] g. 
Van den jaerghetyde heer Clement Hallyne, ill} g. 


1528-29. Van den jaerghetyde Cristiaen de Plaet?, vj g. 


6 Il fut enterré dans le collatéral nord de la nef sous une pierre bleue 
ayant 2",31 de long sur 1",33 de large, ornée aux angles des emblêmes 
évangéliques et sur les côtés de deux pleureurs tenant des chapelets en main, 
encadrés dans des quatrefeuilles réunis par des bandes ou l’on lisait : 
Sepulture van d’heer Lioen Spinghele, Pauwels sone, die 
starf int jaer 1423 op den xiii dagh van September. Bid 
voor de ziele. Au milieu de la pierre se trouve un grand écusson 
chargé de ces armoiries : d’or à la fasce échiquetée de gueules et d’argent 
à trois traits; brisé en chef d’un trèfle de gucules, et surmonté d’un heaume 
avec bourlet et lambrequins; cimier : une canette tenant une banderole 
chargée de la devise tu tibi melius propone. 

7 Il fut enterré dans le collatéral nord, sous une pierre bleue, ayant 
2»,00 de long sur 1,14 de large, ornée d’une figure représentant un mort 
entourée d’un linceul, entre deux pilastres en style Renaissance. Aux 
angles se voient les emblèmes évangéliques et sur les côtés, deux écussons 
armoyés encadrés dans des quatrefeuilles réunis par des bandes portant 
cette légende : Sepulture tan Æpristiaen de plact { Jarops die starf int jar 
#A iiiie ze ende ous begraÿe int clooster te Dune. Hier licht Soncfr. Jakempne 
’s Cronte € Jacops, Xpiacns pt was, start a° Lrrxi, den xx Dach in Septeber. 
Armoiries : de Plaet, d'azur, au chevron accompagné de deux étoiles 
à six rais en chef et d’un croissant en pointe, d'argent, brisé sur le chevron 
d’un trèfle de sable; de Groote, de sable à trois croix pattées, 2 et 1, et à 
un grelot ? en cœur, d'argent. (Nous donnons les émaux d’après un MS). 
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1530-31. Van den jaerghetyde uxor Adriaen de Muer, 
by den disch, V] g. 
1539-40. Il est porté en compte on cet anni- 

versaire, li) g. 

Van den jaerghetyde Adriaen de Mur, by den 
disch, v) g. 
1539-40. Il est porté en compte pour cet anni- 

versaire, Vii] g. 

Van den jaerghetyde Margriete van den Moere, by den 
disch, V] g. 

Van den jaerghetyde joncfrauwe van der Stichele, by 
den disch, i] g. 

Over de feeste van Sint Matheeus, by den disch, x g. 

Van den jaerghetyde Hertoghe Jan, by den disch, x g. 

Van den jaerghetyde Gheeraert Pluvier, by den disch, 


VJ &-- 
Over de messe up Sint Michiels dach, by den disch, 


V] 8 
Van den jaerghetyde Reynier Houtmarc, by den disch, 


V) 8- 
Dans plusieurs comptes : Outmarc. 
1535-36. Van den jaerghetyde Jacop Schonin, v] g. 
1588-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
1536-37. Ovre ’t Spiritus van Jacop Ylaert, -vjg. 
1540-41. Il est porté en compte pour cet anniver- 
saire, Vi] g. 
1535-36. Ovre d’ jaerghetyde van Jan Brant, vj g. 
1540-41 et 1541-42. Cette somme n’est pas portée 
en compte. 
1537-38. Ovre d’ jaerghetyde Fransois Bansaen, vj g. 
Van den jaerghetyde van monsieur le Maire,  vig. 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Misss ”t Spiritus Bansaen, V] £: 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
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Van den jaerghetyde meestre Joos Thibault, V] £. 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
October. 


Van den jaerghetyde Jan Suus, 
Dans d’autres comptes : Suups, Syuips, Schuus, 
Cluus, Cheyuis. 


Van den jaerghetyde Lodewyc van der Strate, ]g: 
Van den jaerghetyde Matleeus van der Lende, V] g. 
Van den jaerghetyde uxor Pieter Ruebius, V] g. 
Van den jacrghetyde Adriaen van den Abeele, V] £. 
Over de feeste van xj" Maechden metter octave, 1j s. v d. g. 
Van den jaerghetyde uxor Jan de Plart®, V] £. 
Van den jaerghetyde Maertin Hallyncex mocder, lil) g. 
Van den jacrghetyde uxor Jan van den Poele, ll] g. 
Van den jacrghetyde uxor Adriuen van den Abeele, V] g- 
Van den jaerghetyde joncfrauwe Bosscacrts, V] £. 


1530-81. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Van den jaerghetyde joncfrauwe (uxor) van den Rijne, xi] g. 
1538-39. Il est porté en compte pour cet anniver- 

saire, V] £. 

1530-31. Van den jaerghetyde uxor Heinric van 
Hende, by den disch, ill] g. 
Van den jaerghetyde Jooris van der Stichelen, by den 
disch, 1] g. 
1531-32. Van den jaerghetyde Pieter Wilfant, v] g. 
1585-36. Cette somme n’est plus portée en compte. 
1538-39. Over Spiritus vidua Bansan, X g. 
1541-42. Over ’t jaerghetyde van vidua Bonsaen, 
Xg. 
1542-43. Il est porté en compte pour cet anniver- 
saire, v] g. 


# Voyez note 9, p 126. 
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November. 

Van den jaerghetyde meester Jan Capella, V) g. 

Van den jaerghetyde Symoen Macharis, li] g. 

Over de octave van Allen Helighen, xij g. 
154243. Van Alder Zielen. 

Over de feeste van Sinte Lievin, ij g. 


1533-34. Dans le compte de cette année seulement 
on trouve ajouté : mids dat de capelaen die zelve 


dede doen, Xi] g. 
Over de feeste van Sinte Lysbette, X g. 
Over de feeste van Sinte Clement, x g. 
Over de feeste van der Presentacie, | xlj g. 


1540-41. Il est porté en compte pour cette fête, ij s. g. 
Over ”’t gheluudt van Sinte Katelyne messen, li 8. g. 
1533-34. By appoinctemente van den kercmeesters, 


ll} 8. g. 

Van den jaerghetyde Colaert Belle, V] L- 

1535-36. Cette somme n’est plus portée en compte. 

Van den jaerghetyde uxor Clays Colaert, xij g. 
Dans plusieurs comptes : d’eerste uxor. 

Over de feeste van den Advent, xij g. 

1538-39. Il est porté en compte pour cette solennité, 

1j 8. g. 

Van den jaerghetyde Jooris van der Munte, li) g. 

1530-31. Van den jaerghetyde Antuenis Minne, by 

den disch, V] £. 

1538-39. Van den jaerghetyde van monsieur le Maires 

moedre, V) g. 


154041. Voort ’t gheluut van een messe t’Soendaechs 
in den Advent, ghefondeert per heer Willem de 


Gryse, x) g- 
1542-48. ’ts Woensdaechs. 
December. 
Van den Jaerghetyde Andries Houtmarc, VJ&- 
I 


16 
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1536-37. Cette somme n’est plus portée en compte. 


Van den jaerghetyde Jan de Plaet?, V]g. 

Van den jaerghetyde Danneel Laris, ]g. 

Van den jaerghetyde Loy Metteneye, V] g- 

Van den jaerghetyde uxor Maertin Hallync, li} g. 
1532-33. Martin Hallyne. 

Over ’t gheluudt van Sinte Barbele messen, 1 8. g 


1528-29. xvüj g. 1530-31. ijs.g. 1581-32. xxp. 
1533-34. xviij g. 1535-86. rien. 1536-37. viij g. 


1539-40. vj g. 
Over de octave van der Conceptie van Marie, x g. 
Over de feeste van Missus dach, 1] 8. V) g- 
Van den jaerghetyde uxor Phelips Bruneel, V] £. 


1528-29. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Over ’tgheluudt van eene messe van den hoflieden, Kerst- 


dagh, Vi] gr 
1530-31. Over de messe up Sint Niclaeus dach, by 
den disch, vj£. 


1536-87. Sint Michiels dach. 
Van den jaerghetyde uxor Gheeraert Pluvier, by den 
disch, V] £. 
Van den jaerghetyde Jan de Hondt, by den disch, 


V8 
Van den jaerghetyde joncfrauwe Minne, by den disch, 
vi 8- 


Jean de Plact, trésorier de la ville en 1463, 1464, 1465, 1466, 1167, 
1477, 1478, 1479, 1480, 1481, 1482, et échevin en 1468, fut enterré dans le 
collatéral nord, sous une pierre blanche, incrustée de lames de cuivre. Sur 
la pierre même était gravée cette inscription en guise d'encadrement : 
Hier leghet Jan de Plaet f* Jacobs, hostelier en make- 
laere binnen der stede van Brugghe, starf a° 14.. Hier 
leghet joncvr.Jaquemyne f* Pieter Macharis, Jan de Plaets 
wWyf, die starf int jaer 1473 den laesten dagh van October. 
Armoiries; de Plaet, ut supra, v. note 7; Macharis, d’azur, à une bande 
d'argent, chargée de trois écureuils de gueules. 
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154041. Over de messen van Missus!° die men doet 
in Onser Vrauwen cappelle ten laste van den dis- 
sache, ontfaen by appoinctemente van kercmees- 
ters ende dischmeesters van alle voorleden jaren, 
xs. g., ende over ”t jaer xl, üij 8. iii} d. g. 

1541-42. üïj s. üij d. g. 


Laumaendt. 

Over eene messe van den hoflieden, Nieudaghe, V] g- 
Van den jaerghetyde Phelips van den Zolder, V] £. 

Dans plusieurs comptes : Phelips de Solario, 
Over de feeste van den name Jesus, xi] g. 
1538-39. II est porté en compte pour cette fête, vi] g. 
Over de feesto van Sinte Antucnis, Xg. 
Van den jacrghetyde lRocqier Lecke, g. 
Van den jaerghetyde Cristoffels Gervaes, V) £. 
1530-31. Van den jaerghetyde Heyndric van Dale, by 
den disch, ill] g. 
Van den jaerghetyde Robrecht Baerdt, by den disch, 
Van den jaerghetyde Phelips Bruneel, v] £. 


1535-36. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Van den jacrghetyde Pieter Metteneye, by den disch, 


VJ 8: 
Van den jaerghetyde uxor Matheeus Larigs!!, by den 
disch, V8 


0 Ces messes étaient célébrées tous les jours depus le Mercredi des 
Quatre Temps d’Avent jusqu’à Noël. 

1 Matthicu Laris ct 8a femme furent enterrés dans la nef sous une 
pierre bleue incrustée de plaques de laiton où l’on lisait : Sepulture 
van dheer Mattheus Larys f' Daniels die starf anno 1475 den 
13 dagh in Sporcle. Sepulture van joncvr. Agniette f* Jan 
Brants Mattheus Larys wyf was, die starf anno 1472, 97 in 
Lauwe. Armoiries : Laris, de , 8u chevron accompagné de trois 
trompes, 2 et 1, liées de 
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1535-36. Van den JR Ban uxor Jan van der Strate, 
V) 8 

1540-41. Cette somme n’est plus portée en compte. 
1537-38. Ontfaen van heer Willem de Gryse, over 
*t gheluut van een messe van Jhesus, Vi] £. 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 


Sporckele. 
Van den Jaerghetyde meester Symoen Kerreest, V] £. 
Van den jaerghetyde Lodewyc Laris, A g. 


Van den jaerghetyde joncfrauwe Torremans, Vj g. 
1530-31. Van den jaerghetyde Matheeus Laris ! » by 

den disch, V] g- 

Over de messe up Sint Blasius dach, by den disch, 


v] 8: 

Van den jaerghetyde heere Jacop de Jonghe, by den 
disch, ill] 8: 
Van den jaerghetyde Jacop Bieze, v) g- 
Van den jaerghetyde Jacop Haeuwe, by den disch, 


V] 8- 

Van den jaerghetyde Jan de Sceerer, by den disch, 
ll] g. 

1531-32. Van den jaerghetyde joncfrauwe Belle, vj g. 
1535-86. Cette somme n’est plus portée en compte. 


Macerte. 
Van den jaerghetyde Rijckaert Macharis, il] g. 
Van den jaerghetyde joncfrauwe Kerreest, V] £. 
Van den jaerghetyde joncfrauwe Doms, V] g. 
Over de v messen te half Maerte, 1] 8. vj d. g. 


1538-39. Van Careest. 
1528-29. Over de feeste van de Zeven Weeden, xij g. 
1538-39. Over de feeste van den Zeven Weeden, 
ende voor de reese, 1] 8. g. 
1580-81. Van den jaerghetyde Jacop de Backer, by 
den disch, V] g. 
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1536-37. Over ”’t gheluut van der messe van den 
Zeven Ween, v) g 
1537-88 et 1538-39. Se trouve au mois d'Avril. 

1538-39. Over ’t jaerghetyde van vidua Rosalis, vj g. 


April. 
Van den jaerghetyde Jan Macharis, li} g. 
Van den jaerghetyde Jan Wilgier, V]j £. 


1531-32. ii] g. 1537-38. v) g. 
1540-41. Cette somme n’est plus portée en compte. 


Over de feeste van Marie Egipciaca, Xg. 
Van den jaerghetyde Jacop Torreman, V] £. 
Van den jaerghetyde Pieter Metteneye, V] g. 
Van den jaerghetyde Jacop van Melanen V) £- 
Van den jaerghetyde heere Jan Wilhoudt, V) g. 
1530-31. Van den jaerghetyde Jan Diercoop, by den 
disch, vil] g. 
Van den jaærghetyde Cornelis van den Berghe, by 
den disch, V] g. 
Van den jaerghetyde uxor Reynier Houtmarc, by 

den disch, 


V] &- 

1535-36. Ovre ’t Spieritus vidua Ronsalis, ende ovre 
+ gheluut van Maria van den Zeven Ween, xij g. 
1536-37. La moitié seulement de cette somme est 
portée en compte, et cela au mois d’Avril (v. supra) 


Meye. 
Van den jaerghetyde Lodewijc van der Strate, jg. 
Van den jaerghetyde uxor Matheeus Laris, V) £. 


3 I] fut enterré dans le collatéral sud, sous une pierre bleue, ayant 
1°,13 de haut sur 1,00 de large, où l’on lit: Sepulture Dheer Jacop ta 
flanc £ Jacops die ouerlert Desee fueerelt a° SM cccc vrii De rbitisten Dach 
in ougst. Sepulture Ga jonchr. Gherrtruud £ Dherr Jan Boonins die ouerlert 


AR CCC rrb de rit Dach in fMactte. Armoiries : Melane, d'argent, au 
chevron d'azur chargé de trois étoiles à six raies d’or; Bonyn, de sable, à trois 
gerbes d’or. 
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1530-31. Van den jaerghetyde Heyndric van Hende, 


by den disch, lil) g. 
Van den jacrghetyde Reynier Houtmarc, by den 
disch, V] g- 
Van den jaerghetyde Tannekin ?’s Papen, by den 
disch, V] £. 
Van den jaerghetyde uxor Lodewyc Stommelync, by 
den disch, V] g. 


1536-37. Over ’t gheluut van der messe van der Trini- 
teyt, ghedaen voor den outaer van den Zeven Ween, 
vi] g. 

1537-88. Cette somme n’est plus portée en compte. 
1538-39. Over Spiritus van monsieur le Maire, x d. g. 


Wedemaendt. 
Van den jaerghetyde joncfrauwe van Hende, V] g. 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Over *’t Spiritus van Jan Corteville, Vj g. 
1538-39. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Over ’t bezet van joncfrauwe lieynaerts 5, 1] 8. g. 


15 La table de cetto fondation était placée autrefois contre un des 
piliers à l’intersection de la nef et du transept. En voici la reproduction 


d’après un manuscrit : Ter eeren Gods, Marie Syne Lieve Moeder, 
myn heere Sint Gillis ende alle Gods heyligen, ende ter lave- 
nisse van alle sielen 800 heeft joncvrauwe Josyne Reynaerts 
wedewe van Pieter Jacopse Gillis in dese kercke gefondeert 
ten eeuwigen daghe veertig daegen te singene de seven 
ghetyden metten hooghmesse ende cleyn getyden van onse 
Vrauwe, beghinnende Assensions avont ende alsoo gedue- 
rende 40 daegen naervolgende, ende de celebranten syn 
gehouden naer elcken hoogmisse ten grave te gaene van 
- de joncvr. voorseyt ende aldaer te lesene Miserere mei 
Deus ende De profundis mette colecten daertoe dienende : 
Voorts ten 40 dagen in elck jaer sal men doen een jaerghe- 
tyde sachternoens vigilien ende sanderdaghs commendacien 
voor d’hoogmisse ende daernaer te gaene ten grave metten 
vollen choore al singende Miserere mei Deus ende De pro- 
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Over ’t gheluudt van der Stichelmesse, XXII] 8. X g. 
1530-31. Van den jaerghetyde uxor Pieter van Tielt, 
v 8: 


1535-36. Cette somme n’est plus portée en compte. 
Van den jaerghetyde uxor Jan de Hondt, by den 
disch, V) g- 
Ontfaen by den disch, over ’tgheluudt van den love 
van den Heleghen Sacramente ?s Donderdaechs 
ghefundeert by Jan Diercoop ende dit van den 
Jaere xv° XX, XV] S. g. 


fundis, met wieroock, speerwaeter, ende d’hoogmisse solem- 
nelick te doen, voorts zal men stellen ten autaere twee 
keersen en vier ten grave, elck van een pondt, ende een 
pont offerkeersen, al nieuw wasch synde ende tcommuyn 
is gehouden tgroote geluyt te doen luyden, item de prochie- 
pape of synen capellaen is gehouden te becondigen in den 
stoel der prochianen Soendaghs te vooren eer men de fondatie 
doen zal ende tcommuyn voorseyt sal adverteren deken en 
eet van de schiplioden, ende ook als men tjaergetyde doen 
zal, daer hy met eenige van den ambochte gehouden wort 
te offeren ten voorseyder hoogmisse, ende zal alsdan ontfangen 
alle jaeren voor syn visitatie twee schellynghen grooten, de 
welcke tcommuyn voorseyt betaelen moet, voor al welcke 
fondatie de voorn. joncvr. Josyne tvoorseyt commuyn ge- 
geven heeft trechte vierde van een hofstede met de huysen 
ende boomen daerop staende, groot tvoorseyde vierde 21 
gem. j lyne lands luttel meer ofte min, staende in de prochie 
van Oudenburgh noort oost van de kercke, ende nogh x sch. 
gr. ts jaers ervelicke rente op seker lant daerby liggende 
ende alle dese voornoemde pointen is tcommuyn voorseyt 
gehouden te volkomen op sekere pene begrepen in de brieven 
van verbandes de welcke breeder verklaersen ende rusten 
onder tecommun ende schiplieden voorseyt de welcke tregard 
van desen hebben. Actum den 21 in October anno xv° xvii. 


(Continue) 


W. H. JAMES WEALE. 


QUELQUES DOCUMENTS 
DU DÉPOT DES ARCHIVES DE L'ÉTAT, A BRUGES 


Les CARTULAIRES pu Franc 


(SUITE, VOIR PAGES 44 ET 70) 


4. Roodenbouck III 


‘ Hier naer volghen de previlegen vanden lande 
ende appendantsche van den Vryen, metten vonnessen, 
acten ende appointementen confirmatoire van dien. Boven 
den transactien ende appointementen ghemaect van svoor- 
scyde lands weghe, met diversschen steden, casselrien ende 
heerlicheden. Ende boven den octroyen ende provisien 
vercreghen omme den oorboir ende prouffit vanden zelven 
lande, ende den paysen tractieten ende obligacien, vele 
meer andere steden ende landen aengaende, van welcken 
transactien, octroyen, paysen ende obligacien twee andere 
boucken zyn. Dacrof ende van desen boucke ghemaect es 
eenen generalen repertaris omme de voorseyde previlegen 
transactien ende octroyen terstont te vindene jn elc vanden 


voorseyde drie boucken. ” 
In-folios 272 fouilles velin, contenant 198 actes, eans table. 
Reliure en veau, n'ayant rien de remarquable; fermoirs disparus. 
Le verso du f° 107 et tout le feuillet 108 sont en blanc. L'écriture 
(sauf pour les derniers actes inscrits) est du commencement du 
xvI* siècle et ses accessoires ne diffèrent pas beaucoup de ceux qui 
enjolivent les numéros précédents. 
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dernier, de 1530. Le plus ancien remonte à 1232 et le plus récent 
à 1546. 


Comme l’indique l'en-tête, presque toutes les pièces 
transcrites sur les boucken déjà indiqués, figurent aussi 
sur le Roodenbouck ITT et il n’y en a pas beaucoup d’autres. 
Quant au répertoire général dont il est question, nous 
r’avons pu le découvrir et tout nous porte à croire qu’il 
v’existe plus au dépôt, du moins en original. 

À quoi doit-on attribuer cette manie de nos anciens, 
qu copiaient, copiaient, copiaient sans méthode et pour 
ainsi dire à tour de bras, les documents originaux qu’ils 
avaient sous la main? La conservation des actes, dira-t-on, 
exigeait cette transcription et les cartulaires n’étaient à 
proprement dire qu’une garantie en cas de perte des titres 
originaux. Cela est évident, mais quand, de quelle façon 
et à quelle occasion cette transcription se faisait-elle? 

Il nous est démontré à l'évidence, que ce travail n’était 
nullement permanent, car il va sans dire que dans ce cas 
les actes des cartulaires se suivraient dans un certain ordre, 
sinon dans un ordre parfaitement chronologique et forme- 
raient une espèce de mémorial en plusieurs volumes. Nous 
ne pouvons admettre non plus que cette besogne avait 
pour but de mettre à la disposition de chaque branche de 

ladministration ou si l’on veut, de chaque bureau, une 
Copie du recueil des pièces originales, car ce recueil n’exis- 
tait pas, les parchemins étaient entassés dans un coffre. 
Du reste, eût-il existé, il est évident qu’alors, toutes les 
I 17 
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copies qu’on en aurait prises, c’est-à-dire tous les boucken, 
le noir comme le blanc, le rouge comme le bleu seraient 
identiques et nous présenteraient pour chacun d’eux un 
nombre égal d’actes transcrits. 

On peut établir qu’à certaines époques, difficile à fixer 
exactement, mais dès la première moitié du xv° siècle, et 
par suite sans doute de quelques circonstances particulières, 
le scribe officiel se mettait à l’œuvre, éparpillait devant lui 
ou prenait un à un, au hasard, dans le coffre, ‘“ in de 
schaperaye ”, les titres et parchemins, qu’il reportait en- 
suite avec plus ou moins de soin sur son in-folio. 

Lorsqu’un certain nombre de nouveaux parchemins 
était venu se joindre à ceux qui existaient déjà, on rou- 
vrait le coffre et l’opération recommençait; seulement, 
plus la quantité des titres se trouvait augmentée, plus le 
désordre devenait grand. Voilà pourquoi le nouveau bouck, 
tout en surpassant en volume ceux qui l’avaient précédé, se 
ressentait de cet état des choses et présentait un désordre 
plus grand. On pourra s’en convaincre aisément en rappro- 
chant la date du premier acte de celle du dernier inscrit 
sur chaque volume. 

Comme nous le disions au commencement de cet 
article, l’indication de la couleur de la reliure tout en étant 
un moyen de distinction ne servait qu’à ranger les volumes 
par ordre d’ancienneté. 

Ces explications nous dispensent d’entrer dans des 
longs détails sur les deux cartulaires qui restent encore 
à décrire, ct d’en donner des extraits analytiques, nous 
pouvons nous contenter de les indiquer : 
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d. Zwartenbouck 


In-folio; 184 feuilles papiers, contonant 149 actes et pas de table. 
Cartonné, couverture bleue, dos en parchemin. 

Ecriture de la fin du xvit siècle, fort négligée; des en-tôtes man. 
quent en beaucoup d’endroits. 

Les feuillets 132 à 136 incl., en blanc. 

La plupart des actes sont du xvit siècle. 

Le premier inscrit date de 1547 (avant Pâques); le dernier, de 
1553; le plus ancien de 1232, et le plus récent de 1575. 


6. Roodenbouck IV 


Nommé plus souvent Grosten Roodenbouck 

‘“ Regystre ?s landts van den Vryen, jnhoudende 
diveersche copien van privilegien, octroyen, mandamenten, 
commissien, provisien, confirmatien ende ratificatien, by 
H. M. de Graven ende Graefveden van Vlaenderen ghe- 
gbheven, verleent ende gheoctroyeert den voornoemden 
lande ende appendantsche van den Vryen. Voorts, eeneghe 
sententien ende provisien vande Coninghen van Vrancke- 
rycke ende parlemente van Parys, metgaders diveersche 
sententien vanden grooten rade van Mechelen ende van 
Vlaenderen. Ende voorts eeneghe hansen, appoinctementen, 
transactien ende verbanden, tusschen die van den Vryen, 
ende diveersche steden, heerlicheden ende ander ghemaect. 
Noch diveersche ghiften ende ayden by den landen ende 
Graven van Vlaenderen gheaccordeert zoo wel in latyne, 
walsche, als in vlaemsche tale, beghinnende metten jare 
duust twee hondert ende tween dertich. Ende alzoo voort 


tot ende metten jare …. ?? 


In-folio; 295 feuilles papier, contenant 335 actes et suivies de 
19 f* de table. Reliure en cuir rouge, recouverte d’une toile 
verdätre, portant sur le dos : La C, 8-1778-924. 

L'écriture de différentes mains, appartient à la fin du xvi siècle. 

Le premier et en même temps le plus ancien acte inscrit, est de 
1232; le dernier de 1568. Le plus récent date de 1572. 
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Les 335 actes collationnés et authentiqués, 8e repartissent ainsi : 
7 pour le x111® siècle. 
29 pour le x1v°. 
24 pour le xv°. 
155 pour lo xvi°. 
20 dont la date n’est pas exactement désignée. Mais qui sont 
évidemment des quatro siècles que venons d’indiquer. 


Tout nous porte à croire que ce bouck fût le dermer 
de la collection, car il est le plus complet et contient le 
plus grand nombre de pièces; on y trouve presque tous les 
actes copiés sur les 5 numéros qui précèdent. Le Rooden- 
bouck IV est donc le véritable cartularium du Franc-de- 
Bruges et, n’était Peffrayant désordre chronologique, on 
aurait là les annales administratives et politiques de ce 
territoire toutes préparées. 

En somme, le chiffre total des actes inscrits dans 
les six cartulaires se monte à 865, ainsi repartis : 


Wattenbouck, 61 
Roodenbouck I, 51 
Roodenbouck II, 71 
KRoodenbouck ITT, 198 
Zwartenbouck, 149 
Roodenbouck IV, 335 


Mais, en écartant les pièces copiées plusieurs fois, 
il n’y en a en réalité que 445, dont 11 appartiennent au 
xinre siècle, 52 au xiv*, 163 au xv° et 219 au xvr°. 

La plus ancienne remonte à 1280, et la plus récente 
à 1575. Ce qui nous fait supposer qu’un autre bouck, 
antérieur au Wäittenbouck a existé, vu que nous avons des 
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chartes de 1118, comme nous le constatons plus loin. 


Ainsi, nous le répétons, les cartulaires sont toute 
l'histoire politique du Franc de Bruges avec — qu’on nous 
permette l’expression — ses tenants et aboutissants. 
Puis, quand on songe aux innombrables pièces isolées de 
tout genre qu’on peut encore ajouter à ce contingent déjà 
fort respectable, ne doit-on pas dire: Là est la vérité! 


DOCUMENTS DIVERS 


qui completent le fonds des archives du Franc au dépôt de 
P'Etat, à Bruges! 


A. CHARTES ORIGINALES : Jusqu'ici le nombre n’a pu 
en être fixé exactement, vu qu’on est encore occupé au 
récolement et à l’analyse mais il y en a plusieurs centaines. 
La plus ancienne date de 1118. 

B. CompTEes ANNUELS : 411 registres, commençant à 
l’année 1397 et se suivant sans interruption jusqu’à l’année 
1791. 

OC. Œvvess DE LOI : 410 registres dont le plus ancien 


2 WarNKÔN16, dans son “ Histoire de la ville de Bruges ”’, page 160, 
nous dit qu’il n’a pu reconnaître ni les Registers vanden Camere, ni les 
Parchemine-boucken dont Bazryn et Cusris indiquent les volumes 2, 5 et 
6. Nous n'avons pas été plus heureux que lui, et tout nous porte à croire 
que ces documents — si tant est qu'ils aient jamais existé — sont 


perdus. 
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date de 1545 (23 déc. 1545 — 22 mai 1551), auxquels on 
doit ajouter 16 ‘‘ Registres aux arrêts, plaintes saisies, etc. ” 


D. Résozurions : Une vingtaine de registres dont le 
premier commence en 1602. 

ÆE. CoRRESPONDANCE, LETTRES MISSIVES : 141 liasses, 
de 1702, à la révolution. 

F. ÉTATS DE BIENS DE LA CHAMBRE PUPILIAIRE : 3 
séries”, comprenant 44,898 cahiers, auxquels on doit ajouter 
125 REGISTRES de ladite chambre pupillaire (weeserie) et 
dont le plus ancien remonte à 1414. 

Enfin, quelques documents sur la police et l’admi- 
nistration judiciaire du Franc; le comptes des communes, 
des églises, des tables des pauvres, des wateringues et 
autres administrations spéciales. 

Joignons encore à cette liste, 850 “ Registres aux actes, 
lettres et résolutions des états de Flandre ”, dont le plus 
ancien remonte à 1992.73 


La publication de cette statistique assez aride, nous 
en convenons aisément, semblera à quelques-uns tout-à-fait 


inopportune. Mais, nous avons dit plus haut que notre 


2 À, 22,794. 
B. 14,735. 
c. 7,369. — Cette série comprend un certain nombre d’états de 
biens de chambres pupillaires autres que celle du Franc. 

3 1] faut que l’on sache que quelques-uns de nos détails sont extraits 
de la Notice de M. F.-H. p’Hoop, précitée. Si parfois d’autres do nos ren- 
gcignements ne concordent pas avec les siens, on ne doit attribuer cela 
qu'au temps qui s’est écoulé et par conséquent au travail qui s’est fait 
depuis la publication de la dite Notice. 
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intention est de faire connaître, la situation aussi exacte 
que possible des archives de l’État, à Bruges, mais ce 
n’est pas là le travail d’un jour, d’un mois ni même d’une 
année. Les pages qui précèdent forment l’avant-propros 
d’un mémoire qui paraîtra dans cette Revue, du moment 
que nos matériaux seront suffisamment coordonnés. Elles 
sont en partie aussi, le sommaire d’une publication impor- 
tante que nous mettrons bientôt au jour, sous le titre 
de : Cartulaire général du Franc de Bruges. 


Exize VANDEN Busscxe. 


CORRESPONDANCE 


À Moxsrur W. H. James WEALE. 
Mon cher collègue, 


Je viens de lire votre article sur ‘l'Abbaye de ter 
Doest”’, inséré dans notre Revue, p. 102. Vous relevez 
avec beaucoup de raison quelques unes des fautes nom- 
breuses commises par les auteurs du ‘ Cartularium monas- 
ter de Dunis ”, MM. le doyen F. van DE Purre et D. van 
DE CASTEELE. 

I en est une qui, pour tout esprit sérieux, semble 
impardonnable; c’est celle qui, dans le texte et dans l’ana- 
lyse de la charte de 1230, substitue l’archevéque de Londres 
à l’archevêque de Lunden, et qui place sous la juridiction 
ecclésiastique de l’évêque anglais (car à cette époque il n’y 
avait qu’un évêque à Londres) tout le Danemark. 

Cependant l’histoire de l’archevêché de Lunden est 
bien connue. Voici ce que je trouve dans mes notes : 

L'époque de sa fondation et de sa primatie des trois 
royaumes du Nord fit le sujet, au siècle dernier, de plu- 
sieurs dissertations imprimées à Lunden et à Upsal. Eyegod, 
roi de Danemark, étant à Rome, y obtint en 1103, de 
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Pascal 11, qu’Ascerus, établi la même année archevêque de 
Lunden, fut décoré du pallium. Le pape ne se refusa point 
à cette instance, content de venger la défection de Liemar, 
archevêque de Hamburg, qui avait abandonné le parti de 
Grégoire vr1, pour embrasser celui de l’empereur Henri 1v. 
Les lettres d’Anselme, archevêque de Cantorbéry, à Asce- 
rus, que Baluze a publiées le premier au tome 11 des 
‘ Capitulaires des rois de France ”, p. 1556, et Pontoppi- 
dans ensuite dans les “ Annales ecclésiastiques du Dane- 
mark ”, s’accordent avec cette époque, en le félicitant en 
1106 sur sa dignité. | 

Ainsi la date de fondation de l’archevêché parait 
fixée : à l’égard de sa primatie, si insupportable à la Suède, 
lorsque Lunden appartenait au Danemark, Eskill, arche- 
vêque en 1155, a le premier porté le titre de primat, qui 
lui fut donné par Adrien 1v; Innocent 111 confirma la 
primatie du siége de Lunden sur celui d’Upsal et toute la 
Suède; il chargea l’archevèque André de la collecte du 
dernier de $S. Pierre dans les royaumes de Danemark et de 
Norwège. Honorius 111 constitua l’archevêque de Lunden 
son vicaire dans les provinces de Lunden et d’Upsal, pour 
les visiter, y rendre la justice, etc. 

Le droit attaché à ce titre ne consistait guère, vis-à-vis 
de la Suède, qu’a en consacrer les évêques; les bulles 
d’Innocent u1 et d’Honorius 11 demeurant presque sans 
effet d’ailleurs, par la répugnance des Suédois à se soumettre 
à un primat étranger. Il est vrai encore, qu’en 1341, le 
chapitre d’Upsal, dans ses lettres, qualifie archevêque de 


Lunden de primat de Suède; mais alors la Scanie apparte- 
I 18 
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nait aux Suédois; et quand elle est retournée aux Danois, 
les mêmes protestations se sont renouvelces, ct le lien a 
été dissous : en sorte que si Léon x a essayé, pour ses inté- 
rêts de le rétablir en qualifiant Birger de primat de Suède, 
lorsqu’il le chargea d’exécuter la bulle d’excommunication 
contre Stur le jeune, son effort n’a point réussi. 

Déjà Innocent 1v, en 1858, avait accordé le pallium à 
larchevèque élu d’Upsal, pour lui être remis par les évêques 
de Lincoping et de Wexio, chargés de recevoir son serment 
de fidélité; et l’on croit que dès lors tout ministère de 
l'archevêque de Lunden à l’égard du pallium a cessé vis-à- 
vis des archevèques d’Upsal. En 1445, le pape Calixte m1 
ne faisait point de difficulté de donner le titre de primats à 
ces derniers. 

Tous ces documents sont très-connus : on les trouve 
dans les bullaires d’Oernhielm, xt vol. in-4°, et de Perings- 
kiveld, 111 vol. in-fol.; dans les collections de Samuel Loen- 
borm, 15 vol. in-8°, et de Magnus à Celse, Apparatus ad 
historiam Sveo-Gothicam, sectio prima, Bullarii Romano- 
Sveo-Gothici recensionem sistens. 

On peut consulter encore les ouvrages suivants : 

1 ‘“ Historie of Danmark ”, par P. Fr. Suhm, continué par R. Nyerup. 

2 “ Historie ecclésiastique du Danemark ct de la Norwège ””, par Île 
D" Fréd. Münter, évêque de Seeland (en all.) 

8 “ Norges historie ”, de C. M. Falsen. 

4 “ Scriptor. Rerum Danic. ”, de Langebck. 

5 ‘ Storia della Scandinavia ””, de Virgino Soncini. 


6 “ Danske recesser og ordinantser af Konger ”, de M. Kolderup 


Rosenvinge. 
7 “ Dot Skandinav ”, vol. xx1, n° 1, où se tronve le Mémoire de M. 


Clausen pour servir à l’histoire de l’église danoise au moycen-âge, d'après 
des documents inédits tirés des archives du Vatican. 
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8 “ Nya Haudlingar ”, de J. H. Schroeder. 
9 Historia ecclesiastica ” de Adamus Bremensis. — Traduite en 


allemand où annotée par Karsten Misegacs. 
10 “ Geschichte des Swedischen Volks und Reichs ”, de D. G. Von 


Ekendahl. 

11 “ Le droit ecclésiastique du Danemark ”, par Grim Jonae Thor- 
kelin. | 

12 “ Ingeburge de Danemark ”, mémoire de M. Géraud dans la 
“ Biblioth. de l’école des chartes ”, 2° série, t. 1. 

13 ‘“ Acta Sanctorum ”, Apr. t. 1, p. 624 sq. 


Je pourrais allonger cette liste; mais à quoi bon ? 

Il est étonnant de rencontrer cette ignorance profonde 
de l’histoire chrétienne chez les auteurs du “ Cartularum ”, 
alors surtout qu’ils ont la puérile présomption de faire 
l'éloge de leur œuvre en des termes aussi pompeux que 
ceux-Ci : 

‘ Notre collègue, M. DÉsiRÉ van DE CASTEELE, a bien 
‘ voulu se charger de la monotone besogne de déchiffrer 
‘et de copier scrupuleusement environ sept cents de ces 
“ chartes inédites dont quelques-unes étaient presqu’in- 
“ déchiffrables, et de former ensuite les trois tables impor- 
“ tantes qui se trouvent à la fin du volume et qui donnent 
“ ]a clef de tout l’ouvrage. Nous lui témoignons ici publi- 
‘“ quement notre vive gratitude pour le travail aride dont 
‘€ il s’est acquitté avec le courage d’un vrai paléographe; et 
“ c’est son dévouement seul qui nous a mis à même de 
‘ mener à bonne fin une publication telle, qu’aucune société 
“ privée n’en a produit de semblable ! .……, et prouvera que 
“ les publications de la Société d’Emulation de la Flandre- 
‘ occidentale laissent loin derrière elles toutes celles qui, 


1 Introduction, page II. 
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‘jusqu’à ce jour, ont été éditées sur cette matière *...…. De 
‘ la bonne volonté de l’emploi régulier du temps font 
‘ exécuter de grandes choses! (Sic). 

°F. Van DE PuTTE*. 


Au reste vous en avez fait une bonne et sévère justice. 
Recevez, mon cher collègue, etc. 


Ce 5 Août 1867. 


L. GILLIODTS-VAN SEVEREN. 


3 Introduction, page v. 
& Ibid., page xx. 


VEURNAMBACHT 


RECHERCHES SUR L’ANCIENNE CHATELLENIE DE FURNES 


(SUITE, VOIR PAGE 90) 


Le gouvernement (on employait ce terme) des ville et 
châtellenie de F'urnes était fort peu compliqué, pourtant il 
donnait les meilleurs résultats. On peut le diviser en deux 
branches : 

1° L’administration proprement dite ou le magistrat. 

2° Les officiers royaux, mandataires du pouvoir souve- 
rain, qui tout en participant au gouvernement de la ville 
et de la châtellenie, étaient néanmoins considérés comme 
appartenant à la cour féodale du burg; car il est bon à 
noter, que cette cour, en dépit de l'établissement d’un 
collège rival plus influent, continua à fonctionner, mais 
pour ne plus connaître que des affaires exclusivement 
féodales ou, en d’autres termes, de celles touchant de près 


les droits du seigneur sur ses vassaux. 


ER 2 ee Tu 
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L'administration propement dite, était composée com- 
me suit : 

Deux bourgmestres et landhouders, l'un de la com- 
mune, l’autre de la loi, et vingt échevins et kcurheers, tous 
choisis, comme il a été dit plus haut, par le roi, qui déléguait 
à cet effet des commissaires *. Le magistrat était renouvelé 
chaque année (lettres de 1421). 

Les bureaux étaient dirigés par quatre greffiers à la 
nomination du magistrat : | 

1° Le greffier de la chambre, secrétaire de l’adminis- 
tration, tenant la correspondance, dressant les procès- 
verbaux des séances, etc. conservateur des boucken de 
l'administration, des chartes, octrois et priviléges. Il 
préparait et expédiait en outre les affaires concernant le 
droit de bourgeoisie. 

2° Celui de la vierschare , ou greffier criminel. — 
Avant l’union avec la ville, il était souvent le seul officiel- 
lement désigné; la nature de ses fonctions est facile à saisir. 

83° Le greffier de la chambre pupillaire ou des orphelins 
(comptoir van weesen), chargé de la tenue des registres 
pupillaires, de la réception et vérification des états de biens, 
de l’expédition des actes du tutelle, de curatelle, d’éman- 
cipation, etc. | 

% L'union de la ville et de la châtellenie de Furnes avait eu lieu en 
1586. Depuis le commencement du xvi‘ siècle, les Pays-Bas et par consé- 
quent la Flandre étaient sous le joug espagnol. 

10 La vierschare; lieu de réunion du magistrat ou de quelques mem- 
bres du magistrat constitués en tribunal. On emploie aussi ce nom pour 


désigner ce tribunal lui-même. Il y avait à Furnes, de suydt et de noordt- 
vierschare, comme on le verra plus loin. 
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Enfin, 4° celui de la notarie, auquel incombait le soin 
de la rédaction et expédition des actes civils à passer 
devant le magistrat, tels que les ventes, baux, constitu- 
tions et transports de rentes, etc. 

Après les greffiers venait le receveur ou percepteur 
général de la ville et de la châtellenie, gardien de la caisse 
commune, nommé par le magistrat. 

Un ou plusieurs conseillers pensionnaires, formaient 
avec les greffiers et le «receveur général, tous hommes de 
loi, un corps consultatif fraced), qui assistait le magistrat 
au besoin, Ainsi, l’on disait : Wy, burgmeesters landhouders, 
schepene ende keurheers ende raed ou raden der stede ende 
casselry van Veurne. Toutes ces fonctions ont plus d’un 
point de similitude avec celles dont sont chargés nos con- 
seillers, nos secrétaires et autres fonctionnaires communaux 
actuels; seulement, ce que nous appelons aujourd’hui le 
collège échevinal n’existait pas alors. Tous les échevins et 
keurheers, étaient administrateurs au même titre et siégeaint 
à tour de rôle, tantôt au landshuis (hôtel-de-ville), comme 
représentants des intérêts de la ville et de la châtellenie, 
tantôt à la vierschare, comme juges civils, criminels ou de 
simple police. On ne connaissait pas davantage les commis- 
sions permanentes. L’année administrative se divisait en 
deux saisons. Six échevins désignés par le sort étaient 
délégués pendant l’été pour éclaircir les questions relatives 
aux affaires communales (les finances, les routes et chemins 
publics, les dunes et digues, les orphelins, les pauvres, etc.) 
et de faire rapport, souvent verbal, à la séance du magistrat. 


Ils règlaient aussi les impositions et pourvoyaient aux 
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moyens de fournir au prince les subsides et les autres 
sommes dues par la ville et la châtellenie pour l'entretien 
de la cour. Ils se distribuaient entre eux la besogne et, 
l'été fini, la passaient à six de leurs collègues choisis de la 
mème façon qu'eux pour la saison d’hiver, c’est-à-dire, 
depuis la commencement de septembre jusqu’à la fin de 
mars. Les frais généraux de cette administration, montaient 
annuellement — en moyenne — à la somme, assez ronde, de 
126,000 livres parisis!, Nous verrons plus loin quels étaient 
les bénéfices et émoluments que touchaient les administra- 
teurs. | 
Tous les documents que nous avons consultés, font 
l’éloge de la manière dont ce magistrat remplissait sa 
mussion : “ Het gouvernement, soo van policie als van 
justicie, wort inde stadt ende casselrie seer wel onderhouden 
door een aensienelick ende wys magistraet die daer toe 
gestelt is van wégens den conynck. | 
‘ Men moet toestaen dat het is eene van de treffelickste 
en aensienelickste majestraten van geheel Vlaenderen, 
want niemant daer in aenveirt en wort als edele lieden 
ende de gonne die leven op de inkomste van hemlieden ren- 
ten ende landen, sonder dat iemant van ’t voorseyde majes- 
traet, eenige mecanique fonctien vermagh te doen enz. É”?. 


N 114,282. fr. de notre monnaie; la livre parisis valant alors 90 cen- 
times 70/100. 

2 Il est bon d'observer ici que la plupart des mémoircs dont nous 
avons parlé (page 41) et dont il existe des copies non seulement dans 
presque tous les dépôts d'archives de notro province mais encore dans 
quelques-uns du département du Nord, ont été utilisés par HEINDERYCX 
et ses copistes pour la compilation des Jaerboeken van Veurne en Veurnam- 
bacht et de Veurne en Casselry (description topographique de ce terri- 
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Les officiers royaux étaient au nombre de quatre. 

On se rappelle qu’après la mort de Mathilde de Portu- 
gal, en 1218, le comte de Flandre nomma dans chaque 
châtellenie un bailli. 

Dès 1390, ce baïlli, en prenant le titre de grand-bailli 
de la ville et de la châtellenie de Furnes, acquit une impor- 
tance, contre laquelle les vicomtes, déjà fort amoindris par 
la keure de 1240, ne purent plus réagir. 

Le grand-bailli était le premier et le plus important 
des quatre officiers royaux. Les trois autres étaient : le 
crickhouder, le tafelhouder et le bail van den berechte. 
Leur office était vénal, c’est-à-dire qu’ils étaient tenus de 
payer annuellement certaines sommes pour avoir le droit 


d'exercer leur ministère. 


Le Grand-Bailli À, 


Ses fonctions avaient beaucoup de rapports avec celles 
du procureur du roi dans les cours de parlement (ou du 


toire) par le même écrivain, ouvrage encore inédit et d’où est extraite la 
citation que nous venons de faire. — Nous avons consulté aussi un 
autre travail, d'ANTOINE DE BLENDE, religieux de l’abbaye des Dunes. Deux 
volumes pet. in-4°, écrituro du xvirit siècle, aux archives du séminaire 
de Bruges, section des manuscrits, n° 163: “ Den speghel der antiquiteyten 
van Veuren ende Veuren ambacht, waer in men sien magh veele wondere 
geschiedenissen, die in de stat en casselrie van Veurne besonderlyck geschiet 
sun, mytsyaeders de clare beschryvinghe van het beginsel en voortganck van 
de vermaerde abdye van Duynen, etc.” 

13 D'après un “ Mémoire touchant les magistrats anciens et modernes 


” certifié conforme au coutumes 


de la ville et châtellenie de Furnes, etc. ? 
et comptes, mémoires et instruments, le 27 mai 1692, par J.-F. van den 
Cruuce. — Archives de l'Etat, à Bruyes. Huït-paroisscs, n°3510. Munuscrit 
petit in-folio, 67 feuillets, écriture du xvIII° siècle. 
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ministère public près de nos tribunaux actuels); il avait la 
place d’honneur aux assemblées du magistrat. 
Il avait droit d’y introduire les affaires auxquelles le 


roi ou le public avait intérêt. 


Il avait voix délibérative dans ces mêmes affaires et 
généralement dans toutes celles qui regardaient la police 
et les finances de la ville, les communautés et les fondations 
administrécs ou dirigées par le magistrat, ou qui concer- 
naient la régie et l’administration des biens des mineurs. 

Il n’intervenait point dans l’exercice de la justice 
civile, c’est-à-dire dans l’instruction et dans les jugements 
des procès entre parties, pour intérêt purement civil. 

Dans les affaires criminelles 1l était la partie publique, 
et pour ce motif, intentait et poursuivait par ses lieutenants, 
toutes les procédures pour la punition des crimes. 

Il était voyer et soignait, par ses lieutenants, dans 
toute l’étendue dé la juridicton du magistrat, l’entretien 
des grands chemins et des sentiers, ainsi que le curage 
et nettoyage des eaux, et en ordonnait l’inspection par 
les délégués dudit magistrat. 

Il profitait par ses licutenants, de toutes les amendes, 
tant criminelles que de simple police, sauf les parts attribées, 
en certains cas indiqués par les coutumes!# et les ordon- 
nances de police, au dénonciateur, à la ville ct à la châtel- 
lenie, 

4 Recueil servant de code général et qui contenait les règlements 
sur l’administration intérieure et extéricure, la police, la procédure, l’état- 


civil, ete. — Weiten, Costuynen ende statuten der stede ende Casselrie 
van Veurne. Publié à Gand, chez Gaultier Manilius, 1615. In-4°. 
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Il avait droit, par la coutume, de commissionner deux 
lieutenants, mais usage était d’en établir quatre, dont trois, 
pour le service de la justice criminelle et de simple police, 
et un autre comme il sera dit ci-après. 

Le premier de ses licutenants, nommé poort-baliu, 
avait dans ses attributions, le service de la police dans la 
ville et dans la banlieue. Il y pouvait aussi exploiter pour 
l’éxécution des jugements en matière civile. 

Le second, outre la poursuite des affaires criminelles 
dans la ville, dirigeait la police et la justice criminelle dans 
la partie de la châtellenie située en decà de l’Yser. 

Le troisième lieutenant avait la direction de la police 
et de la justice criminelle dans la partie de la châtellenie 
située au-delà de l’Yser, et pouvait, comme celui qui précède, 
exploiter dans la châtellenie pour l’exécution des jugements 
en matière civile (mais de même que l’autre, seulement dans 
a partie du territoire qui lui était assignée). 

Le grand bailli avait aussi droit de nommer, pour 
l’assistance de ses lieutenants, un valet, nommé le valet 
du seigneur, autorisé par l’usage à donner les premières 
assignations dans les causes des dits lieutenants. 

Il avait encore à son service et pour le secours de ses 
licutenants, dix sergents royaux autorisés par la coutume, 
à faire tous les exploits de justice (arrestations, etc), à la 
réserve de ceux qui appartenaient aux ammans. 

Enfin, le grand bailli par le quatrième lieutenant, qu’il 
avait droit de commissionner, siégeait (comme successeur 
des châtelains ou vicomtes) à la cour féodale, à la tête des 
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hommes de fief et y recevait les prestations de foi et 
hommage, ainsique les dénombrements de tous les fiefs 
tenus du roi, à cause du burg de Furnes. Il connaissait en 
outre, de toutes actions foncières et réelles sur les dits fiefs. 

En résumé, nous pouvons donc dire ici, avec Warnkô- 
nig, que les baillis se trouvaient vis-à-vis des tribunaux, 
dans la même relation que les préteurs, à Rome, vis-à-vis 
des juges, et qu’ils défendaient le principe monarchique, 
tandis que le magistrat maintenait le principe démocratique. 

Nous devons ajouter encore, que le magistrat ne jugeait 
pas toujours en dermer ressort. . Dans certains cas, on 
appelait de ses sentences au conseil de Flandre. 


Le Crickhouder. 


Le crickhouder était le second officier royal. Il avait 
le droit de présider le magistrat s’il était appelé aux séances 
par ses fonctions. Il accomplissait le cérémonial d’ouvrir 
et de fermer, au nom du roi, les audiences générales des 
grands plaids. 

Il intervenait dans l’inspection, faite par les délégués 
du magistrat, des grands chemins et canaux ainsi que des 
corps hoïicidés; recevait au nom du roi le serment des 
nouveaux magistrats; arrétait, du consentement de l’inten- 
dant, les comptes généraux de la ville, ceux de la châtelle- 
nie, et ceux des wateringues. I] signait encore les rôles 
des impositions qui, sans cela, n'étaient pas exécutoires; 
recevait le serment des cotiseurs, et celui des tuteurs, 


15 Les états des honoraires, salaires et émoluments du grand-bailli, 
et du poort-baliu seront donnés plus loin avec celui des revenus attribués 
aux membres du magistrat, aux greffiers, et autres fonctionnaires. 
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assistait aux scellés et inventaires après décès ainsiqu’aux 
ventes judiciaires de meubles et d’immeubles; donnait ses 
conclusions sur l’aliénation des biens des mineurs et sur 
l'émancipation de ceux-ci, poursuivait l’époux survivant et 
les tuteurs, à rapporter les inventaires des successions où 
des mineurs étaient héritiers, à donner caution et à rendre 
compte de leur gestion, et veillait sur toute leur conduite 
envers les dits mineurs. Le crickhouder intervenait encore, 
avec les commissaires du magistrat, dans l’audition des 
dits comptes, et recevait la part (qui lui était attribuée par 
la coutume) des amendes statuées contre les défaillants. 
Enfin, il avait droit d’exploiter contre l’époux survivant ou 
les tuteurs, pour recouvrement des deniers pupillaires et 


du reliqua de leurs comptes. 


Revenus attribués au Crickhouder. 


FLOR. 8. D. 
Pour les mandées . 8: 0:0 
Pour sa robe ct la bande 1 véloire- 40: 0:0 
Vacations, deux jours par semaine. 983 :12:0 
Reconnaissance ancienno 7:10:0 
Gratuité ordinaire . ; 5: 0:0 
Aux comptes de la  ringue. 5: 0:0 
À la visite de la watcringuo. 10: 0:0 
Visite des chemins et canaux 80: 0:0 
Moitié du profit des pâturages des dates rad chemins à 
da Reughersdyck 0... . . . 50: 0:0 
Signature des rôles des tailles. . . . . 100: 0:0 
Inspection des corps homicidés ou décédés de nioet oies . 18: 0:0 
Aux inventaires et ventes de meubles par justice . . . . 170: 0:0 
Réception des tuteurs. . . . à + à as. #5 “80::050 
Comptes de successions et de Entélles ét Ho vr & &, 490% 00 
Emancipation. . . … + + + 2: 0:0 
Conclusions et autres aspéditicns de son fire. . + + 140: 0:0 
Réception du serment des cotiseurs . . . . . . . . 6: 0:0 
Amendes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300: 0:0 
Total. . . . 1208: 2:0 
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Le Tafelhouder. 


Le tafelhouder était le troisième officier royal. Ses 
fonctions consistaient dans l’expédition des mandements 
pour les premières assignations et les ajournements aux 
plaids; dans le réception des cautions ordonnées par les 
coutumes, pour pouvoir ètre reçu en opposition contre les 
gagerics et saisies, et enfin, dans l’expéditon de toutes 
les publications à faire par criées d’église, le dimanche, 


à l’issue de la grand’messe. 


Revenus. 
FLOR, S. D. 
Pour le droit de mandée . . . D dre ue TR RS 3: 0:0 
Pour sa robe et la bande do be SO à 4 ns es c« ‘40: 0:0 
Vacations, deux jours par semaine . . . . . . . . . 93:12:0 
Gratification . . . Là 4: 0:0 
Moitié du profit des ire des diète grande en et 
du Reygersduck . . . . . . 50: 0:0 
Mandements d’'ajournement aux DIRE et Héptione de 
cautions contre saisics, gageries, et aux fins d'agir en 
revendication ou pour servitudes . . . . . . . . 283: 0:0 
Mandements pour publications et criées d'église. . . . . 160: 0:0 
Total. . . . 633:12:0 


Ces trois officiers jouissaient en outre, de l’éxécution 
du logement et des droits de ville sur les boissons, comme 


les bourgmestres et échevins. 


Le Bailli van den berechte. 


Le quatrième office royal, “ het baliuschap van den be- 
rechte ”, était de peu d’importance et peu considéré : “ het 
syn ordinaire mecanique persoonen die het selve officie 
bedienen, het bestaet alleenelyck in t’exployteeren van 
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acten van procedeuren die geschieden over de somme van 
ses guldens ende daer beneden !f”?. 


Baizis ET GRANDS BAILLIS CONNUS, DE FURKNES, 
DE 1221 À 166517. 


Baillis. 
1221. — Hugues ou Hugo de Loringhe ?8. 


1246. — Renier ou Raïnier Le 

1248. — Chrétien ……. surnommé le Noir ?. 

1269. — Eustache Hauwel”1, ne. 

1280. — Baudouin-le-Jeune (die Jonghe). 

De 1280 à 1296. — Michel d’Ostende. 

1297. — Baudouin Reyfin *. 

1302. — Eustache Sporkin, créé chevalier après la 
bataille de Courtrai, et nommé en remplace- 
ment du précédent qui tenait le parti des 
Leliaerts (Heinderycx). 

1308. — JIstadius de Spriete (?) chevalier (Sanderus). 

1327-1338. — Bernard de Moor, chevalier. 

1333-1334, — Jwan de Vaernewyck. 

1334. — Jean de Zanin (Sanderus). 


1 HeynDErycx. Manuscrit précité. 
7 Nous écrivons les noms tels qu,ils apparaissent le plus souvent. 


l# Archives du séminaire de Bruges. Cartulaire n°169 (abb. Dun.), 
page 89. 


Archives du département du Nord. Chambre des comptes n° 877. 
* Archives du département du Nord. Chambre des comptes n° 978. 


* Archives du département du Nord. 3° cartulaire de Flandre. 


#3 KrrvYN DE LETTENHOvE. “ Histoire de Flandre “, tome 11, page 401. 


Seulement, cet auteur écrit Reyphins, ce qui est différent. 


Lette séen és + 0 EE SL SE 
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1345. — Jean Vanckine. 
1350-1356. — Jean Metten Lye. 
1356-1359. — Nicolas vander Burgh, qui fut plus 
tard ball de Bruges. 
1363. — Gossin de Wilde. 
1369. — Jean vander Veste. 
De 1369 à 1385. — Guillaume van Hoole.— Laurent Velle. 
1385-1390. — Godefroid van Heilt. 


Grands baillis *. 


1390-1395. — Kobert van Capple, seigneur de Win- 
gles. 

1395-1397. — Nicolas Uuten Hove, chevalier. 

1397-1404. — Jacques Belle, chevalier. 

1404-1407. — Jeun de Latre. 

1407-1411. — Jean vanden Berghe (plus souvent de 
le Berghe). 

1411-1414. — Gérard de la Tannerie (sic). 

1414-1417. — Mathieu de Theldre. 

1417-1419. — Nicolas de Theldre. 

1419-1421. — Pierre Boudens (ins). 

1421-1422. — Victor de la Douve, dit de Rabeke, 
chevalier, seigneur de Cliquenoyt. 

. -1422. — Nicolas Uutenhove, chevalier, susdit. 

1422-1423. — Renaud Knibbe, qui devint grand baill 

 d’Ypres. | 
1423-1424. — Louis vanden Hole. 


% Archives générales du royaume de Belgique. N°13,998 à 14,103 
inclus. 
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1424-1427. — Jean van Grysperre. 
1427-1431. — Renaud Knibbe, susdit. 


1431-1433. — Antoine de Baenst. 

1433-1437. — Jean de Baenst. 

1437-1444. — Antoine Vlamynck. 

1444-1445. — Josse van Varssenare. 

1445-1449. — Jacques Scaeck. 

1449-1453. — Jean Veyse, écuyer, seigneur de Nieu- 
kercke. 

1453-1459. — Jacques de Drincham, chevalier. 

1459-1474. — Jean de Rabodinghien, chevalier, seig- 
neur de Boccourt. 

1474-1477. — François de Winnezecele. 

1477-1485. — Simon de Drincham, écuyer. 

1485. — Josse de Halewyn, écuyer. 

1485-1486. — Simon de Drincham, écuyer, susdit. 

1486-1488. — Jacques van Ghistele, chevalier, seigneur 
de Longueville, de Straten et de Hamelin- 
court. 

1488. — Jacques, seigneur de Fouquesolles (Foxelles). 

1488-1489. — Josse van Ghistele, écuyer. 

1489-1491. — Denis de Morbeke, écuyer, seigneur 
d’Oudecoutre. 

1491-1493. — Philippe de Morbeke, écuyer. 

1493-1500. — Denis de Morbeke, écuyer, susdit. 

1500-1503. — Pierre vander Burch. 

1503-1509. — Gui de Baenst, écuyer. 


1509-1532. — Antoine van Ghistele, écuyer; seigneur 


de Gheluwe, de Pestrieu, etc. 
20 


Le Gnnntet fier sur 


ue, <nens ou Si 
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1532-1535. — Arnoul vander Gracht, capitaine de ls 
ville et châtellenie de Bourbourg. 

1535-1544. — Josse van Ghistele, susdit. 

1544-1547. — Antoine van Glhistele, fils d'Antoine, 
susdit. 

1547-1548. — Robert van Ghistele. 

1548-1550. — Adrien Masin. 

1550-1554. — Vigoureux de Courtewille, seigneur de 
Linde, Balckes, etc. 

1556. — Adrien de Ram. 

1556-1562. — Daniel Rattalez. 

1562-1566. — Victor Masin. 

1566-1580. — Louis de Loueuse, chevalier, seigneur 
du dit lieu, de Hammes, etc. 

1580-1582. — Bernard de Wynckcre, écuyer, seigneur 
de Prielle et de Bakclrode. 

1082522 — Louis de Loueuse, susdit. 

1583-1588. — Charles de Hertoghe, seigneur de Moos- 
brouck et contrôleur ce la maison des archi- 
ducs (?). 

1588-1593. — Jucques VFalcke. 

1593-1622. — Charles de ILrtoyhe, susdit. En 1598, 
il fut nommé, tout en restant grand-bailli, 
capitaine d’une compagnie d’infanterie. 

1622-1643. — Jacques de Briarde, écuyer, seigneur 
Beauvoorde, Teteghem, Broucke, etc. 

1643-1651. — Charles de Briarde, écuyer, seigneur 
de Beauvoorde, Zwynlande, etc. 


159 


1651-1655..— Marc Grimminck, chevalier, seigneur 
de Cruninghen, Boussart, Heule, etc. 

Il y avait encore quelques fonctionnaires subalternes 
qui dépendaient directement du magistrat ou des officiers 
royaux; nous en parlerons plus loin. 

Les anciennes armes de Furnes étaient : d’hermines, 
à la bande gueules*?, On les changea, nous ignorons à 
quelle époque, et elles devinrent: d’or, au lion de sable, 
chargé en cœur d’une trèfle de sinople*. 

Le vicomte de Furnes portait : d’hermines à la bande 
losangée de queules. | 

La châtellenie avait un armoirie spéciale, accordée en 
1561 : d’or au lion de sable et au sautoir de sinople brochant 
sur le tout. 

Les échevins portaient : d’hermines à trois rustes posés 
en bande ce qui donnait à leurs armoiries beaucoup de 
ressemblance avec celles des vicomtes. 


(Continue.) 
Exize VANDEN BusscHE 


4 C. GarzzrarD. ‘ L’anchiene noblesse de la très-hnulte, très-noble 
et très-puissante contée de Flandres avecques leurs armes blasonnez 
Comm: il souloient anchicnement porter, assçavoir des contes, pers, villes, 
barons banneretz, ofliciers hérstables, seignouriez, et des anchiene noble 
maisons de chevaleryve de la dicte conté de Flandres.,, Publié par Jean 
vau Malderghom. Bruxelles, 1866. In. {°. page 7. 


# Id. “ D'or au lyon de sable, à ung treffele de synople, sur le pan. 
tryne dudict lyon.” 


LA LOTERIE A BRUGES 


(SUITE) 


Nous avons exposé l’organisation interne, le méca- 
nisme des loteries à Bruges, en prenant pour exemple 
celles de 1445-46. 

Ces renseignements se complètent par les détails que 
fournit le compte particulier des loteries de 1465 à 1474. 

Il forme un cahier petit in-4°, de 48 ff, réglés en 
cadre à la pointe, en papier vergé portant un p gothique, 
écriture du xv° siècle, avec couverture en cuir; — et se 
trouve également classé sous le n° 32 de l’Inventaire géné- 
ral des archives de la ville. 

Dans cet espace de neuf ans, on ne tira pas moins de 
treize loteries, divisées en deux séries: la première en 
comprend huit, dont voici les dates : 20 Octobre 1465; 
20 Octobre 1466; 12 Février 1466 (v.s.); 6 Mai 1467; 
8 Mars 1467 (v.s.); 7 Juillet 1468; 16 Février 1468 (v.8.); 
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8 Mars 1469; — la seconde cinq : 28 Février 1470 (v.s.); 
13. Février 1471 (v.s.); 4 Mars 1472 (v. s.); 24 Février 
1473; 9 Février 1474. 

Analysons les par ordre. 


PREMIÈRE SÉRIE 
I. — 20 Octobre 1465 


En tête on lit : ‘“ Rekenynghe ende bewys van den 
ontfanc ende uutghevene vander eerster lotynghe van den 
achten ghedaen den xx** dach van October int jaer 
m, cccc. Ixv. ? 

On avait émis 2284 lots à trois sols de gros. “ Eerst 
te 11 s. gr. tlot, comt in ghelde üj° xlij Ib. xij s. gr. ”? 

Suit la liste des prix. 


‘ Eerst betaclt den ghonen die meest loten jngeleyt 
hadde up eenen name die eerst uutquam ende de laetst 
uutcommende, elc vj pieters, comt xviij pieters te 11] s. gr. 
elc, comt jn ghelde.. ij Ib. xiv s. gr. 

‘Item betaelt Thomaes Guidet te mess® Thomaes 
Portunary, over de scrooderye, vichtich ponden gr. 

“Item betaelt den ghonen die stappans voor ende 
naer de voorseide scrooderye uutquamen, elc üïij pieters, 
Comb vi] pieters, valent xxüi] s. gr. 

‘© Item betaelt van twee loten ele van vichtich pieters, 
Com c pieters, val. xv lb. 

“Item betaclt den ghonen die stappans voor endo 
naer de voorseide twee loten van vichtich picters uutquamen 
elc ïj pieters, comt vij pieters, val. xxiii 8. gr. 

_“ Item betaelt van vyf loten elc van xx picters, comt 
C pieters, valent xv Ib. 
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‘ [tem betaelt van x loten elc van x pieters, comt c 
pieters, val. xv Ib. 

‘ [tem betaelt van xx loten elc van vyf pieters, comt 
c pieters, val. xv Ib. 

‘ Item betaelt van 1j° xxvilj tiensten te üj 8. gr. elc 
tienste, comt xxxui] Ib. ïij s. gr. 

‘ Somme van den voorseiden uutgheven van prysen, 
scrooderye ende tiensten, © xlix Ib. v] s. gr. ” 

Le gros lot était toujours la scrooderie. Partout elle est 
estimée à la même somme en argent, cinquante livres de 
gros. Cependant il est incontestable que le prix, ou plutôt 
les revenus de l’office devaient varier, suivant la vogue ou 
la clientèle du titulaire. De plus, il était difficile d’en 
établir un tarif bien exact. Mais ces raisons même démon- 
trent que l’objectif de ces opérations de loteries, dès cette 
époque, était bien plutôt le prix en argent, et que la charge 
modeste du scrooder servait d’enseigne pour couvrir une 
source de profits illicites. 

Vient ensuite la momenclature des frais et débours. 


‘“ Andren uutgheven van salarissen, costen, dachvaerden 
ende andre zaken dienende ter voorseide lotynghe. ” 

‘ Éerst betaelt Joos vander EÉeke ter Sluus, over zyn 
* dachvacrden, pine, moeyte ende costen dic hy ghehacd heïft, 
de loten die ter Sluus jngelcyt waren te bringhene up zmen 
coste, van copien te doen scriven omme aldaer te oorboorne, 
van publicatien ende anders, voor al... x] 8. vi] d. gr.” 


De même Willem Malfait envoyé à Ypres reçut 128.; 
Johan Pancoucke à Nieuport 6 s.; Jan Bossaert à Damme 
15 8.; Jan Hellebout à Poperinghe 11 s. 6 d.; Jacop vander 
Ryst à Ostende 10 s. 6 d.; Jan Wouters à Furnes 6 s. 6 d. 


Divers messagers qui avaient distribué des copies, 1235. 
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« Meester Anthonis Goossins, den temmerman, van 

de stallage te makene... 11] s. ?” 

Les deux échevins, qui présidèrent au tirage, — ‘ die 

ter voorseide lotinghe zaten, over haerliederwyn, ?” — 1j. 

Au clerc de M° George Baerd pour avoir grossoyé la 

lettre d’octroi, — ‘ in hoofscheede van den ottroye te 
grossene van den voorseiden vij lotinghe, ?” — 1,8. vd. 

Pour la première fois nous trouvons parmi les dépen- 
ses la mention de l’octroi du prince. Elle datait déjà de 
1457, puisqu'on lit dans le compte de la ville de cette 
année : 

‘ Item vander eerster lotynghe van den achten ghe- 
consenteert ende gheoctroyert by onzen gheduchten heere 
ende prince, by zynder specialer gracie, ghedaen te zyne 
binnen deser zyne stede van Brucghe, ghedaen den vsten 


x]s. p. 1, 


Avec ses goûts de conquêtes, de luxe et d’oppression, 
la maison de Bourgogne pressurait les peuples, et pesait 
auss1 lourdement sur le commerce que sur la liberté politi- 
que. Les communes flamandes, serrées de près dans ce 
cercle de domination absolue, saturées de fêtes, de gloire 
et d’orgueil national, étaient restées silencieuses à la voix 
de leurs tribuns. Roosebcke, en couvrant de sa poussière 
le dernier Artevelde, avait clos l’ère de l'anarchie et de ces 
luttes incessantes entre les comtes et les villes. Celles-ci 


abdiquèrent leur indépendance : en retour, on les lança 


! Arch. de Bruges, Compte de 1457-58, f° 18. Malgré toutes nos rechcr- 
Ches, nous n’avons Pu trouver le texte de ces octrois. 


I CU OT OP om en qe, OO me = 
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dans les expéditions lointaines. Mais la guerre coûte cher. 
L'aide et la taille ne suffirent plus. La loterie suivit l’assise, 
Considérée comme un privilége, elle fut soumise à la taxe. 
On paya le régne du bo: plaisir... C’était une matière à 
impôt, et les Ducs en avaient bien besoin…...? 

La perte d’argent et d’irrécouvrables se monta à 188. 
8 d. 

Le clerc de la Trésorie, Olivier de Haze, avait eu la 
direction de l’opération, tout comme son prédécesseur, le 
greffier M° vanden Vagheviere. 

On donna à ses serviteurs ou suppôts — “ mesnieden ” 
— pour leur service, — “ over hacrlicder pine, moeyte 
ende arbeyt ? — 105. gr. 

M° Olivier reçut lui-même 10 livres, libellées comme 
suit : 


‘ Item betaelt Olivier de Haze als principal last heb- 
bende van de voorseide lootinghe, van salarissen, stoffen 
ende andre zaken dienende ter voorseide lotinghe alz hier 
nacr volcht. Eerst van papier franchine van xiij c«-pien te 


2? Le duc Philippe venait d'autoriser la ville de Bruges, afin de faire 
face à scs arriérés, À vendre pour 400 livres de gros par an, de rentes, à 
condition de les racheter endéans quatre ans; et pour ce rachat, la taxe 
sur divers objets de consommation fut augmentée, 15 Février 1463. Arch. 
de l'Etat à Bruges, coll. de chartes, cart. 14, n°37. Précis analytique de 
M. Delepierre, t.1, p. 102. On lit dans les considérants de cet acte : “ nostre 
dicte ville est ct sera trouvee chargee et endebtee comme il a este baillie 
par declaration ausdiz hoofdmans et doyens tant envers nous a cause de 
la subrencion courant et aultres aides a nous octroyer par les quatre 
membres de nostre pays de Flandres .…. " 

3 Arch. de Bruges, Compte de 1464-65, f° 22. 
‘“ Huutgheven van pensioene 
“ Item betaelt Olivier Dhaze, clerc van der tresorye, xxv lib. 
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scrivene hier binder stede gheoorbort en binnen en buten 
slands ghesonden, van den loten te scrivens in cleene 
bnievekins, die te collationerene, ute te roupene, ute te 
treckene, die te spetene, van den prysen ende tiensten te 
scrivene up de stallage, van de prysen ende tiensten te 
scrivene in een groot baerd, van v bardekins te bewarene 
dser in dat ghescreven staen daventuren ende prysen be- 
grepen inde voorseide lotinghe, ende van andre diversche 
zaken daer toe dienende, voor al …. x lb. ” 


Le tirage se fit le 20 Octobre, sur la place, avec le 
cérémonial habituel, en présence des bourgmestres, tréso- 
ners, échevins, pensionnaires et clercs de la vierschare. On 
paya 3 1. de gros pour les vivres et rafraîchissements. 

“ [tem betaelt van mondcosten ghedaen gheduerende 
den tydt van de voorseide lotinghe by buerchmeesters, 


tresoriers, scepenen, pensionarissen, clercken vande vier- 
schare ende andren ….. üj lb. ” 


Le livre d’inscription des lots et des devises est mal- 
heureusement perdu. Cette perte est d’autant plus regret- 
table, qu’il nous aurait fourni des données pleines d’intérêt. 


‘* Item betaelt van j bouxkine daer inne dat gheregi- 
Strert staen alle de lotinghen ende den ontfanc ende uut- 
gheven van dien …. xvj gr. ” 


La clôture de cette première loterie porte la balance 
Suivante : 


‘ Somme van alle de voorseide uutgheven van prysen, 
sCrooderye, tiensten, salarissen, etc. 
| J'xvu} Ib. xix s. vi] d. g. 
“* Ende den ontfanc draecht uj°xlij Ib. xijs. 
‘ Dus meer ontfaen dan uutghegheven 
j'xxi} Ib. xijs. v d.g. 
21 


I 
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II. — 20 Octobre 1466. 


‘ Rekenmghe ende bewys vanden ontfanghe ende 
uutgheven vanden andren lotinghe vanden achten ghedaen 
den xx“ dach van Octobre int jaer m. cecc. Ixv]. ” 


Le nombre des lots fut de 1451, à 3 sols, — 217 1. 138. 

La liste des prix est identique à la précédente, sauf 
ces deux points formant les 2° et 9° alinéas : 

‘ Item betaelt Clais van Houte f Pieters, present Jan 
van Belle, ter cause van de scrooderye ……. vichtich pond. 


grot. 
‘ Item betaclt van exlv tiensten te n1j s. gr. elc tienste, 


comt jn ghelde ….. xx] Ib. ave. 

‘ Somme vau den voorseiden uutgheven van prysen, 
scrooderye ende tiensten ….. 1°xxxv] Ib. xvi] s. gr. ?” 

Les messagers nommés sont: Joos vander Eeke à 
Sluus, 515s.; Jan Bossaert à Damme, 205s.; Matthieu de 
Cuupere à Middelburch ‘“ in Zeclant ”, 9s.; Wautier van 
Bonnecroy à Anvers, 8s.; Rocgier de Crudenare à Tournay, 
12 s.; David de Wissoc à Saint Omer, 14s.; Willem Malfait 
à Ypres, 11s.; Henin van Waes à Gand, 135s.; Jan Helle- 
bout à Poperinghe, 8s. 

D’autres messagers furent envoyés hors du pays de 
Flandre et reçurent pour frais de tournées, 13 sols. 

Antoine Goossins, le maître charpentier de la ville?, 
construisit l’estrade — “van de stallaghe te makene ” — 


moyennant 3 sols. 


4 Arch. de Bruges, Compte de 1464-65, f° 23. 
“ Huutgheven van pensiocne. 
“ Item betaelt mecster Anthnenis Goossins, meester themmerman 


», 


van deser stede ……… 
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On paya 2 sols pour le vin et 3 livres pour les vivres 
distribués aux échevins et aux autres officiers du magistrat. 
Enfin M° Ohvier de Haze toucha, pour la direction et 
les écritures, les mêmes appointements que dessus. | 
La balance s’établit comme suit : 
Total des dépenses. 156 1. 85. 8d. 
id. recettes. 217 L 135. 
Boni. 611 9s.4d. 


III, — 12 Fevrier 1466 (v.s.) 


‘ Rekenynghe ende bewys van den ontfanghe ende 
uutgheven vander darder lotinghe ghedaen xij in sporcle 
int juer m. iij° Ixvj. ? 

2073 lots à 8s. donnent 3401. 198. 

Mème liste de prix qu’au n° 1, sauf ces deux points : 


‘ Item betaclt Jan van Eede, over diverschen ooster- 


lÿnghen, ter causen van de scrooderye.... 50 Ib. 
“Item betaelt van j'xxvi] este te ii]s. g- elc 
tienste, comt jn ghelde..... xxxiiij L. js. 


Messagers : Josse van der Eeke à Sluus, 10 s.; Willem 
Malfait à Ypres, 13s.; Jean Pancouke à Nieuport, 4s.; Jan 
Bossaert à Damme, 115. 10d.; Jacques vander Ryste à 
Ostende, 5 8.; David Wyssoc à Saint Omer, 185.; Rogier 
de Citer à Tournay, 15s.; Lievin van Waes à Gand, 
9 8. | 

À Antoine Goossins, pour l’estrade, 3 sols. 

À M° Olivier de Haze, ut supra. 

| Pour vin et vivres aux bourgmestres et autres offi- 
Ciers, 3 ]. 28. 


TRE "7 rt, 
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La perte de change et d’argent est spécifiée en ces 
termes : | 
‘ Item, van verlieze van ghelde, als van goudin pen- 
nynghen, valsch ghescroot ende ten hoochsten pryse ontfaen, 
ende ooc van stootcrs, ende andre zelverine pennynghen 
valsch ende te licht, ende te cort ontfaen … 1j 1. js. ij d. g. 
Balance : 
Total des dépenses. 170 1. | 
id. recettes. 340 I. 195. 
Boni... 170 1. 198. 


IV. — 6 Mai 1467. 


‘ Rekenynghe ende bewys van den ontfanghe ende 
uutgheven van der vierder lotinghe van den achten ghe- 
daen vj in meye int jaer m.üij‘lxvi]. ” 

Recu de 1232 lots à 8s., 184 1. 165. 


Liste des prix. Comme dessus, hormis ces deux points: 


“ Item betaelt Fransoys Bouvelin over de voorseide 
scrooderye …. 90 1. 

‘ Item betaelt van j'xxiij tiensten, te üj s. gr. elc 
tienste, comt jn ghelde 181.9s. ” 

Messagers: Joos vander Eeke à Sluus, 4 s. 6 d. Jan 
Bossaert à Damme, 58. 

Vin et vivres au magistrat, 81. 28. 

À Antoine Goossins pour l’estrade, 358. 

À M: Olivier de Haze, ut supra. Pour trois nouvelles 
tablettes ……. | 


.e 329 
Item betaelt van drie nieuwen baerders XV1] Tr. 


Ces tablettes ou planchettes servaient aux annonCe$: 
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Elles étaient appendues à certains endroits les plus fré- 
quentés de la ville, et spécialement aux édifices publics. 
Comme l'imprimerie n’existait pas, ou du moins n’était 
guère divulguée, on y apposait des affiches écrites, en 
caractères de grande dimension, soit pour en faciliter la 
lecture, soit pour attirer l’attention. 

Les deux extraits suivants, tirés des comptes de la 
ville, justifient ces détails : 


‘ Item ghegheven Jan Gheerboude van den barderen 
te doen scrivene die hanghen voor de nieuwe halle ende jnt 
ghiselhuus als van der ordinanche van der stede, als van 
renten, huushueren, pachten ende ouden sculden te betaelne 
… Vi] 8. grotenÿ. ? 

‘ Item ghegheven Jan Gheerboude bi beveilne van 
borghmeesters van vive brieven van der munte te doen 
scrivene in ronden lettren hanghende in scepenen huus 


ende voor de niewe halle ….. xij s. grotenf. ” 


Pour perte de change 185. 7 d. 
Balance : 
Total des dépenses... 1491. 35. 7 d. 
id. recettes. 1841. 168. 


Boni. 351 128. 5d. 


* Arch. de Bruges, Compte de 1390.91, fe 107. 

* Arch. de Bruges, Compte de 1389-90, fe 101. 

À l’appui de ces assertions nous citerons encore le passage suivant des 
comptes de Damme : 

“Item betaelt Jacob Wandel van dat hi screef in ronden lettren dor- 
donancie van der munte ende van eenen barde daerup de voorseide orde- 
us ghehecht es ende hanct voor de scepenen camere, Coste ii) lib. 
x 8. ” Compte de la ville de Damme de 1121-22, f° 16, n° 2. 

Arch, de l'Etat à Brurelles, Chambre des Comptes, n° 34336. 
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V. — 3 Mars 1467 (v. s.) 
2164 lots à 8 sols, — 3241. 128. 


Liste des prix : la même qu’au n° 1 sauf ces deux 
points : 


‘ Item betaelt Jacop van Waverans over de scrooderye 
voorseid... 50 Ib. 

‘ [tem betaelt van ij° xv] tiensten te 11] s. gr. elc tien- 
ste, comt jn ghelde... 32 Ib. 8 s. ?” 


Messagers : Joos vander Eecke à Sluus, 7 s.; Quint 
Lelen à Tournay, 145. 4 d.; Wulffaert Rauleder à Furnes, 
8s.; Jean le Caudronnier à Aire, 145. 6 d.; Robert Philippe 
à Béthune, 21. 28. 10 d.; Roeland Eykin à Courtrai, 268. 
6 d.; Jan Bossaert à Damme, 15 $.; Jan de Cupre à Middel- 
bourg, 3s.: Willem Malfait à Ypres, 8s.; Lievin van Waes 
à Gand, 12 8.; Jan Quactjonc à Berghe St Winocx, 35; 
Christian Vailland à Dixmude, 25. 

Vin et vivres au magistrat, 81. 28. 

À Antoine Goossins pour l’estrade, 38. 

À Me Olivier de Haze, ut supra. 

Perte de change, 21. 11s. 10 d. 

Balance : 

Total des dépenses. 1721. 158. 
id. recettes. 3241. 128. 


Boni... 1511. 178. 


VI. — 7 Juillet 1468. 


871 lots à 8 sols, — 130 L. 135. 


Liste des prix : comme au n° 1, sauf: 
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‘ Item betaelt Hannekin Coopman, present Pieter 
Cnistus, scildre, over de scrooderye... 50 1b. 

‘ Item betaelt van lxxxvij loten of tiensten te 11] s. gr. 
elc tienste, comt jn ghelde... 13 Ib. 1 8.” 

Pierre Cristus, qui acheta le 6 Juillet 1444 le droit de 
bourgeoisie à Bruges ?, était-il intéressé avec Coopman dans 
cette scrooderye ? 

Nos peintres ne dédaignaient pas les spéculations peu 
idéales des loteries. Déjà nous avons vu la veuve de Jean 
van Eyck, le chef et l’initiateur de l'Ecole Flamande, 
y prendre une part assez large en 14452 Nul doute qu’elle 
ne ft que suivre les traditions de son mari. Cristus, qui 
fréquentait l’atelier des van Eyck, comme le prouve le 
tableau du Musée Stäüdel, ne résista guère plus. L’art, cette 
noble fille du ciel, se prêtait alors à ces accomodements : 
mais si elle ne perdit rien de son inspiration, elle n’eut 
point de chance, et l’insuccès de ses efforts nous donna 
peut-être la suite ininterrompue de ses chefs-d’œuvre.. 

Messagers : Joos vander Éeke à Sluus, 4s. 6 d. 

À Antoine Goossins pour l’estrade, 35. 

À M° Olivier de Haze, ut supra. 

Vin et vivres au magistrat, 8 1. 28. 

Perte de change, 21. 1 d. 

Balance : 

Total des dépenses. 1441. 108. 7 d. 
id. recettes. 1301. 135. 


Déficit... 181. 178. 7 d. 
7 Arch. de Bruges, Compte de 1443-44, f° 12. Registre des poorters, 
1434-49, 72 v°. Une intéressante notice biographique de Pierre Cristus 
a été insérée dans le Befroi, 1863, t. 1, pp. 235 sv. 
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Comme on le voit par ce résultat, la loterie perdait de 
son engouement. Un déficit de 13 1. 178. 7 d.gr. ne valait 
guère la peine de se donner tant de mal. La veine semblait 
épuisée. L’ardeur belliqueuse des Ducs de Bourgogne, leur 
somptuosité sans égale, occasionnaient cependant des re- 
cours répétés d’aides et de subsides. C'était l’époque de 
Charles le Téméraire, le plus brillant d’entre eux. Bruges, 
dont le trésor était obéré, et qui voyait son commerce 
dépérir graduellement, ne devait-clle pas maintenir toutes 
les branches de ses revenus, pour conserver le siége de 
cette cour splendide ?.. On imagina un expédient. Comme 
de nos jours, la publicité parut le ressort le plus efficace 
pour entraîner les consciences timides ou hésitantes. Le 
nombre des messagers fut doublé; on les intéressa à l’entre- 
prise en leur donnant en prime un certain nombre de lots. 
Dès ce moment, l’affaire — car c’en était une, — reprit, 


ainsi que le témoignent les tableaux suivants : 


VII. — 16 Février 1468 (v. s.) 


Reçu de 2960 lots à 3 sols, 444 L. dont il faut défal- 
quer 20 lots à 3 sols ou 8 L, donnés en présent à ceux qui 
rapportaient des inscriptions du dehors; — “ diverschen 


persoonen die loten van buten brochten ”; — reste 441 1. 


Liste des prix : comme au n° 1, sauf: 


‘“ Item betaelt Anthuenis Jacops, present Pasquier 
Picket, lakensnidre, voor de scrooderye... 50 Ib. 


“ Item betaelt van ij iüij"* xvj tiensten te ii] S. gr elc 
tienste, comt jn ghelde. 44 Ib. 8 s.?? 


173 


Messagers. Un grand nombre fut envoyé aux diverses 
villes du pays et à l’étranger. Voici ceux qui figurent en 
nom personnel : Joos vander Eeke à Sluus, 15 s.; Jan de 
Bil à Nieuport, 7 s.; Jan le Caudronnier à Aire, 148.; 
Rogier de Crudenare à Tournay, 22 s. 6 d.; Willem Mal- 
fait à Ypres, 12 s.; Jean Morre à Béthune, 15 s.; Iean Au- 
patin à Lille, 10 s.; Iean Bossaert à Damme, 22 8.; Liévin 
van Wacts à Gand, 14 s. 8 d.; David de Wissoc à St Omer, 

ss Willem de Haze à Dixmude, 6 s. 8 d.; Meester Salo- 
mon Triest à Axele, 6 s.; et d’autres encore, 15 s. 

À M° Olivier de Haze, ut supra. Plus le restant de 
ses débours du 7 Juillet 1468, 181. 178. 7 d. 

A Valentin, maitre charpentier, pour l’estrade, 38. 

Pour vin et vivres au magistrat, 3 1. 28. 

Perte d’argent et de change : 


‘“ Item van verlieze van ghelde, te wetene van postu- 
lhtus guldenen, ghelders riders, noblen edwaert, bertaen- 
sche riders ende andre manieren van ghelde, van stooters 
die te licht ende ghescroot waren.. xj Ib. xvüjs. vi) d. gr.8 


8 Il serait assez difficile de fixer exactement lo cours de ces monnaies 
étrangères pour Bruges. Le grand nombre de règlements qui furent édictés 
Au quinzieme siècle sur cette matière, en serait un témoignage suffisant. 
Voici une preuve plus spéciale encore : c’est uu hallegebod du 31 Décembre 
1490. — Le comte de Nassau, “ gouverneur général du Roi et de l’Archi- 
duc son fils pour le comté de Flandre, ” prorogea de trois semaines l’appli- 
cation de l'ordonnance de cette année, portant abolition des monnaies 
étrangères, et en détermina le cours comme suit : 


‘“ den pietre. . sn de Le à ce CHE SET. 

“ de Utrecbsche guldenen . ë lij &. 

‘“ den sint Jans guldenen ghesleghen te Ghent . iij 8. 

“ den philippus. . . . . . . . . . . . is. vjd.gr. 
“ deu david. . . . Se cs. ce jé ee & de RARE 

“ de gruldenen van Baviere. 5 er à S ae. + AT 

‘“ de gheldersche riders. . . . . . . . . îi)s.viijd. 
1 22 
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‘ Item te cort ontfaen van den ghonen die loten van 
buten brochten ende savond op de vastenavond van den 
ghenen menichte van loten inlcyden.. xü] s. g. ” 


Balance : 


Total des dépenses. 2081. Os. 1d. 
id. recettes. 441 I. 


Boni. 2321. 198. 11 d. 


“ den postulaet. . . . . . . . . . . . js.vid. 
‘“ den arnoldus. . . . . . . . . . . . js. vjd. 
“ de croonen van Savoye . . . . . . . . iijs.x dl. 
“ de croonen van Bretaigne . . . . . . . ïii)s. xd. 
‘““ de croonen van Foix . . . . + 1j. xd. 
ss Tzelvere gbelt 

“ de jnghelsche stooters. . . . + - di] d. gr.: 
“ de boulloensche Poe + + + + + *+ üjd.gr. 


‘“ de coppenoten . . ij d. gr. 
‘“ De dobble ende jncle van Borbon ghelye de dobble metten ij leeuwen 
ende de alve vande voorseide penninghen, elc jn avenante van den ghe- 
heelen sticke. ” 


Les considérants de cette décision sont remarquables : 


‘ Overmerkende dat de stede van Brugghe es eene stede van coop- 
manscepen, daer also wel by middele van der lactster divisie die daer 
gheweist heift, als by dat de ordonnancien vander munte daer niet ghepu- 
blieert noch onderhouden hcbben ghewcist, diversche penninghen van 
goude ende van zelvere billoen ghcerekent by der voorseide ordonnancien 
ghebrocht hebben gheweist ende cours ghchadt, ende omme zekere andre 
consideracien hem hier toe moverende...”” Arch. de Bruges, Regist. aux 
hallegeboden, 1490-99, f 27 vo. 


A défaut d’autres titres officiels, il faut recourir aux documents civils 
et judiciaires. Il ne sera pas sans intérêt d’en citer quelques uns, tous 
inédits jusqu'ici : 

Une controverse ayant surgi entre des créanciers porteurs de rentes 
à charge de la ville de Ziericxee (Jacop de Vos. f. Jans, Janne Massyn 
ende Joorise van den Zickene) et Liévin Jacopzone représentant cette 
ville, au sujet du remboursement de leurs titres en nobles anglais, — les 
premiers prétendaient recevoir le noble au cours de 88. 10 d.gr., taux du 
change de 1411 date de l'émission des rentes, tandis que le dit Liévin leur 
offrait à 8s., taux actuel fixé par les ordonnances. Le collége de Bruges 
décide que le remboursement aura lieu sur le pied de 8 8. 10 d. gr. (28 Oct. 
1451. Arch. de Bruges, Regist. aux Sontences, 1447-54, f° 250.) 

Un procès analogue s'était élevé entre Jacop de Capere, pensionnaire 
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VIII. — 8 Mars 1469 (v.s.) 


2601 lots à 3 sols, 3890 LL. 358. 
Liste des prix : comme au n° 1, sauf : 


‘“ Item betaclt Anthoine Duval, myns gheduchtes hec- 
ren vleeschauwer, vande scrooderye die hem ghebuerde.….. 
90 Ib. 

“ Item van ij° 1x tiensten te 1ij s. gr. tienste, comt.…. 


39 1b. ” 


de la ville de Middelbourg en Zélande, et Jean Davryt, poortere de Bruges. 
Celui-ci avait hérité de sa femme une rente de “vj goudene iughelscho 
aobelen, ” à charge de la dite ville, ct en exigeait le remboursement au 
taux de l’an 1417, date do l'émission. M° Jacop lui offrait le paiement à 
88. 4d. gr. pièce, taux d'évaluation des ordonnances. Le collégo donna 
raison à Davyt, et il reçut en conséquence la somme de 21. 188. gr. 
(11 Mai 1467. Ibid., Reg. aux Sent., 1465-69, f° 76 v°.) 


“ Dit naervolghende es tghelt by meester Jacop Laureyns overghe- 
gheven ende gheleyt jn den handen van mynen hocren van der wet den 
vij® dach van spoorcle a° lxviij ter causen vander lossynghe van de rente, 
te wetene ij Ib. gr. tsiaers bezet up al tgoed van de wednwe Gillis Lau. 
revos stande ten live van Pauwels Everbouts wedewe, die dezelve wedewe 
vercocht hadde Colaert le Thierv omme viij Ib. xij 8. gr., ende van welken 
Coope de voorscide mecster Jacop Laureyns over hem ende zine medeple- 
ghcrs bewhcert hadde de waerhedo die hem by scepenen van Brngghe den 
xxvj® dach van laumaont lactstleden anghewyst mids overlegghende de 
voorseide viij Ib. xij 8. g., metter condicie jnde acte dacr up ghemaect 
verclacrst. 


“ Eeret jn nieuwe vnkele placken ende nieuwe grootkins x Ib. v s.gr. 
Item jn blancken nicuwe placken oude placken xx 8. gr. Item vij rvnsche 
fuldenen xxüjs. vj d.ur. Item drie croouen xij s. vj d. gr. Item een alve 
Croone ende een vicrline van evnen nobele üijs. ij d.gr. Item noch jn 
nieuwe placken ÿijs. gr. Item noch jn witten ghelde xx) gr. Somme van 
al desen xiij Ib. xij 8. gr. 

“ Dit ghelt was weder ghegheven.” (Ibid. Reg. aux Sent., 1165-69, 
1° 193.) 

Dans un procès veutilant entre Jan van Nieuwenhove et Jun Barbe. 
zaen par devant les Echevins, appointé que celui-ci consignera la sommo 
réclamée, À raison de 8 8. 8 d. gr. “voor elken nobele.” (53 Août 1469. 
Thid., Reg. aux Sent., 1465-69, fo 219 v°.) 


‘ Tusschen Pieter de Mil, ex una, ende Olivier van Steclant ex af, ter 
causen van noblerente die mneester Pieter de Mil lossen willen de nobele 
te vüj s. iiij d. gr., gheappointeirt dat mecster Picter de penninghen namp- 
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Messagers : Joos vander Eeke à Sluus, 115. 6 d; 
Roegier de Crudenare à Tournay, 255. 9 d.; Jan Wouters à 
Dixmude, 16 s. 2 d.; Willem Malfait à Ypres, 215. 6d.; 
Jean Mceus à Ostende, 6s.; Lievin van Waes à Gand, 178, 
Jean le Caudronnier à Aire, 14s. 2d.; Charles Dufay à 
Béthune, 23s.; Jan Cools à Hulst, 6s.; Colard Jaudin à 
Courtrai, 28s.; Jan Moreel à Arras, 24s.; Jan Bossaert 
à Damme, 238. 1 d.; Jan Pruumbout à Dixmude 9s; 


divers autres, 185. 


ticren zal jn witte penninghen van ij gr., in gouden saluten, goudene 
croonen, vlaemssche nobelen, rynssche guldenen. Ende wat dit ghedaen 
was over xv daghen verclaerst dat de rente nict loopen en zal. ” (31 Déc. 
1465. Ibid., Reg. aux Sent., 1465-69, f 15.) 


“ Den vj" dach van ougst a° lxx zo namptierde jn scepenen handen 
van Brugyhe Fransois de le Peigne, achtervolghende zekeren vonnesse 
ghegheven by scepenen van Brugghe, de somme van x Ib. gr. jn utreçhtsche 
gullenen, te xlur. tatic, die hy goet dede. ”” (6 Août 1470. Ibid., Reg. aux 
Sent., 1469-70, f£° 85.) 


‘“Tusschen Willem Hardine ende Adriaen Karvoet u*, ende Jacop 
van Munten kinderen a%, ter cause vaude lossinghe van x jnshelsche 
nobelen bezet up thuus daer Loy Dop jn woond, verclaerst dat men de 
voorseide zal doen betalen van elken nobele viij 8. viij d. gr. met zulker 
penninghen alsser up hebben naer de ordonnancie vander munte. ” (15 Dec. 
1470. Jbid., Reg. aux Sent., 1469-70, f° 129 v<.) 


“ Adriaen van Clarout leyde jn scepenen handen van Brugghe xxi] 1b. 
gr. jn de penninghen naervolgheude, te wetene : xliij croonen valent vil] Ib. 
xix 8. ij d. gr.; xvj saluten valent iij Ib. ixs. iüij d. gr.; xxxij rynsche guldenen 
valent v Ib. xij s. gr.; x riders valent ij Ib. vs. gr.; ii] vlaemssche nobelen 
valent xxv 8. gr.; een leeu ende een alve jnghelsche nobele valent 1x 8- VJ d. 
gr. Somme xxij Ib. gr. Ter causen van der lossyughe die hy beghecrde te 
doene van iij nobelen tsiaers die Gheeraert de Joncheere hadde up pes 
scids Adriaens huns staende up de hoochbrugghe... ” (12 Nov. 1468. Ibid: 
Reg. aux Sent., 1465-69, f° 176.) 

C'est à l’aide de documents semblables et de la comparaison avec les 
traités de numismatique qu'il sera possible d'établir le cours du change è 
des époques aussi diverses et aussi reculées. Les ordonnances n'étaient 
pas toujours l'expression de la vérité. Lo grand principe de la Eses 
commerciale, même pour les métaux précieux, est le rapport de l'offre à la 
demande. La réglementation législative, dans los matières économiquer: 


touche trop souvent à l'arbitraire. 
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Aux six clercs de la vierschare : 


‘ Item ghegheven v] clercken vande vierschare in 
hoofschede die up te vastecnavond de loten screven ende 
tghelt ontfinghen, elc ] lot, comt v] loten, valent... 18 s. ?? 


A Me Olivier de Haze, ut supra. 
Vin et vivres au magistrat, 8 1, 25. 
A Joos Steylin, sous clerc de la Trésorie”?, 10s. 


À Valentin de Bavelare, maître charpentier, pour 
lestrade, 85. 


Perte de change, 15 1. 85. 10 d. 


Balance : 
Total des dépenses... 1971.38. 
id. recettes. 3901. 38. 


Boni... 1931. 


II: SÉRIE 
I. — 28 Février 1470 


‘ Rekenynghe ende bewys van den ontfanc ende uut- 
ghevene vander eerste lotinghe van den viven ghcottroyert 


bi onsen gheduchte heere ende prince en ghedaen den 
lactst dach van spoorcle m. üij® xx. ” 


2290 lots à 3 sols, 3431. 105. 
Liste des prix : comme au n° 1, sauf: 


* Arch. de Bruges, Compte de 1464-65, f° 22: 


. “ Item betnelt Josse Steylin als onder clerc vander tresorie.. xij Ib. 
-p.” 


10 Arch. de Bruges, Compte de 1168.69, f° 46 v° : 


" ‘Item betnelt meester Valentin de Bavelare, meester temmerman 
n deser stode.. over zyn pensioen van desen jare üj lb. vjs. vid...” 


; 178 


‘ Item betaelt Colaert Chastelain, sceppre, over de 
scrooderye 90 Ib. gr. 

‘ Item betaelt van ij°xxix tiensten te ïij s. elc tienste, 
comt in ghelde 34 Ib. 75.” 

Messagers : Joos vander Ecke à Sluus qui avait placé 
34 billets, 12s.; Willem Malfait à Ypres pour 42 billets 
placés, 80 s., parmi lesquels il reçoit 8 lots à 3s.; Jean 
le Caudronnier à Aire, pour 26 billets, 83 s., parmi lesquels 
8 lots; Jean de Caulers à Arras pour 24 billets, 218., parmi 
lesquels 5 lots; Colaert Jaudin à Courtrai pour 114 billets, 
21 4s., parmi lesquels 12 lots; Pierchon Martin à Bethune 
pour 28 billets, 27s., parmi lesquels 6 lots; Jan Valcke à 
Furnes pour 86 billets, 185s., dont 6 lots; Wauter Maes à 
Dunkerque pour 17 billets, 9 s., dont 8 lots; Joos Wandele 
à Lille pour 34 billets, 26 s., dont 6 lots; Jeannin Salamoen 
à Nieuport pour 31 billets, 33 s., dont 6 lots; Pierre Jans- 
zuenc à Dixmude pour 28 billets, 12s., dont 4 lots; Antoine 
de Schictere à Audenarde pour 24 billets, 82 s., dont 8 lots; 
Jan Bossacrt à Damme pour 52 billets, 23s., dont 6 lots; 
Licevin van Waes à Gand pour 17 billets, 14s.; Jan Welbert 
à Poperinghe pour 12 billets 6 s., dont 2 lots; divers 
autres, 185. 

EÉprouvée par le temps, l'innovation de 1468 était 
bonne. De 181. de déficit, la balance s’était élevée au boni 
de 2821. Aiguillonnés par l'intérêt, les messagers se met- 
taient bravement en route, parcouraiïent les villes et “ fai- 
saient la pratique ”. Ils en retiraient de beaux salaires, et 
la chance de gagner le gros lot …. Cette réforme nous vaut 


d’ailleurs un détail curieux, en portant dans les comptes le 


179 


nombre des billets placés. Sous ce rapport, on peut établir 
la classification fort piquante. Courtrai l’emporte avec 114 
billets; puis vient Damme avec 52, Ypres avec 42, Furnes 
avec 36, Lille et Sluus avec 84, etc. 

Autre détail qui peint les mœurs de l’époque. Les 
réjouissances du carnaval entraînant le peuple dans les 
plaisirs, l’excitaient au jeu. On profitait de ces moments 
pour attirer la foule. Au coup de minuit du Mardi gras, la 
cloche du ban du haut de la vieille tour des Halles, annonçait 
l clôture des inscriptions. Aucun billet n’était plus dis- 
tribué après cette heure, et les clercs de la vierschare 
fermaient leurs registres. 


‘Item ghegheven in hoofscede ix clercken vande 
vierschare over haerlieder pine, moeyte ende arbeyt, de 
loten te scrivene ende tghelt tontfane up te vastenavond 


toten x1] hueren in de nacht, elc j lot, comt ix loten, valent 
Û 29 


Imaginez la ville du quinzième siècle, à la tombée de 
la nuit, après le tintement aigu du couvre feu, alors qu’il 
n'yavait pas d'éclairage public, et qu’au sein de l’ombre on 
n’apcrcevait dans les rues que bourgeois ou aubains, négo- 
ciants de la hanse ou suppôts de la ligue lombarde et véni- 
tienne, allant à pas précipités le long des maisons, une lan- 
terne à la main; entrant aux étuves, salles basses, étroites, 
bruyantes, où le vin de Grèce, de Sicile et d’Espagne se 
versait dans de larges coupes d’étain… 

Et puis au Burg, enceinte primitive de la cité, dont les 
portes restaient ouvertes et les chaînes détendues, en face 
du vaste édifice de Saint Donatien, le bureau de la Tréso- 
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rie, entouré des scarwetters du guet, envahi par la foule, 
peuple en hallons, gens de métiers, nobles où marchands, 
vêtus de serge ou de soie, tous courant à l’envi après la 
Fortune, amante capricieuse, fugitive, qui comme Eurydice, 
échappe aux mains qui la croyaient saisir. Invalidasque 
tibi tendens…. 

Minuit sonne : instant fatal. Une sourde et profonde 
rumeur s'élève de cette multitude, vague lointaine, qui se 
déroule dans les rues voisines, se sépare en tronçons, sc 
dissipe, jusqu’à ce que les heures tardives de la nuit aient 
amené le calme, le silence et le sommeil... 

Les autres dépenses sont : 

À Lievin de Haze, qui avait remplacé momentanément 
son père à la Trésorie, ut supra. 

À Valentin de Bavelare pour l’estrade, 35. 

La perte d’argent et de change est ici également spé- 
cifiée. La rareté du numéraire en faisait le prix principal. 
La France avait donné le triste exemple de l’altération de 
la monnaie. Des princes il descendit aux particuliers. Il y 
avait en circulation une quantité de fausses pièces. La 
multiplicité des types favorisait cet abus. Leur variation 
continuelle, la difficulté des modes de transport, les hou- 
leversements politiques, Pinsécurité des temps, la spécula- 
tion excessive et sans règle, tout cela faisait méconnaître 
les principes véritables du change, et le livrait sans contrôle 
aux caprices des lombards et des cahorsins ….. 

‘ Item van verlieze van ghelde, te wetene van postula- 


ten, utrechsche guldenen, noblen, edwacrt metten rooze, 
bertaensche ende gcldersche riders, die ten hoochsten pryse 
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ontfaen waren, ende valsch, ende van groute menichte van 
stooters die ghescroot waren …... v Ib. x] d. gr. 

‘ Item te cort ontfaen van den ghonen die loten van 
buten brochten ende upte vastenavond dach savonds :ij Ib. 
üjs. gr. Comt al …. vijlb. üj 8. xj d. ” 


Cette seconde série, comprenant cinq loteries, avait 
fait l’objet d’un nouvel octroi. Outre les droits du Duc, on 
acquittait ceux de ses secrétaires, clercs, et autres officiers. 
Le plus net de la recette s’y absorbait. Telle fut la politi- 
que de la maison de Bourgogne, de s’approprier comme 
un privilége Îles matières de finances, sauf à en laisser la 
responsabilité aux administrations secondaires. Un double 
but était atteint: on brisait la liberté communale et on 
remplissait le trésor. La liste civile, comme on lappelle 
aujourd’hui, se déchargea même de ses obligations natu- 
relles; et on vit nos grandes cités, jadis si fières de leur 


puissance, payer les gages des valets du prince ….l 


1 Déjà Louis de Maele avait donné l'exemple, à l’instigation sans 
douto de son gendre, le Duc Philippe le Hardi. On lit dans le compte de 
la ville de Bruges de 1374-75, f°74: 

“Item ghegheven ons prince duerwaerders te haron mede- 


de wintre in hovessceden does eee xvü) lb. 
em ghegheven zinen messagiers in hovessceden van 

, denselven . . . . . . . . . . . . . . . . ixlb. 
Item gbhegheven zinen poursvanten in hovessceden van 

. denselven . . one ee ee ee ee + Hilb. xvjs. 
Item ghegheven zinen valkenaers in hovessceden van 

: denselven . ,. . . . . . . . . . . . . . . vüjlb. xvjs. 
Item ghegheven den ondervalkenaers in hovessceden van 

is denselven . eee ot ee ee ee ji) 1b. vis. 
tem whecheven zincn sommervoecrers in hovessceden van 

_ densclven ee ee ee ee + Hi lb. vüjs. 
tem gherheven zinen palcfreniers in hovessceden van 

_. denselven en ee ee ee on ee ee + jh. vjs. 
tem ghegheven dien van den secourse in hovessceden van 


ie deuselven Be cer Ne Un A No At. ne ct CIN AUS 
tem ghegheven zinen pagen in hovessceden van denselven  ïiij 1b. viijs. 
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‘ Item ghegheven meester Jan Groos, eerst secretaris 
ende audiencier ons ghedunchtes hcere, ter cause van den 
ottroy ende consente van de vive lotinghe, over trecht 
vanden zegæhele ende andersins, ce œgoudin cronen te vichtich 
groten tstic, valent xx Ib. xv]j s. vi] d. 

‘ Ttem ghegheven den clereken vanden voorseiden 
meecster Jan Gros, in hoofschede xs. ” 


‘ Item ghegheven den wachtre van ziere zale in hovessceden 


van denselven. . . XXXV) 8. 
‘“ Item ghesheven den puortier ter posterne in hovessceden 

van denselven. . . 2. xl} 8. 
‘ Item ghegheven den rarsoenen van myns horen litiere i in 

hovessceden van densclren . . di} 1b. vij 8. 
‘ Item ghegheven den poortier van Malo i in a hovessceden \ van 

denselven . . Xxiii) 8. 


‘“ Item ghegheven sber toghen serianten van Borgocngen die 
met mervrauwen van Borgocugen es in hovessceden . . viij Ib. xvjs. 


Et plus loin, au compte de 1385-86, f° 121 : 

‘ Itom ghegheven bi beveilne van borshmeesters ons heeren sherto- 
ghen secretarisen in hovescheden Ix vranken. Item den deurwaerders x 
vranken, tstic te xlij gr. 

“ Item ghewheven den ghonen die mire vrauwe van Vlacndren litiere 
voeren ende bewaren in hovescheden, ij vranken... ?”? 


Et ainsi de suite. — Mais c’est envers les petites villes qu’on use de 
moins de ménagements. Là, le Duc ou son receveur se contente d'adresser 
une lettre de recommandation, on pourrait dire, d’aumône; et cette lettre 
est un ordre. Damme, la patrie de van Maecrlant, fut traité de cette sorte. 
La verve de vieux poëte, qui avait tant de fois flagellé la tyrannie de ses 
sarcasmes, allait s’éteindre avec la liberté... 

Citons au hasard. Compte de 1418-19, fi: 13 v° et 17 v°; Arch. de l'Etat 
à Bruxelles, Chambre des comptes, n° 31333: 


“ Item ghegheven ter brulocht van Lodewyc Salaert, ter bede van 
onsen gheduchten heere.. + Ib. 

‘“ Item ghewheven ecnen messagicr die eene lettre brochte van minen 
heere van Chaerlois dat men zenden zoude ter brulocht van mer Robrecht 
van Vlacndren.. xij s. p. 

“ Item ghesonden ter brulocht van den zelven mer Robrechte vj 
goudene croonen, maken xx) 8. gr. valent... xij Ib. xijs. p. 

“ Item ghegheven eenen Janne Coolman, myns heeren pipre, van dat 
hi bricven brochte van onsen gheduchte hcere metten grooten zeghele... 
xxiiij 8. p. ” 

Compte de 1419.20, f° 15 ç°; Ibid., n° 31334: 


“Item ghegheven bi beveilne van der wet onser gheduchter vrouwe 
palcfreniers als myn vrouwe albier was... iii) Ib. üüij 8. p.” 


A 
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Jean de Gros est bien connu. Memlinc fit son portrait, 
et le traça de main de maître. Le peintre le représente dans 
une pose bien modeste, vêtu d’une tunique noire bordée 
de fourrure grise; une chevelure plate descendant sur le 
front; les mains jointes dans l'attitude de la prière; de sa 
bouche semble sortir l’invocation : Mater Dei, memento 
mei, en lettres d’or sur fond bleu. Ce contraste de piété 
dans la grandeur est-il l’image des vicissitudes de la vie 
de Jean de Gros?…..l? 

Balance : 

Total des dépenses. 2101. 1758. 7 d. 
id. recettes. 3481. 105. 
Boni... 1321 128. 5d. 


La même année, on paie à un messager porteur d’une lettre du Duc qui 
eujoignait de donner un présent de noces à M° Jean Dore, son conseiller, 
— xij 8. pour le message, et vj Ib. vj s. pour le présent. (F° 13, n° 4 à 5.) 

À un autre messager porteur d’une lettre de la Duchesse ‘“ biddende 
dat men wilde zenden ter feeste van mer Victor van Vlaendren taude. 
nacrde,” — xij s. pour le message, et xij Ib. xij s. pour la fête. (F° 16, n°8 à9.) 

Compte de 1420-21, f° 15 v°; Ibid., n° 31335 : 

Donné à un messager porteur d’une lettre du Duc et de la Duchesse, 
“dat men zoude villen zenden ter brulocht van Vanket de Latre, ?” — 
xijs. pour le message, et vi) Ib. viüij s. pour le “ huwpresent. ” 

Compte de 1121-22, fo 17; Ibid, n°31336 : 

À un messager porteur d’une lettre du Duc, qui enjoignait de donner 
un “huwpresent ” à M° Joris van Oosthende, son sécretaire, — xij s. pour 
le message, vj “ goudeuc croonen,” valant xiij Ib. iïij s. par., pour le pré- 
sent, et iij Ib. xij 8. pour les remettre à Lille. 

Ce panneau qu'on a pu admirer à la dernière exposition de tableaux 
de l’ancienno école néerlandaise, dans la grande salle des Halles, appar- 
tient à M. le docteur de Meyer. Le catalogue fuit par notre collègue 
M. Weale, l’inscrit sous le n" 19, et donne ces renseignements : 


 JxAN DE GROS, fils de Jean, et de Péronnefte van Rouen, chevalicr, 
seigneur de Tardt, Marlieus, Crissey, Niculande; secrétaire de Philippe 


— 
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IL, — 13 Février 1471 (cv. s.) 
2596 lots à 8s., 3891. 88. 


Liste des prix : la même qu’au n° 1, sauf: 


‘© Item betaclt Cristoffels Nachtegale over de scroode- 
rye...…. O0 Ib. 


Item betaelt van ij‘lix tiensten te js. gr. elc tienste, ” 
comt jn ghelde..... 88 1b. 175. ” 


Messagers : Jennin Dele et Lammekin Clais à Saint 
Omer, pour 30 billets placés, 24s. et 6 lots; Joos van der 
Ecke à Sluus, pour 86 billets, 7 s.; Willem de Haze et Jan 
Wouter à Dixmude, pour 12 billets, 10 s. et 2 lots; Ghilain 
Walin à Arras, pour 45 billets, 32 s. et 6 lots; Nicolas van 
de Walle à Poperinghe, pour 10 billets, 8s. et 2 lots; Jean 
le Caudronnier à Aire, pour 30 billets, 80 s. et 6 lots; Lie- 
vin van Waes à Gand, pour 15 billets, 7s.; Jacques Lom- 
Laert à Béthune, pour 50 billets, 21. et 6 lots; Colaert 
Jaudin à Courtrai, pour 96 billets, 365. et 6 lots; Riquart 
de Wilde à Ypres, pour 27 billets, 138. et 5 lots; Jacques 


l’'Asseuré en 1412; premier secrétaire d'état, audiencier et contrôleur des 
finances de Charles le Téméraire et de Marie de Bourgogne; chevalier de 
l’ordre de la Toison d’Or en 1473; trésorier du même ordre en 1481, et 
depuis maître d'hôtel de l’empereur Maximilien. Il épousa : 1° en 1471, 
Guidonne de Messey, fille de Guillaume, et de Jeanne Hugonet, décédée à 
Mons le 23 Septembre 1482, et enterrée à Sainte Waudru; et 2° Marie de 
Chaïñbellan. 

JEAN DE GROS, accusé de trahison et soupçonné d’être de connivence 
avec son beau-frère le chancelier Hugonet, fut mis en prison par les Gau- 
tois en 1477, mais sa culpabilité n'ayant pu être prouvée, il fut liberé. Il 
se rendit alors à Mons où il fut de nouveau arrêté mais bientôt après 
élargi; de retour à Gand, il fut accusé de concussion, devant les Etats et 
eut sa vaisselle confisquée. 

JEAN DE Gros habitait à Bruses un somptucnx hôtel qu’il s'était 
fait construire au coin du pont des Baudets. Ce fut là que l’archiduc 
Maximilien fut enfermé en 1488. 

JEAN décéda le 13 Décembre 11484 à Dijon, où il fut enseveli en 
l'église de Saint Médard. ” 
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Stevins à Furnes, pour 5 billets, 9s.; Jacques van der 
Meere à Audenarde, pour 50 billets, 285. et 6 lots; divers, 
208. 

Apposée aux monuments publics, l'affiche était sur- 
veillée, comme nous l’avons vu, par les clercs de Saint 
Donatien. Soit négligence, soit par tout autre motif, on en 
confia la garde au concierge de l’hôtel des Ducs. C’était 
une sinécure, comme il en exista toujours …. 

‘ Item ghegheven den poortiers jn myns gheduchts 
heeren hof, van dat zy tbert van de lotinghe bewaerden, jn 
hoofschede ….. ii] s. 1j d. gr. ” 

A Me Olivier de Haze et Jacob Steylin, ut supra. 

Au charpentier Valentin de Bavelare, pour l’estrade, 35. 

Vin et vivres au magistrat, 8 1. 28. 

Perte de change, 171. 108. 4 d. 

Balance : 

Total des dépenses. 2051. 11 8. 6 d. 
id. recettes. 3891. 7s. 
Boni... 1831. 168. 64. 


III. — 4 Mars 1472 (v.s.) 


2488 lots à 8s., — 3731. 48. 
Liste des prix : la même qu’au n° 1, sauf: 
“Item betaelt Willekin van den Acker jn de ghend- 


sache herberghe over de scrooderye 50 1b. 
ù Item betaelt van ijxlvu] tiensten te us. elc ticnste, 
Comt jn ghelde …. 37 Ib. 45. 


Messagers: Nicolas Lammins à Saint Omer, pour 16 
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billets, 165. et 5 lots; Colaert Jaudin à Courtrai, pour 77 
billets, 86 s. et 6 lots; Jacques van der Meere à Audenarde, 
pour 48 billets, 28 s. et 6 lots; Lievin van Waes à Gand, 
pour 20 billets, 8s.; Guillemin Gheerbode à Lille, pour 22 
billets, 6 s. et 2 lots; Jan Bossaert à Damme, pour 55 billets 
22 8. et 1 lot; Jan Byl à Nicuport, pour 18 billets, 12 s. et 
4 lots; Jan Wouters à Dixmude, pour 19 billets, 123.; 
Joos van der Ecke à Sluus, pour 27 billets, 7 s.; Henri 
Lippins à Ypres, pour 80 billets, 168. et 4 lots; Clais 
Scuevel à Furnes, pour 24 billets, 128. et 4 lots; Nicolas 
van de Walle à Poperinghe, pour 20 billets, 155. et 5 lots; 
Jan Coopman à Arras, pour 26 billets, 20 s. et 6 lots; Jac- 
ques Lombaert à Béthune, pour 16 billets, 208. et 5 lots; 
Jacob van der Ryst à Ostende, pour 17 billets, 4 lots; Jean 
Welbert à Dunkerke, pour 80 billets, 158. et 4 lots; Jean 
le Caudronnier à Aire, pour 22 billets, 268. et 5 lots; 
divers, 205. | 

À Me Olivier de Haze et Joos Steylin, ut supra. 

A l’intérieur de la ville, la publication avait lieu par la 
voie de l’annonce. Ce moyen était insuffisant pour l’exté- 
rieur. Là on envoyait des lettres missives, que les messa- 
gers remettaient au magistrat. Les clercs du comptoir de 
la Trésorie étaient chargés de cette expédition. 

‘ Item ghegheven den clercken van den contoore val 
mecster Anthuenis Louf, van xvij copien ende van XVI] 
lettren missive te zeghelne, de welke buten slands ende 
binnen ghesonden waren, in hoofschede ……. iijs. gr.” 

Neuf commis ou clercs de la vierschare étaient prépo- 
sés à l'inscription et à la délivrance des billets, ainsi qu’à la 
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recette, sous la direction et le contrôle du chef de la Trésorie. 


‘“ Item ghegheven ix ghesellen jn hoofschede van dat 
zy up te vastenavond savonds toter xij hueren jn de nacht 
de loten screven ende tghelt ontfinghe, voor huerlieder 
moeyte elc ]j lot, comt ix loten, valent …. XXVI] S. 


On les payait en nature, c’est-à-dire en les intéressant 
dans l’entreprise. [ls recevaient chacun un lot ou peter. 

‘ Item ghegheven 1ix ghesellen clercken van de vier- 
schare ende andren, elc een lot, comt 1x loten, de welcke 
met gherekent en waren Jjn de lotinghe ghedaen xïj in 
sporcle jnt jaer m. cecc. Ixx], over hacrlieder moeyte, van 
dat zy de loten screven ende tghelt ontfinghen up te 
vastenavond savonds toten x1] hueren jn de nacht, comt 
de voorseide ix loten XXVI] 8. 


Au charpentier de Bavelare, pour l’estrade, 8 s. 

Vin et vivres aux officiers, 81. 25. 

Perte de change, 5 1. 68. 

Balance : 

Total des dépenses... 1981. 658. 
id. recettes. 8731. 44. 





Boni. 1741. 188. 


IV. — 24 Février 1473 (v.s.) 


2457 lots à 3s., — 3681. 118. 
Liste des prix : comme au n° 1, sauf: 


“Item betaelt Jan Zac, crudenier, ter causen vande 
Scrooderye … 50 1b. 

“ Item betaelt van ij°xlv tiensten te üj s. elc tienste, 
Com ju ghelde .…. 86 1b. 155. ”” 
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Messagers : Jan Byl à Nieuport, 9s.; Nicolas Hane- 
ron à Lille, pour 23 billets, 12 s.; Nicolas Coquercel à 
Malines, 18 billets, 145. 4 d.; Jean le Caudronnicr à Aire, 
21 billets, 22s.; Henri Lippins et Clais de Croone à Ypres, 
39 billets, 18s.; Jacob de Jaghere à Furnes, 17 billets, 
12 8.; Jean Welbert à Dunkerke, 14 billets, 12 s.; Lievn 
van Waes à Gand, 52 billets, 14 s.; Jean de Caulers à 
Arras, 24 billets, 16s.; Jacques van der Meere à Audenarde, 
34 billets, 24 s.; Jennin de le Nesse à Saint Omer, 22 
billets, 17 s.; Colart Jannin à Courtrai, 100 billets, 2 I. 
9 8.; Joos de But à Oudenbourch, 8 billets, 7 8; Maître 
Jacques de Alodie à Tournay, 40 billets, 18s.; Jan Bossaert, 
à Damme, 62 billets, 27 s.; Joos vander Eeke à Sluus, 48 bil- 
lets, 12 s.; Jan van der Ryst à Ostende, 14 billets, 105.; 
Clais van de Walle à Popcringhe, 19 billets, 14s.; Jacques 
Tassart à Béthune, 26 billets, 26 s.; Hanekin Boone à 
Dixmude, 12 billets, 9 s.; Pierre Ferret à Louvain, 6 billets, 
68.; divers, 208. | 

À M° Olivier de Haze et Joos Steylin, ut supra. 

Les clercs avaient écrit vingt et une copies, scellées 
du scel de Bruges, qui furent remises au vingt et une villes 
vers lesquelles on avait envoyé les messagers. 


‘ Item ghegheven den clercken van den contoore van 
meester Anthuenis Louf jn hofscheden over heurlieder 
moeyte xxj copien ende lettren missive te zeghelne an- 
gaende de voorseide lotinghe j lot, comt ii] s. ” 


Ils reçurent en outre pour l'inscription des billets : 


“ Item ghegheven ix ghesellen clercken vande vieT- 
schare ende andren jn hofschede over huerlieder m0eÿ te 
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” de loten te scrivene ende tghelt tontfane, elc Jj lot, comt ix 


loten, valent xxvi] s. ” 


Le magistrat de Bruges employait encore le hallegebod. 
C'était l’annonce des ordonnances à la bretèque. Un pu- 
blicateur la faisait devant le peuple, à son de trompe. Dès 
ce moment elle acquérait force obligatoire. 


‘ Item betaelt Jan de Taye, over de moeyte van zeke- 
ren gheboden ghedaen te diverschen stonden aengaende de 
voorseide lotinghen ende te registrerene tjnhouden van 
dien …. IX 8. ” 


Au charpentier Valentin pour l’estrade, 35. 
Vin et vivres aux officiers, 3 1. 28. 
Perte de change, 51. 1s. 4 d. 
Balance : 
Total des dépenses... 1911 85, 8 d. 
id. recettes. 3681. 118. 
Boni. 1771. 2s.4d. 


V.— 9 Février 1474 (0.8) 


2429 lots à 8s., — 3641. 78. 
Liste des prix : comme au n°1, sauf: 


Item betaelt, present Jan Brassart, over de scroode- 
rye …. 50 ]b. 

“ Tiem betaelt van ijexlij tiensten te iij s. elc tienste, 
comt Jn ghelde ….. 86 1b. 6 8. ” 


Messagers : Joos van der Eeke à Sluus, 43 billets 
placés, 125, 8 d. ; Clais Coppins à Ypres, 24 billets, 178. 


6 d.; Roland le Cherf à Lille, 32 billets, 16 8.; Jean le Cau- 
I 
24 
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dronnier à Aire, 11 billets, 22 s.; Jean de Caulers à Arras, 
28 billets, 26 s.; Robert Denis à Béthune, 7 billets, 125.; 
Jean de le Nesse à Saint Omer, 37 billets, 26s.; Pieter 
Claeiszuene à Nieuport, 82 billets, 165. 6 d.; Clais Martins 
à Furnes, 10 billets, 12s.; Jacques van der Meere à Aude- 
parde, 35 billets, 25 s. 8 d.; Jan Bossart à Damme, 67 bil- 
lets, 2858. 8 d.; Jan van Waes à Gand, 23 billets, 128.; Jan 
Pyl à Dunkerke, 9 billets, 85.6 d.; Joos de But à Ouden- 
bourg, 11 billets, 12 s.; Colart Jannin à Courtrai, 76 billets, 
21. 78.; Pierre Ferret à Louvain, 21 billets, 12 8. 4 d.; Loy 
de Haze à Tournay, 40 billets, 27s.; Nicolas Coquereel 
à Malines, 15 billets, 18s.; divers, 208. 

Dix huit villes prirent part au tirage. À chacune on 
adressa une copie ou carte, accompagnée d’une lettre 
missive. Les clercs du comptoir s’étaient occupés de l’expé- 
dition de ces pièces. 

‘ Item betaelt den clercken van den contoore van 


meester Anthuenis Louf jn hoofschede de voornoemde xvi] 
copien ende xvi] missiven te zeghelne ... 11j8. ” 


Cette cinquième loterie était la dernière de l’octroi. 
On la fit avec un grand appareil. L’estrade en bois fut 
remplacée par une sorte de loge construite en maçonnerie. 
Élevée à proximité de la demeure de Jacques From, celui-ci 
toucha une indemnité de 4 lots ou 12 sols de gros du chef 
de non usage de sa maison. George Weylart le maçon et 
Henri van Slaken le charpentier furent employés à cette 
construction; et ils s’adjoignirent deux sculpteurs ou tail- 
leurs de pierre, Jean van Cutseghem et Jean Trappart de 
Bruxelles. Roland Bieze remplit l’office de concierge, tint 


sui | 
L 


191 


les clefs de la salle et reçut pour salaire, du consentement 
des bourgmestres et notables, 4 lots ou 12 sols de gros. 

Enfin on alloua des suppléments d’indemnité; à M° 
Antoine Louf, pour l’expédition des lettres missives, 7 lots 
ou 21s.; — aux servants de M° Olivier de Haze, 6 lots 
ou 185., et 8s. en plus; — à Josse Steylin, le sous-clerc 
de la Trésorie, 12 s. et de plus 2 lots ou 6s.; — aux neuf 
clercs de la vierschare, chargés d’inscrire les billets et de 
tenir le registre, chacun un lot ou 8s.; — à Jean Taye, 
pour la publication des annonces et règlements, 2 lots ou 68. 

La perte d’argent et de change figure pour 81. 1858. 
2 d., auxquels il fait ajouter le décompte de ceux qui furent 
préposés à la réception des billets de l’extérieur, se montant 
à 14 sols. 

‘“ Item ghegheven jn hoofschede Jooris Weylart den 
mactsenare, als principal last hebbende vande maetselrie 
van de loge te makene, over zyne pine moeyte ende arbeyt, 
die hy ghehadt heiïft gheduerende den tydt dat men ghe- 
maect heift de voorseide looge, jnt ordonnerene ende te 
gherex te stellene troorseide werc, etc., xxxi] loten, comt 
ja ghelde …. ii] Ib. xvJs. gr. 

‘€ Item ghegheven jnsghelicx jn hoofschede Heindric 
van Slaken, den temmerman, xxv loten, comt …. 1] Ib. xvs. 


‘ Item ghegheven jnsghelicx Jan van Cutseghem, als 
principal steenhauwere, xviij loten, comt 1j Ib. xivs. 


‘ Item betaelt ende ghegheven meester Anthuenis 
Louf, over zine pine, moeyte ende zeghelwasse, alle de 
copien ende missiven te seghelne van alle de lotinghen, 
vi} loten, comt jn ghelde ….. XX] S. 


‘ Item ghegheven Jacob From, over de onghebru- 
ckelichede die hy hadde van zynen huuse, mids dat hy 
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wondt neffens de looge, etc., 111] loten, comt jn ghelde … 
xij 8.15 

‘ Item betaelt Roeland Bieze, conchierge van de 
looge, van vele ende groote menichte van slotelen, die hy 
dede maken ande duere van de sale beneden, by bevelen 
van buerchmeesters ende notablen van deser stede, ü] 
loten, comt ……. Xi] 8. 

‘ Item ghegheven tusghesinde van Olivier de Haze 
boven huerlieder hoofschede die zy ghecostumeirt zyn te 
hebbene, v] loten, comt ………. XVII] 8. 


“ Item Joos Steylin over zyn sallaris, de voorseyde 
te helpene recden, xi] 8. gr. Item 1] loten boven zyn salaris, 
comt vjs. Comt al ……. xvi]s. 

‘ Item de mesnieden vanden huuse van Olivier de 
Haze over huerlieder moeyte .… vii] 8. 

‘ Item ghegheven jn hoofschede Jan Trappart, steen- 
hauwere van Bruessele, vj loten, comt jn ghelde .…. xviüjs. 

“ Item betaelt ende ghegheven ix ghesellen clercken 
vande vierschare ende andren over huerlieder pine ende 
moeyte die zy hadden de loten te scrivene ende tghelt 
tontfane up de vastenavond dach savonds toten xij hueren 
jan de nacht, elc j lot, comt 1x loten, valent …… XXVI] S. 

‘ Item te cort ontfanghe van den ghonen die loten 
van buten brochten, ende savonds up de vastenavond dach 
die de loten screven ende tghelt ontfinghe …. xiil] 8 

‘ Item betaclt Jan Taye, over zekere moeyte ende 
arbeyt, die hy ghehadt heift, van te doene publieren ende 
te registrerene tinhouden van alle de lotinghen, ij loten, 
comt V]s. 


18 Nous avons rapporté déjà, (v. p. 23) le texte du Registre aux Sen- 
tences, du 16 Octobre 1467, par lequel Wautier Uten hove promet, au 
nom de la ville, à Jean den Leenwe, de payer le restant du prix de sa 
maison expropriée pour y construire “ de loge ter naester lotynghe. ” 
Il est à présumer que ce passage doit être mis en concordance avec les 
détails du compte de la loterie de 1474. 
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‘€ Item van verlieze van ghelde …. 1j Ib. xvii] s. à] d. ”? 


Balance : 
Total des dépenses. 206 1. 4s. 8 d. 
id. recettes. 8641. 78. 
Boni... 19581. 28. 4d. 


L'ensemble des huit tirages avait produit, de 1465 à 
1474, un résultat général de 1842 1 48. 1 den. de gros. 
Vainement nous avons cherché dans les comptes de la ville 
durant cette période, quelque mention de cette recette. 
L’omission est d’autant plus curieuse que dans les comptes 
précédents, le produit de chaque année se trouvait porté 
au bénéfice de la commune : 

Compte de 1457-58, f° 18. (Voy. ci-dessus, p. 154.) 

Compte de 1461-62, f° 16 v°. 


‘ [tem van der vi] ende laetste lotynghe gheot- 
troyert by onzen gheduchten heere zynre stede van Bruc- 
ghe, ghedaen den vierden dach jn Maerte a° 1x) van xxüi° 
8. gr., van der welker somme es afghesleghen alst blyct by 
der particuliere rekenynghe die daer of es hier gheexhibert 
ende overghegheven. Eerst ter causen van den prysen van 
der voorseide lotynghe cxv Ib. ijs. gr. Item bi causen van 
1j°xxxv] tiensten xxxv Ib. viij s. gr. Ende van andere diver- 
sche costen der voorseide lotynghe aengaende xvj Ib. üj s. gr. 
Draecht den voorseiden ofslach clxvj Ib. xüjs. gr. Dus net 
ontfaen c iij*vij Ib. xix 8. gro. val... ij® ij° lv Ib. vijs. par. ” 


En marge : “ A laudicion de ce compte a este veu 
ung petit compte particulier signe de Josse Steilin ouquel 
sont declairees les sommes specifiees ou texte. ” 
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Compte de 1463-64, f° 15 w° : 


‘ Item van der darder lotynghe van den zessen ghe. 
ottroyert by onzen gheduchten hcere zynre stede van 
Brucghe ghedaen den xvj“* dach van sporcle m. üij® Ixi, 
van xxv°‘x loten, te njs. gr. tlot, maken jn ghelde üj°lxxv] 
Ib. xs. gr., van welke somme es afghesleghen alst blyct bi 
der particuliere rekenynghe die daer of es hier gheexhibeirt 
ende overghegheven. Eerst ter causen van den prysen van 
der voorseide lotynghe cxv Ib. ij s. gr. Item by causen van 
1j] tienste, te üj s. gr. tienste, comt xxxvij Ib. xiij 8. gr. 
Ende van andere diversche'costen der voorseide lotynghe 
acnghaende xvj Ib. xvjs. üj d. gr. Draecht den voorseiden 
ofslach clxix 1b. x] s. ii] d. gr. Dus net ontfaen jn wasdom- 
me... 1j°v] Ib. xvii] 8. 1x d. gr. 

‘ Item van der vierde lotynghe van den zessen ghe- 
ottroyert als boven ghedaen den xxx“ dach van ougste 
m. iJJxu), van xvij'xlv loten te üj s. gr. tlot, maken jn 
ghelde 1j°1xj Ib. xvs. gr. ” — Dont il faut défalquer les 
prix, 1151. 28s.; les tienste au nombre 174 à 38., 261. 28.; 
et les autres frais, 121. 14 8. 2 d. — ‘“ Dus net ontfaen jn 
wasdomme .…. vi] Ib. xvJs. x d. gr. ” 


Compte de 1464-65, f° 15 v°: 


. Item van der vyfster lotynghe van den zessen ghe- 
ottroyert by onzen gheduchten heere zynre voorseide 
stede van Brucghe, ghedaen den lactsten dach van sporcle 
m. jij° Ixiüj, van xxiflij loten, te üj s. gr. tlot, maken jn 
ghelde üj° xxxvij Ib. xvj s. gr.” — Dont à déduire les prix, 
1151 28s.; les 225 fienste, 33 1. 15 s.; et les frais divers, 
14 E 25. Reste net …. 174L 178. gr. 

‘ Item van der zester ende lactster lotynghe gheot- 
troyert als boven ghedaen den laetsten dach van ougst 
jan ghelde ij° Ixix 1b. vs. gr. ” — Dont à déduire les prix, 
115 1. 28.; les 179 tienste, 261. 17s.; et les autres frais, 
131. 4s. 10 d. gr. Reste net …….. 1141. 18. 2d. gr. 
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En 1465 et 1470, le Duc, par sa charte d’octroi, s’était- 
il réservé les profits? — ou bien, dans les troubles qui 
accompagnèrent le règne et la chûte du Téméraire, quelque 
complice de Hugonet s’en appropria-t-il les deniers? 

Le moyen—âge eut de ces retours, et la passion du jeu 
est un bien faible garant pour la moralité. 


(CONTINUE) 


L. GILLIODTS-VAN SEVEREN. 


GÉNÉALOGIE 


DES 


FAMILLES BRUGEOISES 


LES ANCHEMANT 


Les généalogistes se sont jusqu'ici pour la plupart 
contentés de puiser à une source qu'aucun homme sérieux 
n’admettra désormais qu’avec la plus rigide circonspection. 
Les manuscrits et beaucoup des ouvrages de généalogie 
que nous ont légués nos prédécesseurs, sont un tissu de 
fables, de légendes, d’inventions et d’erreurs dont on n€ 
tardera pas à faire bonne et sévère justice, et qui pourront 
tout au plus servir quelquefois de jalon dans les recherches. 

S’il fallait ajouter foi aux dires de Paradin! la famille 
dont nous allons nous occuper, aurait été une des plus an- 
ciennes et des plus opulentes de la Bourgogne. Un mant- 


1  Nullum uerd clarius illic nomen habetur, quâm Anchemannorum : 
quod ad familiæ uetustatem, diuitiarumque splendorem attinet. Hi sunt 
Gayanæ Belliiocen. familiæ & genere, & necessitudine propinqui- ” PARA" 
DIN, “ De antiquo statu Burgundiæ ”, p. 151. Lugduni, 1542. 
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scrit*, écrit en 1732, la fait passer pour ‘une des plus 
anciennes et des plus illustres ” de ce duché. — Et cepen- 
dant la branche aînée qui resta en Bourgogne, encourut, au 
dix-septième siècle, deux condamnations comme usurpatrice 
de noblesse, ne fut définitivement reconnue et maintenue 
comme noble qu’en 1669 et 1698, et n’entra aux États de 
Bourgogne, pour la première fois, qu’en 1671, époque où 
elle possédait le fief de Verrey-sous-Salmaise #, 

Au reste c’est un peu l’histoire de toutes les familles 
qui nous sont venues des pays étrangers, et pour les ANCHE- 
MaxT en particulier, il n’y a là rien qui doive nous étonner : 
Paradin était fils d’une demoiselle Anchemant, et le manus- 
crit de 1732 a été écrit par Pierre Ignace Anchemant. I] n’est 
que naturel que ces deux auteurs aient cherché à donner de 
l'importance à leur famille, chose dont on se défend d’ail- 
leurs bien difficilement. C’est une maladie endémique qui 
fait aujourd’hui surtout de tristes ravages. 

Déjà longtemps avant 1732, la famille Anchemant se 
fit délivrer un de ces certificats de noblesse auquel l’on n’a 
en définitive recours que lorsque les prétentions robiliaires 
2e reposent sur aucune base solide. Nos anciennes grandes 
familles se firent-elles jamais signer un certificat d’uncienne 

et illustre noblesse par un conseil communal quelconque? 
Des pièces pareilles sont loin d’être des preuves pour nous. 


? Ce manuscrit intitulé “ La famille d’Anchemant : par Picrre Ignace 
Anchemant, écuier, liceutié en droits, l’an 1732”, se trouve dans la pos- 
session de M. le chevalicr de Schietere de Lophem-Pecsteen qui a eu 
l'obligeance de nous le communiquer. 

3 H. BEAUNE ct JULES D'ARBAUMONT, “ La Noblesse aux États do 
Bourgogno”’, p. 110. Dijon, 1864. . 

1 25 
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A titre de curiosité nous donnons ci-dessous le texte 
jusqu’ici inédit, du certificat accordé par le Magistrat de 
Bruges, en 1636, à la prière de Cornrille Anchemant. 

‘ Consules, scabini, consiliarn inclitæ civitatis Brugæ 
in Flandria, ommibus has visuris, lecturis, pariter et audi- 
turis, salutem. 

‘ Notum facimus quod, cum nobilis et gencrosus do- 
minus Cornelius Anchemant, pro Sacra Cesarea Maiestate 
sumuus mille equitum cohortis proprefectus seu locum 
tenens, a nobis postulaverit quatenus e1, de antiqua Anche- 
manorum famili (ex qua originem trahit), transcribere, et 
publicum ca de re testimonium, quo scilicet honore, quali- 
tate, et splendorc apud nos habita sit, largiri dignaremur : 
nos, elus petitioni aunuentes, declaramus et tenore presen- 
tium attestamur, quod prædicta Anchemanorum familia am 
ab hinc centum quinquaginta annis in hac nostra civitate 
Brugensi resederit, quo tempore huc prinus appulit Petrus 
Anchemant, nationce Burgundus, dominus de Marcke, 
Blommeghem, Visbrugghe, ete., sccretarius et à consilis 
status screnissrmorum principum felicis recordationis Maxi- 
miliant, Romanorum regis, et Philippi prini, Hispaniarum 
regis, eius ex Maria Burgundica filii, qui et ibidem sedem 
fixit, et familiam hanc huic civitati dedit per nuptias ab eo 
contractas cum domicella Magdalena van de Stecne, ce no- 
bi Flandriæ familia oriunda; qui dominus secretarius, post 
bina legationis obita munera, ad Ludovicum duodecimum 
Franciæ regem unum, alterum ad Henricum septimum 
Angliæ regem, in tertio demum ad illustrissimam dominam 
Margaretam, Sabaudiæ ducissam, viduam, ambassiator seu 
orator delegatus, vita decessit Burgi in Bressia, prout in 
veteribus huius familiæ scedis, a nobis visis, clarius liquet; 
posteros relinquens, una cum bonis et virtutum paternarum 
et honorum veros hæredes; 11 ennn vestigia avita insequen- 
tes, principibus suis fidi in regendis reipublicæ negotns 
prompti semper adfucre, 1mo et præfucre: fasces entin consu- 
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lares huius civitatis tenuit Henricus Anchemant, dominus 
de Marcke, etc., vir sane de patria sua bene meritus, et ob 
suam In principum et reipublicæ (negotiis) veram fidelitatem 
hisce postremis tumultibus Belgicis patria exulari iussus, 
quem pari studio et zelo in eadem dignitate secutus est 
Henricus filius, Cornelius item Anchemant, domini requi- 
rentis pater, per viginti quinque annos senatoriam in col- 
legio Franconatensi, quod in ordinibus Flandriæ comitatus 
quartum membrum constituit gessit dignitatem; cumque 
quntum iam consul in gubernandis Flandriæ negotiis in- 
fuerat, vitam Deco reddidit; reliqui demum eiusdem nominis 
omnes, tum in hac tum ais Flandniæ civitatibus, tum in 
cvilibus tum mihitaribus negotiis, strenuam navant operam 
et primis perfunguntur muneribus; ad nuptias quod attinet, 
nobiles et equestres familias matrimonio sibi iungunt, 
et demum in ompibus eorum actibus innatam præferunt 
nobihtatem ac proinde in -cathalogo nobilium Flandriæ 
(quem hortum nobilitatis Flandriæ vocant) inter nobiles 
babentur et in publicis Flandriæ comitiis tum apud nos, 
tum prædictos Franconatenses, inter nobiles convocantur. 
Attestamur insuper nobis ex prædictis familisæ monumentis, . 
a nobis visis et perlectis, apparuisse quod prædicti domini 
secretarli maiores posteros suos claris heroicisque virtutibus 
et functionibus antecessere, qua de causa et apud suos nati- 
vos principes (Burgundiæ duces scilicet) muneribus et ho- 
noribus insigniti sunt; Ioannes enim Anchemant, eiusdem 
domini Petri pater, Ludovico XI° Francorum regi, ducique 
Burgundiæ a consiliis fuit, necnon propræfectus generalis 
Cabillonicnsis Heduorum baillivatus; alter Ioannes, eius 
avus, elusdem consiliariatus honorem a Philippo Bono, 
Burgundiæ duce, obtinuit primoresque suos in servitio 
illustris Cabillonensis familiæ secutus ab Antonio a Chalon, 
domino Lilæ in Bressia, prætura eiusdem urbis donatus fuit; 
proavus autem Jacobus, ex illustri familia de St. Amour ex 
matre oriundus, dux fuit et castellanus Lilæ sub Montereali 
a Ludovico de Chalon, principe Aurangiæ, anno 1420 (sic) 
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constitutus, et ob singularem eus fidehtatem plurimaque 
servitia necnon itinera ultramarina in obsequium eiusdem 
familiæ præstita, varia privilegia, immunitates varias libera- 
htatesque adeptus est; hos vidimus consecutive omnes in 
publicis privatisque instrumentis nobiles viros vocatos, scu- 
tiferi alusque nobilitatis titulis insignitos, quibus conforme 
est testimonium Guillielmi Paradini, in libello quem edidit 
De antiquo statu Burqundiæ, in descriptione civitatis Cui- 
sellensis his verbis : Nullum vero clarius illic nomen habe- 
tur quam Anchemanorum quod ad familiæ vetustatem 
divitiarumque splendorem attinet; hi sunt Gayanæ Belliio- 
censis familiæ et genere et necessitudine propinqui”?, ete., ex 
quibus colligere licet et splendorem et antiquitatem præ- 
dictæ familiæ. In quorum omnium fidem has litteras expe- 
dini fecimus et sigillo nostro ordinario firmatas a scriba et 
primo senatus nostri assessore signari mandavimus. 

‘ Datæ Brugis hac vigesima nona mensis Martu anno 
a Christo nato millesimo sexagesimo trigesimo sexto. ” 


P. SPRONCHOLF. 

Nous ne nous arréterons pas à discuter les assertions 
contenues dans la dernière partie de ce document, ni à cher- 
cher quel dégré de foi 1l faut leur attribuer; nous ne parlerons 
pas non plus des alliances que la famille ANCHEMANT aurait 
contractées avec les de Saint Laurent, les de Saint Amour, 
les de Châlons, — alliances qui ne se trouvent rapportées 
n1 par le P. Anselme ni dans aucune des généalogries que 
nous connaissons de ces diverses familles, et qui jusqu’ici 
sont complétement dénuées de preuves; — nous commen- 
cerons notre généalogie à Jacques Anchemant, tout en ne 
garantissant l’exactitude complète de tous les détails qu’à 
partir de son arrière-petit-fils Pierre, fondateur de la branche 
Flamande. 





201 


I est des membres de cette branche auxquels nous 
pourrions consacrer des notices historiques assez longues; 
ce serait donner trop d’extension à notre travail. Nous 
nous contenterons donc d’esquisser en quelques lignes les 
traits saillants de leur carrière. 


JACQUES ANCHEMANT, né à Cuiseaux, servit de secré- 
taire au seigneur d’Arquel et au prince d'Orange; était, 
en 1428, capitaine et châtelain de Lille-sous-Montréal, où 
il fonda une église en l’honnenr de Saint George; et fut 
marié à une demoiselle descendant de la famille de Suint 
Amour. Il eut un fils nommé : 

JEAN ANCHEMANT, licencié—ès-lois, conseiller de Phi- 
lippe l’Asseuré, duc de Bourgogne, et nommé grand-bailli 
de Lille-en-Bresse, par lettres patentes datées du 21 Décem- 
bre 1465, signées : Antoine de Châlons, seigneur de Lille. 
Il épousa N. Huconer, dit SaïLLanT, fille de Humbert, et 
d’Odote d'Orange, de laquelle il eut : 

JEAN ANCHEMANT, licencié-ès-lois, nommé conseiller de 
Charles le Téméraire, duc de Bourgogne, et de Louis XI, roi 
de France, par lettres patentes délivrées en 1480 et signées: 
Le Perrier; puis lieutenant-général du baillage de Châlons- 
sur-Saône. Il épousa PÉRONNETTE DE L’'ARBALESTE *, qui se 
remaria à François du Bois, écuier, seigneur de Pressy. 
JEAN laissa trois fils et deux filles : 


* De l'Arbaleste porte : de gueules à trois arbalètes d'or rangées de 
face. 
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1° Jean . 

2° Pierre, qui suit. 

3 Guidonne, épouse de Désiré Vieux, licencié-ès- 
droits, conseiller au parlement de Dôle, en Bour- 
gogne. 

4 Étienne, licencié-ès-lois, conseiller au parlement de 
Dôle en 1488; il se maria et laissa un fils Étienne, 


né à Cuiscaux, qui épousa Claude Roillet. 


0° Catherine, prieure du couvent des Chartreuses 
de Sainte Anne ter Wocstine, près de Bruges, 


qu’elle administra très sagement pendant de lon- 


gues années. 


I. Pierre ANCHEMANT, licencié-ès-lois, page de Nicolas 
le Ruistre, prévôt de Louvain et conseiller de Charles le 


Téméraire, en 1485; secrétaire du comte de Nassau en 


5 Voici en quels termes Paradin parle de lui (op. cit. p. 142) : “ Cuius 
(abbatiæ Cistercii) cæœnobiarcham agnoscunt supra mille octoginta uirorum 
cœnobia, ac totidem propè uelatarum eiusdem instituti: cui moderando 
immortuus est Jonnnes Anchemanus, auunculus noster, fato, & fortuna 
dignus secundiore. Fuit enim præter multarum rerum usum, cui obcallue- 
rat, cruditionis uariæ : tanta huic linguæ suavitas, ut Ogmii Gaillici a , 
etiam reluctantes compendio ad se pelliceret. Meministis Burgundiorum 
optimates, quanto verborum ornatu, quanta oris dignitate ad uos de 
publicis negotiis, Divionensibus comitiis retulerit. Meministis & ASE ei 
scllienses, quibus uos negotiorum fluctibus eripuerit : quoties Htsias 
rixasque vostras composucrit, hostiliterque crebrù iurgantes, in concordiam 
redogerit: si quid enim nubili incidisset, ille uelut placidissimum Sÿ … 
discutichbat, neminemque patiebatur in ea urbe, cuius primatum 8er cbat, 
gimultates exerccre. Huic mehercle debco, quod nec possum, nec qetes 

dissimulare, plusquam mortalium nemini : in cuius memoriam, & solatium:, 


hoc tanquam parergon inserendum putaui. ?” 
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14895; conseiller et secrétaire en ordonnance de Maximilien, 
roi des Romains, et plus tard de Philippe-le-Beau. Il fut 
envoyé le 24 Janvier 1501, à la cour de Louis XII, roi de 
France, pour négocier un mariage entre Charles Quint et 
Claude de France’; accompagna en Septembre 1505 le 


6 Voici quelques extraits de païements qui lui furent faits en cette 
qualité par la ville de Bruges: 

“ Item, betaelt meester Pieter Hansman, secretaris van mijnen heere 
den grave van Nassau, voor zine moijte ende aerbcijt van der erpedicie van 
diverssche opene ende besloten letteren, nopende den afluieren van deser stede, 
de somine van vi. g.” Compte de la Ville du 2 Septembre 1489 au 2 Sep- 
tembre 1490, fol. clxxi). 

‘ Meester Picter Anchemant, van tij lettren missiren gaende an den 
conijne van IJnghelant, x s. g.” Compte du 2 Septembre 1490 au 2 Sep- 
tembre 1491, fol. clx v°. 

‘ Item, betaelt meester Pieter Anchemant, secretaris van mijnen heere 
den grave van Nassou, de somme van æij L. q., ende dat ter cause van zekeren 
occupacien by hem ghehadt ende ghenomen, in ’tmaken van cekeren lettren, 
ghexcriften ende munimenten annopende den paijse ende traictuete van 
Brugahe onlancx ghemaect tusschen mijnen heer den grave van Nassou, als 
stedehouder generael van de lande van Vlaenderen, ende de voorseide van 
Brugyhe; dus hier betaelt, als ’tblijet bij acte van der camere ende quitancie 
van den voorseiden meester Pieter, de voorseide somine van xij l. gron. ” 
Ibid., fol. clxij v°. 

& Item, betaclt meester Pieter Anchemant, secretaris van mijnen heere 
den grave van Nassou, de somine van c guldenen, te xl gronten elke quldene, 
ter cause van ghelijcker somme die hem bij der wet van deser stede in ’t jaer 
gc belonfd ende toegheseijt was voor de groote occupatien, onlede ende inoeijte 
bij heni ghehat ende ghenomen in "texpedicren van de letteren van der paijse 
van Bruyyhe ghemaect in ’t voorseid jaer æc, ende vele andere letteren, ghe- 

scriften ende mynumenten by hem ter zelver cause ghemaect etc. xvj L. œitj s. 
tij d, g.” Compte du 2 Septembre 1494 au 2 Septembre 1495. 

* Il saisit l’occasion de rendre quelques services à la ville ainsi qu’il 

parait par l'extrait suivant : “ Meester Pieter Anchemant, secretaris ons 
ghednchs heeren, viij goudin croonen, ende dat voor ghelijcke somme by hem 


verleijt ende betuelt de secretarissen van den con jucvan Vranckerijcke, voor 
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seigneur de Sempy, et maître Jean le Sauvage, président 
de Flandre, en Angleterre à la cour du roi Henri VIL, pour 
négocier un nouveau traité de commerce avec ce pays; se 
rendit de à en Espagne, pour rejoindre Philippe-le-Beau, 
et fut par lui envoyé en 1506 comme ambassadeur à la cour 
de Marguerite, duchesse de Savoie. 

Pierre fut élu membre de la confrérie du Saint Sang 
en 1492; fut prévôt en 1499-1500; obtint, le 27 Décembre 
1493, du magistrat de la ville de Bruges, pour lui et tous 


ses descendants mâles, le privilége de Franc-poissonnier?; 


haerlieder aerbeijt, moijte ende erpedicie van gheteekent t’'hebbene zekere 
beslotene letteren van weghe des selfs conijncx ghescreven an eeneghe coop- 
steden van cijnen rijcke, onme ter dachvaert dienenue te Parijs viij in Fevrir 
laetstleden haerlieder ghedeputeirde le zendene, dus hier bij ordonnancie 
ende quictancie van den voorseiden mecster Pieter de voorseiden viij goudin 
croonen, makende, te vj s. g.”t stic, tj L. viij s. gron.” Compte du 2 Septembre 
1500 au 2 Septembre 1501, fol. ïiij'tx v°. 

8 Voir KERVYN DE LETTENHOYE, “ Histoire de Flandre ”, tom. vi, 
pp. 80, 81, ct 541 à 546. Bruxelles, 1860. Cet autour reproduit une lettre 
fort intéressante adressée de Londres par Pierre Anchemant au magistrat 
de Bruges, et renfermant une relation d’une entrevue avec le roi d’Angle- 
terre, etc. Voir aussi À. HENXE, “ Histoire du règne de Charles-Quint en 
Belgique ”, tom. 1, p. 87. Bruxelles, 1858. 


Ÿ Ce métier a “ de toute anciennete este, ct encoirces a present, l’un des 
priucipailz et notables mestiers do nostre dicte ville, entretenu et maiu- 
tenu en tele liberte, franchise et auctorite que nulles personnes ou per- 
sonnes quelzconques, s’ilz n’estoient filz masles des dicts frans poissonniers, 
ne ont peu estre mis ne affranchiz ou mesme mestier et n’out peu et ne 
. peuent vendre ne faire vendre …….. aucun poisson de mer .….; reservez 
les fils masles de nostre escoutctte, natifz au dit lieu de Bruges .……, et scm- 
blablement les femmes de nostre ville de Muenekercede lesquelles y ont a 
dez peu et peuent vendre leur dit poisson en la manicre par cy deuant de 
long temps accoustumee .….” (Archives de la Ville de Bruges, Charte de 
Philippe l'Asscuré, duc de Bourgogne; carton “ Visschers ”). 
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devint, par achat, seigneur de Marcke, Blommeghem !, 
Jacop-Vischbrugge !! et Hoogbrabant E. 


10 Archives de l’État, à Bruxelles. Registres de la Chambre des Comp- 

tes, n° 13820. Compte de Picres l’Ours, bailli de la ville et châtellenie de 
Courtrai, du 1 Novembre 1501 au 31 Octobre 1501, fol. iiij : “ De muistre 
Piere Anchemant, secretaire en ordonnances de mon dict scigneur, lequel 
at achete a Jacques de Metkcrque deux ficfz, l’un appcelle le ficfz et svig- 
reurie de Marque, et l’autre le chense à Bloms, tenus de mon dict seigneur 
a cause de son chastel de Courtray, et ce pour la somme de clj livres de 
gros monnaie de Flandres; pour ce ycy pour le dixcisme denier xv 1. ijs. 
de gros, montans en livres parisis ciiij**j L iiij 8. p., pour ce ycy en reccpte 
la dicte somme de ix“;jl. üüijs. p. et pour le relicf des dicts deux fiefz 
xx 1. p.” 

1 Een leengoed, endo es de hcerlichede van Jacop Vischbrugshe, 
ende zyn twec leenen dico onlancx ghecocht ghesyn hebben by wylen 
mecstre Picter Anchemant, wacerof ’tcen leen groot es vier ende vichtich 
ghemeten lands, lettel meer of min, metswaders ’t beste huus daerup 

sta ænde, ligghende in de prochie van Synter Niclaeus in Veurne ambocht, 

ghæ bouden van den burch van Veurne, staende ten dienste van trauwen 

ends waerheden ende ten relieven van vullen coope t'elker veranderinghe, 
van Wwelken lecne ghehouden zyn achte eude veertich mandscepen; ende 
het twecsto leen groot vier ghemeten lands of daer omtrent aldaer lig- 
ghcnde annex den voorsciden eersten lcene, ende es ghehouden van mijnen 
hecre den proost van der kerke van Veurne.”” Acte de déclaration des 
biens delaissés par Pierre Anchemant, daté du 27 Juillet 1508. 


2 Archives de la Ville de Bruges. Registro de dénombrement des fiefs 
Mouvanss du bourg de Bruges, fol. xix : “ Mecster Picter Hansman houdt 
een lcexr» gocdt, groot zijnde drie ende dartich ghemeten lands, lettel min 
ofmcer, liszhende bin den scependomme van Brugghe ende in de prochie 
Van Sin # € Baefs ende van Sinte Salvators, Sinte Baefs kerko an de woit 
zide end «> die van der Magdalenen muer an do oost zide, staendo te trau- 
Wen te vw acrheden t’eenen offerpenninghe ?’s jacrs als men ’t vermaent en- 
de t'eenc> æ vullen cope. ” — Archives de l’État, à Bruxelles. Registres dolu 
Chambre des Comptes, n° 17414. Compte, rendu par Jean Haneton, rece- 
veur des  relicfs des fiefs du bourz de Bruges, — des droits de relicfs de 
fiefs depu_Æ#s la Saint-Jean 1498 jusqu'à la Saint-Jean 14199, fol. iüj : * De 
Maistre Pæ crre Anchemant, pour le plain relief d’uug fief contenant XXXIi) 


I 25 
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PIERRE ANCHEMANT épousa MADELEINE VAN DER STEI- 
NE B, fille unique de Jean, et de Catherine d’Ault , fille 
de Colard, et de Madeleine de Baenst Ÿ; petite-fille de 
Nicolas van der Steene, et de Claire, fille de Gherwin de 
Mil6, Le contrat de mariage fut signé le 27 Février 1491 
par Pierre Anchemant, et pour Madeleine van der Ste, 
par ses tuteurs Nicolas van der Steene et Jean de Way, 
par sa mère, Catherine d’Ault, femme de Denis Mettencye, 
et par sa grand-mère, Maeleine de Baenst, veuve de Colard 


d’Ault; en voici les dispositions : 


‘ Eerst, dat de zelve mcester Pieter (Anchemant) ghe- 
houden zal zijn te beiyden den termijn van drije jaeren naer 
date van desen, eer hij sal meughen de solempniteijt ende 
fecstelicheijt houden ende vulcommen de belofte vooren 
verhaelt. Item, den termijn van de voorscijde drie jacren 
ghedeurende, zoo wordt den zelven meester Pieter ghehou- 
den de zelve Magdalccne te laeten in handen van haere 


mesures de terre, gisant hors de la Bouvrie poorte, en la paroiche Saint 
Bavon hors Bruges, a lui venu par achat contre Marcq Houdermarc, icÿ 
receu pour le relief x1. p.” — Hoogbrabant est encore connu : l’estaminet 
“ Au Duc de Brabant ”, situé sur la chaussée do Bruges à Thourout; 
s'appelait autrefois de ce nom. La nouvelle dénomination, pius patriotique 
il est vrai, est regrettable parce qu’elle enlève le caractère historique 
attaché à la primitive; elle date tout au plus d’une dizaine d'années. 

13 Fun der Stsene porte: d'azur, à six bezans d'or, 3, 2 ct 1, chargés 
chacun d’une croix pattée de sable, au chef d'argent au lion léopardé de 
suble, lampassé de gueules. 

4 D'Ault porte : parti d'azur et de gueules, à la croix ancrée d'argent 
brisée en cœur d'une molette à six pointes de sable. 

15 De Baenst porte : de sable, à la fasce d'argent accompagnée en chef 
de trois merlettes de méme. ; 

16 De Mil porte : d'argent, À trois aiglos d'azur, becqués et membres 
de gueules, 2 et 1. 


ÉDEL 





207 


vrijenden ende maeghen, zonder dat hij, dien tijdt ghedeu- 
rende, van haer eenighe dispositie hebben zal, ende zal 
haere joncvrauwe moeder de zelve Magdalcene meughen 
houden hebbende ?t blat naer de rechten ende coustumen 
der stede van Brugghe. Item, dat oock t’hende van de 
voorseijde drije jaeren, de solempnitcijt ende feestelicheijt 
ghehouden zijnde, zoo en zal den zelven mcester Picter de 
voornoomde Magdaleene, zijn wijf dan wesende, uuijt den 
lhnde van Vlaendren niet meughen voeren om eenighe resi- 
dentie in andere landen te houden. Item, gheviele zoo dat 
meester Pieter of Magdaleene van der Stecne, of eenich van 
hemlieden beeden, aflivich wierde, ’t welcke Godt bescher- 
me, binnen den termijn van de drije jaeren voornoomd, dat 
als dan elck in ”’tsijne blijven zal, zonder dat de acldijn- 
ghers van de dooden den anderen yet werden schuldich 
toe te legghen ofte te gheven. Item, dat den zelven meester 
Pieter ghehouden wordt, binnen de voorseijde drije jaeren 
te coopen de somme van twintich ponden grooten ts jaers, 
encle die ter discretie ende b1 advijse van den voornoomden 
Clseijs, ofte van den ghonen die actie soude moghen hebben 
on cle voorseijde Magdalcene, in dien Claeijs aflivich wierde. 
Item, dat de voorseijde meester Pieter te vreden is ende 
te vreden zal wesen, ’t zelve huwelick vulcommen zijnde 
metter zelver Magdalcene, te hebbene zulck goet als hacer 
verstorfven is ofte verstorfven magh wesen van wijlent Jan 
van der Steene, haer vaeder, van de welcke in goede de 
Voornoomde voochden de voorseijde mecster bewijs doen 
zullem , ende, midts dat doende, soo belooft hij de zelve 
VoochC£en quijctantie te gheven cnde hem te vreden te 
houdez». Item, ende omme dicswille dat de zelve Magda- 
leene w-an der Stecne allcene hoir ende aeldijnck is van den 
voorser g den Claeijs, haer groothecre, ende van joncvrauwe 
Clara, E-macre grootevrauwe, ’t voorseide Claeijs wijf, s00 es 
de voor-#æ10omden meester Pieter te vreden dat de lancxst 
levende van de voornoomde twee persoonen, groothecre 
ende grc>otevrauwe, ghebruucken sal ’t gheheel goet onghe- 
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huwet blijfvende, ende zal de zelve lancxstlevende blijfven 
besittende ’tgheheel goct, hnusen, erfve ende catheïjlen 
totter tijdt dat de laetste aflivich wart; ende wart aldoe oock 
ghesloten de duwarie van meester Picter ende van Magda- 
leene in deser vormen, ’twclcke men passeren sal voor 
schepenen van deser stede voor de ondertrouwe naer cous- 
tume, te weten : ghevielt dat meester Pieter eerst afflivich 
wicrdt naer ’thuwclhick ghesolemniseert ende ghesloten 
zjnde, dat alsdan de voornoomde joncvrauwe Magdaleene 
hebben zal vooren uuijt van de bacrblijckensten goede de 
somme van Zes hondert ponden grooten, haer habijten, 
ende al dies haeren lijfve tocbchoort; ende ghevielt oock 
dat de voornoomde joncvrauwe Magdalcene eerst aflivich 
wierde sonder hoir, dat alsdan mecster Pieter hebben sal 
vooren uuijt van de bacrbhjekenste goede de somme van 
twee hondert ponden grooten Vlacmsche munte, zijn 
peerden, harnasch, ende al ?’t ghone dies zijnen lijfre 
toebehoort; de welcke voornoomde artijelen ende poincten 
in voorwacrde ende in compromisse van huwelick be- 
loofde meester Pieter voorseijt wel ende duechdelick te 
houden etc... 


En 1494 PrerRe et sa femme firent don à l’église du 
Saint Sauveur à Bruges, d’un vitrail peint représentant le 
Purgatoire; ce vitrail était orné des portraits des donateurs 
à genoux accompagnés de leurs enfants: trois fils et une 
fille, et de divers écussons armoyés. Ils firent aussi don à 
la chapelle des Franc-poissonniers dans l’église de Saint 
Christophe, d’un autre vitrail où ils étaient représentés 
avec leurs quatre enfants à genoux et accompagnés de leurs 
saints patrons. 

Pierre décéda à Bourg en Bresse le 6 Juillet 1506; 1 
y fut enterré en l’église de Notre Dame, dans la chapelle de 


Saint Pierre. On y fonda un anniversaire perpétuel pour le 
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repos de son âme. Deux autres anniversaires furent fondés, 
l’un, au capital de 80 livres de gros aux Chartreuses lez- 
Bruges, et l’autre, en la cathédrale de Saint Donatien à 
Bruges !?. 

Pierre légua par testament à Philippe le Beau, roi de 
Castille, 50 livres de gros; à monseigneur Nicolas le Ruistre 
(Ze Ruter), évêque d'Arras, 50 livres de gros; à maître Jean 
le Sauvage, président de Flandre, seigneur d’Escaubeke, 
qu’il nomma principal tuteur de son fils Nicolas, 6 livres 
de gros à payer annuellement jusqu’à ce que son dit fils 
aurait atteint l’âge de vingt-cinq ans; aux proches parents 
de feu maître Antoine de Branges, dans le pays de Macon, 
100 francs, équivalant à 16 livres, 13 escalins et 4 deniers 
dæ gros de Flandre. 

Il ordonna à ses exécuteurs testamentaires de vendre 

à Ses frères et sœurs, pour la somme de 1800 livres de 
AO gros de Flandre, les biens situés en Bourgogne, qu’il 
avait hérités de son père et de sa mère, et légua de cette 
somme 100 livres de 40 gros aux proches parents d’Antoime 
de Branges susnommé. 

Après la mort de PIERRE, et avant le 27 Juillet 1508, 

Sa verve MADELEINE se remaria à Jean de Mouscron. Elle 
décédza. en Novembre 1519. 

1e @bitus magistri Petri Hanseman, consiliarii principis nostri — obiit 
in Sabsa udia : communitati chori ad pitantiam, vj lib. parisis; ministris 
altaris, -—«ij sol.; cantori, ij sol.; clerico sanctuarii, xij den.; ostiario chori, 
xij den; virgiferis chori, ij sol.; tabulario, ij sol.; pro pulsu, üij sol.; pro 
fabrica, ææd causam quatuor candelnrum que ponentur in capella Jeronimi 
et duaru æn librarum cere cum tribus grossis ad offertorium, xxxv)j s0l. ”? 


Archives de l’Évèché. Obituaire de l’église de Saint Donatien, à la date 
du 9 Jui Æet, fol. 52 v. 
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Pierre eut de sa femme trois fils et une fille 8: 

EN 

2° Durbe, (demoiselle d'honneur de la comtesse de 

Fontenay, morte à Bruxelles 1). 

3° Nicolas, qui suit. 

4° Pierre, qui suit après la descendance de son frire. 

Nicolas et Pierre avaient pour tuteurs, le 27 Juillet 
1508, d’heer Gui d’Ault, et maître Jean le Sauvage; le ? 
Décembre 1521, Gui d’Ault et Guibert Jakelot. Comme 
Pacte de déclaration des biens délaissés par Pierre Anchc- 
mant, ne fait mention que de ces deux enfants, nous suppo- 
sons que les deux autres étaient déjà morts à la date de cet 
acte, le 27 Juillet 1508. 

IT. Nicozas ANCHEMANT, seigneur de Marcke, Blom- 
meghem, Jacop-Vischbrugge et Hoogbrabant; reneur de la 
prévôté de Saint Donatien; conseiller de la ville de Bruge: 
en 1523-24, 1539-40, 1512-43, 1544-45, 1546-47, 1561-62; 
échevin en 1554-55, 1560-61; gouverneur de l’école Bc- 
gaerde en 1541; tuteur de la prison dite la Salle baske 
(de Doukercamere) en 1555. Il épousa Ezisagera Luucx*, 


alias SrroxCk, fille d’Ilenri, bourgmestre de Vlissinghe 


18 Nous ne garantissons l’ordre suivi pour l’énumération des enfants 
que lorsque nous donnons les dates do naissance; cependant, quand ce 
dates manquent, cette énumération repose sur une appréciation raisou- 
née des données fournies par nos documents. 

Nous ferons observer à nos lecteurs qu'ayant cru utile de ne pas 
omettre dans notre travail certains détails fournis par des manuscrits où 
des ouvrages imprimés, nous avons distingué ces détails en les inséraïit 
dans des parenthèses italiques (), ou en faisant une restriction spéciale. 
Nous n’en garantissons donc aucunement l’authenticité. 

0 Luucx porte : d'azur, au levricr d’argent. 


L Re 
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en 1515, 20, 30, et 32°1 et de (Marie Schelliers®”); le 
contrat de mariage fut signé le 8 Août 1522. Nicolas décéda 
à Bruges le 31 Mars 1570, dans sa maison nommée den 
Teerlijnck, sise rue Haute. Sa femme, avant le 24 Février 
1548 [le 26 Avril 1540). Ils furent enterrés aux Char- 
treuses lez Bruges où Nicolas fonda un anniversaire * 
au capital de 10 livres de gros. Leur pierre sépulcrale, 
mcrustée de cuivre, fut probablement détruite par les 
Gueux, car en 1626 Gérard van Volden fit placer contre 
le mur sud de cette église un petit monument en pierre 
qui, lors de la suppression de ce couvent par l’empereur 
Joseph II, fut, par les soins d’Anne Anchemant, ‘trans- 
porté dans l’église paroissiale de Saint Martin à Lophem 
où il se trouve encore attaché au mur de la chapelle nord. 


Ce monument porte l’inscription que voici ?t, 


7 Smallegañge, “ Nicuwe Cronÿk van Zeeland”, p. 565. Middelburp, 
180. 
Æ Schelliers porte: d'azur, à trois faucons d'argent, 2 et 1. 


# Die van den Chacrtruesinnen buuten Brugghe viij s. üiij d. g. 
d’heer Niclays Anchemant, ten daghe als men doet ’t jaerghetyde van 
Mecstre Picter Anchemant, zynen vadcre, te betalene tot de reste die 
bezet hecft joncvrauwe Elisabet Spronc om te gheven de zusterkens in 
Wÿ1e er de broode midts de ander viijs. üüj d.g. ts jaers nict ghenouch 
Was tot de vuldoeninghe van elck zusterken cen !/}, piute wyns ende cen 
Witte bæ-@ot, midts conditie dat dic van den cloostero alle jacre zenden 

Zullen }» wacrlicdere waghene ende pacrden ommne ?s overledens oudtste 
hoyr ten jacrghetyde te commen, ofte x 1. g. in ghelde, dus hier de zelve 
x]. g. ” KZ tat des biens délaissés par Nicolas Anchemant, fol. 162. 

# Eg->itaphe fausse quant à la date de décès de Nicolas Anchemant. 
— Le Co ænpte des Rentiers de la Ville de Bruges, de 1569-70, fol. xxix 
et Ixxvj, ec ærtific que Nicolas mourut “ den laetsten dach van Maerto Ixx 


naer Paeseæ <ben ”. L'état des biens donne la mémc date. 
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VIRGINI MATRI DIVISQVE OMNIBVS ea | 
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HIC . PARENTARI . III NON IVL . OPORTET ‘ke 
NEPOTIS . OFFICIVM . 
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ILLE HÆC , 
III NON IVL . CID. D.LXX. CIO.19. XL U 3 
RENOVAVIT PRÆ BLIS DOMINA ANNA ANCHEMANT ANNO 1787. Ve. 
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Au-dessus de linscription se trouve un écusson aux 
aæmoiries d’Anchemant, timbré d’un heaume avec bourlet 
et lambrequins d’azur et d’or; cimier, une tête d’éléphant 
d'argent entre un vol d’azur et d’or. Les quartiers sont : 
Anchemant, de l’Arbaleste, van der Steene, et d’Ault écartelé 
de de Baenst avec van Praet* en abîme. 

Nicoras eut de son épouse cinq fils et quatre filles : 

1. Henri, qui suit. 

2° Marie, mariée avant le 24 Février 1548, à Gérard 
van Volden*, fils de Herman, et de (Barbe van der 
Strepe); veuve en 1585, décédée le 18 Août 1595, et 
enterrée en l’église de Saint Donatien, dans la nef 
septentrionale, près de la chapelle de Sainte Anne. 

3° Pierre, qui suit après la descendance de Henri. 

4 Corneille, qui suit après la descendance de Pierre. 

95° Nicolas, qui suit après la descendance de Corneille. 

6° Madeleine, mariée à Pierre Adaems, décédée le 24 
Juillet 1559. 

7° Anne, décédée le 6 Août 1554. 

& Pauline, mariée avant le 14 Août 1570 à Jacques 
Cloribus®, décédée le 5 Novembre 1616. Jacques 
Cloribus habitait Meetkerke. 

® Nicaise, qui suit après la descendance de Nicolas. 


2 
Van Praset porte : d’or, au sautoir de gueules chargé de cinq coquilles 
du premier. 


> 
Van Vodzen porte : d'argent, au chef de sable chargé de trois pois- 
sons d’or. 


7 | 
Cloribus porto : d'azur, à la fasce d'argent accompagnée de trois 
Souronnes d’or, 2 ct 1. 
1 


26 
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Ces enfants, à l’exception de Marie, avaient pour 
tuteurs, le 24 Février 1548, Colard Drumez et maître 
Martin de Mil. 


III. HENRI: ANCHEMANT, seigneur de Marcke, Blom- 
meghem, Jacob-Vischbrugge et Hoogbrabant#; reneur de 
la prévôté de Saint Donatien; conseiller de la ville de 
Bruges en 1552-53, 1563-64, 1565-66, 1569-70, 1576-77; 
échevin en 1567-68, 1575-76; bourgmestre de la commune 
en 1577-78; gouverneur de l’école Bogaerde en 1559; tuteur 
de la prison dite la Salle basse en 1570, fet député aux 
États de Flandre )}. Bruges étant entré dans l'union 
d’Utrecht, le parti protestant frappa d’exil HENRI ANcat- 
MANT connu pour son attachement à la foi de ses pères 
et à son souverain, et qui préféra quitter son état, ses 
maisons et ses biens plutôt que d’abjurer la fidélité et le 
service qu’il devait à son roi. À son retour dans sa patrie, 
après la convention de Tournai, signée le 22 Mai 1584, 
Henri fut de nouveau nommé échevin de la ville, charge 
qu’il occupa depuis le 2 Septembre 1584 jusqu’à sa mort, 
qui eut lieu le 6 Mars 1586. 


Henri épousa CATHERINE W YNCKELMAN *, fille de René, 


8 Il releva ces seigneuries en 1551, par suite du don que “ luy en a 
faict Nicollas Hanchemant, son pere, et ce pour la bonne veulle, amour et 
affection qu’il luy porte comme son filz aisne et en compremission de mari- 
aige.”” Archives de l’État, à Bruxelles. Registres de la Chambre des Comp- 
tes, n° 17468. Compte, rendu par Pierre de Greboual, receveur des reliefs 
des fiefs du bourg de Bruges, — des droits de’ reliefs de fiefs depuis la 
Saint-Jean 1551 jusqu’à la Saint-Jean 1552, fol. 2 v°. 


® Wynckelinan porte : d'argent, à l’équerre de sable. 
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natif de Duisbourg en Gueldre, et de Catherine Haghelin®, 
morte le 9 Juin 1596. Il fonda en l’église de Notre Dame 
un anniversaire pour le repos de son âme et de celle de 
sa femme, et y fut enterré devant l’autel du Saint Sacre- 
mentÿl, sous une pierre grise, ornée de ses armes, et de ses 
quatre quartiers, ainsi que des armes et des quatre quartiers 


de sa femme, et portant l’inscription suivante‘ : 


Cy GIST NOBLE HOME HENRY ANC(HEMANT £') 
DE MARQVE ET DE BLOMEGHE DE VI(SCHBRVGGHE) 
Fizs DE MONS. NicoLas Avssy S' DE (MARQVE ETC.) 


FiLS DE MESSIRE PIERE CHEVALIER S' (DES DICTS) 
LIEVX QVI TRESPASSA LAN M v° I1(** ET SIX LE) 
VI JOVR DE MARS. 


Er DAMOYSELLE CATHARINE FILLE DE MONS. 
RENE WYNCQVELMAN SON ESPOVSE DAME 
DovaGIERE DES DICTS LIEVX LAQVELLE 
TRESPASSA LAN M V° IIIIY ET SEIZE LE IX 
Jour DE Ivin 


Quartiers : ANCHEMANT, ARBBALESTE; LA PIERRE, sy — 
WYNKELMAN, sos 5 HAGHELIN, 


% Haghelin porte : écartelé, au 1 et 4, d’azur, au chevron d’argent, et 
au 2 et 3, d'or, à trois têtes de cheval de sable, bridées et garnies d’argent, 
Zet 1. 

#% Son enterrement fut fait gratuitement parce que son fils René 
avait promis de donner à l’église un tableau d’autel, alors encore en 
Espagne : “ Over de sepulture van d’heer Heindryck Hansman, begraven 
in de Sacraments capelle, mids dat Regnier, zyn oudste zuene, belooft 
heeft een oultaer tafele tot den oultaer van de Sacramens capelle, die noch 
in Spaigne es, als noch hier, niet. ”’ — Archives de l’Église de Notre Dame, 
à Bruges. Comptes de la Fabrique, 1584-1589, fol. 31 v°. 

* Cette pierre se trouve actuellement dans le collatéral sud de la nef 
de cette église. Elle a une hauteur de 1°46 sur une largeur de 2265. La 
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HENRI ANCHEMANT eut de son épouse les enfants sui- 
vants%, dont trois — Alphonse, Henri et Anne — eurent pour 
tuteurs Nicaise Anchemant et Guillaume de Boodt, qui, 
comme tels, prêtèrent serment le 22 Octobre 1586. 

1° René, qui suit. 

2° Pierre, décédé le 13 ou le 16 Juin 1584. 


3° Alphonse, seigneur de ter Beke, /gentilhomme du 
duc d’Aerschot), conseiller de la ville de Bruges en 
1589-90, 1592-93. Il épousa Anne de la Motte, fille 
de Charles, seigneur d’Ingoyghem et de Kerck- 
hove, et de Catherine de la Kethulle #, fille aînée du 


seigneur de Krannery. Elle mourut à Gand, le 31 


pierre est divisée en deux dans la largeur : d’un côté on voit les armes tim- 
brées de HENRI ANCHEMANT avec ses quatre quartiers, et l'inscription à sa 
mémoire; de l’autre, les armes de CATHERINE WYNCKELMAN, une losange 
partie, Anchemant et Wynckelman, soutenue par un ange, ses quatre 
quartiers et la seconde partie de l'inscription. 

Nous avons désigné par des …… les quartiers dont les noms et les 
blasons sont indéchiffrables. — Dans le manuscrit de sépultures d’Ignace 
d’'Hooghe conservé à la Bibliothèque publique de Bruges, les quartiers 
sont ainsi désignés : ‘ Anchemant, Arbaleste; La Pierre, D'ault Baenst Moer- 
kercke; — Winckelman, Haghelin; Cranesteyn, Macharis. ” Le quartier 
Haghelin est erronément placé; la place que nous Ini avons donnée est 
celle qu’il occupe sur la pierre. Le manuscrit de d'Hooghe est encore en 
erreur quant aux armes Haghelin, qui ne sont pas écartelées mais simple- 
ment blasonnées : de .…… au chevron de — Au reste ceux qui consul- 
teront ce manuscrit feront bien de prendre garde, tant quant au texte des 
inscriptions, que quant au dessin des armoiries : celles-ci sont pour la 


plupart imparfaitement rendues et erronément coloriées. 
5 Les manuscrits disent qu'il eut 13 enfants. é 
# De la Motte porte : d'argent, à la hamayde de sable. 


% ° De la Kethulle porte : de sable, au pal retrait d'argent, soutenu d'une 
fasce de même, et accompagné de trois étoiles à huit rais d'or. 
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Juillet 1651, et fut enterrée en l’église d’Ingoyghem, 
dans un caveau construit devant l’autel de Sainte 
Anne; son blason, orné de seize quartiers, fut pendu 
dans cette église. 

Alphonse Anchemant fonda en l’église de Notre 
Dame à Bruges, un anniversaire à célébrer pendant 
l'espace de 50 ans, mourut le 23 Août 1625, et fut 
enterré en l’église de Notre Dame, dans le caveau 
de son père. Son cabinet d’armes, orné de ses huit 
quartiers et de ceux de sa femme, fut pendu contre 
le mur de la chapelle du Saint Sacrement; il porte 
cette inscription‘ : 


1625 
HIER VOOR DEN HOEGHEN HAUTAER LIEHT BEGRAEVEN 
EDELE EN WEERDI* HEER JONC'"* ALFONSE ANCHEMANT 


H'® VAN BEKE ET Z° SOENE VAN EDELE EN WEERDIGHE 
H' JONC'* HEINDERICK ANCHEMANT H' VAN MARCKE | 
VESBRUGGHE BLOMEGHEM ET Z° DIE OVERLEET DEN XXIII 
AUQUSTI 1624. #7 


% Ce cabinet d'armes 8e trouve actuellement dans une des chapelles 
du collatéral sud de la nef. Il convient de noter ici que par les mots 
“ hier voor den hoeghen hautaer ” commençant l'inscription, il ne faut pas 
comprendre le maître-auntel de l’église de Notre Dame, qui était autrefois 
une collégiale, mais bien l’autel principal de la chapelle du Saint Sacre- 
ment, où Alphonse Anchemant fut enterré. Cette chapelle avait deux 
autels, dont l’un, communément nommé “ Prochie autaer,”” était le maître- 
autel de la paroisse, et l’autre, connu sous la désignation de “ Schieters 
autaerken”, était, parait-il, fixé contre un des pilicrs. 

#1 D'après le Compte des Rentiers de la Ville de Bruges de l’année 
1624-25, fol. Ixxiüij v°, Alphonse Anchemant mourut le 23 Août 1625. Nous 

Croyons à une erreur ici de la part du peintre, d'autant plus quo la date 
L625 se trouve au haut du cabinet d'armes. 


r 
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EN VAN EDELE EN WEERDI. VRAUWE JONC*® ANNA 
DE LA MOTE DUWAGHIERE VAN VOORN HEERE EN 


DOGHTER VAN EDELE EN WEERDI*. H'® JONC' CARLES 
DE LA MOTE H'® VAN EENGOYGHEM NIEUGHET VAN 


BYEST VAN ZEKELE EN GRUTHEER® VAN HOUDENAERDE 


NOGH HEEFT DE VOORN GHEFOND® EEN IAERGETIDE 
VIEGTIGH JAER LANCK GHEDURENDE, EN EEN 
DISCH VAN VEERTIGH PROVEN 
BIDT VOOR DE SIELEN 


Quartiers : ANCHEMANT, LA PIERRE, ARBALESTE, DAVLT ET CLY DE BAENST 
AVEC Q' DE PERAET, WYNKELMAN, HAGHELIN, KRANNESTEIN, 
MACHARIS; 

LA MOTE D° BRUELE, MORTAEIGNE DE POTELLES, LA SAMBRE, VAN 
DER MERRE, CATVLLE, DEVRNAGHEL DIT CLAEBHOVT, LOVEVSE, 
VAN DER GHRACHT DYT 8VNNEBEKE $#, | 


#8 Quelques armoiries dont nous avons ci-dessus donné les descrip- 
tions héraldiques sont autrement blasonnées sur ce cabinet. Ainsi 1° les 
armoiries de van der Steene (voir ci-dessus note 13) n’ont pas la croix pattée 
de sable sur les besans, et le lion du chef n’est pas léopardé, mais passant. 
— 2° Les armoiries de d’Ault sont écartelées, au 1 et 4, de d’'Ault (voir ci- 
dessus note 14), qui est à la croix ancrée d’or et non d’argent, et n’a pas 
de molette en cœur, et au 2 et 3, de de Baenst (note 15), et brisées en cœur 
de van Praet (voir note 25). 

Nous donnons ci-dessous la description des armoiries que nous 
n’avons eu occasion de décrire jusqu'ici. 

Kranestein porte : écartelé, au 1 et 4, d’or, à deux pals de gueules, au 
chef de sable à trois fasces ondées d'argent; et au 2 et 3, d’azur, au lion 
d’or, lampassé de gueules. 

Macharis porte : échiqueté d’or et d’azur à six traits, au franc canton 
de sable à une étoile à huit rais d'argent. | 

Mortaigne porte : d’or, à la croix de gueules. 

La Sambre porte : de sable, à la croix échiquetée d’argent et de gueu- 
les à deux traits. 

Van der Meere porte: d’azur, à trois feuilles d’or, 2 et 1. 

Deurnaghel porte : écartelé, au 1 et 4, d'hermines, au chevron de sable, 
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Alphonse Anchemant laissa de sa femme trois 
enfants, qui eurent pour tuteurs Henri Anchemant 
et Guillaume de la Motte, seigneur de Chavernies. 

A. Alphonse-Charles, seigneur de Beverkerke; il 
devint imbécile, fut mis sous la curatelle de sa 
sœur Marie Anne, et mourut en Juin 1658 /en 
France, et sans alliance). 

B. Jean, mort célibataire avant Juillet 1641 /fen 
Mai 1631. 

c. Marie Anne, dame de ter Beke, qui épousa en 
premier lieu, le 12 Avril 1641, en l’église de 
Notre Dame, François Triest , chevalier, capi- 
taine de cuirassiers, fils de Charles, et d'Anne 
van der Beke; les témoins de ce mariage furent 
le chanoine Rattendale et N. van der Stricht #, 

Elle épousa, en second lieu, le 17 Février 1654, 

en l’église du Saint Sauveur, Jacques Ignace “|, 
alias Charles Vilters *, (fils de Marcel, seigneur 


et au 2 et 3, de sable, au chef d'argent chargé de deux étoiles à huit rais de 
gueules. 


Louveuse porte : d'argent, à la bande d’azur accompagnée de six mer- 
lettes de sable. 


Van der Gracht porte: d'argent, au chevron de gueules accompagné 
de trois merlettes de sable, 2 et 1. 


# Triest porte : de sable, à deux cors d’argent, liés et virolés d’or,-en 
chef, et au levrier courant d’argent, collecté d’or, en pointe. 
#0 François Triest aurait, d’après certains documents, été tué par les 
Français au Boulonnais en Mai 1645. 
*! Les Registres de l’État civil de Bruges disent Jacques-Ignace; les 
Registres pupillaires de la section Notre Dame disent Charles. 
*$ Viliers : de sinople à trois campanules d'argent tigées d’or, 2 et 1. 
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d’Oosterhove), étant témoins Gadelinus Cools, 
et le père de Jacques Vilters. (Elle décéda le 10 

ou le 17 Décembre 1661). 
4° Henri, dont la descendance suivra celle de René. 
0° Marie, qui épousa, en premier lieu, Corneille 
Grassi Ÿ, fils de Roland, seigneur de Buggenhonte, 
et de N. de Witte; en second lieu, en l’église de 
Notre Dame, le 16 Juin 1589, Jean Pardo*, sei- 
gneur de Frémicourt. Elle mourut le 2 Septembre 
1595, et fut enterrée le 8 de ce mois, en l’église 
de Saint Donatien dans la chapelle de la famille 
Pardo. Son portrait se voit sur un volet du tableau 
de l’autel de cette chapelle, peint par Antoine 
Claeissins en 1589, et appartenant aujourd’hui à 
Madame veuve Ryelandt-van Naemen, à Bruges“. 
6° Anne, qui épousa Jean Parmentier, chevalier, sei- 
gneur de Straeten, fils de Nicolas. Elle mourut le 
24 ou le 29 Avril 1622, et fut enterrée en l’église 
de Notre Dame, derrière la chaire de vérité. Jean 


Parmentier avait fait construire en cette église 


#3 Grassi porte : échiqueté d’argent et de sable à quatre traits au chef 
d’or au monocéphale éployé de sable, becqué et jambé de gueules. — La 
famille prit lo nom de de Grass. C’est sans doute à cause de ce mariage 
que Marie Anchemant est désignée dans les Registres de l'État civil sous la 
dénomination de “ Maria Graes alias Hansman ”. 

# Pardo porte: d’or, à trois arbres arrachés de sinople, 2 et 1, à la 
bordure componée de seize pièces : huit d’or, quatre vairées à deux traits, 
et quatre d'argent, à l'aigle de sable, becqué de gueules. 

# Voir WEALE, ‘“ Tableaux de l’ancienne école Néerlandaise exposés À 
Bruges; Septembre 1867 ”’, pp. 122-123. Bruges, 1867. 
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une épitaphe consacrée à sa mémoire et à celle de 
sa femme‘, et ornée de leurs armes et quartiers. Il 
mourut le 27 Décembre 1657. 

M. le docteur Gailliard, de Bruges, possède dans 
sa collection un méreau portant à l’avers les armes 
timbrées de Jean Parmentier avec la légende : 
MHER . IAN . PARMENTIER . GODS . WILLE . GESCHIEDE 
1654; au revers, une losange partie, Parmentier 
ct Anchemant, avec la date 1622, et sur la bordure, 
l'inscription : VEAY . ANNA . ANCHEMANT . MYN . GOD. 
ENDE. MYN. AL. M. C. Recour-Gailliard, de Bruges, 
possède deux portraits en buste, de Jean Parmen- 
tier et d’Anne Anchemant, peints sur panneau en 
1638 #7. 

7° N. fille. — D’après l’acte de partage des biens dé- 
laissés par Jean Anchemant, fils de maître Micolus, 
daté du 3 Février 1610, les descendants de Henri 
Anchemant et de Catherine Wynckelman formaient 
la première branche d’héritiers du côté paternel. 
Parmi les membres de cette première branche 
figure Marie, fille de François Bogaert, écuyer, 
seigneur de Moerkerke, représentée par son tuteur 
Henri Anchemant, fils de Henri. Ceci nous permet 
de croire que la femme de ce François Bogaert doit 
avoir été une fille de Henri Anchemant et de 
Catherine Wynckelman. 


*® Cette épitaphe se voit encore dans le collatéral sud de la nof. 
*T Voir WeaLe, “ Tableaux de l’ancienne école Néerlandaise ”, p. 160. 
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8 Un enfant enterré en l’église de Saint Jacques, en 
Août 1552. 


IV. RexÉ AXCHEMANT, seioneur de Marcke, Blomme- 
ghem, Jacob-Vischbrugge, Hoogbrabant# et Rapenburg; 
(capitaine de cavalerie); conseiller de la ville de Bruges 
en 1586-87, trésorier en 1587-88, 88-89; gouverneur de 
l’école Bogacrde en 1587, et membre de la gilde de Saint 
Sébastien en 1587. Il épousa fe 22 Juillet 1574) MADELEINE 
DE Boopr #, fille de J'osse, et de Marie de Vendeuil, et mou- 
rut le 22 Juillet 1589. Leurs quatre enfants, qui suivent, 
eurent pour tuteurs Josse de Blois et Gérard van Volden, 
et le 22 Janvier 1597, Alphonse Anchemant. 

1° Corneille, qui suit. 

2° Catherine, prieure des Chartreuses à Bruges. Sous 

son administration le couvent et l’église furent 


entièrement reconstruits®. Elle mourut la veille 


48 Il succéda à la seigneurie de Hoogbrabant par donation de son 
père, faite en 1574, “ comme a son filz aisne et plus prochain et apparent 
heritier ”. Archives de l’État, à Bruxelles. Registres de la Chambre des 
Comptes, n° 17193. Compte, rendu par Thierry Hacuwe, receveur des 
reliefs des fiefs du bourg de Bruges, — des droits de reliefs de fiefs depuis 
la Saint-Jean 1576 jusqu’à la Saint-Jean 1577, fol. 6 v°. — Archives de 
l'État, à Bruges. Registre de dénombrement des fiefs mouvans du bourg 
de Bruges, dressé par Adrien de Donckere en l’an 1501, fol. xxv. 


4 De Boodt porte : d'argent, au chevron accompagné de trois canots 
de sable. 


50 & Et ædificarunt novam a fuondamentis domum et templum, sub 
priorissa domna Catharina Anchemans. Tanti dux fæmina facti, quæ ex 
primaria nobilitate, clarisque parentibus orta, fæmincæ cogitationi mascu- 
linum animum inserens ausa est opus aggredi ?. SANDERUS, “ Flandria 
illustrata ”, tom. 11, p. 128. Hagæ-Comitum, 1735. 
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de Saint Martin, 10 Novembre 1615, et fut enterrée 
en l’église de son couvent. 

8° Jeanne, qui épousa en l’église de Sainte Walburge, 
à Bruges, le 29 Juin 1602, Enée van Marievoorde‘!, 
fils de Charles, et d’Anne van den Berghe, dite van 
Praet, fille d'Antoine. | 

4° Marie, qui épousa en l’église de Notre Dame, à Bru- 
ges, le 17 Février 1610, Jean le Poyvre’, originaire 
d’Audenaerde, fils de Louis,et d’Isabeau de Lalaing, 
fille de Philippe, (mort le 9 Novembre 1614). Elle 
décéda en Février 1643 et fut enterrée en l’église de 
Notre Dame, auprès de son grand-père, sur la pierre 
sépulcrale duquel on ajouta ces lignes : 


OP DEN 1 MAERTE 1643 18 Hige BEGRAvVEN lIo° ManrA ANCHEMANT F Ior 
REYNIER DOovaGIERE van Iof LAN LE POYVRE OV'LEEDEN CAPITAIN IN 


DIENSTE VA. Co. MA. VA. SPAIGNEN BEGRAVEN Tor EYNSBERGHEN. 

V. CoRNEILLE ANCHEMANT, seigneur de Marcke, Blom- 
meghem, Jacob-Vischbrugge, Hoogbrabant et Rapenburg, 
épousa [le 25 Août 1606), par contrat passé devant les 
seigneurs du conseil de Flandre le 5 Octobre 1605, Maz- 
GUERITE VAN CooRNHUYSE “, fille de messire Guillaume, 
chevalier, seigneur d’Oplinter, président au conseil de 
Flandre, et d’Adrienne van Cauwenburch, et remariée, 
avant le 7 Décembre 1628, à Louis, baron DE CAMARGo 5, 


$l Van Marievoorde porte : d'argent, au chevron de sable accompagné 
de trois losanges de gueules, 2 et 1. 

* Le Poyvre porte: de gueules, au sautoir d’or chargé de cinq mer- 
lettes d'azur, celles d’en haut adossécs, et celles d’en bas affrontées. 

% Van Coornhuyse porte : d'or, à trois trèfles d'azur, 2 et 1. 

$% De Camargo porte : écartelé, au 1 et 4, d’azar, à trois fleurs de lys 
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capitaine de cavalerie au service de S. M. C. Elle mourut, 
après son second époux, fle 12 Octobre 1618) à Bergues- 
Saint-Winnoc, où elle fut enterrée en l’église des Sœurs 


Annonciades ‘?. 


CoRNEILLE ANCHEMANT mourut à Gand, le 1 Octobre 
161756, et y fut entcrré en l’église de Saint Nicolas. 
Il eut de sa femme les enfants suivants : 


1° Guillaume, qui suit. 


d’or, 2 et 1, ct au 2 et 3, de sable, à trois faucilles couchées d’argent, em. 
manchées d’or, 2 et 1. 


55 MARGUERITE VAN COORNHUYSE avait fait une disposition testamen- 
taire en faveur du couvent des Sœurs Annonciades de Bergucs-Saint- 
Winnoc, comme appert de l'extrait suivant de l’état des biens délaissés 
par Mathilde del Rio: Voorts betaelt an de moeder anchillo van de 
religieuscn Annunciaten binnen Berghe Sinte Winnocx, over het derdo 
van het testament van vrauwe Margriete van Coorenhuuse aen hun 
ghegeven, het doene van missen, ende anderssints, by accorde, 

xxx L. iij 8. üijg.” 

56 Nous devons cette date ainsi que celle du contrat de mariage de 
Corneille Anchemant, à la bienveillance de M. Edmond de Busschere, 
archiviste à Gand, qui nous a procuré copic de l'extrait suivant de l’état 
des biens délaissés par ce Corncille Anchemant, daté du 16 Février 1622 : 

‘“ Allen den gonen die dese presente letteren zullen zien ofte lesen, 
gchepenen van ghedeele, racden ende paysierders der stedo van Ghendt, 
saluut, met kennesse der waerheden doen te weten dat dit nacrvolghende 
es den stact van goedo tocbchoorende Willem ende Adriaen Ancheinant, 
filii joncker CorNELIs, in zynen leven hecre van Marcke, etc., gheprocreert 
by joncvrauwe MaRGRIETE VAN CooBENHUUSE, dochter van wylen mher 
Willem van Coorenhuuse, ruddere, heere van Uplinter ende president van 
den rade van Vlacnderen, hemlicden toccommen, verschenen, ende vcr- 
storfren van den voornocmden hcere van Marcke, etc., henlieder vader, 
overleden den eersten Octobre xvj'‘xvij, van wienc zy, met wylen Pieter 
ende Reynier Hanchemant, heurlieder broeders overleden, naer heurlicder 
vader ghchoel hoirs bedeghen zyn, welc goct hcer ende meester Pieter de 
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20 Adrien-Corneille, seigneur d’Hoogbrabant %; :il 
hérita de sa mère le fief dit ‘“ het Hof van Sinte 
Jansstraete binnen Brugge ”, qu’il tenait du bourg 
de Bruges avec seize arrière-fiefs (manscepen) en 
relevant. 

U devint imbécile et fut mis sous la curatelle 
de Louis de Camargo et de Jacques Anchemant; 
ce dernier s’étant retiré, on nomma en 1659, à sa 
place, Henri de Croeser, seigneur de Berges, qui, 
sur l’opposition présentée par Louis de Camargo, 
fut remplacé par Adrien Anchemant, seigneur de 
Marcke; celui-ci prêta serment le 16 Juin 1665. 
Adrien-Corneille décéda sans alliance (en 1672). 

3° Pierre, mort avant le 16 Février 1622. 


49 René, mort avant le 16 Février 1622. 


VI. GUILLAUME ANCHEMANT, seigneur de Marcke, 
Blommeghem, Jacob-Vischbrugge, Hoogbrabant et Ra- 
.penburg; capitaine /d’infanterie, et ensuite) de cavalerie 
Wallonne {dans le régiment du baron de Camargo, son 


Blende, canonick der cathedrale kercke van Sinto Donaes, binnen Brugghe, 
’8 overledenc broeder utcrin, als deelvoocht hier te vooren ghecrecrt, aldus 
opbringt endo overgheeft voor schepenen voorscit, ten aldcrminsten endo 
claersten dat hy ’t selve ten voorseiden stcerfhuuse bevonden ghegadert 
ende jeghens de voorseide haerlieder joncvrauwe mocder verscheeden ende 
gheliquideert hceft, in der manicren hier nacr verclaerst……. — Archives 
de la Ville do Gand, “ Register staeten van gocdo ”, 1621-23, fol. 77. 


$T Adrien Corneille Anchemant obtint le fief d'Hoogbrabant, par 
arrangement passé avec son frère Guillaume: “ by verderdinghe endo 
vuytlegh jegheus m’her Willem, synen broeder ”.— État des biens délaissés 
par Jeannce-Maric Anchemant, fol, 81. 
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beau-père); il se distingua à la bataille de Rocroi où il fut 
gravement blessé, et mourut à Gand /le 22 Février 1644). 

Il épousa, en l’église de Notre Dame, en présence d’An- 
toine del Rio et de ses fils, le 27 Juin 1635, MATHILDE DEL 
Rio°, fille de messire Antoine, chevalier, seigneur d’Eeghem, 
Denterghem, Nicukerke et autres lieux, et d’Adrienne, 
alias Marguerite, van Wycklhuuse Ÿ. Elle testa le 17 Mars 

6 . . 
1664, mourut le 14 Avril suivant, et fut enterrée dans 
la sépulture de ses parents, en l’église des Ptres Augustins, 
où se célébrait annuellement un anniversaire pour le repos 
de son âme, avec distribution de prébendes aux pauvres, 
jusqu’à concurrence de deux livres de gros. 

GUILLAUME ANCHEMANT laissa les trois enfants suivants, 
qui avaient pour tuteurs, le 16 Juin 1649, Louis de Ca- 
margo et Antoine-Gabriel del Rio, seigneur de Cleyhem. 
Plus tard, après la majorité d'Antoine, Adrien et Philippe 
eurent pour tuteurs Guibert-François van Crombrugghe, 
scignour de la Douve, et époux de Marie del Rio, la sœur de 

58  Neminem vero latere arbitramur Guiliclmum Anchemant, domi- 
num de Marcke, Visbrugghe, Blommeghem, etc., equitum turmæ ducem 
relato (in conflictu Gallico circa Raucroy, ubi strenuum se hosti ohtulit) 
gravi vulnere, Gandavi postmodum e vita migrasse.” Extrait d’un certificat 
accordé par le Magistrat de Bruges, en 1652, à la prière de Herman Anche- 
mant, fils de Henri. 

5 MaTHILDE DEL Rio est désignée dans les registres de l’état civi] 
de Bruges sous les trois noms: Mathilde, Anne et Madeleine. Son état de 
biens porte Mathilde. 

Del Rio porte : de gueules, à la tour d’or donjonnée de deux pièces 
l’une sur l’autre, fermées d'azur, sur une rivière au naturel. 

6 Adrienne van Wyckhuyse est désignée tantôt sous le non d’ Adrienne, 


et tantôt sous celui de Aarguerite; sous ce dernier, daus l’inventaire des 
biens délaissés par Jeanne-Mario Anchemant. 
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Mathilde; et maître Guillaume Bellero, qui, à la majorité 
d'Adrien, devait être remplacé par celui-ci. 

1° Antoine-Guillaume, scigneur de Marcke, etc., na- 

quit le 1 Octobre 1636, fut baptisé en l’église de 

Saint Jacques, à Bruges, et fut tenu sur les fonts 

par Antoine del Rio et Marguerite van Coornhuyse. 

Il entra à l’abbaye des Dunes en 1659, paya à son 

entrée ‘ xuj° xxx} lib. vij s. vi] g. ?”, et jouissait, 

pour son usage particulier, d’une rente viagère de 

90 florins'!, Il reçut l’habit le 30 Novembre, et fit 

sa profession le 6 Décembre 1659. Il décéda le 

25 Janvier 1701. 

2° Adrien, qui suit. 

3 


© 


Philippe-François, baptisé en l’église de Notre 
Dame le 26 Décembre 1643; il eut pour parrain 
Philippe d’Orosco, et pour marraine Marie-Anne 
del Rio. Il hérita, avec son frère Adrien, du cha- 
noine de Blende, d’une ferme de 60 mesures sise 
à Houtave. / Il décéda célibataire). 

VII. ApDkrIEN ANCHEMANT, baptisé en l’église de Saint 
Donatien, à Bruges, le 21 Janvier 1640, et tenu sur les fonts 
Par Picrre de Blende et Adrienne van Wychuyse. A l'entrée 
de son frère aîné, Antoine, dans l’abbaye des Dunes, il lui 
succéda aux scigneurices de Marcke, Blommeghem, Jacob- 
Vischbrugge ct Rapenburg. Il acheta la seigneurie de 


SL 6 Bctaclt acn eerwecrde hcer prelaet van den Duyne omme cen 
Jaer Lfrente, den xiiij april xvj° vyfentsestich, van de lyfrente van 60 
Én laerg, ten lyfve ende prouffyto van hcer Anthono Anchemant, 

* V8. vij g.” État des biens délaissés par Mathilde del Rio. 
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Lerbershc®, le 18 Décembre 1687, à Pierre Nieulant, et 
celle de Practerye® à Marie, fille de Guillaume d’Haene; 


Œ Lerberghe. “ De hecrelickhede van Lerberghe, bestreckende op 
de prochie van Marcke ende Cortrycke, ghehouden van den Icenhove van 
Gavere, in Geluwe, rocde van Mcenen, consisterende in ’t jnerelrckx 
incommen van tscstiwh rasieren, eenen havot, een pinte middel evene 
Corterycksche macte, ecnen capocn, eude in penninck rente, vier peune 
paresijsse obols t’s jaers …… Ende alsmen cenige gronden van desen lecne 
gehouden verandert ofte verthiert by coope, belastinghe ofte andorsints, 
dan syn de laeten danof schuldigh, van wandelcoop, vyfthien grovten 
van den pondt groote, ende ter doodt van de lacten dobbelen doodt coop. 
Item vermagh dit voorseyde lecn eenen bailliu, die vermagh te stellen 
eenen stedehouder ende practerye ende cenen vollen banck van seven 
schepenen, omme elck recht ende wcth te doen t’allen tyde als ’t van 
noode is. Item bchoort ten desen lecne thol, vondt, bastaert ende stracgicrs 
goet, de bocte van drye ponden paresijsse ende daer onder; ende staet ten 
trauwe ende wacrhede, ende eenen vollen rcelicve van thien ponden 
paresiise, ende twintigh schelle paresijsse van camerlinx ghelt t’elcker 
veranderinghe, ende ter vertieringhe ofte belastinghe den thienden pen- 
ninck ende relief s00 ’t behoort. — État des biens délaissés par Jeanne- 
Marie Anchemant, fol. 106 et sqq. 

63 Practerye. “ D'hcerclickhede van Practerye ghehouden van den 
hove van Nevele, geseyt Ronchevals, daer jacrlickx innecompt, t’elcken 
half Maerte, acht capocnen, ’t sevenste deel min, vier schelle seven penne 
parcsijsc, in penninck reute, ende scvencnvyftigh rasicren middel evene; 
bestreckende de voornoomde hecrelycke renten op diversche gronden van 
erfven, liryhende in de voornoumde prochie van Marcke ende Rollegbem, 
die schuldigh syn int vercoopen ofte belasten dobbelen doodt coop. Ende 
vermagh te stellen ecnen bailliu, ecnen stedchouder, cene pratere; ende 
men doct recht, omme te innen de voorseyde hcerelycke renten, mette 
laeten van de voornoumde hecrschepe. Vermagh oock thol, vont, bastacrde 
goct, de boete van drye ponden paresijse ende daer onder..…… Ende stact 
ten trauwen cende waerheden, ende t’cenen vollen relicve van thien ponden 
paresijse, ende twintigh schelle paresijsse van camerlinex gheldt, t’elcker 
doodt; ende als ’t verandert by coope ofte andersints, s00 ist schuldigh den 
thicnden penninck van dat gheldt, mitsgacders ’t voorseyde relief ende 
camerlinckx gelt.”’ — État des biens délaissés par Jeanne-Marie Anche- 
mant, fol. 108 ct sqq. 
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fut aussi seigneur de Bayenburg, et succéda à la seigneurie 
de Hoogbrabant à la mort de son oncle Adrien-Corneille, 
seigneurie dont il fit le relief le 12 Mars 1672. Il fut éche- 
vin de la ville de Bruges en 1682-83, 93-94, 94-95, 95-96, 
1703-04, 04-05, 05-06; conseiller en 1699-1700, 1700-01, 
01-02, 02-03, 06-07, 07-08, 08-09, 09-10, 10-11; et mem- 
bre de la gilde de Saint Sébastien en 1696. Il épousa, en 
l'église de Saint Michel à Gand, le 20 Décembre 1665, en 
présence d’Emmanuel de Gruutere, son beau-frère, sei- 
gneur d’Anvin, et de Guibert de Crombrugghe, seigneur 
de la Douve, ADRIENNE-NATHALIE DE GRUUTERES, fille de 
Jean, chevalier, seigneur d’Anvin, et de Claire van den 
Kerckhove, décédée le 8 Octobre 1702. 

ADRIEN ANCHEMANT obtint par achat, concession d’une 
sépulture en l’église des Pères Augustins, près de l’autel de 
Sainte Barbe, mourut le 14 Octobre 1718, et y fut enterré. 
D laissa de sa femme : 

1° Emmanuel®, seigneur de Marcke, Blommeghem, 

4 De Gruutere porte : de sable, à trois jumelles d'or en fasce. 

$ Les registres do l’état civil de Brages ne font nullement mention 
d'Emmanuel; mais, d'abord la relation de la date de naissance du premier 
Cnfant cité dans ces registres, à la date de mariage d'ADRIEN ANCHEMANT 
ACC ADRIENNE DE GRUUTERE, ct ensuite le temps écoulé entre la naissance 
de Philippe.Charles et do François-Gilles (28 mois), permettent de croiro 


, F Q A Ld LU *_ 
qu Enaunuel doit être ou le fils et enfant aîné, ou du moins le troisième 
enfant. 


Le passage suivant do l’État des biens délaissés par Jeanne-Marie 
Anchemant corroboro d'ailleurs notre opinion : “ Leenen Mejouffrauwe 
d'overledene gecompetecrt hebbende, hacr toeghecommen by der doodt van 
haerc respective heeren brocders, jonckers Francois, Augustyn, ende Em. 
Manuel Anchemant, dio dacrinne succcssivelick erfachtigh wacren, van 
s’overlcdons heer vader, joncker Adriaen Ancliemant, op wie do selve ghe- 

1 28 
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Jacob-Vischbrugghe, Hoowbrabant, Rapenburg, 
Bayenburg, Lecrberghe et Practerye; bourgmestre 
des échevins du Franc de Bruges, au quartier est, 
en 1694-95, 1095-96, 1707-08, et de 1713 à sa mort: 
membre de la gilde de Saint Sébastien en 1699. 


Il décéda célibataire, dans sa maison sise sur le quai 


devolecrt wacren door de civile doodt van synen broeder, joncker Anthone, 
sets den welcken dacrinne te vooren gherecht was by successie van mher 
Willem Anchemant, ende den selcen mher Willem by successie van joncker 
Cornelis Anrhemant, die daerinne erfachtigh was van joncker Renier Anrhe- 
nant... Fol. 46. 

Ainsi, d'après le passage ci-dessus, Jeanne-Marie Ancliemant aurait 
htrité des fiefs de son père par la mort de son frère Francois, successeur 
d’'Augustin (Adrien-Avgustin), celui-ci successeur d’'Enmmanuel qui les 
obtint à la mort d’'AbRIEN, leur père commun. 

La mention relative à François doit être inexacte: d’abord il n'est 
aucunement question de lui dans l'inscription sépulcrale de Jcanne-Marie 
Anchemant, et ensuite il ne peut avoir succédé à Adrien-Awgustin dont il 
est l'aîné. Voici comment nous crovons pouvoir rétablir ces faits : 

ADRIEN ANCHEMANT mourut le 14 Octobre 1718, et dès le 17 Janvier 
de l’année suivante, Emmanuel, scignour de Jacob-Vischbrugshe, fait le 
relief de la seigneurie de Hoogbrabant ct de deux autres fiefs (Archives 
de l'État, à Bruxelles. Revistres de la Chambro des Comptes, n° 17530). 
A Emmanuel succéda de droit Adrien-Auyustin, qui ne fit pas le relief, 
ce qui peut s'expliquer par le peu de temps qui s’écoula entre sa mort 
et celle d'Esnmanvuel. Enfin Jeanne-Marie, fait le 25 Février 1722, le relief 
des ficfs lui échug “par la mort d’Emmanuel, scigneur de Marcke, etc.” 
(Archives do l'État, à Bruxelles. Registres de la Chambre des Comptes, 
n°17532). La mention ‘par la mort d'Emmanucl””, ne doit infirmer ce 
quo nous avançons, attendu qu'Adricn-Augustin n'ayant pas fait relicf, 
les registres de la chambre des comptes ne pouvaient pas mentionner 
ce dernicr. 

De tout ce qui précède nous conclnons encore qu'à la date de la mort 
d'Adrien Anchemant, tous les enfants de celui-ci, sauf Emmanuel, Adrien- 
Augustin et Jeanne-Marie devaient être déjà décédés. Les registres do l’état 
civil n’ont à ce sujet fourni aucun renseignement. 
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des Augustins, entre les rues dites Oost et West 
Ghistelhof, le 15 Août 1720, et fut enterré en l’église 
des Pères Augustins. 

20 Anne-Philippine, baptisée en l’église de Saint Gil- 
les, le 22 Janvier 1668, ct tenuc sur les fonts par 
François-Philippe Anchcmant%, et par Philippine 
van den Kerckhove au nom d’Anne de Gruutcre, 
femme de Gilles Norman, seigneur d’Oxelacre. 

3 Philippe-Charles, baptisé en l’église de Saint Gilles, 
le 1 Mai 1669, ct tenu sur les fonts par Philippe- 
Charles de Thicnnes, baron de Clacrhout, ct par 
Barbe de Brune, au nom de Jacqueline-Philippine 
Borluut. 

49 François-Gilles, baptisé on l’église de Notre Dame, 
le 5 Septembre 1671, et tenu sur les fonts par Louis 
le Poyvre, au nom de Gilles Norman, ct par Maric- 
Anne del Rio. 

9° Adrien-Henri, baptisé en l’église de Notre Dame, 
le 13 Septembre 1672, et tenu sur les fonts par 
Fenri-Marius de Crocscr et Anne de Gruutcre. 

6% Antoine, baptisé en l'église de Saint Gilles, le 9 

Décembre 1673, et tenu sur les fonts par Gabricl 
del Rio, seigneur de Cleyghem, ct par Annc-Régine 
de Croecser. 

2° Jeanne-Marie, qui suit. 

& Louis, baptisé en l’éghse de Saint Gilles, le 1 Juin 

M faut lire Philippe-Fronçois Anchemant; cclui-ci n'a pas été soi- 


Fueur | 
| de Blommeshom, et c’est donc par erreur que cette qualification Ini 


est donné ; 
nee dans les registres de l'état civil de Bruges. 
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1676, et tenu sur les fonts par Louis le Poyvre ct 
Françoise Borluut. 

9 Adrien-Auqustin, baptisé en l’église de Saint Gilles, 
le 25 Décembre 1677,et tenu sur les fonts par Jean- 
Herman Anchemant et Marie-Victoire de Croccr. 
T1 devint seigneur de Marcke et autres lieux à la 
mort de son frère Emmanuel; fut conseiller de la 
ville de Bruges, depuis Février 1717 jusqu'à sa 
mort; mourut célibataire le 17 Novembre 1721, et 
fut enterré en l’église des Pères Augustins. 

JEANNE-MARIE ANCHEMANT, baptisée en l’église de 

Saint Gilles, le 5 Février 1675, fut tenue sur les fonts bap- 
tismaux par Picrre-Jérôme del Rio ct Jeanne de Schic- 
tre. Elle devint, à la mort de son frère Adrien-Augustin, 
dame de Marcke®, Blommeghem%, Jacob-Vischbrugghet, 


6 Afarcke. “ Het hof, hcerelickhede ende prochie van Marcke,.... groot 
scventhien bunderen en half, luttel meer of min, ghehouden van het prin- 
celijk lecnhof het oudt casteel van Cortrijcke .…. Item vermagh dit voor- 
seijde leen thol, vont, straegicrs ende bastacrts goet, boete van drije 
ponden paresijse ende daeronder; item te stellen ecnen bailliu, ende den 
bailliu eenen stedehouder, ende eenen banck van seven schepenen, die bij 
noode worden ontlecent jegens den baiïlliu van Cortryck’s graven schepe- 
nen. Van welck leen ende heerclickhede van Marcke gehouden is een 
achterleen ende mauschip genacmt de Soris, ghelezen in de voornoomde 
prochie van Marcke ….. Staende ter trauwe ende waerhede, ende t’ecnen 
vollen relieve van thien pont paresijse, eude twintigh schelle paresijse van 
camerlinx gheldt, ende, als het verandert bij coope, t’al sulcken thienden 
peuninck relief ende camerlinckx recht als ’t bchoort.” — État des biens 
délaissés par Jeaune-Marie Anchemant, fol. 46 v°. 

Cette scigneuric fut estimée, lors de l'inventaire des biens de Jcanne- 
Maric Anchemant, à la somme de 2533 livres, 10 sols parisis, ct la futaie 
2788 livres, 18 sols parisis. 


6 Bloinmeghem. “ Ken leen wesende de heerelickbede genacmt Blom- 
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Hoogbrabant, Rapenburgh”, Bayenburgh, Leerberghe, 
Praeterye, etc., et mourut le 13 Décembre 1739. 
Jeanne-Marie Anchemant avait fondé, en l’église des 


meghem, binnen de voorseijde prochie van Marcke, groodt drije bunderen 
ende ses hondert lants luttel meer ofte min …… Ende moet de kermisse 
van Marcke ghehouden syn op ’tselve lecn, ende vermagh op de kermisse 
te stellen quickbert, in proffyte van den hcere; vermooghende oock thol, 
vondt, stragiers ende bastaerts goed, bocte van drije ponden parcsyse 
ende daeronder; eencn bailliu ende stedehouder, ende als ’t van noode is, 
in ghebreke van lacten te ontlcenen ’s graven schcpenen; staende dit lcen 
ten dienste van trauwe ende waerhede, ten relieve van thien ponden 
parcsyse ende twintich schelle van camerlinx ghelde, ende wort insghe. 
lyckx ghehouden vau het voorschreven princelijck leenhof het oudt castecl 
van Cortrijcke. ” — État des biens de Jeanne-Marie Anchemant, fol. 57 v°. 
6 Les annotations suivantes sur la seigneurie de Jacob-Vischbrugghe, 
extraites de l’État des biens délaissés par Jeanne-Marie Anchemant, com- 
plètent la note 11 ci-dessus, relative à la même seigneurie. — Jacob-Visch- 
brugghe. Van welck voorschreven hof leen, releverende van den burgh 
van Veurne, ghehouden worden achtenveertigh achterlecnen Ende 
vermagh den heere, ter causen van het selve hof lecn te stellen eenen 
bailliu, erfven ende onterfven met syne mannen van lecne, ende voorts al 
dat justitie fonchiere vermaght als van oude tyden. Staende ten dienste 
van trauwe ende waecrhede, ten relieve van thien ponden paresyse, met 
twintigh schelle paresysse van camerlinx gheldt t’elker veranderinghe, 
onde bovendien thicenden penninck ter vercoopinghe. ” — État des biens 
délaissés par Jeanne-Marie Anchemant, fol. 60. 
1° Rapenburgh. “ Het leen ende heerelickhcde genaemt Racpenburgbh, 
oock ghehouden van den burgh van Vcurne, liggende in de prochie van 
Walravenkynderenkercke, gheseyt Oostkercke, in Veurne ambacht, danof 
het fonchier groot is vyf ghemeten, een lyne, Ixxxij'isb rocden lants vette 
weede, wanof ghehouden worden vyfthien achterleenen ….. Ende vermagh 
den hecre, ten causen van het voorseyde hof leen van Rapenburgbh, te stellen 
eenen bailliu ende leenmannen, erfven ende onterfven, ende al dat 
justitie fonchicre vermagh. Staende ten dienste van trauwe ende waerhede, 
ten reliefve van thien ponden paresyse, met twintigh schelle paresysse van 
camerlinx gheldt t’elcker verandecringhe, ende den thienden penninck 


ter vercoopinghe. ” — État des biens délaissés par Jeanne-Marie Anche. 
mant, fol. 67 v° ct sqq. 
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Pères Augustins, un anniversaire perpétuel à célébrer le 
3 Octobre pour le repos de son âme, celle de ses parents ct 
de ses frères, Emmanuel et Augustin. Elle céda à cet effet 
au dit couvent, unc rente annuelle de 14 livres de gros 
hypothéquée sur la maison qu’elle habitait, sise près du 
pont des Augustins. L'acte de fondation, qui fut passé à 
ce sujet, date du 7 Juillet 1723. 

Par son testament, daté du 12 Décembre 1735, celle 
ordonna la célébration, après sa mort, d’une grande quan- 
tité de services religicux avec d’importantes distributions 
de pain aux pauvres de la ville. Elle ordonna par ce même 
testament, la construction d’une épitaphe “van marbel ofte 
ander costelijck steen, scer schoon ….…, waertoe men sal 
moeten emploijeren de somme van vier duysent guldens 
wisselgelt, hondert guldens wisselghelt meer ofte min... 
dacrop ghestelt zal worden het overlyden van myne ouders, 
ende van myne brocders, jonckers Emanuel ende Augustyn 
Anchemant, ende van my ….” Cette épitaphe dont léxé- 
cution fut confiée à Henri Pulinex 71, porte les armes tim- 
brées de la famille Anchemant, les seize quartiers des en- 
fants d’Adrien Anchemant-de Gruutere, et l'inscription qui 


suit. Elle fut transportée en 1809 de l’église des Augustns 


F1 € Voorts hebben de execntours dacrtoe laeten maecken een 
tceckeninghe door den ingenicur J. A. Anncessens, architecte van Hacre 
Serenissimc Hoogheyt, ende dacr over betaelt, per quittantie... V Lves-S£$- 

‘ Voorts hebben d’executeurs van desen testamente dc ghemelde 
cpitaphie op het voorseijde plan aen bestect acn j' Hendtrijck Pulint, 
ingenieur ende beclthauwer binnen dese stadt, voor ende omme de somme 
van ses hondert tsestigh ponden grooten wisselgheldt — Etat des 


biens délaissés par Jeannc-Maric Anchemant, fol. 364. 
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en celle de Saint Gilles, où elle se voit actuellement dans 


le transept nord. 


D. O0. M. 


MEMOIRE DE 


ADRIEN ES DE MEsl®E GuiLË ANCHEMANT 
CHEVALIER SEIGNR DE MARCKE, BLOMMEGEx. 
Vissrucaue, RAPENBURCH, LEERBERGE PRaTERIE, &c. 
DÉCÉDÉ LE 14. 8prE 1718 
DE DAME ADrIENE NATALIE FLE pe MEs"E JEAN 
DE GRUUTERE CHEVALIER, SEIGNR D'ANVIN, SA CoMPAGNE 
TRÉPASSÉE LE 3E 8BRE 1702. 
D'ÉMMANUEL ET AUGUSTIN ANCHEMANT, LEURS 
Frzs SEIGxS SuccessiFrs DES DITS LIEUX. 
Dont LE PREMIER ÉTANT 
ÉCHEVIN ET BOoURGMTRE DU FRANCQ DE BRUGES, DÉCÉDA LE 
15. aousr 1720. ET LE secoxp Le 17 OBre 1721. 
ET JEANNE MARIE ANCHEMANT, LEUR FILLE, 
APRÈS LE DÉCÈS DE SES FRÈRES, DAME DE MARCKkE, &c. 
ET LEUR HÉRITIÈRE UNIVERSÈLE LA QUELLE AÏANT 
ORDONÉ D’ERIGER CE MAUSOLÉE POUR HONORER 
LEUR MÉMOIRE, ET FONDÉ EN CETTE ÉGLISE 
POUR LE REPOS DE LEURS AMES, UN 
ANIVERSAIRE PERPÉTUEL AU 3E. 8BRE 
MOURUT SANS ALLIANCE 
LE 13. Xre 1739 
PRIÉS DIEU POUR LEURS 
ÂMES 


ScuLPCIT H. PULINX BRUGENSIS 
EpriTapite TRANSFERE A9 1809 DE L'EGLISE DES AUGUSTINS 


2:30 


Quartiers: ANCHEMANT, DE BOODT, CORENHUUSE, CAUWERBURCH; 
DEL RIO, DE AYALA, WYCKHUUS, DE BRUNE; — 
GRUUTERE, QUICKELBERGHE, HEMBYSE, KETHULLE; 


KERCHOVE, L'EPINOY, VAN HUERNE, DE MOOR ‘1, 


JEANNE-MARIE ANCHEMANT était la dernière représen- 
tante de la branche aînée. L’inventaire de ses biens, dress 
par maître Joscph-Léopold de Cridts, commis ad ho, fat 
présenté par lui aux personnes suivantes, toutes héritiers 


et hériticres de la dite demoiselle. 


I. 1° Charles de Crocser de Bcrges et Jacques Wyn- 
ckelman, seigneur de ’t Metersche, se portant forts pour: 

A. Louis de Croeser, hoir féodal; — 8. Martin de Cre- 
ser; — C. Jean Navaralki, époux de Constance de Croeser; 
— D. Jean Kurdwanauski, époux de Jeanne de Crveser; — 
E, Enfin pour toute la branche de la famille de Croeser, rési- 
dant en Pologne : — tous ceux du nom de de Crocser étant 
enfants d’Enée, et de Thérèse Fredrauwna; petits-enfants 
de Jean de Croeser et de Jeanne van Marievoorde, fille 
d’Enée, ct de Jeanne Anchemant, ci-dessus cités. 


7? Nous donnons ci-dessous la description des armoiries que nous 
n’avous eu occasion de décrire jusqu'ici. 

Les armes del Rio, déjà décrites (note 59) sont écartelées, au 1 et À, 
del Rio, et au 2 ct 3, Auala, d'argent, à deux loups marchant de sable. 

Dans les armes de la Kethulle les étoiles n'ont que six rais. Van Cat- 
werburch porte : de ….. au chevron de chargé de trois molettes de …. 

De Ayala porte : écartelé, au 1, d'argent, à deux loups marchant «6 
sable; au 2, palé de sable et d’or de huit pièces; au 3, fascé d'or et de gable 
de cinq pièces; au 4, de sable, à cinq besans d’or disposés en sautoir; à |n 
bordure de gueules chargée de huit sautoirs d’or. 

Wyckhuuse porte : de gueules, au chevron accompagné de trois mo- 
lettes d'argent. 


TE- 
Bag ETS A. 


ee 
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2° Charles de Croeser de Berges, Marie-Anne et Fran- 
çoise-Angeline de Croeser, ainsi que Jacques Wynckelman 
précité, comme époux de Catherine de Croeser; les de Croe- 
ser étant enfants de François, et de Catherine Audejans; 
petits-enfants de Henri de Croeser et d’Isabelle de Groote; 
et arrière-petits-enfants de Jean de Croeser et de Jeanne 
van Marievoorde, cités plus haut. 

3° Marie et Marie- Victoire le Jeune, filles de Jean- 
François, et d'Isabelle de Croeser; celle-ci fille de Cyprien, 
et d’Ernestine de Croeser, et petite-fille de Jean de Croeser 
et de Jeanne van Marievoorde, précités. 

4° Jean, comte de Carnin et de Sladen, baron de 
Slyps, seigneur de Roosebeke, etc., époux de Marie-Anne 
le Poyvre; celle-ci fille de Louis, et de Marie-Anne van den 
Bogaerde; petite-fille de Louis le Poyvre, seigneur d’Emaüs, 
et de Philippote van de Kerckhove; ct arrière-petite-fille 
de Jean le Poyvre, et de Marie Anchemant, précitée. 


De Brune porte : d'argent, à la fasce de gueules chargée de trois rocs 
d’or, accompagnée en chef de trois merlettes de sable. 

Quickelberghe porte: d'argent, à trois chiens braques de sable en fasce, 
l'un sur l’autre. 

Hembiese porte : bandé d’or et d’azur à six pièces, au lion sur le tout 
à l'ombre, à la bordure dentelte de gucules. 

Van de Kerckhove porte : échiqueté d’argent et d'azur à six traits, 
au chef d’or chargé d’une colombe volante d’azur, becquée et membrée de 
gueules, tenant en son bec une branche d'olivicr do sinople. 

L'Espinoy porte : écartelé au 1 et 4, d’or, à l'arbre de sinople chargé 
d'un perroquet au naturel; au 2 et 3, d'argent, à trois fleurs de lys coupées 
en pointe de gueules. 


Van Heurne porte : d’argent, à l’écusson de sable en cœur, accompagné 
en chef de trois merlettes du même. 


De Moor porte : d'argent, à la fasce de gucules chargée de trois coquil- 


_ d'or, aCCompagnée en chef de trois têtes de maure de face de sable, 
liées d'argent, 2 et 1. 
| I 
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0° Charles-Louis le Poyvre, scigneur de Mullem, etc, 
fils de Louis, et d’Eléonore van den Berghe dite van Pract, 
eb petit-fils de Louis le Poyvre et de Marie-Anne van den 
Bogacrde, précités. 

6° Pierre-Alphonse, comte de Coloma, page de $. A.S$. 
l’archiduchesse gouvernante des Pays-Bas, tant pour lui- 
méme que comme tuteur de ses frères et sœur François- 
Théodore-Louis, Charles-Alexandre-Vital, et Barbe-HRober- 
tine; tous enfants de Jcan-Alphonse, comte de Coloma, 
chef-président du conseil privé et du grand conseil de 
S. M. I. et R. Ap., ct de Barbe le Poyvre, fille de Louis, 
et de Marie-Anne van den Bogaerde, susdits. 


7 Jacques-Eustache de la Vicfville, chevalier de l’or- 
dre de Montesa, chevalier de l’ordre royal de Saint Janvier 
de Sicile, commandeur d’Ouda, lieutenant général des 
armées de S. M. C. et du roi des deux Siciles, comme oncle 
et tuteur de l'rançois-Joseph-Jean, Alphonse-Guillaume, 
Louis-Auquste, Anne-Francoise, Marie ct Isabelle de la 
Vicfville, tous enfants mineurs de François-Joseph-Ger- 
main, marquis de la Viefville et de Stcenvoorde, ct de 
Jeanne-Thtrèse le Poyvre, fille de Guillaume, et de Jeanne- 
Thérèse van den Bogacrde, et petite-fille de Louis le 
Poyvre et de Philippote van de Kerckhove déjà cités. — 
Aiïnsi que Charles-Pluilippe-Joseph d'Ydeghem, comte de 
Watou, sceiwneur de Noorthouck, Cortewille, Hofland, etc., 
comme époux de Jeanne-Thérèse-Françoise de la Viefville, 
sœur des enfants ci-dessus cités. 
| 8 Charles-Guillaume Allegambe, seigneur de Mor- 

taigne, etc., comme époux de Marie-Anne-Thérèse le Poy- 
vre; Jacques van den Bogaerde, chanoine gradué de la 
cathédrale de Saint Donatien à Bruges, et Charles Alle- 
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gambe, seigneur de Basenghien, etc., tous trois tuteurs de 
Caroline-Jeanne, Marie-Anne-Thérèse ci-dessus, et Caroline- 
Jeanne le Poyvre, filles de Guillaume le Poyvre, seigneur 
de Vinderhoute, Meercndre, etc., et d’Isabelle-Thérèse 
Wouters, et pctites-filles de Guillaume le Poyvre et de 
Jcanne-Thérèse van den Bogacrde, précités. 


Tous représentant René Anchemant et son épouse 
Madeleine de Boodt, et formant, de ce chef, la première 


branche. 


IT. 9 Charles-Michel Schotte, vicomte de Bcrgues- 
Saint-Winoc, fils de Théodore-Bcrnard, et de Marie-Anne 
van Rochy; petit-fils de Charles Schotte et de Marguerite- 
Françoise d’Orosco, fille de don Philippe, et d’Adrienne 
van Coornhuyse; celle-ci fille de Guillaume van Coornhuyse 
et d’Adrienne van Cauwenburch. 

10° Marie Delvillar, fille de Louis, et d’Anne Marie 
de Surmont. — Ainsi que Jacques Bullot, et , tutcurs 
de Louis, Pierre, et Isabelle Delrillar, tous trois enfants 
mineurs de Louis, et d’Isabelle Bullot; petits-enfants de 
Louis Delvillar et d’Anne-Marie de Surmont, ci-dessus; 
arrière-petits-enfants de Don Balthazar Delvillar, et de 
Louise-Sabine d’Orosco; celle-ci fille de Philippe, et 
d’Adrienne van Coornhuyse, déjà cités. 

11° Jeanne-l'rancoise-Louise van den Clichthoven, da- 

me de Gullegom, West-Briarde, etc., fille de Jean-Fran- 
çois, et de Maric-Caroline van Locquenghien. — Ainsi que 
Pétronille-Ferdinarde de la Torre, fille de Jean, ct de 
Marie-Caroline van Locquenghien, susdite, par son second 
mariage; celle-ci fille de Jacques-Louis van Locquenghien 
ct de Caroline-Philippine d’Orosco, fille de Don Philippe, 
ct d’Adrienne van Coornhuyse, précités. 
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12° Antoine-François de Crane, scigneur de Schep- 
pers, tuteur maternel de F'rançois-Joseph, Jeanne-Cathe- 
rine, Isabelle et Florence de la F'arge, enfants mineurs de 
François-Louis, seigneur de Bouchoute, et de Liévine- 
Hugone de Cracne; petits-enfants d’Antoine de la Farge, 
ct de Florence le Poyvre, fille de Charles le Poyvre, sei- 
gneur de Bouchoute, ct de Françoise-Adrienne van Coorn- 
huyse; celle-ci fille de François-Charles van Coornhuyse, et 
d'Anne de Ghistelles, et petite-fille de Guillaume van 
Coornhuyse, et d’Adrienne van Cauwenburch, cités plus 
haut. 


Tous représentant Guillaume van Coornhuyse, et sa 
femme Adrienne van Cauwenburgh, et formant, de ce chef, 


la seconde branche. 


III. 13° Caroline Balde, douairitre de George de 
Crombrugghe, fils de Gisbert, scigneur de la Douve, et de 
Marie Anne del Rio, fille d'Antoine, seigneur d’Eeghem, 
Nieukercke, Denterghem ct autres licux, et d’Adrienne 
van Wyckhuuse. 

14° Jacques de Crombrugghe, seigneur de la Douve, 
prêtre; Augustin de Crombrugqhe, prêtre; Alphonse van 
der Brugghen, membre du conseil de Flandre, comme époux 
de Thérèse de Crombrugghe; et Jeanne-Antoincette de Crom- 
brugqhe; ceux du nom de Crombrugqhe étant enfants de 
François-Louis-Antoine, et de Julienne-Thérèse Piers, et 
petits-enfants de Guibert de Crombrugghe, et de Marie- 
Anne del Rio, précités. 

15° Alexandre-Bernard de Crombrugghe, seigneur de 
Boelare, chanoine gradué de la cathédrale de Saint Bavon 
à Gand, fils de Philippe-Adricn, et d’Isabelle de Boodt. — 
Ainsique Louis-François Megrode de Licdermans, comme 
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père, et Alexandre de Crombrugghe, ci-dessus, comme 
tuteur de Marie Mégrode de Liedermans, fille de Louis- 
François, et de Marie de Crombrugghe, sœur d’Alexandre:; 
tous deux petits-enfants de Guibert de Crombrugghe, et 
de Marie-Anne del Rio, précités. 
16° Antoine-Gabriel del Rio, seigneur d’Eeghem et 
autres lieux; Pierre-François del Rio, scigneur de Nieu- 
kerke, Denterghem, etc.; Alexandre del Rio; Marie del Rio, 
douairière de Philippe Borluut, seigneur de Noortdonck; et 
Barbe-Thérèse del Rio: tous ceux du nom del Rio étant en- 
fants de Pierre-François, et de Marie-Anne de Crombrug- 
ghe, fille de Guibert, et de Marie-Anne del Rio, précités. 
17° Les mêmes, encore du chef de leur père Pierre- 
François del Rio, fils d’Antoine-Gabriel, et de Françoise 
Borluut; petit-fils d'Antoine del Rio, seigneur d’Ecghem, 
Nieukercke, Denterghem, etc., et d’Adrienne van Wyck- 
huuse, 
18° Louis-François van Haveskerke, vicomte de Water- 
vliet, baron de Lichtervelde, scigneur de Swevezeele, etc., 
Marie-Jeanne et Françoise-Catherine van Haveskerke, tous 
trois enfants de Louis-Albert, baron de Lichtervelde, et de 
Jeanne-Françoise del Rio, fille d’Antoine-Gabriel del Rio, 
et de Françoise Borluut, précités. 
19° Nicolas de Lens, seigneur d’Oyghem, fils de Joseph- 
François, et de Barbe del Rio, fille d'Antoine Gabriel, et 
de Françoise Borluut, précités. 
20° Louis-Joseph de Houchin, marquis de Longâtre 
et autres lieux, époux de Marie-Thérèse-Ghislaine de Thien- 
ñ€8, marquise de Berthe, fille de Philippe de Thiennes, 
Marquis du dit lieu, et d’Adrienne-Robertine de Thiennes, 
baronne de Claerhout; celle-ci étant fille de Philippe- 
‘Charles de Thiennes, baron de Claerhout, et d’Adrienne- 
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Robertine del Rio, fille d'Antoine, et d’Adrienne van 
Wyckhuuse, déjà cités. 

Tous représentant Antoine del Rio et son épouse 
Adrienne van Wyckhuuse, et formant, de ce chef, la tror- 


sième branche. 


IV. 21° Emmanuel de Norman, baron d’Oxelaere, 
seigneur de Sainte Aldegonde et autres lieux; Marc- 
Antoine Pourvaux de lasmont, époux de Marie-Lucie de 
Norman: Emmanuel ct Marie-Lucie étant enfants d’Emma- 
nuel de Norman et de Marie-Françoise Casselen, petits- 
enfants de Gilles de Norman et d'Anne de Gruutere, fille 
de Jean, et de Claire van de Kerckhove, 

22° Françoise-Germaine Dansaert, grande dame du 
Béguinage à Gand; Isabelle Dansaert, Béguine au même 
Béguinage, et Caroline-Philippine Dansaert, douairière de 
Gilles-Charles, seigneur de Nicuwenhove, etc., toutes trois 
filles de Pierre-Jacques Dansaecrt, et d’Anne-Adrienne de 
Norman, fille de Gilles de Norman et d’Anne de Gruutere, 
précités. 

Tous représentant Jean de Gruutere et son épouse 
Claire van de Kerckhove, et formant, de ce chef la quatriè- 


me et dernière branche. 


CORRESPONDANCE 


A Moxsur W. H. James WEALE. 
Mon cher collègue, 


Vous avez remis à mon examen une copie de charte 
et l'analyse extraites du ‘“ Cartularium Monasterii de 
Dunis, ”” p.870, Brugis, 1867, édité par MM. le chanoine 
VAN DE Purre et DÉSIRÉ vAN DE CASTEELE. 

Ce document ayant pour objet de fixer les droits et 
priviléges des marchands d'Allemagne en Flandre, — “ vu 
votre incompétence dans les matières juridiques ”” m’écri- 
VICZ-VOus, — j'étais prié d’en vérifier le texte et d’annoter 
les incorrections. 

Au premier aspect, j’hésitais à croire votre invitation 
séricuse; il est des limites à la plaisanterie : ‘ est modus 

In rebus, ” En mettant les pièces sous les yeux de nos 
lecteurs, ils Jugeront. 


Voici le texte collationné sur Poriginal même : 


1253, 13 Avril. 


_. Ad instantiam mercatorum Romani imper Gotlan- 
à nt È a Q . . 
Jrequentatium (sic) et eoruim nuntiorum Hermanni de 


Lubel, : 
ubcke et Jordani de Hammenburg, Margareta, Flandrie 
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comitissa et Guido filius ejus, requisitionem corum concedunt, 
quod nullus mercator in comitatu Flandrie duello provocetur, 
sed malefuctor pro suo delicto secundum scabinagium ct 
legem terre satisfaciat et puniatur. 


Nos, Margareta, Flardrie et Haïnoie comitissa, et nos, 
Guido, filius eius, comes Flandrie, notum esse volumus 
universis presentibus et futuris presentem paginam inspec- 
turis, quod ad instantiam universorum mercatorum Romani 
inperii Hammenburgensisque civitatis, et eorum nuntio- 
rum ad hoc missorum, domini Hermanni, fil Hogeri de 
Lubcke, ct magistri Jordani de Hammenburgh, requisitio- 
nem, de nostra bona voluntate predictis mercatoribus 
omnibus concedimus, quod nullus mercator in comitatu 
Flandrie ducllo provocetur, sicut nec in impcrio mercatores 
Flandrie possunt provocari, et quod nullus eorum possit 
forcfacere bona altcrius, sed malefactor pro suo delicto, 
secundum scabinagium et legem terre, satisfaciat et punia- 
tur. Nullus etiam mercator imperii pro alterius debito 
coram scabinis in Flandria contracto vel recognito deti- 
ncatur, nisi principalis debitor vel fideiussor ipsius, et si 
contingerct principalem debitorem, et fideiussorem vel 
fidciussores 1psius, ante solutionem talis debiti recedere, et 
non reverterentur nce mitterent pro solutione facienda, 
ita quod oporteret creditorem eos scqui ad civitates vel 
oppida, ubi haberent domicilia, scabini vel jurati dictorum 
locorum facerent satisficri creditori a principali debitore, 
vel fideiussore, vel ab eorum heredibus, si tantum haberent 
in bonis, ad cognitionem sive testimonium scabinorum 
Flandrie coram quibus dictum debitum recognitum fuerai 
vel contractum. Si autem non essent solvendo, procederent 
contra eos secundum legcm et consuetudinem dictorum 
locorum. Insuper cora vel bannus juri contrarius non fiat 


1 Je n’ai rien vu de ceci, et j'ignore où les auteurs du “ Cartularium ” 

ont été puiser cette interpolation. Seulement on lit sur le dos de la charte : 
ee, Q Q 0 e se ? 

‘ Conditioncs inter domnum comitem Flandrie et mercatores imperii. ? 
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in mercatorum preiudicium et gravamen, et si super hoc 
contentio oriatur, judicio scabinorum terminetur. De qua- 
cunque etiam lite vel discordia mercator fuerit calump- 
niatus in loco scabinagü, ubi scabini debent judicare 
delictum vel forefactum, aliter non poterit convinci nisi 
per veritatem scabinorum, vel veritatem a scabinis accep- 
tam, et convictus delictum suum secundum legem scabi- 
norum et terre emendabit. Calumpniatus autem de lite vel 
alia re non in vinculis tencatur, si dare voluerit fideiussorem 
ydoneum, vel tot bona habeat ibidem que valeant suam 
emendam, dummodo de hoc constare possit per duos testes 
vicinos suos non suspectos, quorum testimonio standum 
ent, nec poterit irritari, nisi de capite fuerit calumpniatus, 
vel de menbro ubi de menbro judicatur. Causa autem 
mercatorum infra tercium diem vel saltem infra octavum 
in portu de Dam et de Brugis debet terminari, nisi scabini 
per suum juramentum dixerint infra talem terminum se 
eam terminare non posse, et tunc bona fide eam quam cito 
poterunt terminabunt. Si autem mercator diem placiti sui 
‘ Expectare non poterit, fideiussor suus vel alius pro eo 
poterit respondere. Nullus etiam mercator debet in litoribus 
Flandrie bona sua per naufragium amittere que de flucti- 
bus poterit eripere, sed pacifice fruatur eisdem. Preterea 
mercatores, vel eorum naves cum fuerint onerate, si non 
fucrint calumpniate legitime de aliqua re prius, violenter? 
non detincantur vel arrestentur, nisi reccns factum evencrit, 
vel alia causa subsit, pro qua teneri possint secundum 
terre consuetudinem. Si vero super debito mercator ca- 
lampniatus fuerit aliquis ibidem non recognito per scabinos, 
Purgare se poterit juramento suo sine interpresura, et si se 
Purgare noluerit, solvat et emendet secundum legem loci. 
Si autem aliquis per infortunium armamentis navis sine 
dolo et violentia et sine discordia ledatur, vel occidatur, 


Li: 
Les autours du “ Cartularium ” mettent riolentur, qui n’a pas 
de sens. 
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vel extra navem cadat, libere quivis eum juvare poterit 
sine forefacto, nec navis nec bona mercatoris, nec aliquis 
hac occasione poterit arrestari vel impediri. In omnibus 
vero ais, que in presentibus litteris non sunt expressa, 
standum est consuetudini vel legi terre Flandrie. Ut autem 
omnia premissa in perpetuum robur optincant firmitatis, 
presentes litteras sigillorum nostrorum munimine fecimus 
roborar1. 

Datum Furnis, anno Domini M° CC° quinquagesimo 
secundo, Dominica in Ramis Palmarum. 


Original, sur parchemin, muni de deux sceaux 
contrescellés en cire verte, pendant à des lacs en 
soie rouge; le premier perdu, le deuxième brisé. 


Voici maintenant l’analyse de ce texte donnée par les 


auteurs du “ Cartularium ? : 


‘ Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, et 
Gui de Dampierre, son fils, à la demande d’Herman, fils de 
Roger de Lubeck, et Jordan d’Hambourgh, délégués des 
marchands de l’Empire Romain et de la ville d’Hambourgh, 
consentent à ce qu'aucun marchand ne soit plus provoqué, 
dans le comté de Flandre, comme ne le peuvent être, en 
PEmpire romain, ceux de Flandre. — Personne d’eux ne 
pourra confisquer les biens d’autrui, mais le malfuteur sera 
puni par l’échevinage et selon la loi du pays. — Aucun 
marchand de l’empire ne pourra être détenu pour dette 
d'autrui, à moins qu’il ne soit son principal débiteur ou son 
répondant, et s’il arrivait que ceux-ci seraient partis avant 
le paiement total, et qu’ils ne retournassent point ou n’en- 
voyassent acquitter les dettes, de sorte que le créancier 
serait obligé de les suivre là où ils auraient leur domicile, 
les échevins ou les juges de Pendroit feraient effectuer le 


8 La description diplomatique des chartes aussi bien que la ponctuñ- 


. . e LL ‘al 
tion semblent choses inconnues pour les auteurs du ‘“ Cartularium. J'ai 


suppiéé l’une et corrigé l’autre. 
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paiement par le débiteur principal, par le répondant ou par 
leurs héritiers. Au cas contraire, on procédera contre eux 
selon les lois et coutumes du pays. Le bannissement, con- 
traire au droit, ne se fera pas au préjudice des marchands. 
Les échevins seuls auront le droit de les juger pour le 
délit commis dans un échevinage. S'ils donnent un répon- 
dant ou engagent leurs biens, ils ne devront pas subir 
k prison préventive. Ils ne pourront être mis à la torture 
(trritari), si ce n’est en question criminelle (de capite) 
ou bien par le membre où l’on doit juger du membre. 
Le procès des marchands se ferat à la porte de Damme, 
dans les trois jours, ou dans le plus bref délai possible. 
Si le marchand ne peut attendre, il pourra donner un ré- 
pondant. Aucun marchand ne peut abandonner dans les flots 
les biens qu’il pourrait sauver. Un marchand accusé d’une 
dette non reconnue par les échevins, pourra s’en disculper 
par serment, ou, s’il ne veut se disculper, il payera et sera 
puni selon les coutumes du pays. Si, par malheur, quelqu’un 
se blesse, est tué ou tombe hors du navire, on ne pourra 
arrêter le navire, ni les biens du marchand, ni sa personne. 


Il m’est impossible de relever toutes les erreurs; il y 
en a trop. En vérité, de cette analyse je ne vois guère que 
la première ligne qui soit sans faute!.…. 

Et cependant ce modèle achevé de cacographie, qu’on 
ne pardonnerait à un élève de cinquième, ne serait jamais 
sorti de la plume de MM. le chanoine van DE PUTTE et 
DÉsIRÉ van DE CASTEELE, si ces “érudits paléographes ”, 
un peu mieux au courant de l’histoire de leur pays, s’étaient 

* Les autours du Cartularium avaient jugé d’abord que c'était “ une 
superfluité oiseuse (sic) ” de réimprimer la pago pour une faute si lépè. 


rement énorme; puis s'étant ravisé, ils ont simplement collé ici un mor- 
ceau do papier portant : “ ea la ville de ”. Et voilà comme on fait 
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donné la peine d’ouvrir l’ouvrage de MM. WaRrxXKæxi16 ct 
GHELDOLF, (t.11, pp. 200 et sv.); ils y auraient lu l’analyse 


suivante: 


‘ En l’année 1252, la comtesse Marguerite et son fils, 
Gui de Dampierre, consentent, à la sollicitation de tous les 
commerçants de lempire, et sur la proposition de leurs 
députés, Herman Hoyer de Lubeck et Jordan de Hambourg, 
à ce que nul de ces marchands ne puisse être appelé en 
Flandre à un duel judiciaire; que nul ne pourra forfaire les 
biens d’un autre, et que le délinquant seul sera condamné 
aux indemnités qui seront fixées par jugement des échevins 
et aux peines établies par la loi du pays. Aucun négociant 
de l’empire ne pourra être contraint par corps pour la dette 
d’un autre, contractée ou reconnue en Flandre devant les 
échevins, s’il n’en est débiteur principal ou caution; et sl 
arrivait que les débiteurs étrangers ou leurs cautions quit- 
tassent le pays avant d’avoir acquitté leur dette, et qu'ils 
ne revinssent pas la payer eux-mêmes, ou n’envoyassent 
personne pour la solder, et qu’ainsi le créancier se vît con- 
traint de les poursuivre dans le lieu de leur domicile, les 
échevins ou les jurés locaux feront acquitter la créance par 
le débiteur principal ou sa caution, ou par leurs héritiers, 
si leurs biens suffisent au paiement de la dette d’après le 
jugement des échevins devant lesquels elle aura été recon- 
nue ou contractée; si les biens sont insuffisans, on procédera 
suivant les lois et coutumes locales. Aucune kreure ou or- 
donnance de police (rhora vel bannus) contraire aux droits 
des marchands, ne sera faite à leur préjudice et détriment, 
ct si quelque discussion s'élevait à cet égard, elle sera ter- 
minée par le jugement des échevins. Le marchand défen- 
deur dans un procès correctionnel ou criminel, dans tout 
endroit où existent des échevins chargés de connaître des 
délits et des crimes, ne pourra être tenu pour convaincu 
que par le verdict des échevins ou les preuves par eux ad- 
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mises, et lorsqu'il sera ainsi convaincu, il supportera la 
peine prescrite par les ordonnances des échevins et le droit 
du pays. Il doit jouir de la liberté provisoire, s’il veut con- 
situer une caution solvable, ou s’il possède en cet endroit 
des biens suffisans pour répondre de l’amende d’après la 
déclaration de deux voisins non suspects, dont le témoi- 
gnage fera foi et sera irrécusable; à moins cependant qu’il 
ne s’agisse d’un crime emportant la peine de mort ou d’am- 
putation de membre, là où cette dernière peine serait en 
usage. Toute cause dans laquelle un marchand est partie, 
doit être jugée dans un délai de trois ou de huit jours, à 
moins que les échevins ne déclarent sous serment que la 
cause ne peut être terminée au bout de ce terme; auquel 
cas ils décideront de bonne foi aussitôt qu’ils le pourront; et 
si le merchand ne peut attendre son jour de plaid, sa cau- 
tion ou toute autre personne pourra ester en jugement à sa 
place. Aucun marchand ne perdra par un naufrage sur les 
côtes de Flandre ceux de ses biens qu’il parviendra à retirer 
des flots. Ni les marchands ni leurs navires chargés ne 
pourront être retenus ni arrêtés de force, si nul procès n’a 
été antérieurement entamé à leur sujet dans les formes lé- 
gales, à moins de flagrant délit ou d’une autre cause de 
rétention admise par les coutumes du pays. Si quelque 
marchand est poursuivi pour dette, non constatée par jJuge- 
ment d’échevins, il pourra s’expurger sous serment sans 
arrestation des personnes ou des biens de ses compatriotes 
(sne interpressura®), et s’il ne veut pas prêter serment, 
il paiera sa dette et l’amende selon la loi du pays. Si 
quelqu’un est blessé ou tué accidentellement par les agrès 
d’un vaisseau, ou s’il en tombe dans la mer, sans dol, 
violence ou querelle, chacun pourra librement et sans for- 
faire lui porter secoursf, et ni le navire ni les marchandises 


5 Voyez le supplément do D. Carpentier, au Glossaire de Duconge, 
v Jhterprisio. Sartorius a négligé de traduire ce passage. 
Sans doute pour éviter les frais de sauvetage. 
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ne pourront être arrêtés de ce chef ni mis en embargo. Tous 
les cas non prévus seront réglés par les coutumes et les 
lois du pays. ”? 

Cette charte a été reproduite dans l’ouvrage de G. F. 
SARTORIUS, Histoire diplomatique de l’origine de la Hanse 


teutonique (en all.), édition de J. M. Lappenberg; Ham-. 


bourg, 1830, 2 vol. in-4°, t. 1, pp. 218 et sv. 

En effct on découvre difficilement ce qu’elle peut 
avoir de commun avec l’ancien monastère des Dunes, 
et à quel titre elle doit figurer dans le chartrier de cette 
abbaye ? 

J’abandonne volontiers à nos lecteurs le jugement 
sévère ct mérité qu’ils prononceront à l’endroit des deux 
éditeurs du “ Cartularium ”, comme aussi du patronage 
que la Société d’Émulation de Bruges a accordé à cette 
pitoyable élucubration..…… 

‘“ Chaque âge a ses Orphée, ainsi que ses Midas; 


Seulement (ct chacun peut en rire tout bas) 
Nos Midas sont fournis de plus longues oreilles ! 7” 


Agréez, mon cher collègue, etc. 
Ce 15 Novembre 1867. 


L. GiLLioprs-vAN SEVEREN. 


. a . : 4 
71 “Lu Satire des Satires ”, par Ginguéné. 
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INVENTAIRE ANALYTIQUE ET CHRONOLOGIQUE DES ARCHI- 
VES DE LA CHAMBRE DES COMPTES, A LILLE. Publié par les 
soins et aux frais de la Société impériale des sciences, de 
l'agriculture ct des arts, d2 Lille, 1865. — Un volume in- 
quarto, de 954 pages, divisé en deux tomes et tiré à 250 
exemplaires. 


En créant cette revue, nous avons eu surtout pour but 
de remonter aux véritables sources de l’histoire de Flandre, 
de les examiner, de les étudier à nouveau, et de tâcher d’en 
trouver d’autres. Ce n’est donc pas manquer au programme 
que nous nous sommes imposé, que de parler, de temps en 
temps, des ouvrages qui doivent diriger nos recherches et 
aider À nous mettre sur la trace de ces sources. Tels sont 
tn première ligne, les inventaires d'archives, les catalogues 
de bibliothèques et de musées ethnographiques, les rade 
cum dans les établissements de tout genre, où 11 y a 

quelque chose à glaner en fait de documents et d’indices 
OnCernant le passé de notre province. 

Les archives de la chambre des comptes, à Lille, sont 
après celles de l'empire, à Paris, le dépôt lé plus considé- 


rable et le plus précieux qu’il y ait en France. C’est aussi, 
de toutes les collections d’archives étrangères, celle que 
nous connaissons le mieux; nous l’avons visitée souvent. Il 
nous fallait donc nécessairement applaudir à la nouvelle de 
Papparition de son Inventaire. 

La Société impériale des sciences, de l’agriculture et 
des arts, de Lille, composée d’hommes éminents, s’est char- 
gée de cette tâche, en dehors de toute intervention gouver- 
nementale ou administrative, bien au contraire. Son œuvre, 
a vu le jour, complètement dégagée de tout patronage off- 
ciel. Nous disons son œuvre, mais cela n’est pas tout-à-fait 
exact, Car nous sommes convaincu que la Société impériale 
nc tient à la publication de cet Inventaire, absolument que 
par la côté matériel...., impression. 

D'abord, nous croyions posséder un travail neuf et à la 
hauteur de ce qui se fait actuellement en ce genre, maïs 
notre méprise fut de courte durée. 

Après avoir parcouru une trentaine de pages du tome 
premier, notre esprit s’attacha À certaines ressemblances qui 
ne tardèrent pas à nous persuader que cet Inventaire avait 
déjà passé quelque part, il y a longtemps, par nos mains. 
En effet, un voyage à Lille, nous permit de constater, qu'à 
part quelques coupures, c’était la reproduction d’une partie 
des inventaires dressés avant 1793 (d’après les vues et sous 

la direction du comité des chartes, alors siégeant à Paris, et 
composé de Sccousse, de Laurière, Bréquigny, etc.), par le 
dernier des Godefroy, Denis-Joseph, garde des archives de 
la chambre des comptes, et dont il y a plusieurs volumes 
manuscrits à la bibliothèque du dépôt de Lille. 
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Ce sont ces inventaires, comprenant à peu près toutes 
les chartes du dépôt, depuis l’an 706, jusqu’en 1307, que 
pilla le comte de Saint-Genois, pour ses “ Monuments 
anciens ”, et dont O. Delepierre obtint des extraits, pour 
son ‘“ Précis analytique des documents que renferme le 


dépôt de la Flandre Occidentale ?”. 
L’Inventaire publié par la Société impériale, s’étend de 


706 à 1270, c’est-à-dire, depuis le règne de Childebert III, 
jusqu'à une époque voisine de l’avénement des Dampierre. 
Une commission déléguée fit mettre la main à l’œuvre, 
en 1862; le regretté D' Le Glay fut chargé et promit de 
revoir les textes de Godefroy, de les compléter et de les 
annoter; mais, soit manque de temps (M. le Glay dut 
s’apercevoir bien vite que tout était à refaire), soit pour 
tout autre motif, il se contenta de rectifier, currente calamo, 
l'orthographe un peu capricieuse de son devancier et de 
redresser les phrases qui péchaient par trop d’équivoque. 

Pour avancer plus rapidement, on ne leva aucune copie 
et les corrections se firent sur l’original même de Godefroy, 
dont on découpait les feuilles, pour les livrer à l’imprimeur 
au fur et à mesure que le travail l’exigeait. 

L'introduction à l’Inventaire ne dit pas tout cela, et 
c’est fâcheux; car en négligeant ces détails, la société 
assume entièrement la responsabilité de la publication. 

Que ne fit-elle, de prime-abord, changer et refondre 
complètement le texte de Godefroy, en ordonnant la con- 
frontation des chartes avec les analyses que cet archiviste 
en avait faites ? Ou bien, ce qui n’cut pas été fort mal, que 


ne publia-t-elle les manuscrits originaux de l'inventaire, 
I 31 
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tels qu’on les connait au dépôt du département? Dans le 
premier cas elle créait une œuvre nouvelle, solide, durable; 
dans le second, elle donnait inventaire de Godefroy tel qu’il 
est, en laissant à l’auteur, outre ses imperfections et ses 
fautes, le mérite d’avoir commencé un travail gigantesque 
et certainement à l’abri des critiques... de son temps. 

Est-ce-à dire que l’Inventaire soit mauvais? Nous nous 
garderons bien d'émettre une opinion pareille; disons seu- 
lement que Godefroy — laborieux, c’est incontestable — 
rédigea ce travail à une époque où la science diplomatique 
n’avait fait encore que peu de chemin (le dictionnaire de de 
Vaines venait de paraître) et où les connaissances histori- 
ques, du moins en ce qui concerne la Flandre (on n'avait 
pas encore jeté les bases d’une histoire sérieuse), étaient 
peu répandues. Le garde des archives de la chambre des 
comptes, malgré sa science, son activité, dut commettre 
ainsi des erreurs nombreuses, excusables alors, mais qui 
seraient impardonnables, irrémissibles aujourd’hui. 

En fait d'inventaire d’archives, deux systèmes sont en 
présence : on trouve des partisans de lindication pure et 
simple de la pièce inventoriée, sans entrer dans aucun détail 
analytique; d’autres préfèrent la méthode qui consiste à dis- 
séquer complètement le document, pour en tirer ce qui inté- 
resse le plus. Sans vouloir nous prononcer dans aucun sens, 
et cela se comprend, nous devons dire que le travail de Gode- 
froy était bon, très-bon, mais seulement au point de vue des 
exigences de son bureau. Pour lui qui, comme quelques 
autres archivistes de notre temps, était persuadé que ses 
fonctions n’allaient pas au-delà de la manipulation des 
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archives, c’était un guide sûr, qui le mettait à même d’exer- 
cer sa surveillance et couvrait à l’occasion, sa responsabilité. 
Mais, cet Inventaire publié, publié de nos jours surtout, 
en s’écartant de sa mission devait perdre sa valeur relative, 
ressemblant en cela à ces tableaux qui gagnent à rester 
dans lombre. 

Voici comment procédait Godefroy (d’après ce que dit 

M. Le Glay) et comment est conçu et imprimé l’ouvrage 
dont nous nous occupons : “ d’abord, sur la marge droite, 
désignation de l'établissement ou du particulier pour qui 
l'acte est délivré, avec indication du lieu principal nommé 
dans le corps du titre. L’analyse succincte de la charte et la 
désignation des personnes rappelées comme témoins, sont 
précédées de la désignation du lieu, du jour et de l’année 
où le titre a été délivré, sans omettre les noms et qualités 
du prince ou autre personnage de qui émane le titre. 
L’auteur indique en outre si la charte est originale ou 
si ce n’est qu’une copie; si elle est sur parchemin ou sur 
Papier; si elle est ou non scellée, et enfin, si elle est 
inédite ou si elle a été publiée, Dans ce dernier cas il cite 
scrupuleusement l’ouvrage, le tome et la page où elle se 
trouve. ”?, 

Certainement tout cela est bien, et “ ceux qui ont 
quelque idée des labeurs de ce genre, pourront se figurer 
Combien celui-ci a dû coûter des soins, d’attention et 
d'étude. Mais, encore une fois, pour nous, pour le public, 
Pour le xrx° siècle, cela ne suffit pas. 
| Godefroy n’indique que dans de rares endroits, la 
Pature de l’acte qu’il analyse, Est-ce une bulle, un bref, un 
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rescrit, un diplôme, une lettre,une sentence, un instrument 
public, etc.? 

Et, quoi qu’en dise l’introduction, jamais il ne nous 
apprend s’il y a des sceaux, combien, quelle est leur forme 
et de quelle matière ils sont faits. 

Les dates ne sont pas une seule fois mises en concor- 
dance avec le nouveau style, bien plus, elles ne sont pas 
même exactement et entièrement indiquées. Tout le monde 
n’a pas le temps et les moyens de s’assurer de suite quelle 
est la date du mois qui correspond à la fête de tel ou tel 
saint, ni même au jour des grandes fêtes mobiles; on ne 
dispose pas toujours de ce qu’il faut pour fixer le nombre 
d'années qu’ont règné un pape, un roi, un prince; l’art de 
vérifier les dates n’est pas entre toutes les mains, ni à la 
portée de toutes les bourses. 

Mais ce n’est pas fini. Godefroy analyse et traduit les 
documents flamands de façon à en dénaturer complètement 
le sens ct le contenu. Quantité de titres latins sont dans le 
même cas. Après tout, peut-être ne savait-il pas le flamand, 
mais le latin ? 

Rendre, par exemple, corafrater (keurbroeder, keur- 
frère) par confrère (page 287), Preco (héraut) par maire 
(page 285), keurheer, par cœurher; cela peut passer à la 
rigueur, mais produire des traductions dans le genre de 
celle-ci (page 283, ligne 18) : ‘“ celui qui est accusé de vol 
devant la justice, peut se purger en présence de 4 hommes 
de bien de son espèce, ou de 5 cœurhers dans la viescare ?; 
on doit avouer que c’est un peu fort. 


Néanmoins, nous ne pouvons pas dire, que la Société 
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impériale de Lille n’a pas bien mérité de la science, nous 
devons déclarer même “ qu’elle a réussi à mettre les trésors 
du dépôt des archives de la chambre des comptes, à la 
portée des érudits ”; pourvu toutefois que ceux-ci veuillent 
bien y aider un peu. 

Au point de vue de l’histoire de notre Flandre, les 
archives de la chambre des comptes, à Lille, sont une mine 
inépuisable où il y a encore bien de choses à chercher, 
bien de découvertes à faire, et nous pouvons être content de 
posséder les deux volumes édités par la Société impériale, 
car un guide, quelque boîteux qu’il soit, est toujours un 
guide, et en définitive, un inventaire incomplet vaut mieux 


que pas d’inventaire de tout. 


Histoire DES COMTES DE FLANDRE, par Edward Le Glay. 
Deuxième édition, Tournai, H. Casterman, 1867. — Un 
volume grand in-8°, de 416 pages, à deux colonnes. 


Nous disions dans l'article qui précède, qu'avant 1793, 
on ne possédait pas d’Histoire de Flandre sérieuse et tant 
soit peu complète ou du moins, donnant une suite d’événé- 
ments sans solution de continuité. 

Warnkônig, dont le plan était magnifique, publia le 
premier, un ouvrage pouvant satisfaire les exigences des 
érudits. Son Histoire de la Flandre et de ses institutions 

civiles et politiques, jusqu’à l’année 1305, traduite de 
PAllemand par Gheldolf, parut en 1835-36. 

Warnkünig avait été précédé par M. Jules Van Praet, 


Savant historien qui, après s’être initié à la connaissance de 


208 


l’histoire de son pays par un essai sur l’Origine des com- 
munes flamandes (Gand, 1829), entra dans la carrière en 
publiant son Jlistoire de la Flandre, depuis le comte Gui 
de Dupicrre, jusqu'aux ducs de Bourgogne (1280-1383). 
Bruxelles, 1828, 2 vol. in-8°; il destinait cet ouvrage à 
servir d'introduction à l’Histoire des ducs de Bourgogne, 
par de Barante. 

Enfin en 1843, parut à Bruxelles, l’Histoire des comtes 
de Flandre, jusqu’à l’avénement de la maison de Bourgogne, 
par M. Edward Le Glay. Deux volumes in-8&. Ce travail 
qui formait un préliminaire tout-à-fait indispensable de 
l’histoire de ducs de Bourgogne, fut bien accueilli, car à 
tous égards il méritait de lêtre. C’est encore la meilleure 
Histoire de Flandre que nous ayons. 

Dès son apparition, on lui consacra bon nombre d’arti- 
cles bibliographiques, tous à l'éloge de l’auteur. Le Recueil 
de Bulletins de la Commission royale d'histoire, de Belgique 
(I série, tome vi, page 324), lui consacra quelques lignes que 


nous voulons reproduire : 


‘ Il y a des familles favorisécs où se transmettent, 
comme un héritage inaliénable, la vertu, le savoir, Îles 
bonnes traditions. La Flandre en a possédé plusieurs de 
cette espèce, et l'honorable conservateur des archives de 
Lille en a fondé une dont le nom se prononccra avec véné- 
ration comme celui des Godefroy. M. Edward Le Glay est 
digne de son respectable père, et ce n’est pas peu dire 

iwne de son respectable père, st pas D : 

‘ Après s'être préparé par des études sérieuses et appro- 
fondies, 1l vient nous offrir un livre travaillé en conscience, 
d’une exécution difficile ct soignée, ct formé sur un plan 
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longtemps médité. On sent que la réflexion a calmé la 
fougue de la jeunesse; le style plus simple et plus sobre, 
les idées plus justes et plus mesurées ne bouillonnent pas 
avec la même effervescence. L'auteur reste jeune par la vie, 
le mouvement, 1l s’est vieilli pour le fond des choses. 

‘ Une introduction trace l’état de la Flandre jusqu’à 
Baudouin-bras-de-Fer. Dès l’ouverture apparaissent sur la 
scène ces Normands qui portaient partout leur audace et 
leurs déprédations. 

‘ Ils sont suivis des Hongrois, dont M. Le Glay décrit 
rapidement les invasions. Mais déjà il nous fait assister à 
l'enfance du régime communal, et consultant à la fois les 
historiens proprement dits et les légendes poétiques, l’édi- 
teur de Raoul de Cambrai, parvenu au règne d’Arnoul-le- 
Vieux, emprunte à ce poëme un épisode qui peint au moins 
les mœurs de l’époque, s’il n’en raconte pas les événements 
récls. 

“ Sans négliger aucun détail intéressant, sans surchar- 
ger sa narration de particularités oiseuses ou inutiles, 1l 
arrive ainsi à Jeanne de Constantinople, dont il s’était déjà 
constitué le défenseur, et dont il prendra sans doute en 
main la cause dans son second volume, avec un nouvelle 
Puissance de raison, et sans doute ainsi avec plus de calme. ” 


Voilà ce qu’on disait quand fut publié le premier 
Volume. Nous trouvons ce langage un peu exagéré, car 
nous avons cherché en vain le manque de calme dans l’ou- 
Vrage de M. Le Glay. Il discute les faits froidement et sans 
Parti-pris. 

Il n’existe pas dans le monde entier un livre où l’on 
ne trouve pas quelque chose à reprendre quant au style, 
Pour la raison toute simple qu’il n'existe pas deux êtres 
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humains, deux auteurs, ayant une complète ressemblance 
morale, un même esprit, la même imagination, les mêmes 
principes et les mêmes tendances. Voilà pourquoi la criti- 
que littéraire d’un ouvrage qui n’a pas un but littéraire, 
nous a toujours semblé quelque chose de hasardé. Ce qu'on 
demande avant tout à l’historien, c’est la vérité, l’exactitude 
et,autant que faire se peut, une œuvre complètement achevée. 

Il y a bien de manières d’écrire l’histoire, mais, quoi 
qu’on en dise, la narration pure et simple est toujours pré- 
férable à ces nomenclatures sèches et arides, espèces de 
tables, brutales comme les statistiques, que l’on dit préco- 
nisées par les savants et que personne ne lit. Nous savons 
bien que l’École narrative a peu d’adeptes, mais nous appar- 
tenons à cette école, et pour cela nous aimons beaucoup le 
style de M. Le Glay; ses plus belles pages ont les allures 
d’une causerie, 

La seconde édition de son Histoire des comtes de Flan- 
dre, qu’il vient de livrer à la publicité, est bien réellement, 
ce qu’on nomme ‘ une édition revue, corrigée et augmen- 
tée.”’ Corrigée trop peut-être, car l’auteur en a retranché bien 
des choses qui n’y étaient nullement déplacées. En compa- 
rant les deux éditions que séparent un intervalle d’un quart 
de siècle, on s’aperçoit que M. Le Glay a subi l'influence de 
l’âge. Il a été trop sévère pour son œuvre et l’a presque re- 
fondue. Toute la partie relative à la période communale a été 
remaniée complètement, d’après des documents nouveaux et 
très-intéressants. L'auteur, pour cctte époque, paraît avoir 
suivi un peu les procédés de M. Kervyn de Lettenhove. Ce 


n’est pas tout-à-fait un mal, et nous maintenons l’opinion 
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que nous avons exprimée tantôt : l'Histoire des comtes de 
Flandre, par M. Le Glay, restera un modèle du genre, et 
nous regrettons de ne pas la voir dans toutes nos bibliothè- 
ques, et entre les mains des élèves de nos collèges, de nos 
écoles moyennes et de nos athénées. 

Eire VANDEN Busscus. 


Nora. — On a exprimé le désir de nous voir publier 
comme suite à l’article sur P. BerTIus! la liste complète des 
œuvres de ce savant. En donnant le dit article, nous n’a- 
vions que l’intention de fixer le lieu de naissance du célèbre 
professeur, et non pas de faire sa Biographie. Mais, comme 
ce nom pouvait être totalement inconnu pour beaucoup de 
nos lecteurs, nous avons cru bon d’emprunter aux biogra- 
phes les détails qui concordent avec les renseignements 
authentiques recueillis par nous dans les archives. J. Kok, 
venu après le P. Nicéron, Foppens et Paquot, nous a paru 
le plus bref et le plus exact; nous l’avons pris pour guide. 

Une longue liste des œuvres de Bertius est donnée 
par Paquot et encore il ne la garantit pas complète : 
‘ Mémoires pour servir à l’histoire littéraire des dix-sept 
provinces des Pays-bas, etc. Louvain, mpccLxvi. Édition 
in-8°, tome xIv ””. à 

À ce propos nous ferons observer qu’une des publica- 
tions de Bertius citée par nous, d’après Kok : ‘“ Hymeneus 
desertor, sive de Sanctorum apostasi problemata duo ”, se 

trouve dans Paquot sous le titre de ‘“ Hymenæus desertor, 
sive de Sanctorum perseverentià et apostasià, libri duo. 
Lugd. Bat., Patius, 1610. 4° ”. Cet ouvrage traite non pas 
du culte des saints, mais de la chute possible des saints, ou 


plutôt, des Justes. 
E. V. 
1 page 112. 
[ 


L’ANCIENNE ÉGLISE 


DE 


SAINTE WALBURGE, A BRUGES 


CHARTE DE 1361 
CONCERNANT L’ÉTAT ECCLÉSIASTIQUE 


(SUITE) 


mas 


Nous avons commencé ci-dessus, (pages 60-66), la 
publication d’une charte de 1861, concernant l’état ecclé- 
siastique de l’ancienne église de Sainte Walburge, è 
Bruges. Nous avons donné in-extenso l'introduction de ce 
document, mais, désirant que notre article ne prenne P2$ 
trop d’extension, nous allons pour la suite nous contenter 
d’une analyse détaillée dont la rédaction sera puisée dans 
les termes mêmes de la charte qui nous occupe. À reste, 
comme nous ne supprimerons que des détails sans impor- 


ns + oute 
tance aucune pour l’histoire, nos lecteurs pourront, En tou 


ion 
sécurité, considérer notre analyse comme la reproduct 


complète et authentique du fonds de la charte. 
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Celle-ci continue par le Rapport du doyen de la 
Chrétienté de Bruges. Ce rapport est l’énumération des 
diverses charges ecclésiastiques existant, en 1361, dans 
l'église de Sainte Walburge, avec la liste des revenus 
annuels, attachés, à cette époque, à chaque charge. Cette 
liste donne au document un intérêt tout spécial, parce 
que, outre des détails utiles pour les généalogistes, elle 
fournit encore bien de précieux renseignements pour l’his- 
toire topographique des localités qui s’y trouvent citées. 


RAPPORT 
DU DOYEN DE LA CHRÉTIENTÉ DE BRUGES 


Hec est inquesta facta per me, decanum Cristianitatis 
Brugensis, auditorem ad infrascripta, a vobis reverendo in 
Cristo patre ac domno nostro, domno Philippo, Dei gracia 
venerabili Tornacensi episcopo, deputatum, anno Domini 
M° ccc xx, feria tercia post festum Beati Petri ad vincula. 


REVENUS DE LA CURE 


Primo sequuntur redditus pertinentes ad curatum 
ecclesie Sancte Walburgis Brugensis, in hunc modum : 

PEreus JoNGKE, filius quondam domni WILLELMI 
JONGHEN, militis, solvit curato viij libras parisienses, 
annul et perpetui redditus. Êt sunt assignate ad et supra 
octodecim mensuras terrarum, parum plus vel minus, iacen- 
tes et consistentes in parochia de Lisweghe : — quatuor 
mensure iacent in terra que vocatur Zuudineet; tres mensure 
et dimidia, in terra que vocatur Middelerve; quatuor linee, 
in terra que vocatur Viverstic, iuxta viam ante domum 
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quondam Balduini Rarswale. Et ex istis terris solvitur 
media pars dictarum vi lib. par. cum una libra cere 
cum dimidia pro relevio. — Et jiacent due mensure 
in terra que vocatur Ghiselbrechts werf; quatuor men- 
sure in loco vocato Vayhelstie, iuxta Ghiselbrechts weerf; 
quarta pars unius mensure, que vocatur Bredesmpt, iacet 
iuxta Voghelstic; scptem lince, que vocantur Midelbrede- 
meed; quatuorviginti virge que vocantur lettel Snidegars. 
Et ex istis terris solvuntur alie in] Lib. par., cum duabus 
libris cere pro relevio. : 

Item heredes quondam Nicxozay KETELS solvunt sin- 
gulis annis xxx sol. par. annui et perpetui redditus et sol- 
vuntur una libra cere pro relevio; et sunt dicti xxx sol. 
par. assignati in parrochia de Lisseweghe, ad et supra qua- 
tuor mensuras terrarum 1lacentes in loco vocato Wilye- 
mynsstic. 

Item MARGARETA, filia IoHANNIS ZEGHERS, solvit sin- 
gulis annis xx sol. par. annui et perpetui redditus, cum 
dimidia libra cere pro relevio; et sunt assignati ad et supra 
quinque lineas terre iacentes in loco vocato Halfmeed. 

IoHANNEs VRANKE solvit singulis annis x sol. par. 
annui et perpetui redditus, cum pleno relevio; et sunt assi- 
guati ad et supra duas mensuras terre, iacentes in parrochia 
de Lisseweghe, quarum una mensura et dimidia iacent in 
loco appellato Duulins land, et alia dimidia mensura voca- 
tur Werf. 

Heredes Psrri SAEUKINS solvunt singulis annis üij hb. 
par. annui ct perpetui redditus, cum duabus libris cere pro 
relevio; et sunt assignate ad et supra undecim mensuras 
terre iacentes in parochia de Lisseweghe et vocautur Noord- 
meed et Westmeed. 


Item BazouINus GopEBrecET solvit singulis annis XX 
sol. par. annui et perpetui redditus; assignati ad et supra 
octo lincas terre, quarumquidem linee (sic) iacent in par- 
rochia de Lofinghe, in officio appellato Camerlinx ambocht, 
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et vocantur Gossins stic; item alia mensura iacet in par- 
rochia Sancte Katherine west, in officio appellato ?s heer 
Woutermans ambocht, et vocatur Mursins wcerf; et solvunt 
dimidium relevium. 

Domicella AvezoErA, relicta quondam IoHannis Huw- 

BRECHTS, solvit singulis annis xl sol. annui et perpetui 
redditus. 
Item Sicerus Toznare solvit singulis annis üüj hb. 
par. annui et perpetui redditus; et sunt assignate dicte 
et consistentes in parrochia Sancte Katherine in Dam, qua- 
rum quatuor iacent in quodam palio appellato Zuudp Îre, 
et alie octo iacent in palio appellato Talfs polre, et solvunt 
xx sol. par. de relevio. 

Heredes Water! DATINs, xij sol. et vj den. par. 

Marta PARIDAENS, xij sol. et vj den. par. 

BazovuiNus, filius WiLaezmr WoukERZoeTs, üij lib. xv 
sol. par. Summa istius ascendit ad v lib. par. annui et 
perpetui redditus; et solvunt dimidium relevium, et sunt 
assignate ad et supra octo mensuras terre iacentes in officio 
et in parrochia de Oostkerke, quarum vj iacent in una petia 
a parte west domistadii quondam Arnulf filii Pietermarni, 
et a parte zuut iacent terre relicte heredis dicti quondam 
Arnulphi filii Pietermanni, et a parte west iacent terre 
Daniel de Upstort, et a parte noordalf iacent terre Balduini 
Abeels. Item alie due mensure iacent in una petia in dicto 
officio et parrochia de Oostkerke, a parte westalf in loco 
dicto Wüljinshof, et a parte noordalf terre Marie, relicte 
Tohannis Paridaens. | 

Relicta et heredes quondam ARNULPHI DE CAPRICKE 
solvunt singulis annis xij den. par. annui et perpetui red- 
ditus, absque relevio, et sunt assignati in villa Brugensi, 
supra fundum domus dicti quondam Arnulphi de Capricke, 
situm in vico appellato Crommewale. 

THoxas, filius TruDE NaBgins, solvit singulis annis 
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v sol. par. annui et perpetui redditus, cum relevio; et sunt 
assignati in parrochia de Âfoerkerke, supra domistadium 
ubi quondam Truda Nablins manere consuevit,. 

ZoEriNaA Vozkarps solvit singulis annis vii] sol. par. 
annui ct perpetui redditus absque relevio, et sunt assignati 
in villa Brugensi, in vico appellato de Crommewael, supra 
fundum domus quondam Zacobi Volkards. 

- Summa reddituum ad curatum pertinentium : xxvi) 
hb. et xii] sol. par. annui et perpetui redditus. Et isti 
redditus non possunt melius nec clarius declarari sed sol- 
ventes eosdem recdditus bene invemientur. 

Item curatus dicte communitatis lucratur in distribu- 
tionibus in ecclesia Sancte Walburgis si interfuerit servicio 
divino, et si non fuerit presens nichil lucratur. Et modus 
qualiter lucratur et qualiter communnitas observatur et 
distributiones partificantur inferius continentur. 


REVENUS DES CHAPELLENTES 


l'e CHAPELLENIE. 


Item sequuntur redditus capellanie. perpetue quam 
quondam Ioxanxes filius lomannis Lamsorrs fundavit In 
ecclesia Sancte Walburgis, et quam olim possidebat dom- 
nus Petrus de Comene, et nunc possidet eandem domnus 
Petrus, filius Philippi de Ysendike. 

Relicta Wazrerr Mois solvit vu] lib. par., annul et 
perpetui redditus, cum pleno relevio; et sunt assignate 
ad et supra sexdecim mensuras terre, lacentes in parrochia 
de Sfec.:e et de Leffinghe: prope domistadium quondam 
Egidii filii Arnulphi iacent due mensure que vocantur 
Basins stic; item ibidem, prope dictas duas mensuras, iacent 
septem linee que vocantur Nieweland; item tres mensiré 
iacent inter Niewelant et terram quondam Waltert fe 
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ser Akets; item a parte zuud dictarum trium mensurarum et 
parte oost domistadii dicti quondam Egidii filit Arnulplu, 
iacent quinque linee; et a parte zuud domistadii dicti quon- 
dam Egidii, zuud ultra viam que tendit ultra vadum in 
partem west, quatuor linee in loco appellato Weerfmact; et 
ibidem prope, in partem westhalf, iacent quinque mensure 
et una linea, et vocantur petia terre de quinque mensuris; 
residuum vero dictarum sexdecim mensuram iacet in loco 
appellato Ghecraerdsmact. 

Relicta et heredes IoHAnNis DE PoEzE solvunt xl sol. 
par., annui et perpetui redditus, cum pleno relevio; et 
sunt assignati ad et supra decem mensuras terrarum et 
prati, iacentes et consistenses in parrochia de Oorscamp : 
iacent due mensure prati cum dimidia in parrochia de Oors- 
camp et in officio de Wale, prope pontem appellatum 
Beverhout, iuxta aquam que currit versus villam Brugensem; 
item iacent tres mensure cum dimidia terre 1n parrochia de 
Oorscamp, benoort voor de vlake; item quatuor mensure 
prati iacent in parrochia de Oorscamp, a parte noordhalf 
domistadii quondam Arnulphi filii ver Clemmen, inter dic- 
tum domistadium ab uno latere et pratum quondam Ghil- 
dulphi filii Ghildulphi, et vocantur Loonins beelc. 

JonaAnNxESs, filius IonaANnis VER MABIN, solvit xx sol. 
par., annui et perpetui redditus, cum pleno relevio; et 
sunt assignati ad et supra duas mensuras terre, iacentes et 
consistentes in parrochia de Waescapelle, a parte zuud domi- 
stadii quondam Willelmi Tractaids, supra domistadium et 
fundum ubi quondam Weytinus Blanckaert morari solcbat; 
et supra unam petiam terre, a parte zuudhalf prope dictum 
domistadium dicti quondam Weytint. 

Joanxes, fillus WaLTerr VLAMINx, solvit l sol. par. 
annui et perpetui redditus, cum una libra cere pro relevio; 
et sunt assignati ad et supra quatuor mensuras terre 
iacentes et consistentes in parrochia de Dudzele, in una 
petia terre quadrata, a parte noord terre luhannis Troost, 
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et a parte zuud iacent terre Zohannis filii Berten. 


Wazrterus KxuuT solvit x sol. par., annui et perpetui 
redditus, cum una libra cere pro relevio; et sunt assi- 
gnati ad et supra duas lincas et dimidiam terre, iacentes et 
consistentes in parrochia de Moerkerke, in quodam loco 
appellato Wulpin, et a parte west dictarum terrarum iacent 


terre Weytini de Laepscuere, et a parte oost iacent terre 
Walteri Knuuts. 


IOHANNES STUERLIN solvit x sol. par., annui et perpetui 
redditus, cum una libra cere pro relevio et sunt assignatl 
ad et supra duas mensuras cum dimidia terre, iacentes et 
consistentes in parochia de Adenyheem, quarum una men- 
sura et quarta pars unius mensure, vocatur Beele, et aha 
mensura et una quarta pars unius mensure vocatur Potte- 
marsch. 

Item una mensura et sceptuaginta due virge terre 
pertinent ad dictam cappellaniam, que iacent in parrochis 
de Zuenkerke, et vocantur Lammins Strinc van der Traye 
die oosterste, et Maria Hoyhen tenct ensdem terras ad 
censam, singulis annis ad tempus, pro xxij sol. par. 

WALTERUS, filius PETRI COXSTANCIEN, tenct ad censam 
ad tempus quinque lincas ct tredecim virgas terre ad 
dictam capcllaniam pertinentes, iacentes in parrochia de 
Dudzele, a parte oost ecclesie, et a parte noord quondam 
domistadi dicti Houde Hereborts hofstede, ubi ipse Here- 
bord manere consuevit; et solvit dictus WaLTERUS singulis 
annis lin] sol. par. 

Micnarz LaNonE tenct ad censam seu firmam ad 
tempus duas mensuras cum dimidia terre ad dictam capel- 
laniam spectantes, singulis annis pro üij lib. vij sol. et v] 
den. par.; et iacent dicte terre in parrochia de Rams- 
cappelle, et vocantur tLanghestie, et a parte noordalf 
iacent terre Lammini filii ver Gadelieven, et a parte zuidhalf 
lacent terre quondam Willelmi filit Weuyts. 

Relicta WALTERI DE ABEELE tenet ad censam sen 
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firmam ad tempus, quatuor mensuras, duas lineas et tri- 
ginta quinque virgas terre ad dictam capellaniam pertinen- 
tes, singulis annis pro v lib. et x sol. par.; et iacent in 
parrochia dicta Jamscapelle, im loco ubi Lampsinus Bolle- 
maer morari consuevit, in diversis petiis : primo a parte 
zuud vie ibidem currentis, quinque linee et quadraginta 
due virge et due partes unius virge; item quedam alia 
petia a parte zuud dicte vie una mensura terre preter 
tres virgas. [tem una pctia terre, iacens et consistens in 
parrochia de Laepseuere, ad dictam cappellaniam pertinens, 
singulis annis pro lv sol. par.; et iacent dicte terre in 
parrochua de Laepscuere, in palio dicto de Market, a parte 
0ost manerii ubi olim Symon filius Lamberti, manere 
consuevit. 

WazTerus KNUUT tenet ad ‘censam seu firmam ad 
tempus, dimidiam mensuram terre iacentem et consis- 
tentem in parrochia de Moerkerke, sngulis annis pro xui) 
sol. par. solvendis singulis annis. 

NycHoLaus CUDERSTAKE tenet ad censam seu firmam, 
ad tempus, duas lincas terre, iacentes et consistentes in 
parrochia de Mocrkerke, singulis annis pro xxxv] sol. 
“pare nus 

Summa valoris reddituum dicte capellanie singulis 
annis xiiij lib. et x sol. par. 

Summa valoris cense terrarum, xviij lib. et xvi] 
den. par. 

Summa valoris reddituum et cense, xxxij lib. xj sol. 
et vj den. par. 

Et ex istis terris solvuntur singulis annis dicagia, in 
Uno anno plus et in alio minus. Et potest esse circa 1 sol. 
Par. singulis annis. 

Item solvit cappellanus dicte capellanie custodi Sancte 
Walburgis Brugensis pro servitio suo singulis annis xxx 
sol. pur. 

Item dicta cappellania est de communitate Ipsius 
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ecclesie, in qua cappellanus si venerit et personaliter 
deservierit lucrari potest suam portioncem. 

Et dicitur onerata qualibet ebdomada ad quatuor 
mMISSAS. 


92e CHAPELLENIE. 


Item sequuntur bona et redditus deputati ad cappella- 
niam perpetuam quam quondam MarTxevs DE Gora fundavit 
in dicta ecclesia Sancte Walburgis, quam domnus Hugo 
de Hussenede possedit triginta novem annis et eam adhuc 
possidet, et fuit et est primus possessor et cappellanus 
ipsius cappellanie. 

IoHANNES Braxr, filius Huconrs, solvit singulis annis 
x] hb. par.; et sunt assignate ad et supra duas domos 
et earum fundos situatas in villa Brugensi, inter ecclesiam 
Sancti Johannis et pontem Sancti Johannis, et vocantur 
domus de Gota. 

IoHaAnNNES CamParIN solvit singulis annis xxxi] sol. 
par.; et sunt assignati ad et supra quinque mensuras terre 
ipsius ÎoHANNIS, iacentes et consistentes in parrochia de 
Bredene. 

WizLARDus, filius NycHoLay dicti MINNIXS, parrochia- 
nus in Leke, solvit singulis annis Ixxin] sol. par.; et sunt 
assignati ad et supra duodecim mensuras terre 1acentes 
in parrochia de Vlardslo. 

LawPsiNus, filius LAmPsiN1 Quica solvit singulis annis 
vj lib. et xi] sol. par. et sunt assignati ad et supra qua- 
tuordecim mensuras terre, iaccntes in parrochia de Zedel- 
ghem, et iacent communes cum tot terris pertinentibus ad 
communitatem Sancte Walburgis, quante iste terre sunt 
et vocantur ter Nicwerherberghe. 

Summa valoris, xxin] hb. et xviij sol. par. 

Inde solvit cappellanus custodi ecclesie, pro servitio 
singulis annis xx sol. par. 
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Item dicta cappellania pertinet ad communitatem 
ecclesie Sancte Walburgis, in qua si cappellanus venerit 
et personaliter deservierit, lucrari potest suam portionem 
sicut ali. | 

Et dicitur onerata qualibet ebdomada ad quatuor 
miIssas. 


3° CHAPELLENIE 


Item sequuntur bona et redditus perpetue cappellanie 
quam LampsINus TooznaRe, filius WeyTixs, fundavit in 
ecclesia Sancte Walburgis. Et primus cappellanus eiusdem 
fuit domnus Walterus Striic, et ipsam optinet ad presens 
magister Johannes Maïoris. 

IoHANNES Bonn de Pentse solvit singulis annis 
c sol. par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati 
in villa de Dam, ad et supra domum et fundum ipsius 
IoHanNis, situm in dicta villa in vico appellato Westerste 
huutstrate, inter domum quondam Johannis Cosers ab uno 
latere et domum quondam Meeus de Ardemburch ab alio 
latere. 
annui et perpetui redditus, et sunt assignate ad et 
supra domum et fundum ipsius Colardi, qui olim fuerunt 
Gerardi Tayspere, situm in dicta villa de Dam, in supradicto 
vico appellato Westerste Zuudstrate, ab opposito domus 
quondam Johannis Cosers junioris. 

Item idem Corarpus TaysPERE solvit singulis annis 
xx sol. par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati 
in dicta villa de Dam, supra domum et fundum dicti 
CozaRDi, qui olim fuerunt Waillelmi Drubbelare, situm iuxta 
Westpaye, a parte oost platee, inter domum quondam 
Marie Tanx ab uno latere, et domum Arnulphi Clerr 
ab alo latere. 
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MICHAEL 8ER Lauwers solvit singulis annis Ixx sol. 
par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati in 
dieta villa de Juin, supra domum et fundum quendam 
Huqonis Bollarrd, situm in vico appellato Oosterchsihee 
parrdstrate, et supra unum domistadium situm in dicta villa 
in loco appellato Iesfersche huutstrate, inter domum 
qua Waubertus Connekin alleca sua pendere solebat, et do- 
mum in qua Riquardus Stepere alleca sua pendere solebat. 

Item MicaEL ser LauweRrs solvit singulis annis xxx 
sol. par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati im 
dicta villa de Dam, ad et supra domum et fundum ipsius 
MicHaELts, situm in vico appellato Ovostersrhepaerdstrate, 
immédiate iuxta domum dicti Hugonis Bollards. 

ARNULPHUS Vos solvit singulis annis c sol. par. aunui 
et perpetui redditus; et sunt assignati in dicta villa de 
Dam, retro capellam Sancti Nyrholai, supra domum et 
fandum domus que dicitur nova domus lapidea, que ohm 
fuit Katherine, relicte Dyonisii Samuels. 

Ioannes Cor solvit singulis annis x sol. par. annul 
et perpetui redditus, assignatos in dicta villa de Dam, 
supra domum et fundum ipsius IoHannis situm in dicta 
villa apud Blochide in parte orientali domus quondam 
Nycholay Potmakers. 

BRAEM PreriN solvit singulis annis c sol. par. annui 
et perpetui redditus, assignatos in dicta villa de Dam, 
supra domum ipsius BRAEM, que olim fuit tercia pars 
horrei Willelmi de Spoya, et sunt situati retro capellam 
Sancti Nicholay, imter domum quondam Heylzoete, rehcte 
Ivhannis de Laepscuere, ab uno'latere, et quandam aliam 
domum dicti Braem Pierins ab alio latere, et tendunt 
a platea versus partem borealem usque aqueductum ten- 
dentem in terram appellatam Miewelant. 

Hevzzogra, relicta IoHANNis DE LAEPSOUERE, solvit 
singulis annis xv sol. par. annui et perpetui redditus, assi- 
gnatos in dicta villa de Dam, supra domum et fundum 
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ipsius HEYLZOETE qui olim fuerunt tres partes horrei Wil- 
lelmi de Spoya, et sunt situati retro capellam Sancti 
Nicholay, inter domum Braem Pierins ab uno latere, et 
domum quondam Crestiani Bertolf ab alio latere, et tendunt 
a platea versus partem borealem usque aqueductum ten- 
dentem in terram appellatam Nieweland. 

Summa valoris reddituum xx] lib. et x sol. par. 

Et ex istis solvit cappellanus custodi ecclesie singulis 
annis pro SUO servicio XxXX s0]. par. | 

Item cappellani dicte cappellanie, ex prima institutio- 
ne, tenentur singulis diebus missam per se vel per alium 
celebrare, alioquin solvere pro defectu cuiuslibet misse 
xi] den. par., pro una medietate fabrice, et pro alia curato, 
ad distribuendum pauperibus pro anima dicti quondam 
fundatoris. 

Item dicta cappellania pertinet ad communitatem, in 
qua cappellanus si presens fuerit, lucrari potest portionem 
Suam sicut alu. 


4e CHAPELLENIE 


Item sequuntur bona et redditus perpetue cappellanie 
quam KATHERINA, relicta CoLARDI ALVERDOES, fundavit in 
ecclesia Sancte Walburgis, et domnus Johannes Calkere, 
presbiter, fuit primus cappellanus ipsius cappellanie, et 
nunc est magister Johannes Yrundo cappellanus. 

Primo, octodecim mensure et quarta pars unius men- 
sure terre, cum domibus et edifictis ac arboribus, iacentes 
et consistentes in parrochia de Zuenlerke, ultra diic, que 
olim fuerunt Egidii Alverdoes et vocantur Bredemeet; et 
dictas terras Petrus, filius Lammini fili Nicholay, tenet ad 
CEnsam seu firmam ad tempus, et valent ad censam, sin- 
gulis annis, deductis omnibus eisdem terris incumbentibus, 
a universo xx lib. par. vel circiter. 
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WALTERUS DE SLIPEN solvit singulis annis vJ sol. et 
v] den. par. annui et perpetui redditus, cum pleno relevio. 

Wevyrinus BozuiN, filius WarrTerr, solvit singuls 
annis xx Sol. par. annui et perpetui redditus, et unum 
caponem; et sunt assignati ad et supra duas mensuras 
terre in parrochia de Vlisseghem, a parte nortali domus 
Weytini, et solvunt plenum relevium. 

Ionannes Brune, filius Wie, solvit singulis annis 
x sol. par. et unum caponem annui et perpetui redditus; 
et sunt assignati ad et supra quatuor lineas terre 1acentes 
et consistentes in parrochia de Vlissenghem, a parte noord- 
half houspicte, ac a parte west iuxta terras appellatas 
dicti Pietermans land, et solvunt plenum relevium. 

Relicta et heredes Iacogr Vans solvunt singulis annis 
ny lib. et xxij den. par. et unum turonensem annui et 
perpetui redditus; et sunt assignati in parrochia Sancti 
Andree iuxta Brugas, ad et supra domistadium et octo- 
decim mensuras terrarum, iacentes et consistentes in 
officio de Straten et in parrochia Sancti Andree, iuxta que 
ohm fuerunt Lampsinti de Mare et supra quas idem Lam- 
anus de Mare morari consuevit, et solvunt plenum relevium. 

Relicta Ioxannis BosscaErps solvit singulis annis 
xvii] den. par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati 
in parrochia Sancti Andree iuxta Brugas, ad et supra 
unam Jlineam morri iacentem iuxta morrum qui olim fuit 
Tohannis Dorpers, et solvunt plenum relevium. 

Relicta fiii Ioxannis Symonis RIKELIKEN solvit sim- 
gulis annis xij den. par. annui et perpetui redditus; et 
sunt assignati in parrochia Sancti Iohannis supra Die, 
supra unam peciam terre que vocatur {Riet et est fundus 
domus Bele Orvewaerds. 

WizezLuus BRUNE, filius WiLLELMI, tenet ad censam 
seu firmam unam lineam terre iacentem in parrochia de 
Clemskerke, sitam noordwest domistadii quondam Walteri 
Stassins, a parte zuud van den sticke, et a parte west 
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domistadii Wallelmi Brune Willins zoens, et a parte zuud 
unius magne pecie terre, supra quas in fine terrarum 
ipsarum a parte oost ultra fossum quedam parva arbor 
consistit, et dictus Wiczezmus BRUNE, filius WILLELMI 
solvit singulis annis pro censa v sol. par. 

Joxannes, filius Gossuint, solvit singulis annis xxxv) 
sol. par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati 
ad et supra quinque lineas et quinquaginta virgas terra- 
rum, cum domibus et arboribus supra easdem existentibus, 
iacentes et consistentes in parrochia de Oostkerke et de 
Dudzele : iacent quatuor linee a parte west ecclesie de 
Oostkerke, in loco ubi dictus Johannes moram trahit, et 
ibidem circa inter viam monasterii de Thosan ab uno 
latere, et terras relicte Nicholai filii Jacobi, ab alio latere. 
— Item dimidia mensura iacet in parrochia de Dudzele, 
a parte zuudoost ecclesie de Dudzele, inter terras Henrici 
fit Iohannis ab uno latere, et terras Johannis fil Willelmi 
fl Katherine ab alio latere. 

Et domnus Johannes dictus Calkere, primus cappel- 
Janus dicte cappellanie contulit istos xxxvj sol. par. annui 
et perpetui redditus 1sti cappellanie ad eius augmenta- 
tionem sub conditione si capellani non personaliter resi- 
derent, quod ipsi non reciperent eosdem xxxv] sol. par., 
sed quod provisores mense pauperum Sancte Walburgis 
reciperent pro tempore absentie dicti cappellani et distri- 
buerent eos pauperibus. Et solvunt dicte terre vnum par 
chirothecarum pro relevio. 

Summa valoris dicte DÉERENS cappellanie xxvij lib. et 
Xx1] den. par. 

Et ista cappellania, ex prima sui institutione, fuit 
ordinata quod cappellani eiusdem tenerentur singulis diebus 

missam in ecclesia Sancte Walburgis per se vel per alium 
celebrare. 

Et ista cappellania pertinet ad distributionem ipsius 
ecclesie, et si cappellani eiusdem fuerint presentes in 
servitio divino poterunt lucrari portionem sicut ali. 
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Et dicitur quod dicta cappellania nunquam fuit con- 
firmata. 


5° CHAPELLENIE 


Item sequuntur redditus et bona cappellanie perpetue 
quam PErrus Rozpozr et ELIZABETH, eius uxor, fundaverunt 
in ecclesia Sancte Walburgis; et domnus Johannes de 
Meetkerke primus fuit cappellanus eiusdem, et deinde dom- 
nus Rogerus, filius Cristiani de Moerkerke, et nunc Johan- 
nes Mexerc, presbiter. 

JoHANNES ALVERDOE solvit singulis annis xij lib. et il 
sol. par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati ad 
et supra viginti duas mensuras terre iacentes et consisten- 
tes in parrochia de Ovrscamp et de Brrnem : primo supra 
viginti duas mensuras, cum domibus et arboribus, in officio 
et in parrochia de Ovrscamp, que olim fuerunt Petri Roedolf 
predicti; item ad et supra tres mensuras preter triginta 
novem virgas terre que olim fuerunt Zohannis Aelbouds, 1a- 
centes in offcio de Oorseamp et in parrochia de Berne; 
item ad et supra quinque mensuras, cum domibus et arbo- 
ribus, iacentes et consistentes in parrochia de Ovrscamp,n 
Buskins ambocht. 

Relicta Wiccezmr DE CourELaARE solvit singulis annis 
c sol. annui et perpetui redditus ; et sunt assignati ad et 
supra sex mensuras, duas lineas et triginta virgas terre, 
iacentes et consistentes in parrochia de Zuenkerke et de 
Meetkerke, et primo quatuor mensure et quadraginta tres 
virge iacent in parrochia ct in officio de Afeetkerke, in partem 
zuutwest terre quondam Petri Roedolf, in divisione parochie 
de Meetkerke et de Zuenkerke; item alie octo linee iacent 
in officio et in parrochia de Zuenkerke, a parte oost terre 
dicti Petri Roedolf, in dicta divisione dictarum parrochia- 
rum, et fuerunt dicte terre dicti quondam Petri Roedolÿs. 
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Liberi BazDuiNI PEErBooms solvunt singulis annis 
xv] sol. et li] den. par. annui et perpetui redditus; et sunt 
assignati ad et supra duas lineas terre 1acentes in officio de 
Dudzele et in parrochia de Coolkerke, a parte oost cuius- 
dam vie inter terram Willelni de domo Sancti Johannis ab 
uno latere, et terram Johannis de Sceepetale ab aho latere, 
et vocantur dicte terre Blevins haghe. 

Bouninus filius LauBErTI HAMERS solvit singulis annis 
v] sol. et vi] den. par. annui et perpetui redditus; et sunt 
assiynati ad et supra quatuor mensuras terre, iacentes et 
consistentes 1n parrochia de Mocrkerke, a parte oost terre 
Alveric fili Danielis. 

Eccesia BEATE Marie in Dam solvit simgulis annis 
xl den. par; et sunt assignati ad et supra duas mensuras 
terre, iacentes in officio et parrochia de Dudzele, ad partem 
oost : videlicet una mensura iacet in parrochia de Dudzele, 
et reliqua in parrochia de Ramscapella. Et fuerunt dicti 
quondam Petri Roedolf. 

JOHANNES LaNT solvit singulis annis xx den. par.; et 
sunt assignati ad et supra quatuor lineas terre, iacentes 
in officio de Afeetkerke et in parochia Sancti Petri supra 
Diic, in partem zuud west vie per quam itur de Brugis 
apud parrochiam de Novo templo. 

BouniNus DE SCAERPINGHE solvit singulis annis v sol. 
par.; et Wazrerus VADER solvit singulis annis viij sol. et 
vi] den. cum obolo par. annui et perpetui redditus; et sunt 
dicti xiij sol. viij den. cum obolo par. assignati ad et supra 
domistadium quondam Petri Coppiers, situm in parrochia 
de Oostkerke, apud Eyenbrugqhe. 

._ Ttem Bouninus De SCcERPINGHE solvit singulis annis 
1 sol. et vj den. par. annui et perpetui redditus; et sunt 
aSsignati in parrochia de Oostkerke, supra domistadium 
quondam Wulteri Wielmakers, situm apud Eyenbrugghe. 
_Wizezuus filius Boupini filii Huaonis solvit singulis 
annis 1j sol. et vj den. par. annui et perpetui redditus; 
: 34 
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et sunt assignati ad et supra domistadium quondam Walteri 
Buchoofts, situm in parrochia de Oostkerke, apud Eyen- 
brugghe. 

HanniNus GRAVE filius Boupint solvit singulis annis 
hi} den. annui et perpctui redditus; et sunt assignati ad 
et supra domistadium quondam Boudini Graven, situm 
apud Eyenbrugghe, in parrochia de Oostkerke. 

IoHannes Raës solvit singulis annis xv)j den. par. annui 
et perpetui redditus; et sunt assignati ad et supra domista- 
dium quondam Îohannis Smits, situm apud Eyenbrugghe, 
in parrochia de Oosthkerke. 

Item IoHannes DE RIVE solvit singulis annis vij den. 
cum obolo, annui et perpetui redditus; et sunt assignati 
ad et supra domistadium quondam Johannis Wielinakers, 
situm apud Eyenbrugghe, in parrochia de Oostkerke. 

Eciius filius MARGARETE solvit singulis annis i)j den. 
cum obolo par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati 
ad et supra domistadium quondam Willelmi Buns, situm in 
parrochia de Oostkerke apud Eyenbrugghe. 

Relicta et fili Boupinr WanTaAERDs solvunt singulis 
annis x] den. par. annui et perpetui redditus; et sunt 
assignati supra domistadium quondam Boudini Wantaerds, 
situm in parrochia de Oostherke apud Lyenbrugghe. 

WILLELMUS STILLINC solvit singulis annis à] den. par. 
annui et perpetui redditus; et sunt assignati ad et supra 
domistadium quondam Johannis Buns, situm in parrochia 
de Oostkerke apud Eyenbrugghe. 

Hanninus GRAVE solvit singulis annis i] den. cum 
obolo par, annui et perpetui redditus; et sunt assignati ad 
et supra domistadium quondam Willelmi Greyns, situm in 
parrochia et loco predictis. 

JACOBUS TUuERFMUL solvit singulis annis ij den. Cum 
picta par. annui et perpetui redditus; et sunt assignati ad 
et supra domistadium quondam Lisamodis relicte Johannts 
Raes, situm in parochia et loco predictis. 
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Item pertinent ad dictam cappellaniam quatuor linee 
et octo virge terrarum iacentes et consistentes in parrochia 
de Dudzele : primo una mensura et novemdecim virge 
cent a parte westhalf terre magne cappellanie de 
Oostkerke, zuudhoost ab ecclesia de Dudzcle. Item alie 
octoginta et novem virge iacent in dicta parrochia de Dud- 
zele, ad partem noorthalem terrarum dictarum Verhrylen 
hofstede, inter terras Luhannis Raeds ab uno latere et terras 
Dhannis Heyns ab alio latere. Et valent dicte quatuor 
nee et octo virge terrarum ad censam pro presenti tempore 
ad summam lij sol. par. quolibet anno, et eas liberi 
Tohannis Brabanders et Iohannes Claeyman tenent ad 
presens ad censam pro precio predicto. 

Summa valoris dicte cappellanie, xxij lib. vJ sol. et 
vij den. cum obolo par. 

Inde solvit cappellanus singulis annis communitati 
ecclesie Sancte Walburgis x sol. par. pro anniversario dicti 
quondam Petri Roedolfs fundatoris ipsius cappellanie. 

Item solvit cappellanus singulis annis custodi Sancte 
Walburgis xx sol. par. pro servitio suo. 

Item dicta cappellania pertinet ad distributionem 
Communitatis dicte ecclesie, in qua communitate cappel- 
lnus si presens fuerit in servitio divino lucrari potest 
cotidianas suas distributiones sicut alii. 

__ Et dicitur quod dicta cappellania a prima sui funda- 
tlone ordinata est ad quatuor missas in qualibet ebdomada 
celebrandas. 


EDpw. GAILLIARD 


(Contin ue) 


En vertu des Statuts de la Société, ‘ LA 
FLANDRE ” a pour but ‘ de rechercher et d’édi- 
‘“ ter les chroniques, cartulaires et documents de 
‘ toute espèce, qui peuvent servir à éclaircir l’his- 
‘ toire de la Flandre, et surtout de la Ville et du 
‘ Franc de Bruges. ” Le texte de plusieurs de ces 
documents, et notamment des chroniques, étant 
beaucoup trop long pour être inséré dans le Bulletin 
mensuel que nos abonnés ont reçu jusqu'ici, nous 
avons décidé de les faire paraître dans un recueil à 
part, in—4°, qui aura pour titre: Bibliotheca rerum 
Flandricarum. 

Quelques lecteurs pourraient croire que Ce 
nouveau recueil va faire double emploi avec le 
Monasticon Flandriae de la Société d'Émulation. 
Qu'ils se désabusent : il existe un grand nombre 
de chroniques et de cartulaires que cette Société 
n’a pas publiés et dont plusieurs sont prêts à être 
livrés à l'impression. Il est vrai pourtant que nous 
avons encore l'intention de rééditer quelques chro- 
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niques et cartulaires mal publiés par la Société 
d'Émulation qui, grâce à la position sociale qu’oc- 
cupent quelques-uns de ses membres, jouit en 
Belgique d’une réputation à laquelle elle n’a aucu- 
nement droit. 

Il est de notre devoir d'appuyer une telle asser- 
ton de quelques preuves; celles-ci feront ressortir 
l'utilité et la nécessité de nos projets. ] suffira 
pour cela de jeter un coup-d’œil sur le dernier 
compte-rendu annuel des travaux de la Société 
d'Émulation, publié par le Comité-Directeur au 
mois de Juin 1867, pièce qui est un multum 1n parvo 
de la plus audacieuse venue. 

Le Comité se vante d’avoir publié ‘ trente- 
“ quatre volumes in-4°, tous plus ou moins impor- 
“tants pour l’histoire de la Flandre ”, et dont 
treize sont “ consacrés à la publication de la chro- 
‘nique et du cartulaire de différentes institutions 
“ monastiques ” qui, dit-il, “le plus souvent n’eus- 
“sent jamais vu le jour, sans nous”, car ces 
“ documents des abbayes et des monastères sup- 
“ primés étaient sur le point de disparaître, avec 
“ les derniers de leurs membres, qui sont tous ou 

u Presque tous descendus dans la tombe ”. Cette 
dernière phrase semble imitée d’une réclame en 
faveur de certaines pilules qui, 1l y a une vingtaine 
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d'années, a fait le tour des journaux, et ne peut 
être prise au sérieux par aucun diplomatiste. On 
ajoute : ‘ ces manuscrits offrent, en général, beau- 
‘“ coup de peine à se faire déchiffrer ”. Or, nous 
trouvons la lecture des manuscrits beaucoup plus 
facile que celle des textes que la Société a publiés 
et qui fourmillent de fautes. Ne citons qu’un seul 
exemple : le volume intitulé Cronica et Cartula- 
rium Monastern de Dunis — la ‘“ dernière preuve 
‘ de vitalité ” que la Société vient de donner, et que 
le Comité-Directeur croit ‘ suffisante pour inspirer 
‘“ la confiance dans la persévérance de ses efforts ”, 
— est un in-4 de 1074 pages ‘ renfermant plus 
de 650 chartes” et aussi plus de DIX MILLE 
FAUTES, sans compter les erreurs diplomatiques 
et les fautes de ponctuation. 

En voici quelques spécimens qui permettront 
aux lecteurs de juger la valeur de ce cartulaire: 


TEXTE PUBLIÉ PAR LA SOCIÉTÉ 


“ Dominus Lambertus petiita 
me notario subscripto ut sibi face- 
rem copiam cujusdam privilegii mi- 
chi traditi per venerabilem et reli. 
giosum virum fratrem Arnoldum, 
Johannis Bolbone monachum, pro: 
curatorem Cisterciensis ordinis, in 
eadem ejus qualitate, decimas seu 
procurationes dictum Cisterciensem 


TEXTE CONFORME A L'ORIGINAL 


Dominus Lambertus petit à 
me, notario subscripto, ut sibi face: 
rem copiam cuiusdam privilegii, mi- 
chi traditi per venerabilem et reli- 
giosum viram, fratrem Arnoldum 
Johannis Bolbone, monachum, Pre 
curatorem Cistercieusis ordinis 1f 
Romana curia generalem, decimsas 
seu procurationcs dictum Cistercien’ 


FES Fr 
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ordinem tangentes juctum per Domi- 
num nostrum papam.…. Acta fuerunt 
hec Cistercii in camera dicti Domini 
procuratoris presentibus ibidem 
venecrabilibus et religiosis Dominis 
Nicholao de Pratea, Guillelmo de 
Ecimudo et Reymundo de domo dic- 
torum monasteriorum dicti Cistercii 
abbatibus testibus in premissis et 
Nicholao dormino abbate de Dunis 
predictis, ad majorem securitatem 
rogavi dominos abbates predictos ut 
sigilla eorum huic publico instru- 
mento apponerent, ad cujus petitio- 
perm nos Nicholaus de Pratea, Guil- 
lelmus de Ecymuda et Reymundus 
de domo dicti abbates predicti, ” 
etc.! 

“Utautem certa unirersilas ceteri 
innotescent nobis persone venerabi- 
les, que donationi prescntes inter- 
fuerunt, supra hiis citate coram 
nobis sub juramento donationi tes: 
timonium perhibuerunt, ii adji- 
cientes quod predicti Walteri, fili 
venerabilis Helewid de Michem, 
pium in hkac parti perhibuerit assen- 
sum, sicut moris est apponendo 
manus. 2? 

“ Sed parte propter donum dictam 
elemosinam pro salute auimarum 
suarum Ct peccatorum suorum re- 

medio contulerunt, coram nobis 
dicto et factis suis, quod cum alter 
eorum ” etc. 
1 4 Cartularium ”, p.145. 

3 Ibid. p. 458. 

’ Ibid. 


sem ordinem tangentis, facti per do. 
minum nostrum papam.….. Acta sunt 
bec Cistercii, in camera dicti domini 
procuratoris, …. preseutibus ibidem 
venerabilibus et religiosis dominis, 
Nicholao de Pratea, Guillelmo de 
Gemundo et Reymundo de Domo 
Dei, monasteriorum dicti Cistercii 
abbatibus, testibus in premissis; et 
nichilominus dominus abbas de Du- 
pis predictus, ad maiorem securita- 
tem rogavit dominos abbates predic- 
tos, ut sigilla eorum huic publico 
instrumento apponerent, ad cuius 
petitionem nos, Nicholaus de Pratca, 
Guillelmus de Gemundo et Reymun- 
dus de Domo Dei, abbates predicti, 
etc.! 

Ut autem certa veritas certius 
innotesceret nobis, persone venera- 
biles, que donationi presentes inter- 
fuerunt, super his citate coram 
nobis, sub iuramento donationi tes- 
timonium perhibuerunt, hoc adi- 
cientes quod predicti Walteri filia, 
vencrabilis Helewid de Michem, 
pium in hoc patri prebuerit assen- 
surn, sicut moris est apponendo ma- 
num. 

Scd pure propter Deum, dictam 
elemosinam pro salute animarum 
suarum et peccatorum suorum re- 
medio contulerunt, voverunt et co- 
ram nobis Deo et Sanctis Suis quod 
cum alter eorum etc. 


p.508. Il nous serait facile de multiplier ces cita- 


tions, mais nous Craindrions d’ubuser de la patience de nos lecteurs. Celles-ci 
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Nous partageons l’opinion d’un des éditeurs 
de ce cartulaire, M. le doyen F. van DE PUuTTE, que 
c’est ‘une publication telle, qu'aucune société 
“privée n’en a produit de semblable”. # 

Et après cela le Comité a encore l’audace d’an- 
noncer la publication d’un nouveau volume “ ac. 
‘ tuellement sous presse la Chronique et le Cartu- 
“ Jaire de l'abbaye de Loo, près de Dixmude, 
‘ dont la rédaction et la publication est confiée au 
‘“ talent éprouvé de M' LéoroLp van HOLLERFKE, 
‘ membre honoraire de la Société ”’, et auteur de 
Lisseweghe, son église et son abbaye, dont nous avons 
déjà donné un spécimen à nos lecteurs$. 

Dégoûtés de ces mystifications éhontées et 
convaincus qu’on ne peut plus rien attendre de bon 
de cette Société, 


; ; quae quanto magis illa senescit 
Tanto plus omnem tollit de fronte ruborem 


nous commencerons immédiatement la publication 
de notre Bibliotheca. Les huit livraisons parues de 
notre Revue serviront de gage de nos travaux 
futurs, et emporteront le suffrage de tous ceux qui 


cc reprod uire 


les mettront À même d'apprécier ce que le Comité entend par: 
” Voyez 


“le manuscrit avec la plus sévère et la plus minutieuse fidélité. ? 
“ Ja Flandre ”, pp. 104, 105, 109, 110, 140 à 144, et 243 à 250. 

4 Introduction du Cartulaire, p. Il. 

5 Voir pages 110 et 111. 
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ont à cœur la propagation des études historiques 
sérieuses en Belgique. Nous sommes déjà à même 
d'annoncer la publication successive des volumes 
que voici : 

Chronica monasterii Sancti Andreae iuxta Brugas, 
ordinis Sancti Benedicti, ab ARNULPHO GOETHALSIO, elusdem 
monasterli monacho, conscripta, nunc primum accurate 
e codice Dunensi eruta, cum duobus supplementis. 

Chronica abbatum monasterii Beatae Mariae de Dunis, 
ordinis Cisterciensis, auctore ADRIANO Burt, monacho eius- 
dem monasterii, cum tribus supplementis. 

Cartularium monasterii Beati Bartholomaei in Querceto 
in Brugis, ordinis Sancti Augustini. 

Cartularium domus leprosorum Beatae Marise Magda- 
lenae iuxta Brugas. 

Cartularium Offcii Franconatus Brugensis. 

Cartulariom monasterii Beatae Mariae de Dunis, ordi- 
nis Cisterciensis. 

Cartularium conventus de Nazareth in Brugis. 

Cartularium monasterii Beatae Mariae de Sinnebeka, 
iuxta Ipras, ordinis Sancti Augustini. 

Nos abonnés auront droit à une remise de 
29 pour cent sur le prix de publication de ces vo- 
lumes dont le tirage ne s’élévera jamais au-delà du 
nombre de 125 exemplaires. 


L. GILLIODTS-VAN SEVEREN. W. H. JAMES WEALE. 


Epw. Gaïl.LiaRp. Éx. VANDEN BussCHE. 
TI 35 


BREIDEL ET CONINC 


Les deux héros de la bataille de Courtrai qui, 
après avoir délivré Bruges, entraïnèrent ses milices, 
et bientôt toutes celles de Flandre, pour venger 
l’indépendance de la patrie, ont leur place marquée 
dans l’histoire. Mais comme tous les tribuns, portés 
sur la scène à la faveur des circonstances, projetant 
l'éclat momentané d’un règne rapide, leur souvenir 
subit, dans le cours des siècles, des alternatives 
d’engouement et d’oubli. Singulière destinée des 
choses, comme si la justice, n’étant plus le reflet de 
la vérité, devait avoir ses moments de défaillance... 

Toutefois le peuple ne s’y trompe pas; son 
instinct merveilleux conserve le culte des grands 
hommes sortis de son sein. — Qu'est-ce qui fait 
l'élévation de ces révoltés “ heureux ”, si ce n’est 
l’idée qui les anima? Voilà leur mérite et le secret 
de leur prestige. 
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Depuis que la science de l’histoire a pris, dans 
notre Belgique, tant de développement, il faut 
l'avouer, on a réussi à repartir avec plus d'équité 
la part de blâme et d’éloge. Les principes se sont 
dégagés des faits; la liaison des événements, si 
complexes, 81 multiples, si variés, s’est étabhe sur 
h base de la synthèse politique; — et c’est ce côté, 
croyons-nous, qui reste à éclaircir désormais dans 
le rôle des deux chefs des métiers de Bruges. 

L'année dernière, notre population, mûe par un 
noble sentiment de patriotisme, fit appel à l'initiative 
privée, pour ériger sur la place publique, théâtre de 
leurs exploits, la statue de ses deux héros légen- 
daires. Notre savant et modeste archiviste, M. Bos- 
saert, saisit avec bonheur cette occasion, pour 
insérer dans son Rapport au Conseil Communal 
quelques détails inédits sur Breidel et Coninc; et il 
nous autorisa à les insérer dans la Flandre. 


Mais voici que l’impulsion donnée à la souscription 
populaire pour le monument, se propageant dans le pays, 
promet d’être couronnée de succès. On espère pouvoir dans 
un temps prochain réunir les fonds nécessaires, et peut-être 
bientôt mettre la main à l’œuvre. 

Nos statuaires vont songer à la composition du groupe; 
ils ont besoin de connaître toutes les particularités qui 
Peuvent aider à ressaisir l’ancienne physionomie des hom- 
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mes et des choses. Nos poètes s’apprêtent à chanter les 
hauts faits de deux citoyens d’une époque héroïque, où 
Bruges était réellement parvenue à l’apogée de sa puissance 
et de sa fortune. Écrivains et artistes pourront donner 
carrière à leur imagination, en ce qui concerne les combi- 
naisons et la perfection des formes; mais ils doivent respecter 
la couleur et la vérité des faits, des figures et des costumes. 
Il serait regrettable que la révélation tardive d’importants 
détails, sur le caractère ou la position sociale de nos deux 
illustrations, vint après coup changer la face des idées 
reçues, et fit mentir le monument dans l’une quelconque 
de ses parties. 

Ces considérations nous ont conduit à réunir sans plus 
de retard les renscignements que nous avions recueillis 
dans nos recherches. 

De tous les genres de documents qui puissent porter 
témoignage, il n’en est point que la critique historique 
estime à plus haut prix, que les pièces de comptabilité 
contemporaines des faits qu’il s’agit de préciser. Aussi les 
anciens comptes communaux sont-ils d’une incontestable 
autorité dans les questions qui touchent à l’histoire de la 
ville. Voici donc ce qu’ils nous apprennent au sujet de Jean 
Breidel!, 

La famille Breidel est fort ancienne. Il en existait 


plusieurs branches à l’époque où la série de nos comptes 


1 On voudra bien observer que nous écrivons ce nom de famille à 
l'exemple des comptes mêmes; que cette orthographe, loin d’être nouvelle 
est au contraire ancienne et régulière; et qu’elle ne s’est perdue qu’à 
l’époque embrouillée où les lettres indigènes, comme la plupart de n08 
institutions primitives, sont allées à la dérive. 
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municipaux commence. Dans celui de l’an 1284 figure no- 
tamment, au chapitre des fonds pupillaires, f° 9 v°, un paie- 
ment de cent livres parisis aux orphelins de Jean Breidel, 
en remboursement du capital que leurs tuteurs avaient 
déposé au trésor communal. On remarque aussi dans le 
compte de l’an 1290, aux chapitres des rentes viagères, 
créées par la ville, fi" 44 et 61, le paiement de cinq livres 
parisis, pour l'intérêt semestriel d’une obligation constituée 
sur la tête de Henri Breidel et sur celle de son fils Paul. Plus 
tard on rencontre les noms de George et de Pierre Breidel. 

Le compte de l’an 1301 n’existe plus. C’est dans celui 
de l’an 1302, que le Jean Breidel dont nous recherchons 
les traces est nommé pour la première fois. Nous croyons 
ne pouvoir mieux faire que de donner ici successivement, 
par traduction, les articles qui le concernent. On saisira 
peut-être un reflet du personnage dans la nature des affai- 
res et des circonstances à l’occasion desquelles il a été en 
rapport avec les trésoriers de la ville. 

Le premier article se trouve f° 1 verso, où sont rensei- 
gnés les produits de différentes parties de laine, confisquées 
par la ville sur des absents Leliards, qui tenaient le parti du 
Lys, c’est-à-dire celui du roi de France contre la Flandre: 

‘€ Reçu pour 5 sacs de laine vendus à la sœur de 
Jean Breidel L. 90.00.00 dont 40 L. remises à Jean Breidel, 
en paiement d’un cheval qu’il a acheté pour Mgr. Guil- 

laume ”” (de Juliers)’. 

An. 1302, f°1": “ Item van v zacken wullen vercocht Jans Breidels 


zuster ..…. xC lb. daer of hadde Jan Broidel ….. xl Ib. omme i pard dat hadde 
mijn here Willem. ” 
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F° 26 w. Produit de vins confisqués : 

‘ Item reçu de Jean Breidel pour 9 pièces de vin ven- 
dues à Jean Berthoud. . . . . . . L. 90.00.00.” # 

Parmi les dépenses renseignées au compte de l’an 
1302, se trouvent les suivantes : 

F° 39. Dans un chapitre relatif aux provisions de 


bouche que la ville a fait acheter pour Guillaume de Juliers 
et sa troupe : 


‘ Item payé pour d0 bäken (quartiers de porc salé et 
fumé) achetés à Damme par Jean Breidel. L. 29.11.00. ” # 

F° 47. Indemnités à divers pour chevaux tués à la 
guerre : 

‘ It. à Jean Breidel pour prix d’un cheval qu’il a perdu 
à Courtrai. . . . ,. . . . . . . L. 40.00.00.” 

Dépenses diverses. 

F° 56. “ It. à Jean Breidel, prix de 14 pièces de vin 
achetées pour la ville . . . . . . . L. 55.00.00.” 

« It. à Jean Breidel, prix d’une pièce de vin donnée 
au bailli de P'Écluse . . . . . . . L.12.00.00.”7 


F° 64. Dépenses d’envoyés ou chevaucheurs /Riders). 


3 Jd., fo 26": ‘“ Item bi Jan Breidele van ix vaten wijns van Rochele 
vercocht Janne f. Berthouds …. xc Ib. ” 

4 Id., fo 39: “ Item omme 1 baken ghecocht ten damme bi Jan Brei- 
dele …. xxix lb. xis. ” 

5 Id., fo 47: “ Item Janne Breidele omme tselve (omme i ars te mijns 
here Willems boef) …. xl Ib. ” | 

6 Id. f°56: “ Item bi den selven Janne Breidele vau xiüj vaten wijns 
icocht uten scepe van S. Salvators …. lv Ib. ” 

7 Id., 56: “ Item bi Janne Brcidele den bailliu van der Sluus, i vat 
wijns … xij Ib.” 


Lr— 
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‘ It. le 26 Juillet, à Mons’ Jean Beyen, à Mons' Paul 
Van Langhemarc et à Jean Breidel. . . L. 15.00.00.” # 

‘ It. le 11 Août, à Jean Breidel pour un voyage à 
Termonde. . . . . . . . . , . L. 4.10.00.”? 

‘ It. le 19 Août à Mons’ Nicolas Bonin et Jean Breidel 
qui ont été envoyés à Hulst. . . . . L. 12.18.00.” !° 

‘ It. le 2 Août, à Mons’ Nicolas Bonin et Jean Breidel, 
leur voyage à Termonde et à Bruxelles . L. 30.01.05. ”’1 

Le comptable a noté à la fin du volume différentes 
sommes dues à la ville, et entre autres, par Jean Breidel, 
(f° 68) 20 sols pour deux hoed avoine et 10 sols pour un 
hoed fèverolles. Puis encore, (f° 71) par le même, 30 L. 
pour accise de vin. 

Dans un compte détaillé des dépenses pour la cuisine 
de Guillaume de Juliers et de sa troupe, depuis leur départ 
de Bruges jusqu’à leur retour après la bataille des Epérons, 
Jean Breidel figure quatre fois pour des livraisons de vian- 
de fraîche, à Courtrai. 

Le compte de l’an 1303 mentionne divers paiements 
de dépenses qui restaient à solder des dernières expéditions 


militaires fhevarden), notamment : 


8 Id., f°64: ‘“ Item sdonresdaghes daer naer minen here Jan Beyen 
ende minen here Pauwelse van Langhemarch ende Jan Breidel .…. xv lb.” 

9 Id., f° 64": “ Item tsaterdaghes na $. Laurens dagh, Jan Breidel 
ghesent te Denremonde …. iij* Ib. ” 

10 Id., f° 64": “ Item tsondaghes naer onser vrouwen daghe te half 
oest, den here Niclayso Bonin ende Jan Breidel isent te Hulst … xij Ib. 
xviij 8.” 

1 Id., 64": ‘“ Item sdonredaghes daer naer den here Niclayse Bonin 
ende Jan Breidel te Denremonde ende te Bruesele …. xxx Ib. xvij d. ” 
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Fo 85. “ A Jean Breidel pour achat de flèches. 
L. 5.00.00.” # 

Il résulte d’une annotation au dernier feuillet de ce 
compte, que la ville devait encore différentes sommes pour 
achat d’objets fournis à Mgr. Guillaume de Juliers. I 
revenait de ce chef à Jean Breidel L. 186.15.00, déduction 
faite de 30 L. dues par lui-même pour accise de vin. 

Le nom de Jean Breidel se présente trois fois dans le 
compte de l’an 1304. D'abord, au premier chapitre intitulé : 
Imêne ontfanc, Recette commune : 

F°1. “ It. pour bénéfice à la revente de 103 pièces de 
vin achetées à l’Écluse, par Jean Breidel, pour compte de la 
ville de Bruges , . . . . . .. . L.181.10.00.$ ” 

Puis dans les Dépenses; Frais d’armements : 

Fe 42 vo, “ It. à Jean Breidel pour 2700 carreaux 
| d’espringales (longs dards dits scichten) qu’il a achetés lors 
de l’expédition militaire en Zélande. . . L. 8.02.00.K” 

Et enfin, pour le droit de grue au déchargement de la 
partie de vin, dont il s’agit plus haut.f$ 

A partir de l’an 1305, un autre Jean Breidel apparait 
dans les comptes communaux. Celui-ci est fils de Michel; 
le premier est fils de Laurent, comme nous aurons tantôt 
l’occasion d’en citer la preuve. 

13 Id., f° 85: ‘“ Item Jan Breidele van yscotte …. v Ib. ” 


13 An. 1304, f° 1: “Item, doe van wasdoeme van c. il]. vate wyns ver- 
cocht, die welke Jan Breidel cochte ter Sluus... c. üñij"*. 1 Ib., x 8.” 

14 Jd., fo 42": “Item, doe Jan Breidele van ij" vij® scichten ,..... 
viij Ib. ij 8.” 

15 Id., fo: 34 : “ Item van craneghelde van wine in dander Rekeninghe 
niet gherekent die Jan Breidels was. .… xxxvs. vj d.” 
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Jean Breidel, fils de Michel, était brasseur et demeu- 
rait au Sablon, Up t Sand, c’est-à-dire au ci-devant marché 
du Vendredi. Il payait à la ville une redevance annuelle de 


six sols parisis, pour une cause qui n’est pas indiquée dans 
les comptes et qui était, croyons-nous, la concession d’une 


conduite par laquelle la brasserie nommée Ten breidele, À 
la bride, tirait l’eau de la fontaine publique située à prox1- 


mité. De pareilles concessions d’embranchements n’étaient 
pas rares. !f 


16 Voici un document que nous devons à l’obligeance de M. V. de 
Thibault de Boesinghe, et qui nous apprend que Jean Breidel, le brasseur, 
fils de Michel, eut lui-même un fils, nommé Jean : 

1353 (v.s.), 1 février. 

Acte de vente passé devant les hommes de la cour féodale du prélat de 
8. Amand (en Pevele), en vertu duquel Philippe d’Arele, seigneur de Pollare 
et de Zomerghem, transporte à Jean Breidel, f* de Jean f* de Michel, poorter 
de Bruges, un fief constitué à titre de rente héritable, de l'import de 7 1. 11 s. 
par., à Leke, dans l'ambacht de Vladsloo. 

Wy Anoud Cloet, Jhan Baselis de capelaen, Daneel Buerse, Willem van 
der Capelle, Lambrecht van den Damme ende Jhan Donvervaerde, baïlliu 
ende manne van leene ons heren sabds ende covents van der kerke van 
Sinte Amands; Doen te wetene allen den ghenen die dese lettren zullen 
zien jof horen lesen; Dat cam vor ons mijn here Philips van Aexele, here 
van Pollare ende van Zomergheem, ende begherde te buten te gane ende 
wettelike ontaerft te sine van enen leengoede van zeven ponden elleven 
scelle parisise erveliker penninc renten siaers, licghende in diversen par- 
chelen in tambocht van Vlarselo ende in de prochie van Leken, up hondert 
ende een ende vichtich ymeten lands, twalef penneghe parisise siaers up 
tghemet, gheldende coop ende verstervenesse alst ghevalt. Ende ene vier- 
gcare van Zeven scepenen de vorseide rente mede te inne metten ghecos- 
tameerden boeten ende rechte, ontaerven ende aerven alst ghevalt; de 
welke vorseide rente men sculdech es te gheldene telken Sinte Martyns 
messe in den winter, ghelike dat men gheuseert hceft toten daghe van 
heden. Endo met drien manscepen den vorsciden leene toe hehorende daer 
of dat Philips van Messeem houdt een deel van ere tiende licghende int 

L 36 
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Jean Breidel, — fils de Laurent, — n’est pas une seule 
fois nommé dans les comptes des années 1306 et 1307; maïs 
on le retrouve dans celui de l’an 1308, f° 48. La ville lu 
paie L. 181.05.00 pour frais de voyage et de séjour de 
quatre échevins et de divers notables qu’il avait accomps- 
gnés au parlement de Flandre, tenu à Courtrai cette année-. 

Les comptes des années 1309 à 1317 n’offrent rien 


Rolligheemsche inde vorseide prochie. Ende Jhan Wouters zuene Wouters 
zuens houdt een ander parcheel up ende an de vorseide tiende. Ende Jhan 
Daneels zuene Boudens zuens houdt dric pond parisise siaers in penninc 
renten licghende int vorseide ambocht ende prochie. Ende aldaer 50 was 
voroghen dher Jhan Breidel Jhans zuenc Michiels zuens, portre in Brucghe, 
als coper. Ende omme wcttelike vord te gane met desen vorseiden sticken 
so maende onse vorseide bailliu ons vorseide manne van den rechte. Ende 
wy vorseide manne wysden bi wetteliker maninghen van onsen vorsciden 
baïilliu dat men ons kenlijc maken soude dic keerc yboden van desen vor- 
seiden leengocde. Ende aldacr so waren van ons mannen vorseid die drie 
keerc yboden wettelike ghekent ghedaen also men kerc yboden van leen- 
goede sculdech ende ghecostumeert es te doene ende onghecalengiert van 
ymene. Vord mnende onge vorseide bailliu ons vorseide manne van den 
rechte. Ende wy vorscide manne wisden bi wetteliker mauinghen van onsen 
vorseiden bailliu; Dat men myn here Philipse van Aexele vorseid ghevrach 
doen soude hoe ende in wat manicren dat hi te buten wilde gaen van 
desen vorseiden leengoede, 80 bi node, 80 bi hoyre. Ende aldaer so was hem 
ghevrach ghedaen van onsen vorseiden bailliu. Ende hi andworde dat bys 
te buten wilde gacn bi noden. Ende aldaer 80 was hem sine nood wette- 
like ghckent van ons mannen vorseid. Vord maende onse vorseide bailliu 
ons vorscide manne van den rechte. Ende wy vorseide manne wyaden bi 
wetteliker maninghen van onsen vorseiden bailliu; Dat myn here Philips 
van Axele vorscid dit vorseide leengoed up ende in handen soude draghen 
onsen vorseiden bailliu als in tsheren handen, te scopers bouf vorseid. Ende 
danof plocken almen werpen souden ende scelden quite wel ende wettelike. 
Ende aldaer so droech hi dit vorseide leengoed up ende in handen onsen 
vorsciden bailliu als in tsheren handen te scopers bouf vorscids ende ploc- 
tes almedes worps hem ende scolds quite wel ende wettelike. Vord maende 
onse vorseide bailliu ons vorseide manne van den rechte. Ende wy vorseide 
manne wysden bi wetteliker maninghen van onsen vorseiden bailliu; Dat 
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d’intéressant sur le personnage qui nous occupe et qui repa- 
raît dans celui de l’an 1318, f° 23 v°. La ville lui a payé 
L. 23.06.08 pour ses frais de voyage. Il avait fait partie de 
la députation composée d’échevins et notables qui étaient 
allés représenter la ville de Bruges, au parlement que le 
comte de Flandre avait encore cette fois convoqué à Cour- 
trai, députation nombreuse qui avait eu pour escorte d’hon- 
eur une compagnie d’arbalétriers brugeois. 


mijn here Philips van Axele vorseid 80 wel ende 80 wettelike ontaerft ware 
ende ontaerft es van desen vorseiden leengoede dat hire nemmermeer enich 
recht an hadde no sculdech es te hebbene met enighen rechte. Ende dat 
men den here Jhanne Bréidele Jhans zuene Michiels zuens vorseid, den 
copere, wel ende wettelike dermede aerven mochte ende sculdoch ware te 
aérvene mot allen rechte. Ende aldaer ter stede so drouch onse vorseide 
bailliu dit vorseide leengoed vord up ende in handen den here Jhanne 
Breidele Jhans zuene Michiels zuens vorseid, den copere, ende aerfdenne 
dermede wel ende wettelike naer costumen ende usagen van den hove. 
Vord maende onse vorseide baïlliu ons vorseide manne van den rechte. 
Ende wy vorseide manne wysden bi wetteliker manninghen van onsen 
vorseiden bailliu; Dat der Jhan Breidel Jhans zuene Michiels zuens vorseid, 
de coper, sowel ende 80 wettelike gheaerft ware ende gheaerft es met desen 
vorseiden leengoede dat het ware ende sculdech es te blivene sijn al vri 
eghine wettelike leengoed, te houdene te leene van onsen here den abdt 
covente ende kerke vorseid met sinen rechten dienste. Ende omme dat alle 
dese vorseide dinghen sijn ghedaen in rechte ende wette vulcomen met 
allen den vonnessen ende zaken diere toe behoren ghedaen te sine ende 
niet min; So hebben wy bailliu ende mannen vorseid in kennessen der 
Waerheiden dese lettren ghezeghelt met onsen zeghelen uut hanghende. 
Dit was ghedaen int iaer ons heren dusentich drie hondert drie ende vich- 
tich up den eersten dach van sporkele. 


Original sur vélin, muni autrefois des sceaux dont 
les inscriptions se succèdent dans cet ordre: ‘‘ Baill: — 
J. Bazilis: — Buerze: — W" Cappelle : — Lb. Dame: 
— Onvvarde.” Ces sceaux, attachés à double queue de 
parchemin, ont disparu. 
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On voit plus loin, f° 63, que Jean Breidel était membre 
d’une commission de soixante treize citoyens, choisis parmi 
les principaux de la commune, à l’effet d’aviser, conjointe- 
ment avec les magistrats, aux moyens de conserver les 
libertés publiques et de maintenir la paix intérieure. 

Les comptes communaux des douze années qui sépa- 
rent 1318 de 1331 manquent entièrement; mais il existe 
un compte particulier de l’indemnité que la ville a payée, 
en 1328, à huit cents ôtages livrés par elle comme garants 
de la paix conclue après la bataille de Cassel; dont 500 au 
roi de France et 300 au comte de Flandre. La liste nomina- 
tive de ces Ôtages nous apprend que Jean Breidel, fils de 
Laurent, était du nombre de ces derniers et qu’il faisait 
partie du contingent fourni par le métier des bouchers.!7 Ce 
renseignement important à plus d’un titre, permet de con- 
stater que le Jean Breidel qui appartenait à ce métier, 
n’était point fils de Michel, comme on le dit dans un ouvrage 
publié récemment. 

Voilà ce que nous avons trouvé à recueillir dans nos an- 
ciens documents au sujet de Jean Breidel. Si l’on rapproche 
ces faits de ceux qui sont relatés dans les chroniques, on 
peut, ce nous semble, en conclure que cet homme n’était 
pas seulement remarquable par son caractère et son patrio- 
tisme, mais aussi par son activité et son intelligence. Il est 
évident que ses idées ne se bornaient pas aux choses de 
son état. Peut-être même ne tenait-il à la corporation des 

17 Rekening van den Ghiselgelde, a° 1328, f0 83". — Huutygheven 


van den vleeschauwers.‘ Jan Breidel f. Lanwers bi Jacop Wittebollen….…… 
xlv. 8. vj. d. gr.” 
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bouchers qu’en qualité d’éleveur ou de producteur, dont la 
principale industrie était l’engraissage du bétail. 

Les ventes et les acquisitions qu’il a faites pour la ville 
supposent qu’il jouissait de toute la confiance des magis- 
trats. 

Sa bravoure n’a pas besoin d’être affirmée en présence 
des dangers qu’il a affrontés, et de la perte de son meilleur 
cheval à la bataille de Courtrai; — mais le prix de ce che- 
val va nous donner une idée approximative de la fortune 
de son cavalier. | 

En effet, d’après une ordonnance de l’an 1292, tous 
les brugeois valides, possédant trois cents livres ou davan- 
tage, devaient faire partie du corps de cavalerie communale 
et s’équiper à leurs frais. Les conditions de la remonte 
étaient réglées d’après les moyens respectifs des bourgeois. 
Ainsi l’on admettait des chevaux de cinq prix différents; le 
plus bas était de dix livres, le plus haut de quarante. 

Jean Breidel ayant un cheval de 40 1. devait donc 
compter parmi les personnes les plus riches de la ville. 
Remarquons toutefois que l’ordonnance ne fixait, pour 
chaque classe, qu’un minimum de prix; on était libre de 
le dépasser; et la plupart des cavaliers le dépassaient sans 
doute, parce que l’on n’ignorait pas à quel point le sort du 
combattant pouvait dépendre de la solidité de son destrier. 

La position sociale de Jean Breidel semble se marquer 
immédiatement après celle des bourgeois de tout premier 
rang, qui vivaient de leurs revenus et qui étaient éligibles 
anx plus hautes fonctions publiques. C’est une induction 
seulement. On a vu plus haut, dans les articles relatifs aux 
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missions qu’il a remplies en compagnie d’échevins et de 
conseillers, que les noms de ces derniers sont constamment 
précédés du titre de monsieur, tandis que le sien est privé 
de cette distinction. 

Quant à l’objet de ces missions, il nous est inconnu. 
Nous pouvons tout au plus insinuer, à l’égard de celles de 
Termonde et de Bruxelles, que les enfants du vieux comte 
Gui tenaient à cette époque leur résidence à Termonde, et 
que des négociations paraissent avoir été dès lors entamées 
près du duc de Brabant, pour l’engager à contracter une 
alliance avec la Flandre. 

Voici sur la famille et la descendance de Breidel quel- 
ques notes tirées des registres aux obligations des rentes 
viagères, dûes par la ville, dans la première moitié du 
quatorzième siècle. 

Jean Breidel a eu de sa femme, Catherine Bertoud, 
quatre enfants : un fils nommé Jean, et trois filles dont une 
s’est faite religieuse au couvent de Spermalie. I] a été tuteur 
des deux enfants de Paul van Langhemarc, Jean et Élisa- 
beth; et celle-ci devint, parait-il, la femme de Jean, le 
second fils de Pierre Coninc. Un frère de Jean Breidel, 
nommé Jacques, fils de Laurent, était uni à Marguerite 
van der Beurse, 

Les renseignements que nous avons pu recueillir sur 
le personnage que nos comptes désignent sous le nom de 
“ Pierre Die Coning ou Coninc” 18, et sur la part qu’il a 
prise à la défense de nos antiques libertés communales, 


18 Nous ferons remarquer ici que les textes écrivent tantôt ‘ die ” ou 
“ den Coninc ”. On sait en effet que les noms propres, dans l’ancien idiôme 
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sont assez nombreux, mais en général peu explicites, parce 
que les articles sont rédigés d’une manière très-laconique. 
C’est ainsi qu’il nous a été impossible de constater le fait 
avancé par une ancienne chronique, d’après lapuelle notre 
grand communier aurait été doyen des tisserands; tandis 
qu’une personne du nom de Pierre Die Coning ou Coninc 
est explicitement désignée sous la qualification et dans 
l'exercice de ses fonctions de clerc de la ville À. 

En présence d’un texte si précis, nous avons dû sup- 
poser qu’il y avait eu, en même temps, deux personnes du 
nom de Pierre Coninc, comme il y en avait deux du nom 
de Jean Breidel. Il semble d’ailleurs que l’un de ces Coninc 
est toujours qualifié de ‘ monsieur ”, tandis que l’autre, le 
clerc, est privé de ce titre. Mais n’anticipons pas sur les 
conclusions qu’il s’agira de tirer des faits, et voyons les 
articles où le nom de Pierre Die Coning ou Coninc se 
présente, et ceux qui peuvent servir à élucider la question 
que nons venons de soulever. 

Dans le compte de 1302. Recette : 

F° 21. “ Reçu de mons' Pierre Die Coning produit de 


flamand, étaient déclinables. M. Bossaert en mettant invariablement le 
nominatif “ die Coninc ”, n’a fait que suivre les exigences de la languc 
française. 

19 On sait qu'il y avait anciennement quatre clercs ou commis greffiers 
chargés de rédiger les actes et jugements scabinaux, tant ceux du Collége 
réuni en pleine chambre, que ceux des audiences civiles qui s’ouvraient 
doux fois par jour. Pour être admis à cet emploi, il fallait connaître les 
trois langues flamande, latine et française. La ville payait à ces clercs un 
traitement fixe, et des émoluments pour écritures et besognes dans les 
affaires administratives. Les particuliers les rétribuaient aussi pour l’ex- 
pédition des actes. 
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meubles confisqués . . . . . . . L. 100-00-00 *. 

Dépense : 

F° 56. “ Payé à Guillaume fils de mons' Pierre Coning 
pour dix pièces et une pipe de vin provenant du bateau 
nommé le Saint-Sauveur, (frêt et frais ?). L. 126-00-00 ?1. 

F° 56. “It. aux arbalétriers de Bruges, par ordre de 
mons' Pierre Die Coning . . . . . . L. 48-00-00 *. 

F° 56. “ It. à mons' Pierre Die Coning trois poinçons 
de vin à lui présentés par Jean Die deken. L. 36-00-00 *. 

F° 59. “It. à Pierre Die Coning pour diverses écri- 
tures . . . . . . . . . . . . . L.0-06-084, 

F° 60". “It. à mons' Pierre Die Coning paiement de 
drap jaune pris chez Gilles Christian pour l’habillement 
des arbalétriers . . . . . . . . . L.18-00-00*. 

Deux autres paiements d’achats faits par le même, 
pour l’uniforme des arbalétriers, se trouvent fi 61 et 61". 

F° 61". “It. prêté au métier des tisserands entre les 
mains de son doyen Chrétien Van Damme. L.1500-00-00 *. 


2 JId., f° 2": “ Item vau minen here Pietre den Coning bi den selven 


21 1d.,f°56: ‘ Item bi den selven Willem f ser Pieters Conings x vate 
i pipe uten huelke van $S. Salvators ……. cxxv] Ib. ” 

2 Id., f°56: “ Item bi den selven den zelscotters van brucghe bi 
heetene van minen here Pietere den Coning …. xlviüjÿlb.” 

3 Id. f° 56: “Item minen here Pietere den Coning bi Janne den 
Deken iij vaten ypresenteert …. xxxv) Ib. ” 

#4 Id., fo 59: “ Item Pietere den Coning van diversen dinghen te 
gcrivene ……. vj 8. üij d. ” | 

% Jd., fo 60": Item bi minen here Pietere den Coning Gillis Cristiane 
van ghelowen lakene ynomen ter zelscotters bouf .…. xviij Ib. ” 

% ]d., f°61": “ Item yleent den weve ambochte bi Cristisens hbanden 
van den Damme baers dekens …. j" v° Ib. ” 
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F° 65. “It. aux échevins qui sont allés à Lille avec 
mons' Pierre Die Coninch et les capitaines des métiers. 
L. 57-03-00*7. 
On voit dans le registre des rentes et des loyers du 
Sequestre de l’année 1302-1303, que Pierre Die Coninc 
et son fils Guillaume occupaient alors deux maisons deve- 
nues vacantes par émigration : 
F° 179". “ Hoghe Strate ”, Rue Haute. Recette : 
‘ Monsieur Pierre Die Coeninc dans la maison de 
maître Nicolas Van Biervliet . . . . . . . Nt”. 
 Guill® Die Coeninc dans la maison de m'"° Jean 
POUR SR DR MEN US en nn NET 
Dépense : | 
Fo 224. “It. à Pierre Die Coenine, le clerc. 
L. 0-12-06 * *, 
Dans le compte communal de l’an 1308. 
Dépense : 
Fo 27. “It. à mons' Pierre Die Coning et aux échevins 


envoyés avec lui à Lille, pour la délivrance des Zélandais. 
L. 14-10-00 ? #, 


2 Id., f°65: ‘“ Item in S. Donacs daghe, den selven met min here 
Pietren den Coninch ende metten hoeftmans van den ambochten isent te 
Risele …. lvij 1b. iüij 8. 

% Registre du Séquestre, 1302, f° 179": “ Mijn here Pietre die Coe- 
ninc in mestre Niclais hbuus van Biervliet. 

Willem die Coeninc in mestre Jan Petijts huus. ” 

39 Id., f° 224: “ Item gaven wi Pictere den Coeninc den clerc xijs. bi 
Jacoppe van Staden. ” 

30 Compte de 1303, f° 27 : ‘“ Item minen here Pietre den Coning ende 

schepenen met hem ysent te Risele omme die delivrancho vanden zelan- 


ders ……. xiüj" Ib, ” 
I 37 
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Fo 27%. “It. à mons' Pierre Die Coning se rendant à 
Wasmes et aux environs pour y occuper les passages. 
L. 12-00-00 ? “1. 
2"t partie. Recettes diverses : 
F° 34. “It. produit d’une pièce de vin trouvée dans 
la cave de la maison habitée par mons' Pierre Coninc. 
L. 30-00-00 ”? *. 
Dépenses diverses : 
F° 25. “It. à Robert Die Busschere et autres clercs 
qui ont accompagné les échevins en tournée pour la taille. 
L. 0-03-08 ” &. 
F° 52 v. “ It. à Pierre Die Coning son salaire de la 
tournée qu’il a faite avec les échevins pour la taille. 
L. 0-02-00 ” 5t. 
3e partie. Dépenses diverses : 
F° 95. “ It. à mons' Pierre Die Coning pour complé- 
ment de la somme qui lui est assignée sur la douane de 


Damme, ci pour l’année échue le 25 Juillet. 


L. 197-07-08 ?? #. 


#1 Id., f° 27": ‘“ Item in Sinte Marcxdaghe, minen here Pietere den 
Coning varende te Wames ende daer ommetrent, omme die passagen te 
besettene ……. xij Ib. ” 

8 Id., 034: “ Item van i vate wijns vanden in den kelnare onder 
mijns here Pieters Coninx vercocht xxx Ib. ”! 

53 Id., #52: “ Item Robbrechte den Busschere ende andren clerken 


met scepenen omme gaende omme die pointinghe van haren dienste 


dj 8. vi} d. ?” 
#4 Id.,f0 52": “ Item Pictere den Coning van sinen salarise dat hie 
ghing met scepenen omme pointinghe …. is.” 


3% Id., 95: “ Item mijn here Pictre den Coning telivrert ter tolne 
ten Damme van sier ghebrekenessen van den jare verleden Sinte Karstof- 
fers daghe …. cxcvi) Ib. vi 8. viij d. ” 
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F° 95. “ It. au même, à compte de l’année courante. 
.. L.409-00-00 ” $, 
1® compte de 1304. Dépenses diverses : 
F° 19". “ It. à mons’ Pierre Die Coninc sur le produit 
de la douane de Damme. . L.130-00-00 
6 It. à Guill* son fils sur le dit produit. 
| L. 160-00-00 
‘€ Tt, au même. . . . . .  L.100-00-00 
‘ Tt. à mons' Pierre Die Coninc 
L. 109-09-00 ?? #. 
2m compte de 1304. Dépenses : 
F° 23. “ It. à mons' Pierre Die Coning sur le produit 
de la douane de Damme. . . . . . L. 80-00-00 ” #. 
Fo31. “It. à Jean Van Goesevorde et au clerc de mons' 


Pierre Coninc venant de l’armée, au service de la ville. 
L. 1-00-00 ” #, 
Fo 34. “ It. au garçon de mons’ Pierre Coninc allant 


% Jd., #95: “Item den selven van den selven ghelde up dit jaer.... 
#7 Compte de 1304, f° 19": ‘“ Item swoendaghe te balf vastenen, minen 
here Pietere den Coninc cxxx ]b. per Thobe vanden tolne van den 
Damme. 
Item Willeme sinen zuene sdinxendaghes na belokenen Paesschen, 
van denselven …. clx 1b. per Denremonde. 
Item swoensdaghes na inganghende meije, den selven van den selven 
Ne c Ib. per Denremonde. 
Item sdinxendaghes na uutghanghende meije, minen here Pietre den 
Coninc van den selven cix Ib. ix 8. ” 
#8 Id., f° 23: Item satcrdaghes vor S. Jans messe, minen here Pictre 
den Coning uter tolne vanden Damme Ixxx Ib. ” 
% Id. f 31: “ Itom Jan van Grocsevorde ende mijus here Pieters 
Coninx clerc comende uten here inder stede bederve …. xx 8. 
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pont de Raches avec un chariot chargé de munitions. 
L. 0-07-06 ” #, 
Fo 54%, “It. à Picrre Die Coning, prix d’un cheval 
qu’il a livré aux échevins dans l’armée. L. 6-00-00 ”? #1, 
ge compte de 1304. 
F° 41. “ De la douane de Damme affectée aux mille 
livres de mons' Pierre Coninc ?’ #, 


Suivent cinq payements formant ensemble 


L. 412-10-00 


Des articles de dépense concernant le même Coninc 
ainsi que ses fils Guillaume et Jean, existent encore dans 
les comptes de 1305 à 1308; mais comme ils ne nous 
apprennent aucun fait bien intéressant, nous les passons 


sous silence, 


On vient de voir que la ville de Bruges allouait à 
Coninc une indemnité de mille livres par an, en rémuné- 
ration de ses travaux, de ses voyages et de son fréquent 
séjour à l’armée et aux frontières. C’était là un assez beau 
traitement, eu égard à la valeur que l'argent avait à cette 


époque; cependant cette somme ne formait que la douzième 


40 Id., f° 34: “ Item smaendaghes der na, mijns here Pieters Coninx 
garchen, varende met i waghene te pont Racs, met vi vlecken ende met 
yacotte vijs. vjd. ” 

41 Id., f° 54": “ Item doe minen here Pietre den Coning van i merie 
die hie delivrerde scepenen int here vj lb. ” 

#2 Id., f° 41: “ Van der tolne van den Damme up mijns here Pieters 
Coninx m lb. ” 

#3 V. les comptes de 1305, 1'° partie, f° 96"; id. 2e partie, fis 12 et 24"; 
1306, 1'° partie, f° 8"; id. 2° partie, f° 15"; 1307, fis 24", 25" ot 41"; 1308; 
fr 27 et 41. 
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partie de celle que la ville accordait libéralement au fils du 
Comte de Flandre, Gui de Namur, à partir du moment que 
celui-ci, en l’absence de son père, a tenu les rênes du 
gouvernement. 

Nous voici maintenant arrivé en face de la question 
d’identité dont nous avons dû plus haut réserver la solution. 

Suivant les extraits qui précèdent, un clerc de la ville 
nommé Pierre Coninc est trois fois mentionné dans les 
comptes; est-ce là un individu différent de celui que ces 
mêmes documents appellent monsieur Pierre Coninc, et 
qui a si brillamment occupé la.scène politique? On serait 
tenté de le croire; cependant ces comptes nous apprennent 
implicitement que les deux dénominations ne représentent 
qu’une seule et même personne. 

En effet, si Conine, dit le clerc, n’était pas le libérateur 
même, il figurerait au chapitre des comptes communaux, 
où sont portés en dépense les traitements de ses trois collè- 
gues nominativement désignés. Or aucun traitement de 
l’espèce ne lui ayant été payé, on peut hardiment en con- 
clure que c’est parce qu’il n’y avait pour le moment aucun 
droit. Étant continuellement occupé des plus graves inté- 
rêts de la ville et du pays, il était dans l’impossibilité de 
remplir ses fonctions de clerc aux audiences des magistrats, 
et l’on n’avait pas à le rétribuer en cette dernière qualité. 
Tant qu’il n’était pas remplacé, il pouvait encore à l’occa- 
sion rendre quelques services administratifs et recevoir 
un salaire de ce chef: c’est ce qui a eu lieu effectivement. 

Mais si ce fameux patriote était clerc de la ville, il 
n’était donc pas doyen des tisserands, car il y avait à diffé- 
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rents égards incompatibilité entre cet état et les fonctions 
de clerc. Il faut donc forcément en conclure que la chroni- 
que est dans l’erreur. 

Le compte de l’an 1309, f° 34, nous apprend que 
Coninc s’est remarié en ce temps-là, car la ville lui a 
donné, en présent de noce, une pièce de vin du prix excep- 
tionnel de L. 35-9-101.# 

On trouve dans le compte de l’an 1331, f° 104, que la 
ville a remboursé à la fabrique de l’église de Saint-Donat, 
la somme de trois cents livres, montant d’un emprunt qui 
lui avait été fait en 1301, par les deux bourgmestres du 
temps, accompagnés de M" P" Coninc.#f Celui-ci est mort 
dans la dite année 1331, comme le prouve le payement de 
cinq livres que les échevins ont ordonné pour contribuer à 
l pompe de ses funérailles. 

La Chronique de Flandre dit qu’il approchait de la 


soixantaine lorsqu'il se mit à la tête du mouvement. Cette 


#4 Compte de 1309, f° 34: “ 1tem mijn here Pietre den Coninc van 
i laghel wijns hem ghepresenteert tsiere brulocht ycocht jeghen Rutena- 
ghele ……. xxxXv ]b. ix 8. x d. ” 

# Compte de 1331, f' 104": ‘ Den here Pauwelse van den Walle, ter 
kerken boef van S. Donaes, van den ghelde dat hem namen mijn here 
Pietre de Coninc, Martyn vander Rughe ende Jan Heeme buerchmeesters 
vander stede, in tjaer m° cec° ende een, twelke ghelt men bem wceder 
ghekeert heeft, omme de bede van den deken ende van den goeden lieden 
van der kerken, dat siere steene mede cocpen souden ter kerken boef mede 
te maetsene …. ïij° ]b. ” 

4 Compte de l'an 1331-32, fo 109: “ It. Griele myns' Piet' Conincs 
wed° bi beveelnesse van scepenen, te helpe tsiere hutinghe. v Ib. 

47 La Chronique de DeEspPars, t. 11, p. 63, le présente en ces termes : 
‘“ Een cort, leelick man van persoone met eender ooghc; maer zeer eloquent 
in de vlacmsche tale, goet van rade, clouck, stout, licht vander handt, van 


307 


assertion n’a rien d’invraisemblable, car il parait que Guil- 
laume, l’ainé de ses fils, était déjà marié. A ce compte 
Pami de Breidel doit avoir vécu quatre-vingt-dix ans. 

Le nom de famille qu’il a illustré était de son temps 
déjà répandu à Bruges et en Flandre. Rien n’indique, mais 
aussi rien ne défend de supposer qu’un de ses ancîtres a, 
par allusion à ce nom, appelé Ten Conine, Au Roi, la 
maison qu’il s’est bâtie sur le quai du Miroir, laquelle à son 
tour a communiqué ce nom au pont dit Coninchrug. On 
sait que les maisons n’étaient pas numérotées d’abord, et 
que le nom qui servait à les distinguer dérivait souvent de 
celui du premier propriétaire ou de sa profession; qu’un 
emblême parlant ou autre était ordinairement sculpté sur 
la façade; de sorte que ces enseignes n'étaient pas éphé- 
mères ou cosmopolites comme de nos jours. Aussi ne 
pourrait-on, sans commettre un anachronisme, ce nouë 
semble, moderniser le nom du pont que nous venons de 
citer : il ne faudrait donc pas l’écrire Koningbrug et encore 
moins en faire un Pont-royal ou un Pont des rois... 

On ignore assez généralement à quel point beaucoup 
de nos anciens noms de famille ont changé d’orthographe, 
depuis le treizième siècle. Il importe que ceux d’entre ces 
noms qui appartiennent à l’histoire, prennent une assiette 
fixe. Pour arrêter notre choix parmi les variantes, nous 
avons pris pour règle : 1° de conserver autant que possible 
la forme du nom usitée dans le temps que le personnage 
existait; 2° dans le cas où plus d’une manière a été simul- 


der oude van Ix jaeren. ” MEYER, Ann., de son côté, dit: “ Petrus COogno- 


2 


mento Rex, homo plebeius, unoculus, oetate sexagenarins …. 


SUB 
tanément en usage, de préférer la plus simple ou celle qui 
est restée dans les habitudes du plus grand nombre. En 
tenant compte des faits et en appliquant ces règles, nous 
avons dû conclure que l’on doit écrire Pierre Coninc le 


nom de notre défenseur de l’an 1302.4. 


48 Ceux qui sont familiers avec nos anciens documents écrits en langue 
flamande, savent par expérience que les noms propres 8e déclinaient ici 
anciennement, de sorte que plus d’un de ces noms changeait de face suivant 
les cas. | 

Une autrè cause de variation onomastique provenait de ce que l’article 
nominatif flamand de, le, la, les, s’écrivait d’abord die, par exemple, die 
leu, die coning, comme on écrivait en français li lyon, li roy. 

Puis sont venus des temps d’anarchie orthographique, pendant les- 
quels beaucoup de noms ont été altérés, soit par la fatuité et l'ignorance, 
soit par les procureurs et les copistes qui, pour le seul motif d’allonger les 
écrits, s’ingéniaient à développer les mots en y introduisant des lettres 
inutiles. Alors on écrivait, par exemple, de leeuw, de konynck, et l’on finit 
même par écrire au nominatif den leeuw, den konynck. 

Tous ces travers de plume et bien d’autres que nous devons, pour 
abréger, passer sous silence, purent foisonner, grâce à l'absence d’une 
autorité littéraire assez haut placée pour diriger l’usage, repousser de 
l'écriture les excentricités étrangères et maintenir l’accord entre le nom 
parlé et le nom écrit. 

Aujourd’hui que tout le monde a son prénom et son nom de famille, 
nul ne pense aux embarras qui règnaient souvent quand il y avait les seuls 
noms de baptême, et par conséquent force homonymes. Pour distinguer 
ces homonymes, le peuple inventa les surnoms et sobriquets; il forms 
ensuite les noms patronymiques, en continuant d'appliquer le sobriquet 
aux enfants de celui qui l’avait le premier porté. 

Mais alors une autre source d’équivoques s’ouvrit : Comment distin- 
guer les surnoms des noms de famille? C’est encore le peuple qui trouva 
moyen de marquer la différence. Il supprima l’article du sobriquet on 
surnom, du moment que celui-ci devenait nom de famille; ainsi par exem- 
ple, de witte ou le blanc étant le sobriquet, Witte on Blanc forma nom de 
descendance. Tel est du moins l'usage qui s’est généralisé dans tous les 
pays de langue teutonne. Ainsi l’on ne trouve en Allemagne ni en Angle- 
terre aucun nom de famille indigène commençant par l'article défini. Il en 
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M. Bossaert qui depuis quinze ans a fouillé, 
dépouillé, classé les archives, ne s’en est pas tenu 
là. A diverses reprises, 1l est revenu sur ce brillant 
épisode de nos annales. En 1860, dans un travail 
remarquable, il fit part de la découverte d’une 


fut de même primitivement en Flandre et dans les anciens Pays Bas; et 
lorsque par la suite les gens de plume et les copistes dérogèrent à cette 
règle, le peuple guidé par son bon sens continua de la respecter. Aujourd- 
hui encore il persiste à dire, par exemple, Brouwer, Mussche, Tak, (Bras- 
seur, Moineau, Branche,) en parlant de personnes dont le nom s'écrit 
emphatiquement avec l’article: De Brouwer, de Mussche, de Tuck, (Le 
Brasseur, Le Moineau, La Branche). 

Heureusement la manie des superfétations onomastiques n’a jamais 
été générale; beaucoup de noms propres ont conservé leur forme originelle; 
et de bons esprits ont même dédaigné l’article dont leur nom était déjà 
gratifié, par des maîtres d'écriture prodigues de traits et de temps. Pour 
nous borner à un exemple d’une irrécusable autorité, nous citerons ce 
jurisconsulte brugeoiïs que tous les documents et livres de son temps nom- 
ment: Joss ou Josse de Damhoudere, et qui néanmoins signait son nom 
simplement, Damhouder, sans De, comme le public l’appelait et l'appelle 
encore. Cet exemple est d'autant plus remarquable, que Damhouder ayant 
été créé chevalier par Charles Quint, dont il fut conseiller des finances, 
aurait pu, comme tant d’autres, profiter de l’apparente similitude qui 
existe entre l’article flamand de, le, et la particule nobiliaire française de 
pour se donner un genre de signature auquel on attribue un certain cachet 
aristocratique. 

La conclusion directe de ces faits, c'est que le nom de Pierre Coninc 
ne doit pas plus avoir l’article que celui de Jean Breidel. 

Puisque nous en sommes venu à devoir discuter l'orthographe de ces 
deux anciens noms touchons un mot de leur accent tonique. Notre remar- 
que ne sera pas hors do propos; car ce que les caprices de la plume se 
contentent de compliquer, les écarts de la prononciation le travestissent. 

Il faut naturellement exprimer l'accent tonique sur la première 
syllable de ces noms; cependant l'on entend quelquefois faire le contraire, 
ce qui les rend alors à peine intelligibles. Ce renversement du rhythme so 
commet sans doute à limitation du parler français actuel qui, sans aucun 


I 38 
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‘ dizaine de rôles en parchemin contenant des 
comptes particuliers de dépenses pour l’équipement 
et les vivres des fils de Gui de Flandre, de leurs 
adhérents et des chevaliers étrangers accourus au 
secours du pays. ” 


Sur le dos de l’un de ces rôles dit-il, se trouve une 
ligne d’ancienne écriture presque entièrement effacée. 
Après l’avoir fait reparaître, je suis parvenu à y lire ces 
mots : Cest un brief du despens de le cuisine monsing" 
Guill. de Julers; ce qui peut se traduire par : ‘“ Compte de 
dépenses pour la cuisine de monseig' Guillaume de J'uliers. ” 
Ce document est, sans contredit, le plus intéressant de 
tous ceux qui nous restent sur les événements de cette 
époque reculée. Ce n’est pas pour le détail des vivres que 
la ville a fournis au brave défenseur de la cause flamande, 
mais pour d’autres renseignements qui s’y trouvent. On y 


peut suivre pas à pas la marche et les étapes de sa troupe, 


égard pour les syllabes significatives, appuie invariablement sur la der- 
nière voyelle des mots, à moins que ce ne soit un e muet. Mais les Français 
eux mêmes reviendront de cet usage, du moins en co qui concerne les 
termes et les noms étrangers à leur langue, lorsqu'ils sauront qu’il est 
contraire à celui de tous les principaux idiomes du monde, tant anciens 
que modernes; et que l’accentuation de ces idiomes est pourtant régie par 
deux lois immuables de logique et d'harmonie. 

‘ La logique, en effet, ordonne que l’on fasse ressortir, en parlant, la 
syllabe radicale, ou autrement caractéristique du sens des mots; tandis 
que l’euphonie oratoire et poétique engage la voix à marquer los syllabes 
pénultièmes. Or, telle est la nature des deux noms, Breidel et Conin+, que 
la syllabe radicale y est en même temps l'avant dernière, de façon qu’elle 
exige, à ce double titre, l’accent tonique. 
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dans le pays, à partir de son arrivée à Bruges, dans la 
soirée du Mercredi 23 Mai 1302. 

Cette date, à l’égard de laquelle nos anciennes chro- 
niques ne sont pas d’accord, est maintenant incontestable- 
ment fixée. 

L'histoire rapporte que, dès la fin de Mai, le jeune 
prévôt de Maestricht mit le siége devant le château de 
Winendale, occupé par sept cents français, et qu’on ne s’en 
rendit maître qu’au bout de trois semaines. 

À moins que ce siége n’ait eu lieu à une autre époque, 
il doit avoir été conduit par un autre chef, car Guillaume, 
en quittant Bruges, le 31 Mai, se porta successivement 
sur Ghistelles, Nieuport, Hontscote, Berghes-St-Winoc, 
jusques devant le château de Cassel, où il arriva le soir du 
9 Juin, veille de la Pentecôte. À quelque temps de là, 
il fut forcé de quitter le siége de Cassel pour venir renforcer 
l’armée flamande à Courtrai. 

Trois jours après la défaite de l’armée française, le 
comte de Juliers partit pour Deinze, s’arréta quelques jours 
à Gand et revint ensuite à Bruges. On voit que pendant 
le séjour qu’il fit, avec ses compagnons d’armes, dans ces 
deux dernières villes, les provisions de bouche lui étaient 
fournies, non seulement en abondance, mais avec une 
variété qui donne une idée de l’économie alimentaire de 
époque. Le détail des dépenses continue jusqu’au Lundi 
après la St-Pierre-ès-liens, c’est-à-dire, le 6 Août 1302 : 
le reste du rôle est perdu. 

Ce qu’on aime surtout à découvrir dans ce compte, 
ce sont quelques rares particularités sur les personnages 
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et les événements. Je ne résiste pas à l’envie d’en placer 
ici un extrait textuel, pour la semaine qui comprend le 
célèbre Mercredi 11 Juillet, jour de la bataille de Groe- 
ninghe-lez-Courtrai #. 

Voici mot pour mot ce qu’on y lit à la sixième feuille 
du rouleau : 

‘€ It. sondaghes die weke vor die maseleine tj 1}, lb 
van 11}, suine Jan breidele, it. van sausen 1j s., it. van 
warmoese tj 8. claise van der bernet, it. van draghent tj d. 

Ge Sa ai lb vu ri. 

‘ It. macndaghes vor die maseleine te Curtrike Jan 
breidele 1ij /, lb van suinin vlesce, it. v s van soute, it. ghe- 
sent bi Jan colparde L scape, it. wouter den coc æ s. gheleent 
ter cnapen teringhen, it. v s van franchine. 

ce CAES 1 

Sa dit 1/, Ib. 

‘€ Ié. disendaghes vor die maseleine te Curtrike Jan 
breidel iij lb. van à suinen, it. xxx s van vlesche, it. 1j 8 
van loke, it. ij s van sausen, it. x] d van mostarde, it. vs 
van der clerken kokene. 

6 Say Ib xix !], 8e 

# Cette date n’est pas contestable: et il est étonnant que les célèbres 
tablettes de cire de l’abbaye de S. Victor de Paris, qui renferment les 
itinéraires de Philippe le Bel, en mentionnent une autre. En France, il 
paraît que cette erreur eut cours assez longtemps. 

‘ Sur le dos des tablettes, disont les Bénédictins, une main moderne, 
mais dont l'écriture commence déjà à s’cffacer, observe que mal à propos 
les historiens fixent cette bataille au 20 de Mars 1302; que dans un Ms. 
de S. Victor, Jean Prieur de la mème Abbaye, auteur contemporain rap- 
porte cette bataille au 5 des Ides de Juillet, à trois heures de relevée, 
Mercredi jour de l’octave de S. Martin d’été, dont la fête arrive le 4 de 


Juillet. Ainsi la bataille fut donnée le 11 de ce mois. ” Nour. traité de 
Diplom., t. 1, p. 462, note. 
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‘+ I&. woensdaghes vor die maseleine te Curtrike xv lb 
van 1) someren vischs ansen, 1t. j stoep mostards «ij d, 


il. ni] domine seurcle. 


e S2 .00ue e. 
‘6 It. donredaghe te Curtrike xvj s, it. xij 5, 
van suinen vlesche nescio cui nec sum ..….........… ait. van loke 


en van mostarde tiij 8, it. van warmoesc iij 8, it. tij8 
VAN sisissésen waghene malene. 

“6 St iii; lb ai) 8. 

‘€ It. vrindaghes nescio quantum vel cui, ansen a) lb 
van salmen, it. xlviij s van vische, it. xxx s van vische, 
it. 11) Ub, it. 11 s van soute, it. 11 8, 1t. di) 8 van sausen. 

6 S2 xx) lb ævij s. 

‘€ It. saterdaghes te Curtrike als myn here voer te 
Doinze, om visch vij 1], lb. ” 

Les formes grammaticales de la langue ayant un peu 
changé depuis le XIII° siècle, on ne sera peut-être pas 
fâché d’avoir ici la traduction de cet extrait. 

It. le dimanche de la semaine précédant celle de la 
Madeleine (8 Juillet 1302) 5 à Jean Breidel L 3-18 s pour 
du porc, 1t. pour sauces 2 s, it. à Nicolas Vander Bernet 
pour légumes 3 s, it. pour port 2 d. 

Total L. 3-15 s 10 d. 

It. le lundi de la dite semaine à Courtray, à Jean 
Breidel L 3-10 s pour du porc, it. 5 s pour du sel, it. 50 
livres de mouton envoyé par Jean Colpard, it. prêté 10 s 


50 Il résulte de la suite du compte, qu'il s’agit ici du dimanche qui 
précédait de quatorze jours la Sainte Marie Madelcine que l’on fête le 
22 Juillet. 
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à Gautier le cuisinier pour la consommation des garçons, 
it. o s pour du parchemin. 

Total L 4-10 s. 

It. le mardi de la dite semaine à Courtray, à Jean 
Breidel L 4 pour 2 porcs, it. L. 1-10 s pour viande, it. 25 
d'ail, it. 2 s de sauces, it. 6 d de moutarde, it. 5 s pour la 
cuisine des clercs. 

Total L 5-19 s 6 d. 

It. le mercredi de la dite semaine à Courtray (11 Juil- 
let) L 15 à Anse pour 4 sommes de poisson fl, it. pour 
moutarde 12 d, it. 4 d pour oseille. 


Potal ses (illisible). 
It. le jeudi à Courtray 168, it. 175, it. 
pour du porc, je ne sais ni à qui ni quelle somme 


et pour ail et moutarde 8 8, it. pour légumes 4 8, it. 38 
pour réparation chariots. 

Total L. 8-12. 

It. le vendredi je ne sais ni combien ni à qui, à 
Anse L 12 pour saumons, it. L 2-8 s pour poisson, it. 
L 1-10 s pour poisson, it. L8, it. 3s de sel, it. 48, 1t. 38 
de sauces. 

Total L 21-1758. 

It. le samedi à Courtray, avant le départ de monseig” 
pour Deinze, L. 7-10 s pour du poisson. 


La monnaie dont on se servait alors était la hvre 


$l On voit par d’autres passages de cet écrit, que le nommé Anse 
était marchand de poisson à Bruges. La somme, en vieux français sommier, 
et en flamand somer, était une charge de cheval de deux corbeilles ou 


korren. 
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de vingt sous parisis de douze deniers. On sait que le sou 
ou sol était une monnaie de compte et non ce petit sou 
de cuivre, valant à peine cinq centimes, qu’il est devenu 
plus tard, après des altérations successives pratiquées par 
divers rois de France, à commencer par Philippe-le-Bel 
qu’on appelait aussi le Faux-monnayeur. 

Voici quelques points de comparaison qui donnent une 
idée de la valeur et de la puissance de ces vingt sols. 

Par contrat passé, en 1285, entre les échevins de 
Bruges et le chanoine Richard Bachterhalle, qui s’engage 
à aller résider à Rome pour y soigner les affaires de la ville, 
il lui est alloué un traitement annuel de cent livres tournois, 
et vingt sols parisis par Jour pour son entretien ou ses 
dépenses personnelles. On trouve dans le compte d’appro- 
visionnement cité plus haut, que le boucher Willem Pot- 
tevin de Bruges a livré, en 1302, des bœufs pour chacun 
desquels on lui payait treize livres parisis ou 260 sols. 
On y remarque aussi plusieurs articles qui prouvent que 
la livre, ou vingt sols parisis, était alors le prix de huit 
cents œufs. Les harengs se vendaient L. 1-10 s. le mille. 

Je ne puis me dispenser d’ajouter ici une réflexion 
sur l’état matériel du rôle. 

On a pu voir que quelques mots sont illisibles à la 
date du mercredi et du jeudi. Le parchemin est, dans cet 
endroit, imprégné de taches ochreuses, comme sil avait 
été teint de sang. Le comptable qui l’a manié jour par jour, 
fut peut-être lui-même blessé en combattant à cette journée 
meurtrière du 11 Juillet. 


On remarque ensuite que, le lendemain et le sur- 
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lendemain, lécrivain n’a pu bien spécifier les dépenses. 
Il se comprend que l’ivresse générale, causée par une 
victoire aussi complète, a dû pour un instant altérer 
discipline militaire et l’exactitude même du clerc le plus 
ponctuel. 

Quoi qu’il en soit, un secret parfum d’antique gloire 
nationale semble émaner de cette relique, modeste témoin 


de la valeur de nos pères. 


Les conclusions que M. Bossaert tire de ces 
faits, fournis par les pièces authentiques, irrécusa- 
bles, sont d’une rigoureuse légitimité. 


Ici sc termine la tâche que nous nous sommes imposée. 
Nous avons voulu recueillir et traduire fidèlement Îles 
passages qui, dans nos vieux documents, concernent deux 
hommes dont la ville est fière; à d’autres le soin plus grave 
de placer ces grandes figurés dans leur vrai jour et de les 
couronner de l’auréole qu’elles méritent. 

Leurs titres à l’admiration des hommes sont de deux 
sortes : comme libérateurs de la patrie, ils méritent un 
éclatant et durable hommage; comme défenseurs des droits 
de la commune, ils appartiennent en quelque sorte à tous 


les pays qui possèdent la liberté politique; car les gouvér 


nements constitutionnels sont issus des communes, et 
celles-ci ont eu pour modèles nos communes flamandes, 
qui ont de fait et de droit existé antérieurement aux 
concessions souveraines. 


1 ligar- 
Voilà pourquoi sans doute, les gouvernements olig: 
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chiques qui ont régi nos provinces pendant quatre à cinq 
siècles, ont employé tous les moyens pour faire oublier 
la grande époque communale. Ils n’y ont pas mal réussi; 
— car l’ancienne constitution politique de la Flandre et 
les événements qui se passèrent dans ce pays, vers la fin 
du treizième et le commencement du quatorzième siècles, 
étaient naguère si peu connus, qu’il y avait bien des 
personnes aux yeux de qui Breidel et Coninc n'étaient que 
des tribuns ou des révolutionnaires. Peu s’en est fallu 
‘qu’on ne les assimilât à des chefs de parti, dont l’intérêt 
personnel ou l’ambition est trop souvent le secret mobile. 
Le peuple flamand ne se croyait ni oublieux ni injuste; 
car il ignorait la grandeur de ces deux nobles caractères, 
qui ranimèrent le courage de leurs princes et de leurs 
concitoyens, provoquèrent un suprême élan de patriotisme, 
et parvinrent à repousser un envahisseur aussi puissant 


que perfide. ” 


L. GILLIODTS-vAN SEVEREN. 


VEURNAMBACHT 


RECHERCIIES SUR L’ANCIENNE CHATELLENIE DE FURNES 


(SUITE, VOIR PAGE 145) 


L’en-tête de ces articles doit faire comprendre qu’il 
ne s’agit pas ici d’une ‘ Histoire ?”, ni même d’un ‘‘ Aperçu 
historique ”. En cffet, nous avons seulement pour but de 
former un assemblage de matériaux de différente nature, 
devant aider plus tard à la rédaction d’un travail général 
et achevé sur le territoire dont Furues est le chef-heu. 
Le mot Varia est le terme le plus propre que nous puissions 
employer pour désigner ces communications. 

Cependant malgré le peu de connexité qu'ont entre 
elles la plupart des notes que nous avons recueillies — et 
le nombre en est fort grand —, elles n’excluent pas pour 
cela une certaine méthode. Nous avons classé les pièces par 
catégories. Ainsi, à la suite des renscignements que nous 
venons de donner sur le gouvernement de la châtellenie, 
dans lequel venait se fondre l’administration de la ville 
de Furnes, nous publierons des détails fort intéressants sur 
l'étendue, la population et la division territoriale; sur les 
impositions, la cour féodale et les diverses seigneuries, ainsi- 


que quelques documents relatifs à la Généralité des Huit- 
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Paroisses, qui fit longtemps partie de la dite chîtellemie. 

Il va de soi que nous n’avons pas l’outrecuidance 
de faire passer ces renscignements comme étant complets *. 
Non, loin de là, mais nous pouvons dire qu’au fur et à me- 
sure que nous avancerons, ils se compléteront les uns par 
les autres, pour former à la fin, un corps parfaitement 
ordonné, pouvant servir de préliminaire à un autre ouvrage 
important, “ Les annales de Furnes et de sa châtellenie ”. 
depuis longtemps déjà en préparation, mais qui demande 
encore bien des années. 

Ce que nous voulons surtout, en publiant ces liecher- 
ches, c’est rendre quelque service à ceux qui s’occupent de 
l’ancienne organisation administrative et judiciaire de notre 
pays, de ses institutions civiles et politiques. 


6 Ainsi, page 155 et seq., nous donnons uno liste des baillis et grands 
baillis de la ville et de la châtellenic de Furnes, mais elle ne va pas au- 
delà de la première moitié du xvii® siècle (1655). C’est que là s’arrèêtent 
pour le moment, nos preuves certaines. La chaine se brise en cette année 
et les divers fragments que nous avons pu trouver par ci, par là, et surrout 
daus les comptes, ne forment pas une suite assez serrée pour nous permet- 
tre de les livrer au public. D'autant moins, que la charge de granä bailli 
étant devenue héréditaire, c'est presque un travail de généalogie à réaliser. 
Nous y reviendrons plus loin. 

Depuis que ces deux premiers articles ont été publiés, on nous a trans- 
mis des détails du plus grand intérèt. Chaque fois que l'occasion se présen- 
tera, nous comblerons les vides que nous avons dû laisser. C’est ainsi que 
nous pouvous ajouter encore deux noms à cette liste des baillis dont nous 
venons de parler, pour les temps antérieurs au xv° siècle : 

1281-85. — Jean le Noir (Linoirs). 
1307. — Gossuin de Louwe. 
(B°" de Saint Genois. Inventaire des chartes 
des comtes de Flandre. N°: 367, 1166 et 1828.) 

Ce Jean le Noir parait avoir été bailli pendant une alsence ou une dé- 

mission temporaire de Michel, dit d'Ostende. 
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En cela nous suivrons, autant que possible, le plan de 
Warnkünig et celui de son savant traducteur, M. Gheldolf 7. 





Comme bien on le peut penser, les agents subalternes 
du gouvernement de la ville et de la châtellenie de Furnes 
étaient fort nombreux. 

Les états ci-dessous, outre qu’ils nous font connaître 
en quoi consistaicnt les fonctions dont étaient chargés les 
membres du magistrat, les officiers royaux et les employés 
inférieurs attachés à leur administration, nous apprennent 
encore comment on entendait jadis la rémunération des 


services publics. 


I 


TARIF DES HONNORAIRES QUI SONT PAIEZ A MESSIEURS LES 
GRAND BAILLI, BOURGMESTRES LANTHOUDRES, ESCHEVINS ET 
CEURHEERS, CONSEILLERS PENSIONNAIRES ET GREFFIERS QUI 
COMPOSENT LE MAGISTRAT DES VILLE ET CHATELENIE DE FURNES, 
LE CRICKHOUDRE, LE TAFELHOUDRE, LIEUTENANT BAILLI, ETC. 


Voiages dans la châtelenie, en deçà de l’Iseren. 


PAR JOUR 

L1B. PARS. 

Au grand bailli, à pied . . . . . . . . . . . . . . 8.0.0. 
Aux bourgmestres et lanthoudres, chacun. . . . . . . . 8.0.0. 
Aux eschevins, receveur, pensionnaires et greffier, chacun . . 6. 0. 0. 
Aux grand bailli, bourgmestres et lanthoudres, à cheval, chacun 10. O. 0. 
Aux eschevins, pensionnaires, receveur et greffier . . . . . 8. 0. 0. 


37 Nous croyons devoir rappeler ici que les statuts de la Flandre, 
n'admettent pas les tirés à part des articles publiés dans la Revue. 
# Copie littérale du ‘“ Mémoire ” cité pagé 149, note 13. Folio 18. 
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Dans la chätelen'e, au-dela de l’Iseren. 


Aux grand bailli, bourgmestres et lanthoudres, à pied 9. 0. ©. 
Aux eschevins et autres cy dessus ; 7. 0. O. 
Aux grand bailli, bourgmestres et ee à cheval, ou 

barque: 15 nv à & Las Se Ds ré Eee à 11. 0. O. 
Aux eschevins, etc. . . . + 9. 0. 0. 


Hors la châätelenie, à trois lieues et au dessous, de F'urnes. 


Aux grand bailli, bourgmestres et lanthoudres, à pied . . . 12. 0. 0 
Aux eschevins, etc. . . . . . 10. 0. OC. 
Aux grand bailli, D et oies à er . + 14 0. 0 
Aux eschevins et autres, cy dessus . . . . . . . . . . 12. 0.0 


Hors la châtelenie, quattre lieues et au dessus d’jcy. 


Aux grand bailli, bourgmestres et lanthoudres, à pied. . . . 14. 0. 0 
Aux eschevins, etc. . . : . + 12. 0. 0 
Aux grand bailli, Les et Ldisodee à el. . + 16. 0.0 
Aux eschevins, pensionnaires et autres. . . . . . . . . 14. 0.0 
Messager à cheval pour la châtelenie. 

Dans la châtelenie et au dehors, à la distance de trois lieues et 

au dessous . RE RL 5. 0. O0 
Hors la châtelenie, à la drance de quattre lieues et au dessus. 7. 4. 0 
À l’audition des comptes des églises et pauvres, en deça de 

l'Iseren. 8. O0. O. 
Au-delà de l’Iseren : 5. O. O. 
Messager à pied en deçà de l'Tseren. 4. 0. O. 
Au-delà, et hors la châtelenie . 6. 0. O. 


Quand il s’agissait de voyages pour le service des 
wateringues, les frais et honoraires attribués au membres 
du magistrat, différaient de ceux qui précèdent : 
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Norp WATERINGHE 
Dans la chätelente et au dessous les deux lieues. 


LIB. PARS. 


Lelauthoutdre: +. & Gris 4 4 St RSR Las à 2040. 
Le greffier et watergrave . + 10. 0. 0. 
Lemegsager + 4 4 à 4 à 4 4e à à e & 6 à & 6.00. 


Dans la chütelenie et à deux lieues et au dessus, 
à N'ieuport ct aux écluses. 


Le lanthoudre 


S 
© 


Lo greffier et watergravo . . . . . . . . . . . . . 10. 
Lomeéssager: 3 à & di ei à hi à ce à à 60: 0 
Les quattre grands membres de la watcringhe, à la visite 

générale des digues fraiches et de ln mer, comme aussi les 

écluses pour ordonner les réparations nécessaires, ont 


chacun . + 12. 0. O. 
Le lanthoudre . . . . . ., D M AT 20.10: 
Le greffier, watergrave et crickhoudre . . . . . . . . . 10.0. 0. 
Lémessawées 4 Le à A au LS EE à à à SO à où ce DO. 


Hors la chütelenie, à la distance de trois lieues et au dessus. 


Lo linthontre se 4 4: Ge 4 à + 4 = & à sé à à & 46:70: 0: 
Le greffier et watergrave . . . . . . . . . . . . . 14. 0. 0. 


Lo messarrer » e . . . . e . . . . . . . . 0 . e 7. 4. 0. 


Aux aljudications en la générale desquelles les quattre 


membres interviennent. 


Les quattre membres et les bourgmestres et lanthoudres . . 10. O. 0. 
Le grefhior et watergrave . . . . . . . . . + + + 8. O. ©. 

Estant à observer, que par dessus les dits salaires lesdits quattre 
membres et commissaires de la watcringe proffitent encore le tiers du vin 
de la plus basse mise de chacque ouvrage, mais non pas des rabais, ce qui 
s'employe pour leur traitement, aux jours de ladite adjudication et de la 


visite générale. 
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À l’audition des comptes des mêmes écluses, diques, etc. 


Le lanthoudre . . . . . . . . . . . . . . . . . 4. 0. O. 
Le greffier et watergrave . . . . . . . . . . . . . 3. 0. O. 

Aussi doit on remarquer que Île lanthoudre estant malade ou empesché, 
aux autres emplois ne peut commettre quelqu'un en sa place pour vacquer 
aux affaires de la wateringhe, mais à son défaut, le bouryrmestre a droit 
d'y vacquer, ou l’eschevin président, maïs l’eschevin ne profite que comme 
le greffier ou watergrave. 


I] 


PROFITEN VALLENDE IN REPARTITIE TUSSCHEN DE BURGMEESTERS, 


SCHEPENEN, PENSIONARIS, ONTFANGER ENDE + GREFFIERS.*9 


Over de costen vando weth vermacckvnge. . . . . . . . 418$. 0. 0. 
Ider nieuwen schepeu wort afwehoillen (bienvenue die commen 
in repartitic). da Sr En 205.050; 


Mai:deen®, 


Aen de drie officieren, hooghbailliu, crickhoudre, tafe!houdre, ende 16 
gchepenen, eersten pensionaris, ontfauger ende gretlier notaris, compe- 
tecrt ider ses ponden parisis, ten titel van mandeen, eude aen bcede de 
burgmecesters, elck 12 lib. 


Keirel laken“. 


De twee heeren burchmeesters hebben ten tytle van keirel laecken, 
ider 60 lib.; den hoochbailliu, crickhoudre, tafelhoudre, 16 schepenen, 1°° 
peusionaris, ontfanger ende greffiers criminel ende notaris, ider S0lib.; de 
grefhers van camer ende weesen, ider 44 lib. 


39“ Mémoire ” précité. Fol. 53. 

% Mandee. Nous avons déjà vu cette expression, pp. 153 et 154. Elle 
vient de mandatumn, charge, ordonnance, commission, mandement. 

#1 Keirel laken. Robe d’apparat. 
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Banck ofte ordinaire vergaderynge. 


Over d'ordinaire vergaderyngen wort betaelt aende twee burchmees 
ters, 16 schepenen#?, pensionaris, ontfanger ende vier grefliers, ider dacb 
36 st; wacrmede gercparticeert worden de 18 lib. over de costen vande 
weth vermaeckynge, #/,, van 1100 lib. over ’t crim, twaelf ponden parisis 
over ’t examineeren vande rekenynge, de gemeene emolumenten van de 
comptoiren van camer, weesen ende notarie, ’t gonne vergadert wort inde 
busse, ende eertyts de profyten vande verpachtynge vandoe middelen 
vande provincien, de bien venue vande nicuwe schepenen tot 20 lib. ider. 

In rekenynge wort gebrocht ende het lant draccht de 36 st. van ider 
plactse over alle de de vergaderyngen, ten vollen, sonder deductie vande 
absentien, misdagen nochte pacschavont, schoon alsdan niet en wort 
vergadert, maer het totael van dit emolument met alle d’ander boven 
gemelt, wort onder de burchmeesters, schepenen ende bufettiers® boven 
genacmt daer naer gercparticeert opden nombre van iders presentien. 

De twee burchmeesters hebben bovendien ende buyten de gemeene 
repartitien, noch 36 st. van ider vergaderinge ende in dit emolument en 
lyden gcen absentien. 

De hoochbailliu hecft voor syne vergaderynge, ’s wondaechs ende'8 . 
donderdaechs, ider dach ïij lib. xij st. ende lyt geen absentien. 

Hebben ook dobbel in de extraordinaire vergaderynge : 

Den crickhoudre ende den tafelhoudre hebben ider ’t elckent van de 
voorseyde twee daghen, 36 st., souder absentien. 

D'heeren burchmeesters, schepenen, j*" pensionaris, ontfanger ende 
vicr greffiers, hcbben buyten de vacantien vier dagen ordinaire vergade- 
rynge ter weke, geheel het jaer, te weten, den wonsdach, donderdach, 
vrydach ende saterdach, ende binnen de vacantien, twee dagen, den wons- 
dach ende saterdach. 

Als d'ordinaire daghen van vergaderynge vallen op heylich daghez, 
den sallaris wort eventwel betaelt. 


® En 1692, le nombre des échevins était pourtant déjà porté à 20. 
Coutumes. Tit. I, vit. 

3 Bufettiers ou Leden van den bufette, membres du tribunal. Etait 
pris souvent comme synonyme de pensionnaires. Warnkônig. Tom. 6, 
p. 138 : Raden ten buffette. 

# Gratuiteyt. Synonyme de gratification. 


Den hoochbailliu heeft in ’s lans rekenynge over het doen incommen 


vande aiden ende subsidien. . . . . . . . . . . . . . 24 lib. 
Over het doen incommen de lanscosten . . . . . . . . 24lib. 
Over gratuiteyt M. . . . . . . . . . . . . . . 24lib. 


Lors de la procession de la Fête-Dieu, on donnait un 
flambeau de cire, au grand bailli ou en son absence au 
lieutenant bailli, au crickhouder, au tafelhouder, aux deux 
bourgmestres, aux échevins, aux greffiers pensionnaires et 
au receveur. Les huissiers de la chambre, les messagers à 
cheval, le concierge et le geôlier recevaient chacun une 
torche. 

Il en était de même à la procession de la mi-août 
(Assomption). 


IT 


TARYF VANDE REGTEN VANDEN GREFFIRR VAN CAMER, 


ALS OOCK VAN VIERSCHARE.S 


Van ider acte van dagynge, acte autorisatie, acte op oorconden, con- 
tradictien, tot ’t stellen procureur, voorts procedeeren, clachte, vermeugen, 
errementen, garand, heerelyk hant, acte comparitie voor commissarissen 
op eet, acte versouck wysdom executoir, acten costen, vacatien, tot commen 
sien doen veue de lieu, tot commen sien ende hooren decretecren pacht- 
brake, acten op brieven van inductie ende cessie miserable . . . iüjst. 
Van elcke acte cleenbrecht . . . . . . . . . . . . . . ist. 
Voor elcke acte nantissement, volontaire condemnatie ende oock 

ander acten condemnatic, bohoudens die niet gelibelleert en syn. xijst. 
Van elcke acte condemnatie op clachte van ammans ofte dienaers, 


oock ter cause van non comparitie t’ hemliedon ceurgcdynge. . xijst, 
Van elcke acte wysdom executoir ende ceurbroederschap, ’t sy 
renunciatie ofto acceptatio . . . . . . . . . . . . . xijet. 


5 Même ‘“ Mémoire ”, folio 47. 


I 40 
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Ende vovr de passecrynge van de ceurbroeders. . . . . . . XI]. 
Danof voor den burchmeecster ende lanthoudre vande commune 
ofte den gonnen de kennisse nemende, xx st., ende de restee- 
rende xij st. voor den greffier. 
Van elcke acte over te bringen van acuveirdynge van ander civili- 
teyt dacr mede sy belast syn int renoncieren, danof men notitie 


hout ter marge vande selve renonciatie, present schepen. . . xt 
De schepenen vande macnt endo grefñer, elck d’helft. . . .  Memorie. 


Van clckea brief van requisitie, svo tot hooren oorconden als andere. xijst. 

Van elcke acte libellce ’t sy namtissement ofte condemnatie, ende 
acten wysdom in handen van ider zyde, xijst. en van ’t feuillet. zriijst. 

Van idcr appostille op requeste, niet jnhoudende ordonnentie van 
Détaljagher 4 6% 2 6 De Ge LUE GR De D 8e CON 


Van Copien. 


Copien geschreven op clecn papier, van elck feuillet, *t eerste en 


tivstedobbel 4% 4 2 0 6e 6 4 ue Eu it 
Ende geschreven een feuillet tot op het rechterken van ’t ander 
feuillet . . . . . ; ; | . 


Van yder copie aie op sels papier wort ; dobbel ee 
ten respecte van het autenticqueeren, s00 dat een geheel blat 


bestacnde jn twce feuilletten comt. . . . . . . . . . . xvst. 
Van copien auteuticque op groot papier, voor ider feuillet . . *+ ZX!) st. 


Op den 12** april 1681, is geresolvcert dat vande copien die geauten- 
ticqueecrt worden in probcerende forme, by commissarissen ende grebier. 
800 op requisitie als andersins, sal betaelt worden over de autenticati® 
aende commissarissen ende greffier, yder vj st. vanden feuillette, ende 
aenden greffier als hy de copie sal gemackt hebben, noch vj st. vanden 
feuillette, sunder iet te innovecren aen het gebruyck van over oorconden 
gehoort op brieven van requisitie, te doen betalen dobbel recht, daerin #ÿ 
sullen vermogen te continuceren. 


Raeckende de proceduren 


Van ider retroncte ten comptoire. - 
Van elckon eet niet decisoir, schepenen ee. semer elck v st. 
ende t’samen. . ee ee + + + 


xx st. 
Ende wesende decisoir . . . . . 
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Van elcke constitutie voor schepenen, iiij st. ende den greffier ij st. 


D'AAMON: 25 2 gr ee Sims és ro ee Sn vj st. 
Van constitutie ter rolle ofte comparatie, voor den greffier . . .  ijst. 
Voor yder bortocht, kennisse van arrest, x st., danof schepenen ende 

greffier elck d’helft. . . . . . . . . . . . . . . x at. 
Van ider stuck in te dienen of in te trecken . "ijst. 
"T' stellen de saecken te boucke, yder . . . à |] st. 
Voor ’t relateeren de saecke in staete, comparuit, op justicie, ge 

dooch van volontaire condemnatie, bortochten ende eeden ter 

rolle, voor den greffier t’elckens . . . . . à st. 
Van ider furnissement . . . . le 3 x st. 
De prononciatie ij st. ende syndo nue dobbel é à lj st. 
Int ceurgedynghe wort geteeckent ij st. van ider saecke tot laste 

vanden procureur die moet sprecken, al ist dat hy neemt axv.… : 

ofte p'... ende niet en dient, maer als hy dient is gelycke ij st. 

van ider stuck. 

Voor het enregistreeren van elck versouck van ten assignemente 
te gaen ofte voetstellynge . . . . . . . 4 . ist. 
Voor ’t consent van schepenen omme te étdienee te gaen 
Schepenen vjst. aie 
Greffier. . . ij st. | FPS 
Van ’t wysdom in handen . . . . . . . . . . . . xljst. 
Van ’t stellen een curateur ende de borge ten comtoire van camer, | 
mit:gaders den eet, elck, x st. ende te distribueren alsvooren, 

dus t’ samen . . . . . & MH RTS à + + + XXX St. 
Den eet van kerckmeesters, dacbecabtets nd ende 

stellen van panthuys van elck . . . . . s. se ‘s x st. 
Van ider rekenynge ende coopdach te boucke e stellen PRE 1j st. 
Voor het honcraire van ider coopdacbh, elken dach op de cost . VP.P. 


Over ’t copien van coopdaegen, van elcken coop, een engelsche%f. 

Spetie gelt van costen ofte vacatien, van ider pont parisis j st. den 
burghmcester ende greffier, elck d’helft. 

Den greffier heeft voor honoraire inde auditie van elcke rekenyn- 


ge, ’t 8y van prochien curatele ofte andere, van ider seance. ij lib. x st. 


Voor ’t apostilleeren de doubels, ider feuillet. . . . 


li at. 


# Een engelsche. Menne monnaie. Il fallait 12 engelschen pour un 


denier. Au xvi* siècle, ces petites pièces s’appelaient miten. 
#7 Deux commissaires. 
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Voor honoraire in yder comparitie voor commissarissen . . . ijlib.xst. 
Voor de auditie van ider oorconde, den greffier ende commissaris- 
sen, elck vjst., ende den huissier van camer, ijst. t’samen . . xxst. 
Men betaelt ter greftie voor copie vande positie van ider oorconde, 
hi st., hoe cleen sy zy, macr excedcerende in prolixiteyt, men 
betaelt by ’t feuillet. 
Voor copien autenticque vande oorconden gehoort uut crachte van 
brieven van requisitie, van ider feuillet op groot papier . . . xiÿst. 


Vocr den brief in’t afsenden . , . . . . . . . . . . . xiÿst. 
Voor’tevangeliseeren(?)vande stucken van eenich proces danof apel 

is, om af te senden nacr ’t hof, van ider stuck. . . . . . . ist. 
’T maecken vau den inventaris, yder feuillet. . . . . . . .xxiijst 
Voor den brief jnt afsenden. . . . . . . . . . . . . . xiÿst 
Voor veue de lieu inde stadt. 4 . < =. st. 
Voor visite van ovens, smissen, fourneelen, yder. . . . . . +. xijst. 


Voor veue de lieu, enqueston ofte ander besoignen opde casselrie, 
auditie van kercke ende disch rekenyngen, beneden den d'Iseren, 
voor ider dach . . . . . . ee... . . . vb. 
Ende boven den d'Iseren. . . . . . . . . . . . . . . ixlib. 
Synde nochtans te notceren, dat in materie van veue de lieu, daer 
oorconden gehoort worden, den greffier ende commissarissen hbebben 
bovendien hemlieden recht, hiervooren geseyt, mits de 6 ofte 9 lib. maer 
en is voor ’t voyage. 
Van yder scance in vierschare,’tsy tot het opschryven de pretentien 
vande crediteuron in curatelen, in wcttelicke verpachtyngen ofte 
vercopyngen volontaire, vau ider partie synde van eenige 
importantie , . . . . . . . . . . . . + < + . + IS. 
Nemaer in vercopyngen by decrete, schoon datter diversche 
partien vercocht worden, behoudens dat het geschiede met een 
keirsbrandinge en heeft van ider seance maer. . . . + + +  1lst 


IV 


RECHTEN VAN HET COMTOIR VAN WEESEN. 


Eerst, int overbringen ider staet, de affirmatie is . + + + + - xvi) st. 
Voor het regisirecren van ider feuillet weesepapier, danof "4 voor 

’t corpus vande wet. . . . . . . . . . + + + + + xÿ st. 
Vaa extraiten autenticque ider feuillet . . . . + + + + *+ : xi) st. 
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Ende niet autenticque. . . . . . . . . . . . . . . . vat. 
Voor een namptissement’t sy wat somme, danof iii st. voor schepen 
ende inbegrepen eene extrackt. . . . . . . . . . . Zxxxvist. 


Int maecken van acten octroy ende ’t registreeren, danof !/, voor 
HICOPDUS: 25 + 2 à Hs DS re US es SAMDSt 
Uut voochdie gnende betaelt men xxx st. te weten : xij st. voor den 
crickhoudre, twee schepenen elck iiij st.; den greffier gelt iiij st. 
ende den deurwaerder van camer vjst., dus . . . . . . . xxxst. 


Voor elcke bortocht . . . . . . . . . . . . . . . . xvijst. 
Van eene rennnciatie. . . « . . +. + «+ + + + + + + . XVijst. 
Voor lichtynge van pennyngen, gelyck ’t naptissement . . . xxxvjst. 
Voor ’t belasten van eene voochdie . . . . . . . . . . . xvjst. 
Ende in platse van een ander . . . . . . . . . . . . . xxijst. 
Voor ider acte 800 tot ’t jnviteeren iemant om te commen sien 

maecken siaet, rekenynghe doen, ofte andere. . . . . . . xijst. 
Ende voor ider requisitie. . . . : : . xijst. 
Van ’t overbringen ider staet danof d'affrmatio gouchiot is de 

dén:decisman: 4 44 us on ge Jr vd 4 4 s “st 
Voor ’t annoteeren de sloten van rekenyngen achter yders weese 

PDADIEr + 4 4.0 à 8 D eu .& der à ce LÉ 426  # Mb 


Over de weesen op den bouck van niet te stellen . . . . . . xviijst. 


v 


RECHTEN TER NOTARIE 


Alvooren, over het passeeren van eene constitutie van rente ende ver- 
lagbijughe ofte permutatie van lande, wort betaelt 32 stuvers, danof ’t 
corpus van ’t college profitcert den helft, de schepenen van de maent endo 
gretier, elck een vierde. 

Van ‘’t passceren van erfenisse, versekcrynge, verbant procuratio, 
transport, attestatien, verclaersen ende diergelÿcke passceryngen, wort 
betaelt xv]st., ’t welcke wort gedcelt als vooren. 

Voor de namtissementen, twee stuvers van ider pont groote, dat 
godeelt wort by ’t corpus ende greffier, half en half. 

Over de wettelicke kennisse vande selve namtissementen, wort betaelt 
thien stuvers, daervan ’t corpus profiteert ses stuvers, ende de resteerende 
vier stuvVers aen den greflier, bovenüien heeft den greffier voor de acte 
alleene, noch xij st. 


330 


Voor lichtynge van namtissementen, wort betaelt vyf stuvers den 
schepen ende greffier half (en half). 


Voor ider cassatie van rente, acht stuvers, de schepenen ende greffier 
elcq d’helft. 

Voor erf ofte rente chaters op parchemin, wort betaelt twee schellyn- 
gen van ider feuillet, daer onder begrepen ’t recht van ’t enregistreeren 
de passeerynge met canten ende aboutten, ’twelcke den greffier alleone 
profiteert. 

Van acten ofte copien autenticque, xij st., ider feuillet, ende simple 
copien vj st. ’t feuillet al ’s greffiers profite. 

Van passeerynge gebeurende buyten ’t comptoir, is dobbel recht, te 
bedcelen d’helft volgens ’t j° : ende v: art., ende d’ander helft ten profite 
vande gonne die de kennisse nemen. 

Voor saisissementen, arresten, ofte jnterdictien, betaelt men xij stu- 
vers, den greffier ende schepenen vande maent, half en half. 


VI 


SALLARIS VAN DEN POORTBAILLIEU 


Van ider jnsinuatie te doen. . . . . . . . . . . . . . Ilôt. 
NU ES UNS RU ee er DE 
RE  ) 
Van arresten, saisissementen ende beswacrsinge invangenisse . . 16rt. 
Over zyn recht van bekengelt in bruloften. . . . . . . . . 1l6st. 
Voor jder reyse dat het becken wort gecloncken, 800 van coopdagen 


Van ider sommatie. . 
Van executien 


als anders . . . ee . + « 4. 
Van lichtynge van goede, gelycke 16 st. ende de twee schepenen 
elk viijst.,t’ samen. . . . . . . . . . . . . . . . S2st. 


Van schauwynge van eenige ovens ofte smissen, binnen deser stede, 
als oock van fourncelen van brandewyn distilleerders ende hoet- 
maeckers, yder . . . . . . . . . . . . . . - . . 2065 
Den selven doende eenige jnsinuatien buyten de casselrie, ten ver- 
soucke van prince ofte andersins, wort getaxeert gelyck aen sche- 
penen, par taxatie van 18° meye 1638. 
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VII 


RECHTEN TER VERPACHTING VAN STADTS MIDDELEN 


Impositie van 4 st. op ider stoop wyn, ten jnstelle. 


LIB. 
Lanthoudré: + 2.4 à à 4 2 à 4m. & ei 6 à a 070. 
Burchmeester . M ein SU Se See Gr 44. 298" 0: 0) 
Een schepen . . . . - . . . . . . . . . . . . . 2.10. 0. 
Gréfiers 5 5 2.5 D Fe Dé ne Res mn & # 2900 
Ontfanger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.10. 0. 
Ten overslage ghebeurende op een ander tyt. 
Rechten als boven . . . . . . . . . . . . . . . . Momorie 
Dnpositie van 3 st. op den stoop wyn. 
dem. 4. st de. un 8 nur a à CE fa Le à 8, at à + Memôrie 
Impositie op stadts bieren. 
Idem: 5 8 à CE des D par 6 JE homme af 24 Nm 0 SMémore 


?S lans jmpositien op bieren ende wynen 
Psamen verpacht, nochtans in vier differente districten. 


Alle de voorscyde heeren jntervenierende als ordinaire commissarissen, 
en hebben over de vier districten t’samen maer een recht ten jnstelle ende 
een ander recht ten overslaghe. 


VIII 


RECHTEN VAN DEELSMANS, PRYSERS ENDE LANDMETERS 
DER STEDE ENDE CASSELRIE VAN VEURNE‘#. 


Een deelsman heeft int verdeelen, als hy clerc in deele is, scs ponden 
Parisis daechs. 


| 3% Les deelsmannen, prysers et landmeters n'étaient pas, à proprement 
dire, des employés du magistrat, car leurs fonctions étaient presque indé- 
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Geen cle-cq in deele zynde, vyf ponden parisis daechs. 

Voor de doubels van stacten die den deelsman uutgeeft van ider 
feuillet, 6 st., ende voor jder feuillet weesepapier . . . . . . 12st. 
Den dach int recoleeren den doubel vande staet is. . . . . . 6Ost. 

Den dach int overdraghen ofte affirmeeren, oock 50 st., ende de gonne 
woonende over ’t water, geseit den d'Iser, 5 lib. daechs. 

Separatie doende, is 5 lib. daechs, ende ider lot van het feuillet, 12at., 
’t sy van landen, huysen ofte boomen. 

Ende besoigneerende int verdeelen op de cost, 8 lib. daechs. 


Rechten van meten. 


Een landmeter metende over ’t lant, 12 st. van ider gemet, ende een 
gemet alleene, 30 st., van ider gemet bosch, 2 lib. 8 st. 
Thicnde metende, iiij st. vande gemete ofte 6 lib. daechs. 


Rechten van prysen 
Voor elcke prysie van grocn hout ofte haghen, 50 st. parisis. 
Van elcken meschprys. . . . . . . . . . . . . . . . S50st. 
Van jder prysie van jonge boomkens. . . . . . . . . . . 60st. 
Uutgaende om prysien van groote boomen. . . . . . . . . 6lb. 


Ende 800 veel diversche soorten van prysien, s00 veel diverscho dach- 
heuren. 

Prysers te voet, ses ponden parisis daechs. 

Prysers te peirde, acht ponden parisis. 


IX 


ORDONNANTIÉ EN DE REGLEMENT VAN DEN CYPIERS 


Myne heeren van de wot der stede ende casselrie van Veurne, willende 
fixeeren de rechten van den cipier van de gevangcenisse, hebben geordon- 


pendantes, seulement, ils étaient subordonnés à l’autorité des échevins en 
beaucoup de cas. 

#9 C'ipier ou cepier (synonyme de geôlier), vient du vieux mot français 
cep, en flamand stock, instrument en bois, consistant en deux planches 
échancrées de manière à recevoir les pieds et les mains des prisonniers, et 
dans lesquelles on les assujettissait. On dit encore en français, avoir les 
ceps aux pieds ot aux mains. (Warnkôünig, t. 11, p.161, note 1). 
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ueert ende gedeclareert, ordonneeren ende declareeren by desen, dat den 
cipier sal hebben ende profiteeren s00 het naer volcht. 


Cipirage. 


Van slot ende iser gelt ende over ’t ontfangen ende uutlaeten van 
yder gevanghen, ’t sy om crym ofte om schult, eens. . . . . xvjst. 
Over het onderhout, ate, dranck ende stroy tot slapynge van jder 


gevangen, ’tsy om crym ofte om schuld, daechs . . . . . . viijst. 
Over de bewarcnisse van jder gevangen, indifferentelyck van jder 
dichér 5.5 2 4 RC , “#4 & se ‘Bt: 


Over extraiten dowelcko gevraecht sullen eee uut het register van 
belastynghen ofte ontlastyngen vande gevangenen, ofte unt ’t gonne daer 
men schuldich is te registreeren de harden die over de gevangen, ter date | 
van syn gevanck, sullen gevonden wesen, den cipier sal hebben van d'eerste 
zyde, vjst., ende van d’ander zyde, iiij st. 


Schutgelt. 
Van jder peert gebracht op den burg, begrepen de norriture over 
dach en nacht. . . . . . . . . . . . . . . . . xxiüjst. 
Van jder coe. . . . . . . . . . . . . . . . . . . xijst. 
Van jder veerse. . . SE 
Van jder schaep ofte swyn . . . . . . . . dijst. 


Verbiedende den cipier iet meer ofte ns te vragen ofte doen 
geven, boven de voorenstaende rechten, op peine van restitutie van het 
dobbel, ende arbitrairelijck gecorrigiert te worden. 

Actum jnt college, den 25 january, 1685, t’ oorconden. 


Ende was onderteekend : 
J. F. Vanden Cruuce. 


X 


SALLARIS VAN DEN OFFICIER CRIMINEL. 


Den officier crymineel, alhier ontboden synde, om eenige executien 


te doen, heeft ten laste van den prince, dnechs . . . . . . st. 
Ende tot laste vanden lande, daer de gefustigcerde ofte gcexecu- 
teerde insolvent is, daechs . . . . Dr : … + … XXXSt. 


Van iemant te stellen in torture ’t sy op den Band ofte met den 


I 41 
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halsebant, t'elcker werf . . . . . . . . . . . . . . ïüjlib. 
Van iemant te geessclen . . . . . . . . . . . . . . . üiÿlb. 
. Van brant teeckcnenen ende metten baste aenden bals, elck iij lib. 
ende t'énmens à 45 à de non ph me à à 4 ji. 
Van brant teeckenen alleene . . . . . . . . . . . . . xjlib. 
Over syn executie s00 metten sweirde, vier, als metten baste, heeft 
LelCRCNS se ere Sie ee LS Debut Eu à Ab: 
Alles tot lnetste van den prince. , 


Den stede carreman voerende het doode lichaem ter plaetse pati- 
bulaire, heeft over 8yn recht. . . . . , . . . . . . . üjlib. 
Voerende twee lichamen, en wort maer een recht betaelt. . . Memorie. 


LOIS, ORDONNANCES, PÉNALITÉS 


On ne connaît pas encore parfaitement les lois et 
ordonnances d’intérêt purement local, dont les magistrats 
de tous ces fragments de territoire éparpillés dans la 
Flandre, faisaient journellement l’application. 

A Furnes, comme dans les autres châtellenies, un 
recueil appelé Custuymen servait de code général et régle- 


mentait l’administration, la police, la procédure, etc.* 


# Ce recueil fut imprimé plusieurs fois : 

‘ Wetten, Costuymen ende Statuten der Stede ende Casselrie van 
Veurne ”. Tot Ghendt, by Gaultier Manilius, 1616. In-4°. Déjà cité. 
page 150, note 11. 

A Cambray, chez Nicolas-Joseph Douilliez, imprimeur du Roy et 
Marchand Libraire. M D cc xix. Compris dans les ‘ COUSTUMES ET LOIx 
DES VILLES ET DES CHASTELLENIES DU COMTÉ DE FLANDRE, etc.” En trois 
volumes, tome 11, sous le titre: ‘“ Les loix, coustumes et statuts de la vilie 
et chastellenie de Furne ”. 142 pages in-folio. 
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Il était divisé en soixante-six titres qui comprenaient 
tous les cas pouvant se présenter en cours de justice 
civile, mais il ne contenait pas de code pénal, comme 
du reste, toutes les coutumes en général. L'application 
des peines était laissée à la discrétion des juges, en vertu 
de l’article x1 du titre 1, ainsi conçu : ‘“ Hebben (Burgh- 
meester ende Lant-houder vande Wet, met de Schepenen, 
ende Keurheers representerende de gemeene Wet) oock 
authoriteyt van te maken alle manieren van Statuten, ende 
Keuren, s00 in ’t faict van Justitie, stijl ende manier van 
procederen ter Vierschare, Camer, Berecht, Schependom, 
ende s’ Heeren gedinge, als oock in ’t faict van policie, 
op sulcke boeten, penen, ende verbeurten alsser bevonden 
sullen worden ter materie dienende; die te veranderen, 
meerderen oft minderen t haerlieder goetduncken, ..….. ?” 

Comme on le voit, l’appréciation des pénalités était 
laissée à la sagesse du tribunal. On disait en parlant du 
coupable: il sera puni arbitrairement selon les circonstan- 
ces, “ sal arbitrairlijck gecorrigiert worden, naer de gele- 
gentheydt vanden sticke.” Les lois de Furnes ne fixaient 
que les chiffres des amendes. Cependant, 1l y avait 
deux cas où les coutumes s’exprimaient formellement. 
C'était d’abord: lorsque dans l'instruction d’une affaire, 
il existait des indices vraisemblables du crime, le juge 
ordonnait, en exécution de l’article vir du titre Lxtit, 
Papplication de la torture, et quelquefois d’une seconde, 
sur de nouvelles charges ou d’indices survenus :#! “ Ende 


4 R. pe BEnTRanD, ‘ Bulletin du Comité flamand de France,” tome, 
page 116. 
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indien den gevangen de faicten ende delicten t’ sijnen 
laste geimponcecrt (meritcrend capitale punitie) bleve loo- 
chenen ende ontkennen, daer af niet min pregnante ende 
waerschijnelijcke indicien wacren, sal den Officier conclu- 
deren ter torture ende examen rigoureurs, ende daer op 
versocken recht by ordre. ” 

Le second cas où les coutumes déterminaient la peine, 
c'était d’après l’article xLvir du titre Lxvi : “ Soo wie 
bevonden wordt groote afgryselijcke eeden te zweeren, te 
blasphemeren den Naem Godts, sijne gebenedyde Moeder 
ofte sijne lieve Heyligen in ydelheydt, de selve loochenen, 
afgaen ende versmaden, sal geapprehendeert ende in 
strickte gevangenisse gehouden wesen, te water ende te 
broode, den tydt van een maendt. ” 


ART. XLVIII DU TITRE LXVI. 


‘ Ende den genen die sulckx dede met quaden ende 
fellen moede ende herte, sal boven de voorseyde gevan- 
genisse, op een schavot de tonge openbaerlijck door 
hebben, sonder gratie ofte verdragh. ” 

Hors ces deux cas, les coutumes de Furnes étaient 
muettes, les juges avaient alors recours aux ordonnances 
et usaient du pouvoir discrétionnaire que leur laissait 
Particle zri1 du titre zxvr: “ Indien noch iemandt verdreecht 
ofte injurieert den Heere ende Wet, Dienaers, Amptmans, 
Hooft-mannen, Kerck-meesters, Disch-meesters, Poincters, 
Setters ende Ontfanghers, ofte andere by de Wet in officie 
gestelt, ter causen van hun officien, by woorden oft ander- 
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sints, sal arbitrairlijck gecorrigiert worden, naer de gele- 
gentheydt vanden sticke, ende bocten x pond. par. ” Le 
magistrat se reportait aussitôt à Particle x1 du titre 1, 
et fixait la peine encourue par le criminel, selon les règles 
de la justice ou selon la teneur des ordonnances, ou bien 
interprétait l’article vi du titre Lxir1* : “ By den selven 
heesch sal den Bailliu nemen conclusie, dat den delinquant 
van sijn misdaet sal ghestraft worden naer Recht van Justi- 
tie, oft naer den indenhouden van de Placcaten, oft wel met 
sulcke andere penen als den Juge bevinden sal te behooren.” 

Nous devons noter ici une particularité relative à 
l’ancienne législation pénale. On conserve dans le dépôt 
des archives communales, à Furnes, quatre efigies consis- 
tant en deux mains (ou plutôt deux poings) et deux têtes 
en cuivre jaune #. | 


4 R. pg BERTRAND. Loc. cit. 

# Pendant notre long séjour à Furnes (1858-60), nous eûmes plus 
d'une fois occasion de voir ces effigies; ce qui nous permit d’en prendre 
un dessin et de copier les inscriptions qui les accompagnaient, étant dans 
l'intention de les publier plus tard. Nous avions déjà été devancé dans 
ce dernier projet, par M. Victor Derode, qui ayant fait prendre également 
copie de ces figures, les fit graver et publia sur elles quelques observations, 
dans le tome 111 (pp. 321-327) des ‘ Annales du Comité flamand de France”. 
Observations que M. Raymond de Bertrand rectifia dans la suite, après 
de laborieuses recherches. Nos chers confrères du comité flamand ne nous 
en voudront pas si nous empruntons quelques lines aux nombreux travaux 
de nos deux regrettés collègues et amis; d'autant moins, pensons-nous, que 
les excellentes publications du comité sont trop peu connues ici. 

Comme on verra, il y a quelques légères différences entre les inscrip- 
tions que nons donnons ct celles fournies par les annales susdites, mais 
notre Copie est aussi exacte que possible, nous avons fait un nouveau 
voyage à Furnes afin de revoir notre travail primitif. 
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Ces effigies furent suspendues par sentence du magis- 
trat, et pour un temps indéfini, aux murs intérieurs de la 
vierschare. Elles étaient accompagnées d’inscriptions aussi 
en métal et dont les caractères se présentaient, pour les 


unes en creux, pour les autres en relief. 


Voici quelques-unes de ces incriptions : 


Dese vuust es ghestelt ten laste 
van Jan Galijot, f* Pieters, bi) 
vonnesse vande wet, omme dat 

h1j jn evelen moede den 
stedehoudre vanden poortbaelliu 
int exerceren van zijn officie 
resisteerde ende smeet met zijnder 
vuust jnt anzichte, den xüj° jn 
Oeugst, xv° neghenenveertich. 


Joos de Brits, fili* Jans, was ghewijst 
bij iusticie, deze vuust hier te 
stellen, om dat hi] den amman 

van Westvlecteren slouch jnt 
exerceren zijnder officie, den 

xv jn Octobre 1551. 


Den 8° Maerte, 1623, es Lioen Vool, f* Jans, bi] 
mijne heeren vande wet der stede ende 

cassclrie van Veurne, ghecondemneert ghewest 
alhier te stcllen dezen metaelen viist met- 

ten poignaert, ter cause van drie distincte 
resistentien bij hem ghedaen op dienaeren 

deser casselrie exerceerende hun offcie 


339 


ende naementlijck, om dat hij in een vande 
voorseide drie resistentien, den dienaers assis- 
tent zijn pongnard afghenomen heeft 

ende hem daermede ghequest in de handt. 


Pietere de Beert es ghecondempneert bi] von- 
nesse vander wet slans van Veurnam- 

bocht, te stellene dit hoofd, omme dat 

hij gheseijt heïft eeneghe woorden 

jnhoudende dreeghement vander wet 

tvoorseide slans ter veinstere uut te worpene, 1599. 


Upden xx°° van Maerte 1v., vas Willem Messiaen bij 

vonnesse van burchmeestre ende scepene deser stede, ghecondempnecrt 
hier te doen stellen dit hooft, omme dat hij hem 

badde vervoordert te zegghen ende profereren diverssche 

woorden ende propoosten te lachteren ende ingnomie 

van God almachtich ende der wet ende justicie deser 

stede, met meer andere insolencien bij hem ghecommitteert. 


Upden vi‘" van Wedemaendi liiii, was Jan Van Belle, bij 

vonnesse van burchmeestere ene scepene deser stede, ghecondempneert 
hier te doen stellen dese beelde, om dat hij hem 

vervoordert hadde grootelicke jnjurien den hoochbailliu 

van Veurne ende Veurnambacht, ter cause van zijnder 

officie, noch boven dien te committeren, bij nachte ende 

ontijde, vele diverssche onbehoorlicke rudtheden 

ende petulantien, userende betvoor diverssche dreeghementen 

alzo wel te pericle van deser stede als anderssins. 


Dit hooft met de rijnghele!, es ghestelt bij sententie van 
landhouders, scepenen ende cucrheers slans van Veurnambacht, 
bij Jan Rengoot, fls Anthcunis, in beteringhe van zekere 


#4 La tête en que:tion, a la bouche close par un anneau. 
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commotie smaekende muetcrije bij hem ghedaen, up sinte 

Picters dach in Ougst xv° lviij, binnen der stede van Veurne 

up de marct, ter presentie van voornoemde lanthouders, scepenen ende 
cuerheers, wesende tijdt van beroerto deur dinvasie vanden 

Fransoiscu up twest quartier, metgaders oock van enorme 

Jniurien, dreghementen metter vuust, jnsolentie ende 

sedicieuse woorden hemlieden aengheseit. — Actum xxiiiir Ougst xv° li. 

Il y a toute une étude à faire au sujet de ces effigies 
judiciaires dont 1l n’est nulle part fait mention, ni dans les 
lois, n1 dans les ordonnances, ni dans les coutumes. Nous 
laissons à d’autres plus que nous au courant de l’ancien 
droit criminel, le soin d’éclaircir cette question. 

Ce n’est pas à Furnes seulement que cet usage était 
consacré, il existait de même à Gand, à Bailleul, à Dunker- 
que et en d’autres villes. 

Un ancien magistrat, M. J. Cannaert#, cite plus d’un 
exemple, en disant que l’usage de suspendre ces images, 
dans les salles affectées aux tribunaux, était fort répandu, 
presque général, en Flandre. 

Dans la grande chambre de la cour de Flandre “?s Gra- 

1. 29 : A 
vens-kasteele ”, se trouvaient exposées quatre mains en 


cuivre. Au-dessous de l’une d’elles, on lisait : 


Dese vuyst hceft ghedacn maken en doen stellen 
Lievin Mullaert, by vonnesse van mynheer van raed 
van Vlaend. tsyne laste ghewyst den 6 in octo- 

ber 1514, ome dat hy fortselic ghercsisteert heeft 
den bailliu van d’ecrl. van S', Bacfs, Martyn Zegher 


en excerccrende syn officie, nemende de roede van 


45  Bydragen tot de kcunis van het oude strafrecht in Vlaenderen ?”, 
Gand, 1835, 3m° édition, in-8°, p. 68. 
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justicie uut selfs baillius handen, brekende die in 
ü sticken, hem stickende met vocten ieghen syn 
schenen #, 

Dans la salle du grand conseil de Malines, se voyait 


une effigie analogue, accompagnée de cette inscription : 
8 alOQUE, pag P : 


Par sentence et arrest de ceste cour du 15° de 
novembre, en l’an 1561, a esté condemné Adrien 

De Bert, de faire icy mectre et affixer ce poing, pour 
avoir resisté, blesché et navré Jacques Des Fontaines 
huiss. d'armes de Sa Majesté en faisant son exploict. 


M. Cannaert donne un exemple plus curieux encore. 

En 1481, à Gand, un nommé Guillaume Vander 
Schage, banni pour avoir enfreint les priviléges du terri- 
toire de Gand, osa se montrer à Bruges, se croyant protégé 
par les franchises de cette ville. L’archiduc Maximilien, ren- 
dit contre lui un décret # où l’on trouve cette disposition : 
“ Ende dat hy Guillelm van der Schage, in beterynghe 
‘ende amende van synen meshuuse, sal doen maken ende 
Stellene in den muer voren ter stracten van scepenen huuse 
van der keure, boven der traillie, een metalen hooft van der 
grootte van ecnen manshoofde, ende daaronder eene me- 
tacle tafele, daer inne gheschreven staen sullen dese woor- 


volghende : 


Dit es eene van de amende die Willelme 
vander Schage gheordonneert syn te doene 


#6 CANXAERT. Loc. cit. 

% Ce décret n’a rien qui doive étonner, car en vertu du privilége 
accordé en 1226 par la comtesse Jeanne, les gens baunis de l’échevinage 
de Gand, devaient l'être de tout le territoire do Flandre. — Idem. 

I 42 
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omme dat hy ballinc synde van deser stede 
hem vervoordert hecft up zeker imland by 
hem vercreghen te comen binnen Brugghe 
sonder consent van scepen van der keure. 
Aldus hier ghestelt den xv July mccccLxxxI ? 8 

De plus, une autre tête en métal fut placée dans la salle 
nommée colacie soldrre, avec les vers suivants : 

Notabele persoonen van hoogher namen 
Gheauctoriseert ome tvermaken der wet 
Committcert discretelie naer betamen 
Persoonen van hecren uut ele let 

Ome tprivilegie zuuver ende net 
Tonderhaudenc in sprinchen ecrlichede. 
Overdyne alle saken hoe ende bet 

Hein alle dync voucht in cendrachtichede 
Spiegelt u hier an, so heb dy vrede.* 

Il arrive assez souvent de rencontrer dans les archives 
judiciaires, des sentences rendues contre des personnes 
qu’on obligeait à mettre dans des endroits désignés des fa- 
bleaux, des statucs, ou de placer aux églises, des verrières; 
car ce n’était pas chose rare au moyen-âge, et même au 
xvi siècle que de voir des cours ou conseils de justice 
prononcer des amendes destinées à payer, comme expiation, 
soit le prix d’un tableau, soit souvent aussi celui d’une 
statue ou d’un vitrail. Plusieurs objets d’art qui ornent ou 
ont ornés nos églises ct nos édifices civils, n’ont pas d'autre 
origine. 6° 

43 CaAxxAERT. Loc. cit. P.127.128. 


49 Idem. 
. , a , ® ce La LIN 
50 ALEX. PixcHaRT. “ Bulletins de l'académie royale ”, t. xx. À pat 


tie, p.189. 
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Mais ce ne sont pas là des effigies réelles, en ce sens, 
qu’elles n’expriment pas lexécution figurative du con- 
damné. Donc, les souvenirs conservés à Furnes, sont des 


objets rares et intéressants pour l’histoire de l’ancien droit 
criminel. 51 | 


Exize VANDEN BUSSCHE. 


(Coutinue.) 


S1 On peut consulter aussi sur les effigies judiciaires : 

HENNE et WaurEers. ‘ Histoire de la ville de Bruxelles.” Tome, 
pp. 230, 242 et 261. 

SIMON VAN LEEUWEN, ‘ Batavia illustrata, ?” paye 933. 

Vax Goon. ‘“ Beschryving der stadt en lande van Breda, ” page 82. 

M. B. Sarxr-Ebye. ‘ Dictionnaire de la pénalité dans toutes les parties 
da monde connu.” Paris, 1825, in-8°. 

‘* Bijdragen tot het oude strafregt in‘Belgie.”” Bruxelles, 1829, in-8°. 


TOMBE PLATE 


DE 


JEAN DE FONTE 


DANS LA CHAPELLE 


DE L’HOPITAL SAINT JEAN, À DAMME 


Encastrée dans le mur occidental de la chapelle de 
PHôpital de Saint Jean, à Damme, se trouve une dalle en 
marbre ornée, au milieu, d’une plaque de laiton en forme de 
quatrefeuille. Sur cette plaque se voit la figure d’un prêtre 
revêtu des ornements sacerdotaux : amict simple, aube 
garnie de parements, manipule, étole, et chasuble ample. 
Les parements de l’aube, le manipule, l’étole, et les orfrois 
de la chasuble sont composés de morceaux de brocart de 
Flandre. La tête du défunt repose sur un coussin aussi en 
brocart; sur la poitrine, au dessus des mains qui sont croi- 
sées, est placé un calice. Par derrière est tendu un drap 
d'honneur garni de franges. 
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A L'HÔPITAL DE DAMME 


PLAQUE FUNÉRAIRE DE JEAN DE FONTE 
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À chaque côté du prêtre est suspendu par une courroie 
un écusson; celui à sa droite porte des armoiries parlantes, 
une fontaine entre deux roses; l’autre, une marque de 
marchand. 

Aux angles de la pierre se voient les emblêmes évan- 
gtliques encadrés dans des quatrefeuilles réunis par des 


bandes portant cette légende : 


Mic Jacet fratec Jobanrs Be fonte Oriundus de lessinia 
En partibus banonie Conda Curatus Æccli beate fMaric 
de Dam qui Obijt . ang me. be. exje. Die noucbris. primo 


La dalle a 2"46 de long sur 1"12 de large; la plaquo 
en laiton 0"60,5 de haut sur 0"57,5 de large. Cette dernière 
ne porte plus la moindre trace du mastic qui a rempli 
autrefois les creux; ceux de la pierre ont été peints en 
Jaune, depuis que la tombe a été enlevée du pavé et placée 


dans sa position actuelle. 


W. H. JAMES WEALE. 


COMPTES DE LA FABRIQUE 


DPF 


L'ÉGLISE DE SAINT GILLES 
A BRUGES 


La table qui suit donne le chiffre de décès dans la 
paroisse de Saint Gilles, moins les religieux et religieuses 
et les personnes qui en raison de leurs fonctions apparte- 
naient à la paroisse de Saint Donatien. Elle comprend les 
personnes laiques enterrées dans les églises ou cimetières 
des couvents. 


ANNÉE. Houvyes FEMMES ENFANTS ToTaL 
1527 6 mois 7 6 21 34 
1528 18 16 34 68 
1529 35 33 35 103 
1530 19 26 37 82 
1531 21 29 39 89 
1532 27 33 42 102 
1533 20 19 28 67 
1534 14 13 18 45 
1535 12 12 15 39 
1536 24 27 30 SL 
1537 22 22 33 77 
1538 14 24 29 67 
_1539 19 19 24 62 
1540 30 19 34 83 
1541 29 21 80 80 
1542 15 11 26 52 
1543 15 15 27 57 
1544 6 mois 10 11 + 9 80 


351 356 611 1218 
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Dans cette période le maximum de décès par mois, 
était en Octobre 1529, où il mourut 15 hommes, 14 femmes 
et 4 enfants; le minimum, en Mars 1535, où il n’y eut pas 
un seul décès ou plutôt un seul enterrement, car il faut 
remarquer que les dates sont celles de l’enterrement. La 
moyenne de la mortalité annuelle était 71 1/... 

Nous continuons nos extraits, laissant de côté les noms 


qui paraissent ne pas offrir d’intérêt. 


V. ONTFANC VAN SEPULTUREN ENDE TESTAMENTEN. 


1527. Ougst. 


De gheselnede van Pieter van Tielt\, begraven in de 
kercke : sepulture, xxs.g.; middelgheluudt, xxjs.g.; 
t lyck in den choor, viijs. g.; redemptie van den wasse, 
vs.g.; den put te rumene, vs. g., ende testament, 


XX $.g.; comt ii] L. XIXS. g. 
September. 
T kvnt Joos Lem, noordt | X g. 
October. 
Tkynt Adriaen Jona, noordt Xi] g. 


T'wyf van Thomaes de maetsenare, west. 


\ Adrienne Belle, fille de Nicolas, et femme de Pierre van Thielt, 
conseiller de la ville en 1519-20, 1522-23, 1531-32; échevin en 1524-25, 
1527-28, 1529-30; chef-homme de la section Saint Nicolas en 1532-33. Elle 
fut enterrée dans le collatéral nord, sous une pierre bleue ayant 2"10 de 
long sur 120 de large, ornée aux angles des emblèmes évangéliques enca- 
drés dans des quatrefeuilles réunis par des bandes. Au milieu de la pierre 
se trouvent des armoiries, aujourd'hui trop! effacées pour être reconnues, 
et au dessus d'elles une banderole où l'on lit: &rpulture Ga Jonctraute 
adriane Dbert picter da thielt Gif Gas coxrt bellens dochter die ouerlert Den 
rxbijf" in ougst a° xb° ende xrbij. 
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November. 


T kynt van Alver de Castro, Spaengiaert, begraven in de 


kercke, bij appointemente V]S.£. 
De dochter van Adriaen de scilder, noordt XXI] £. 
December. 


Over ’t eerste jaerghetyde van mijn joncfrauwe Baradot? : 
’t meeste gheluudt, xxii] s. g.; redemptie van wasse, 
vs.g., ende ’t bedde in den choor, viüjs.g.; comt in 
als XXX VI) S. £. 


© Jaspcrine Dosclaer, fille de Gauthier, et femme d’abord de Nicolas 
Colaert, échevin de la ville en 1517-18, 1519-20, chef-homme de la section 
Saint Nicolas en 1518-19, et bourgmestre des échevins en 1520, et ensuite 
de Jean Barradot, veuf de Marie Houtmarck, et fils de Thibaut, et de Louise 
vau Themsceke, échevin de la ville en 1519-20, 1522-23; chef-homme de la 
section Notre Dame en 1521-22, 1524-25, et conseiller en 1528-29 et 1530-31. 
Elle fut enterrée dans le collatéral sud du chœur. Sur une pierre bleue 
ayant 1"60 do haut sur 0"99 de large, autrefois placée contre le pilier le 
plus rapproché de l’autel mais actuellement faisant partie du paré du 
collatéral sud de la nef, on lit : 


Ter seven gobs maria sine ghebenedüide mocdere mrbrautwe Sinte 
Anne ende allen beleghen . Ende ter laurnesse Ban allen siclen 300 brift me 
joncbr jaspergne dosclacrs € gauticrs int buterste ban Dacr leben 
gheselnede ban dhecr jan barradot . Œnde Dacr te Dooren wedutwre 

ban dhect nicolavs colacrdt tiens lichame begraucen ts Dicr Dooren 

ond” desen @itten sacrk ghefond” bier in sint gillis kercke jacrlicx 
ghcbaen te Wordene ceuwrelic gheduerende den solemnelen dienst 

bander Doors” mevrautwe sint anna . Op Daren auend De Uesperen ende 
Op baren dach De seuen ghetuden ende Den boomesse metten orghelen 
onde tgroote luminaris te Doen barnen . ludende metten grooten gheluyèe 
tallen ghetoden . ghelije men üp den pacschedach grwoonelick es te 
doenc . ende De boochmesse ghedaen süinde up den celebrant te 

lesene up sboors” me joncdr” scpulture miserere mei ende De profunbis 
metten collecten dacrtoc Dienende. Œnde ten selten dagbe te doen strllenc 
eenen Disch ban . Lx. prournen cle weetbdiclj sonde tiij groote dacrof 
bebben sullen cle Bande . bier . oordene . druc prouenen met den lastt 
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Over ’t eerste jaerghetyde van Joos Ganeel®, van ghe- 
luude XV] S. g. 
Gheeraert van Hende, begraven in de kercke : voor sepul- 
ture, xxs.g. middelgheluudt, xx} s. g.; *t lyck in den 
choor, viij s. g. redemptie van wasse, vs.g.; den put 

te rumene, vjs.g., ende testament, vs.g.; comt 
il vs.g. 


1528. Laumaendt. 


De gheselnede van Jan Provoost{, begraven in de kercke, 
ende middelgheluudt : dit zal commen in d’ander reke- 


nijnghe. 


tan elc ten selue Dagbe . bind” Doors” kercke . een misse te Doene ende 
te graue te ghane Lesen miser’e met Deus De profundis enbde collecten 
alsoot behoort . de susters banden castaigneboomen drpe probenen tnaeste 
booet . xx. Œnbde de veste Den aerme bande prochie ende bp bare sepulture 
Bier barmende Gassen kerssen . Om al t@clche te Dolkomen sou herft 
gbegheuen der ketcke boots. De somme ban . xx . LL. g tsiacrs Die beset spn 
gbelpc de brieuen dacrot sonde mention maken dacr Gooven de kerck 
meesters Den boornoombe dienst ende prouenen misgaders den veligicusen 
banden predicaren ri g . als torstenders thuven lasten ten 
eutoegben daghen ghenomen bebben te betalen . Œnde in dien dat De 
kerckmersters in eeneghe banden Ooornoomde artijckelen in faulte 
faren . 300 sullen de boots veligieusen moghen anuerden dese 
bosrscreuen venten ende den Dienst Doen in baerlieder cloostre metten 
lasten embe V’bande but Dooren D'haclt toaer of drie brieuen spnde den ernen 
in banden Ganden kerchmrerst’s Doors. den anbdren int cloostre boors. ends 
den Devden brienden ende maghen . actum Den . xj°" in Decembre a° rb°. mbj. 
Cette inscription est conforme à l'original sauf que pour des raisons 
typographiques nous avons dû suppléer une partie des abréviations. 
3 Josse Ganeel épousa Adrienne Dullaert, dont il eut: Marie, mariée 
à Guillaume de Saint Hilaire, Alard, Chrétien, Jean, Pierre, Godelive, et 
Catherine; les six derniers eurent pour tuteurs à la mort de leur père 
Michel Dullaert, le cordonnier, et Jean Claeisze, le porteur de bière. 
Registres pubpillaires de la Section des Carmes, tom. vi, fol. xxxv (32). 
4 Catherine Baeureins, troisième femme du peintre Jean Prévost. 
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Over eene poose gheluudt ter huutvaert van Ledenaert 


Ghecrolfs zone 1] 8. g. 

T kynt Heyndric den Inghelsman, noordt xij g. 
Sporkele. 

T kynt Herman de speilman, west IX g. 


Jacop Biezef, begraven in de kercke : van sepulture, 
xx 8. g.; t meeste gheluudt, xxxijs. g.; ’t lyck in den 
choor, vijs. g.; ’t bedde in den choor, viijs. g.; re- 
demptie van wasse, v]s. g.; den put te rumene, vJs. g., 


ende testament, xs.g.; comt ui) l. xs.g. 
Maerte. 
Jan de lechwercker, west XVii) g. 
Over eene poose gheluudt ten jaerghetyde van Matheeus 
Denis li] S. g. 
T kynt van Verlot de speilman, noordt Xi) g. 
April. 
T kynt Cornelis de lechwercker, west iX g. 
Meye. 


Meester Pieter van Mellelof, presbitre ende prochiepape, 


5 Jacques Biese, fils de Paul, et de Cornélie van den Berghe, conseiller 
de la ville en 1493-94, 1515-16, 1522-23; échevin en 1503-04, 1508-09, 
1517-18, 1523-24, 1524-25 et 1525-26; doyen des courtiers en 1516-17, 
1521-22 et 1526-27; tuteur de l’école Bogaerde en 1519, membre de la 
confrérie de Notre Dame de l’Arbre Sec en 1504. Il épousa Catherine 
Despars, fille de Jean. Il fut enterré dans le collatéral sud du chœur, sous 
une picrre bleue, ornée d’un écusson armoyé, et où l’on lisait: Hier licht 
begraven dheer Jacob Biese, f* sheer Pauwels, die starf anno 
m v‘ xxvij, den xxviij in Sporcle. 

6 Pierre van Mellelo fut enterré dans le collatéral nord de la nef sous 
une pierre bleue ayant 1" 35 de long sur 0" 73 de large, ornée d’une effigie 
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begraven in de kercke, ende middelgheluudt, by appoin- 


tement XXI) 8. £. 
Hoymaendt. 

T wyf Joos de BurchgraveT, west xiil) g. 
September. 


Heere Jan Lombaert, begraven west, xvii] g.; eene poose 
gheluudt, ïijs.g., ende van testamente, v] g.; comt 


in als | VS. g. 
October. 
Een kynt an Torrebrucxkin, zuudt xvii) g. 
November. 
T kynt Jan Corteville, begraven in de kercke VS. g. 
T kijnt Heyndric den Inghelsman, noordt Xi] g. 


1529. Laumaendt. 


T kynt Aernoudt de tapijtsier, west x g 
Ontfaen over Jan Provoost#, beyraven in de kercke, van 


de prêtre revêtu des ornements sacerdotaux, la tête reposant sur un cous- 
sin; au-dessus de 8es mains qui sont croisées, il y avait autrefois un calice 
en cuivre qui a été enlevé. Aux angles de la picrre se trouvent les emblè- 
mes évangéliques encadrés dans des quatrefeuilles réunis par des bandes 
où l’on lit: … mage petrus De mellelo dir … probus quam doctus qui abijt 

T Voyez note 15, p. 354. 

8 Jean Prévost, peintre, originaire de Mons, vint s'établir à Bruges 
où il obtint le droit de bourgeoisie entre le 2 Septembre 1493 et le 1 Sep- 
tembre 1494. Il fut vinder de la corporation de Saint Luc et Saint Éloi 
en 1501-02, 1507-08, 1509-10 et 1514-15; gouverneur en 1511-12, et 
doyen en 1519-20 et 1525-26. Il fut marié quatre fois; sa première femme, 
dont nous ignorons le nom, décéda avant le 31 Août 1507, puisque dans le 
compte de la ville de Bruges de 1506-07, il est porté en compte la somme 
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sepulture, middelgheluudt, ende over de sepulture, mid- 
delgheluudt van zyn derde wyf, ende over haer eerste 
Jaerghetyde, van gheluude met datter an cleift, voor al 
t’ samen, by appointemente vl xuiys. ixg. 
ende noch eene obligacie van sculde ter kercken behouf. 

T kynt Jan Assonnevijle, begraven in de kercke X 8. g. 

Phelips Bruneel, begraven in de kercke, middelgheluudt 
met datter an cleift; het zal commen in d’ander reke- 
nijnghe. 

T kynt Symoen Guyset, begraven in de kercke, in ’t 
capellekin van Jacop Torreman VS.g. 


Sporckele. 


De wedewe van Colaert Belle, begraven in de kercke : van 
sepulture, xx 8. g.; voor ’t middelgheluudt, xx} 8. g.; 
°t lyck in den choor, vis. g.; redemptie van wasse, 
vs. g.; den put te rumene, vs. g., ende testament, xs.g.; 
comt ll) L. ixs.g. 

Van der hendeclocke gheluudt met datter toebehoort, 


de 35 escalins, 8 deniers de gros, comme ayant été payé à la ville par ses 

héritiers qui étaient étrangers. Prévost épousa en secondes noces, Made- 

leine, fille d’Adrien de Zwaef, doyen des selliers de Bruges; elle décéda 

avant le 8 Mars 1509, laissant un fils nommé Adrien. De sa troisième 

femme, Catherine Baeureins, décédée en Janvier 1528, Prévost eut trois 

enfants, Thomas, Anne, et Marie. Nous ignorons le nom de famille de 

sa quatrième femme; son prénom était Gillette. Notre peintre se trouvant 

à Anvers en Avril 1521, y fit la connaissance d’Albert Dürer, qui vint à 

Bruges en sa compagnie. Dürer logea chez Prévost qui occupait une maison 
dans la rue dite Oost Ghistelhof. Avant de quitter Bruges, Dürer dessina 
au crayon les portraits de son hôte et de sa femme (v. A. PINCHART, 
‘“ Annotations sur les Anciens Peintres Flamands de CRowE et CavaL- 
” CASELLE, tom. II, pp. CCXCIII, CCXCIV. Bruxelles, 1863). On ne connait qu’un 
seul tableau de Jean Prévost, le Jugement dernier, peint pour la chambre 
échévinale de la ville de Bruges en 1525 (v. notre “ Catalogue du Musée 
de l’Académie de Bruges ”, pp. 27 à 31. Bruges, 1861). Prévost reçut pour 
élève en Août 1506, Maximilien Franc ou Frans, fils de Martin, qui fut 
admis à la maîtrise le 15 Novembre 1524. 
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te wetene, middelgheluudt, over Gregooris Passchier, 
Spaengiaert XX] 8. 8. 
April. 

T'wyf Pieter Herremare, zuudt, üjs. g.; middelgheluudt, 
xxj s. gs *t lyck in den choor, vüjs.g.; de redemptie 
van wasse, Vjs8.g.; comt in als XxXxVII) 8. g. 

T kynt Heyndric Croes, noordt xij g. 

Over ’t eerste jaerghetyde van Symoen Guysets wyf° : van 
gheluude, xvjs. g.; de redemptie van den wasse, üij s. g.; 
comt XX 8. g. 


Hoymaendt. 


Een man gheheeten Buekele", glasenmaker, west xvij g. 
Alexander Despaers, begraven in de kercke, middelghe- 


luudt, voor al by appointemente XXX 8. g. 
Ougst. 

Over testament der fabrijcke van Sint Gillis ghegheven 

by wylent Jacop Bieze in zalegher memorie vl.g. 


T kynt van Diego d’Avijla, Spaengiaert, begraven in de 
kercke in de sepulture van Andries de Mil;, de zelve 
Spaengiaert heift begraven noch twee kinderen in 
voorleden tyden in de zelve sepulture, ende es gheap- 
pointiert voor al ter somme van xs. g., mids ?t vrydom 
van der sepulture, dus hier XS.g. 


9 Élisabeth Walens, fille de Samson, épouse d’abord de Jean Diercoop 
et ensuite de Simon Guyset, fils de Guibert, fut enterrée dans le collatéral 
sud de la nef sous une pierre bleue ronde où l’on lisait: Sepulture van 
Simoen Guyset f$ Gissebert, geboren van Atre in Henegauwe, 
die overleet anno 1537 den 9 dagh van April. Sepulture van 

joncvr Lysebette Walens f: Samsons, wylentwedewe van dheer 
Jan Diercoop, theuren overlyden twyf van Simoen Guyset die 
overleet den eersteu dagh van Meye anno0 1527. 
10 Buekel Hermans, verrier, fut admis à la maîtrise dans la corpora- 
tion de Saint Luc et Saint Éloi, le 24 Août 1506. Il en fut vinder en 1514-15. 


304 


September. 
T wyf Thomaes!! de glasenmaker, west. 


October. 


T wyf meester Stasins!# scoolmeester, noordt. 
Maertin Goethals, begraven in de kercke : van sepulture, 
xx 8. g.; twee poosen gheluudt, vjs. g., ende den put te 


rumene, v] 8. g.; comt in als XXXi) 8. £. 
Jacop de Mil, begraven in de de middelgheluudt, 
voor al bij appointemente XXXV 8. g. 


Pieter Wulfrandt, begraven in de Li. : van sepulture, 
1 1. g. middelgheluudt, xx] s. g., ende testament, i] 8. g.; 


comt in als li) L. hs. g. 
Lucas" de glasenmaker, west xVi) g. 
Maertin de zangher, west XV) g. 


T kynt Jacop de Feester, begraven in de kercke. 


November. 
T kynt Heyndric den Inghelsman, noordt xijg. 
T kynt Mathijs cleederscrijver, west 1x g. 
Joos de Burchgrare®, west Xi) g. 


 Phelips Bruneel, de brauwer, begraven in *t jaer voorleden 
in de kercke: van sepulture, ij 1. g.; middelgheluudt, 


H La première femme de Thomas Adriaens, verrier. 

3 Voir note 24 

13 Jacques de Mil, fils aîné de Jean, et de Jossine de Haerst, échevin 
de la ville de Bruges en 1527-28, épousa en 1525, Agnès van den Ryne, 
veuve de François Zeurinc, et fille de Josse, seigneur do Calckershove, et 
. de Catherine van Nieuwenhove, fille de Jean. Jacques de Mil laissa une 
fille, Madeleine, qui en 1545 épousa François de Castro. 

4 Luc Gheraerts, verrier, fut admis à la maîtrise dans la corporation 
de Saint Luc et Saint Éloi, le 7 Mai 1526. 

& Josse de Burchgrave. Voir nos Documents inédits sur les enlumi. 
ueurs de Bruges, dans ‘le Beffroi ”, tom. 11, p. 319. Bruges, 1865. 


399 


xx) 8. g.; *t lyck in den choor, vüjs. g.; redemptie van 
den wasse, vs. g.s den put'te rumene, vj 8. g., ende 
testament, vs.g.; comt in als 1} 1. vs. g. 


December. 


Heere Clays Rijckaert, presbitre ende habituant van deser 
kercke, begraven in de kercke, twee poosen gheluudt 
ende testament X] S.g. 

De wedewe Aernoudt van Levendale, begraven in de 
kercke, middelgheluudt, voor al by appointemente 

y L vs.g. 


1530. Maerte. 


T kynt Hughe Provoost, noordt Xi) g. 
Ontfaen van Jacop Tourier, over wylent heere Juliaen, 
presbitre ende habituant van deser kercke, begraven 
binnen der kercke in tyden voorleden; voor al pet 


appointemente XXV 8. g. 
Meye. 
De vader van Joos van Gaver, noordt, ende twee poosen 
gheluudt, by appointemente VJS. g. 
Hoymaendi. | 
T wyf Antuenis tapytsier, west xij g. 
T'kynt van een zelversmit an de Vlamijncbrugghe, noordt 
XI) g. 
Ougst. 
Adriaen van den Velde, begraven zuudt, ende middel- 
gheluudt, voor al bij appointemente XXXIII) 8. . 


1531. Sporckele. 
T' kynt Antuenis scilder, noordt xij g. 


806 


Maerte. 
T kynt van Antuenis scilder, noordt | xi) £. 
Ontfaen over testament ghegheven der kercke by wylent 
Pieter Dardara, Spacngiaert X 8. £. 


Ontfaen van der hendeclocke gheluudt met datter toebe- 
hoort, te wetene : ’t mecste gheluudt over wylent Ar- 
tuenis de Nagere, Spaengiaert, in zalegher memork, 
ende xxs.g. der kercke ghegheven in testamente, 


comt 11 xijs.g. 
April. 

T wyf Aernoudt, lechwercker, west, een poose gheluudt 

li 8. Vg 
Meye. 

T kynt Jan Houssier, tapijtsier, noordt xi) £. 

Hoymaendt. 

Heyndric Gheeraerts, in ’t Waterhuus, jeghens over de 

Potterie, begraven noordt xx] G. 
Ougst. 


Heere Gheeraert Herman, presbitre, begraven in de kercke, 
ende middelgheluudt; de kercke heift z11ne besten keerle 


ende x1] g. in testamente x) 8: 

Tkynt van Alver de Castro, Spaengiaert, begraven in de 

kercke v) 8. 8 
September. 


* T'kynt Alver de Castro, Spaengiaert, begraven in de kercke 
Vj sg: 


October. 
T wyf Jan Firmin, de scilder, west x] &- 
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November. 


Alaert Y de scilder, west XVII) g. 


December. 


Twyf van Jan van Hecke, roedragher, zuudt, ende twee 
poosen gheluudt IX 8. g. 
Heyndric Croes 11, begraven in de kercke: van sepulture, 
nj l. g.; middelgheluudt, xx] s. g.; ’t lyck in den choor, 
vi] s. g.; redemptie van den wasse, vs. g.; den pit te 
rumene, vj s. g., ende testament, vjs. g.; comt in als 
v 1 vj8.g. 
1532. Laumaendt. 


Min joncfrauwe uxor Jan van der Strate'8 begraven in 
de kercke, ende ’tmeeste gheluudt; ontfaen voor al by 
appointemente DL. xs.g. 


16 Alard Claeis, fils de Jean, peintre, inscrit sur le registre de la 
Corporation de Saint Luc et Saint Éloi, le 14 Août 1403, comme élève 
d'Adrien Braem. Il fut vinder de la corporation en 1510-11; reçut pour 
élève, le 8 Janvier 1524, Guillaume, fils de Pierre Priem, et décéda en 
Novembre 1531. 


17 Henri Croes épousa Madeleine Lampereels, dont il eut: Luc, Paul, 
Laurent, Henri, Françoise, Claire, et Catherine, qui, en 1532, avaient pour 
tuteurs, Jean de Lampereel le vieux et Jean van Cleven, le marchand de 
toile. Henri Croes habitait une grande maison sise sur le cimetière de 
Saint Gilles. Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom. vit, 
fol. vi. Il fut enterré dans le collatéral sud de la nef, sous une pierre 
bleue où l’on lisait: Sepulture van Heindrick Croes f: Jooris, 
geboren van Antwerpen, die starf anno m v: xxxj den x in 
December. Hier licht jo: Madeleene f* Jan de Lampereels 
vVoors!', Heyndrick de Croes wyf was, die starf anno m v:Ixiiij 
den xvj in Februario. Hier licht begraven jo‘ Clara f: Hen- 
arick de Croes, die overleet den 29 Maerte 1808. 

5 Anne de la Bye, fille de Colard, et de ……. Petyt, fille de Thomas. 
Voyez note 36, p. 370. 
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Sporckele. ; 

T'wyf Willem de Aerbeyder, west Xi) g. 
Maerte. 

T kynt van een tapytsier by der Baille, west IX ge. 
April. 


De ghezelnede van Sancho, Spaengiaert, begraven zuudt, 
in} poosen gheluudt, ’tlyck in den choor, ende xij g. in 
testamente; ontfaen van meester Jacop Bollaerdt, pro- 


chiepape, by protestacien Xi] S. 1] 
T kynt van Aelbrecht de scilder, noordt Xi] £. 
Meye. 

T wyf van een tapytsier ’s Amaraels strate, west  xvii) g. 
Twee kinderen van den zelven tapitsier, west XVII) £. 
Junius. 

T kynt Laureyns Bardt, west iX £. 
Hoymaendt. 

Jan Schtebrouck, de tapitsier, per noordt i] 8. g 
Ougst. 

T kindt van Pieter Herremare, per zuudt xvii] g. 
Ontfaen in testamente over joncvrauwe Lysbette van den 

Berghe 1) S- £: 

Septembre. 
T kindt van MNicodemus Provoost, per west ix g- 
Drie kinderen van Nicodemus Provoost, ende van hem 
zelven, by gracien, per west js. vj d.8- 
| Octobre. 

Ontfaen in testamente van S° Martin Sens, van 2Zÿn° 
ghesellenede iüj s. ij d.8- 
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Novembre. 


Heer Adriaen Nane, organiste, begraven in de voorkercke : 
twee poosen gheluut, ghecloopt bin der messe, ende 
1j 8. gron. in testamente; ontfaen by appoinctemente 

xlli] 8. £. 

Jan Francq, de tapytsier, begraven west: twee poosen 
gheluut, ghecloopt bin der messe, ende ij s. g. in testa- 
ment; ontfaen by appoinctemente Xi] 8. g. 


Decembre. 


T kindt van Singneur Fransisque de Vileige, Spaingnaert, 
begraven in de kercke; ontfaen by consente van Cornelis 





Winnoc 1] S. Jd.g. 
1553. Laumaent. 
T'kindt van Jan Gheillaert, per noordt xij g. 
Spoorcle. 


Roegier de beildesnydere, in ’sheer Boninstrate, per west, 


pauiper xlii) £. 
Ougst. 
T'kindt van Simoen Guyset, begraven in de kercke, iu 
Torremans cappelle VS. g. 
Septembre. 
T kindt van Jan Loysier, per noordt xi) g. 
Octobre. | 


Heer Silvester de Brune, costre, begraven in de kercke : 
voor ’tabyt, xs.g.; redemcie van wasse, viij s. g.; ’t mid- 
del gheluut, xxj s. g.; ende der fabricke, ij 1b. g.; in voor- 
me van testamente, xs. g.; 11) Îb. js. g. 

T'kindt van Lauwereins Bart, per west, by gracie vijg. 
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Novembre. 


L d 


Jan Brant, begraven in de sepultuere by hem bevryt in de 
kercke, xxs.g.; by hem ghegheven ter fabricke waerts, 
vier scellinghen grooten in testamente; xi] g. voor ’tlyc 
in den choor; redempcye van wasse, viij s. g., ende voor 
’t middelgheluut, xx] s. g.; ontfaen by appoinctemente 
van den kerckmeesters ende den aeldinghers, voor al 
t’samen 1} lb. vs. g. 

Decembre. 


Meester Jan Roeldepot, per noord, ende twee poosen ghe- 
laut; ontfaen by appoinctemente van de kercmeesters 
V] S. g. 

T'wyf van Vincent ver Mecre, per noordt, twee poosen ghe- 
luut, ende by huer ghegheven in testamente eenen Jhe- 
sus ghestoffcert; ontfaen by appoinctemente vi} 8. g. 


1534. Laumaent. 


Lyoen van Ghendt, begraven in de kercke, in den choor: 
redempcie van wasse, ’t bedde in den choor, ’t meeste 
gheluut, by hem ghegheven der fabricke van der zelver 
kercke, xxx s. g., ende in voorme van testamente, vi] s. 
g.; ontfaen van der wedewe by appointemente van den 
kerckmeesters, vi] Ib. ii] s. g. overmidts dat zy niet be- 
vryen en wilt de sepultuere vij lb. us. g. 


Spoorcle. 


Jan Loysier, den tapytsier, per noordt : in testamente, 1} s. 
g.;, redempcye van wasse, v]s. g.; vyf poosen gheluut 
ende ghecloopt bin der messe, xvj s. g.; ontfaen in als 

XXV] S. g. 

Roegier van Nieuwenhove, begraven in de sepultuere van 
Jan Brant, zyn schoenvadere : twee poesen gheluut, ont- 
faen by appoinctemente XV] S. g. 

Ontfaen vs. g. die de wedewe van den Velde ghegheven 
hadde in testamente der kercke VS. g. 
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Joncvrauwe Clare, de wedewe van Jeronimus Ÿ, Spain- 
gnaert, wonende by den Augustinen, begraven in de 
voorkercke : ’t middelgheluut, redempcye van wasse, in 
testamente, üj s. g.; ontfaen by appoinctemente 


XXX] 8. g. 
Meye. 
T kindt van der wedewe van Heindric Croes, begraven in 
de kercke, ontfaen by appoinctemente vs. g. 
Wedemaent. 


Singneur Alonche Rosalis, Spaingnaert, begraven in de 
sepultuere by der wedewe bevryt bin der voorkercke : 
’t meeste gheluud, redempcye van wasse, bedde in den 
choor; ontfaen by appoinctemente van den kercmees- 
ters ü} Ib. xvs.g. 


Ougst. 


. 0 . 
Jacop Goossins”, per west, ende by gracie x g. 
Ontfaen van den aeldinghers van wylen joncvrauwe Anna 
?s Honds, wedewe van Maertin Reingout*!, ter reparacie- 


9 Claire Barbanck, veuve de Jérôme d’Assebes. Ils laissèrent cinq 
enfants : Ferdinand, Jérôme, Jean, Anne, ct Madeleine, qui avaient pour 
tuteurs, le 3 Septembre 1534, Jean ‘de Castille et Sanctio de Santander. 
Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom. vit, fol. xxiii (21). 

7 Jacques Goossins, fils de Pierre, peintre de tentures, fut admis à 
la maîtrise dans la Corporation de Saint Luc et Saint Éloi, le 18 Octobre 
1500, et reçut pour élève, le 24 Juin 1515, André van den Cloete. Il laissa 
de sa femme, Barbe van Zandycke, deux fils et cinq filles : Marie, épouse 
de Laurent Bart, peintre de tentures, François, Pierre, Anne, Susanne, 
Gillette, et Cornelie. Les six derniers avaient pour tuteurs, le 9 Août 1535, 
Guillaume Senteel, aide-maçon, et Josse van Belle, clerc du vierschaere. 
Jacques Goossins décéda dans sa maison sise au côté est du Oost Ghistelhof. 
Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom. vit, fol. xxxiïij (31). 

71 Voyez ‘“ le Beffroi ”, tom. 111, pp. 47, 48. 
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waerts van der fabricke, twee Ib. g., noch, in voorme van 
testamente, x s. g., ende voor ’t groote gheluut t’hueren 


begravene, xxx s. g.; compt t’samen ii) lb. g. 
| Septembre. 
T kindt van Picter Herremare, per zuudt XV] g. 
Octobre. 


Fransoys Bansaen*, begraven in Onser Vrauwe cappelle 
binder kercke: redempcye van wasse, bedde in den choor, 
’t meeste gheluut, voort ter reparaciewaerts van der 
fabricke, vb. g.; ontfaen voor al, by appoinctemente van 
den kercmeesters, de somme van x} Ib. vu] 8. g. 


Decembre. 


Ontfaen van den hoirs ende aeldinghers van S' Maertin 
Sens, in voorme van testamente XS.g. 
Heer Jan van Ghendt, begraven in de kercke : voor zyn 
abyt, xs.g., ’t middel gheluut, redempcie van wasse, 
ende ijs.g. in testamente; ontfaen by appoiñctemente 
van den kercmeesters XX111] 8. g. 
T wyf van Jan d’Assonneville # ende een kindt, begraven 
beede in de kercke : ’t middel gheluut, redempcie van 
wasse; ontfaen by appoinctemente 1) Lb. g. 


1535. April. 


Heer Jacop Hennebecrt, begraven in de kercke : voor zyn 


#2 François Bansaen épousa Élisabeth Francx, dont il eut François et 
Catherine, qui avaient pour tuteurs, le 28 Mars 1538, maitre Pierre 
Bansaen et Antoine Schotis. Registres pupillaires de la Section Saint 
Nicolas, tom. vitt, fol.lxxx (75). 

73 Vincentine Bruneel, fille de Philippe, première femme de Jean 
d’Assonneville, savonnier. Elle lnissa Philippe, Adrienne, Marie, et Mar- 
guerite, qui avaient pour tuteurs, le 9 Février 1536, Pierre d’Assonneville 
et Pierre Bruncecl. Registres Pupillaires de la Section des Carmes, tom. vi, 
fol. cxii (98). 
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habyt, xs. g., twee poosen gheluut ende ghecloopt; ont- 
faen by appoinctemente X1i] S. 1) d. g 


Meye. 


T kindt van Ghyselbrecht Sainctelare, per zuud  xviijg. 
Heer Thilman’s kindt, per west IX g. 


. Ioymaent. 


Lysbette Waltfrans, begraven in huer scpultuere in de 
voorkercke:?t middel gheluut,redempcie van wasse, ende 
ijs.g. in testamente; ontfaen per appoinctemente van 
prochyepape ende keremeesters XXXII] 8. £. 


Ougst. 


Jan Strinck, tapitsier, in ?s heer Admirael strate, per west 
Xl] g. 

Octobre. 
De dochtre van Heindric Croes, begraven in de sepultuere 


van haren vadre, ’t middel gheluut ende de pit te rumene; 
ontfaen per appoinctemente 1j Ib. g. 


Novembre. 


Meestre Joos Thibault, begraven in den choor boven de 
trappen, ’t meeste gheluut, redempcie van wasse, üj Ib. 
g. by hem ghegheven der fabricque, ende vs. g. in 
testamente; ontfacn by appoinctemente van prochyepape 


ende kercmecsters xi] L. Xi) 8. g. 
Decembre. 

T'kindt van der wedcwe ghetraut heeft Jan Gheillaert, de 

keersghietere, per west IX g. 


T kindt van een lechwerckere by ?tOosterlinchuus, per 
west |  Iixg. 
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1536. Maerte. 


Gillis Truweel, tapitsier, in Sincte Clare strate, per west. 
April. 


M° Stasin*#, in ’s heer Amirael strate, per noordt ijs.g. 

De wedewe van Jan Bartaingne, tapitsier, in ’s heer Amirael 
strate, per west, by gracien X g. 

Pieter ver Mote, ten vyf houcke, tapitsier, per west, 

T'wyf van Xpristiaen Blondeel, per west. 

T kindt van Lancheloot in ’s heer Jan Amirael strate, per 
west. 


Meye.. 


Xpristoffels Metteneye ter Baille, een poose gheluut, per 
noordt. 


Wedemaent. 
De dochtre van Cornelis van Maldeghem, per west xvii) g. 
Loys van Bevere, den Inghelsman, per noordt 1] 8. g. 


D’kindt van Pietre de maetsenare, per west. 


Hoymaent. 
D’kindt van Willem d’Aerbeydere, de scildere, per zuud, 
by gracien Xi] g. 
T wyf van Adriaen® d’orlogemakere, by der Vlamync- 
brugghe, per noordt 1] S. g. 
T'wyf van Pieter Compcre, lechwercker, een poose gheluut, 
. per zuud v]S. £- 


De moedre van meester Joos Thibault, begraven in de voor- 


4 Maître Stasin, qui tenait une école près du couvent des Augustins, 
fut admis dans la Gilde de Saint Jean et Saint Luc en 1516. 
% Adrien Jona, qui de son temps jouissait d’une assez grande répu- 
tation comme horloger; il fut admis dans la Gilde de Saint Jean et Saint 
Luc en 1507. 
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kercke, drie poosen gheluut ende ghecloopt, redempcye 
van wasse; ontfaen by appoinctemente ij Ib. vjs. vj d. g. 


Octobre. 


De wedewe van Olaeys Metteneye, begraven in de voor- 
kercke : ’t meeste gheluut, redempcye van wasse, ende 
is. g. in testamente; ontfaen by appoinctemente 


1j Ib. xvs. g. 
Novembre. 


Anthuenis de schilder’s kindt, per west ixg. 


1537. Maerte. 


De wedewe van S' Alonche Ronzalis, begraven in de voor- 
kercke : voor de sepulture, xxs. g.; voor °t middel ghe- 
luut, xx] s. g.; redempcye van wasse, bedde in den choor, 
xv) s. g., ende ij Ib. g. die zou der kercke sculdich was 

_naer bhuer doodt by obligacie; ontfaen mits vjs.g. voor 


den pit te rumene v lb. üjs. g. 
April. 
T wyf van Jacop Dauchy, de cupere, per noord 1] 8. £. 
Wedemaent. 
T kindt van meester Pieter Roeltepot, per noord Xi) g. 
Ougst. 


De ghesellenede van d’heer Jan Breydele*f, begraven in den 
choor : ’t meeste gheluut, redempcye van wasse, bedde in 


*6 Jossine Cortsac, fille de Jean, et de Marguerite van Lumene, dite 
van Marcke, première femme de Jean Breidel, fils unique de Ghislain, et 
d'Anne de Wilde. Elle eut trois enfants: Jean, Catherine, et Marie, qui 
avaicnt pour tuteurs, le 22 Août 1538, maître Adolphe van Pamele, greffier 
Civil de la ville, et Jean van der Ryne, échevin du Franc. Registres pupil- 
laires de la Section Saint Nicolas, tom. vu, fol. lxxxiiii (79). 

I 45 
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den choor, de pit te rumene, in testamente, v s.g.; ont- 
faen by appoinctemente van prochyepape ende kerc- 
meesters hj Ib. g. 
Ovre een poose te ludene als men ”t lick t’eerden drouch 
van Jan de Lampreel, 1j s. g., ende in testamente by hem 
der kercke ghegheven, xij s. g.; comt t’samen xvs.g. 


Septembre. 


Vidua d’heer Joos de Naghele, begraven zuudt, ’t middel 
gheluut, redempcie van wasse, in testamente, xs. g.; ont- 


faen 1j Ib. ij 8. g. 

T kindt van Chaerle den tapitsier, per west iX g. 

Willem den Aerbeydere, im Sinte Clare strate, per west, 

by gracien vij g. 
Octobre. 


Mattheeus de Zwarf”7, begraven zuud, ’t middel gheluut, 
redempcie van wasse, in testamente, vs. g.; ontfaen by 
appoinctemente van prochyepape ende kercmeesters 

XXXI] S. 2, 

Aernoudt de lechwerckere, per west XVI] £. 


Novembre. 


D’heer Jan Cortsac®, begraven in den choor, ’t meeste 


7 Matthieu de Zwacf, eu de Swave, sellier, admis à la maîtrise dans 
la Corporation de Saiut Luc et Saint Éloi, le 18 Octobre 1510. Il épousa 
Marguerite Baers dont il eut quatre enfants: Pierre, Baudouin, Jean, et 
Jossine, qui avaient pour tuteurs, le 26 Août 1538, Baudouin Hame et 
Antome Baers. Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom. vil, 
fol. lxxxvi (81). 

% Jean Cortsac, fils de Jean, échevin de la ville de Bruges en 1534-35, 
1536-37, et doyen des courtiers en 1535-36, épousa : 1° Marguerite van 
Lumene, dite van Marcke, fille de George, et de Marguerite van Waes, 
dont il eut une fille Jossine (v. note 26, p.365); et 2° Catherine Despars, 
fille de Jeun, et veuve de Jacques Bicse. 
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gheluut, redempcye van wasse, bedde in den choor, voor 
de pit te rumene, in testamente, xs. g.; ontfaen by ap- 
poinctemente van prochiepape ende kercmeesters, zonder 
testamente ® ü) Ib. ñijs. g. 


1538. Laure. 


De moedre van den oorgelare van Sint Donaes, per west 


xl] g. 
De moedre van Jan Aernvuts, de lechwerckere, per west, 
by gracien SLT: 


Spoorcle. 


De broedre van Jacop Dauchis wyf, presbitre, per noord 
1j 8. g. 
Maerte. 


De mocdre van meestre Pieter, die metten costere wuendt, 
per noordt 1] 8. g. 

T'kindt van S' Alvere de Caestere, begraven in Onser 
Vrauwe cappelle. 

Heer Jacop Lem, presbitre, begraven in de kercke, twee 
poossen gheluut, redempcye van wasse. 


April. 


Symoen Guyset®, begraven in de voorkercke : ’t meeste 
gheluut, redempcie van wasse, ’t lyck in den choor, 
den pit te rumene; ontfaen by appoinctemente van den 
kercmeesters ü} Ib. g. 

De zelve Symoen Guyset heïft ghegheven ter reparacie 
waerts van der kercke v Ib. g. midts zynder wedewe, 
hoirs ende aeldinghers ofslach wesende xx s. g. die hy 


#% [Le legs de 10 cscalins de gros se trouve porté en compte parmi 
les recettes de l’année 1538. 
% V. note 9, p. 358. 


3608 


binnen zynen levene der kercke gheleendt heeft in ”t 
proces van meestre Jan Tayspil ende den kercmeesters, 
van welcker somme van v Ib. g. ghefalcquiert wesende 
de xx s. g. voorscreven, blyft net ten proffyte van deser 
kercke in] Ib. g. die de wedewe ghehouden wordt te 
betalene binnen eenen jare“l, 

Ontfaen ovre ’t begraven van der huusvrauwe van eenen 
Spaingnaert ghenaempt Ardoulle, die begraven was in 
de kercke : een hende clocke gheluut, twee poosen, 
ende redempcie van wasse; by appoinctemente xxxs.g. 

Jacop L'eestere, begraven in de voorkercke : ’t middel 
gheluut, redempcie van wasse, de pit te rumene, in 
testamente, v s. g., comt t” samen ü] Ib. g.; ende rest 
noch de zelve Jacop xxxv] s. g. in minderinghe van 
ü} Ib. g. die hy der kercke belooft hadde te ghevene 


voor zyn sepultuere, dus al t’ samen 11} Ib. xvJs. g. 
Meye. 
T kindt van den schildere by den Augustinen, per west 
IX g. 
Septembre. 


De weduwe van d’heer Jan Cortsac®, begraven in Sinte 
Kathelyne capelle boven up den graet : ’t meeste ghe- 
luut, redemptie van wasse, bedde in den choor, u] I. g.; 
by haer ghegheven der fabrycke in testamente der 
zelver fabrycke, xx s. g., ende ij L. g. voor ’t ghebruuc; 
ontfaen by appoinctemente van prochiepape ende kerck- 
meesters x] 1. g. 


Novembre. 


De weduwe van Jacop Schevijn®, begraven in de voor- 


81 Cette somme est portée en compte en Avril 1539. 
# Catherine Despars, fille de Jean. V. note 28, p.366. 
3 Cécile van Merendre, fille de Corneille. V. note 1, p.119. 
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kercke : drie ende clocken ende twee poosen gheluut, 
redemptie van wasse; ontfaen by appoinctemente van 


den kercmeesters voor al | XXXV 8. v] d. g. 

Meestre Pietre Roelpot** ten Vlamincdamme, per noordt, 

li) poosen gheluut X] 8. g. 
Decembre. 


T kint van Jacop Feestre, begraven in de kercke, per 
appoinctemente Xi} 8. vj d. g. 


1539. Laumaendt. 
T kint van S' Alvere de Castro, begraven in Onzer Vrau- 


wen capelle VSs.g. 
Maerte. 
T kint van S' Alver de Castre, begraven in Onser Vrau- 
wen capelle VS.g. 
| Hoymaendi. 


T wyf van meestre Jan Tantaffaire, per noordt, twee 
poosen gheluudt ende xij grooten in testamente, comt 


IX S. g. 

De dochtre van Pietre Hermare#, per zuudt, ij poosen 

gheluut IX 8. ge. 
Ougst. 

Cristiaen Rans%, in Pier Scrivers strate, per west, by 

gracien Xi] g. 


# Maître Pierre Roeldepot épousa Godelive van den Berghe, dont il 
eut deux enfants: Jean et Adrien, qui avaient pour tuteurs le 1 Février 
1539, maître George Roeldepot, et Philippe van den Berghe, l’argentier. 
Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom.vin, fol. xcii (86). 

# Anne, fille de Pierre Hermareo ct do Colette Losschaert. 

* Chrétien Serans ou Zeranc, fils de Jean, fut admis dans la Corpora- 
tion de Saint Luc et Saint Éloi, le 16 Juillet 1482, comme élève du peintre 
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Septembre. 


Thonaes de glacsmakre*, in de Pottevyn strate, per west, 
by gracien XI] gr. 
De moedre van hcer Colyn, per noordt, by gracien xi] g. 


Novembre. 


Ontfaen by der handt van Gheleyn Kethele de jonghe 
ende Jan Coornepuut, testamentarissen van Joos van 
den Poele VS. ÿ. 

Loys Provoost*®, mer joncheere Phelips zone, per noordt : 
’t middelgheluut, redemtie van wasse; ontfaen by ap- 
poinctemente XXIX 8. £. 


1540. Laumaent. 
Jan van der Straten®, begraven in de kercke, xx s. g., 


Ghislain de Wijntere. Les registres de la corporation n’indiquent pas en 
quelle année il fut admis à la maîtrise. Il reçut pour élèves, le 26 Mai 1611. 
Jean de Scrivere; en Août 1513, — Pieters, et le 1 Janvier 1527, Matthieu 
van Halewyn. 

37 Thomas Adriaeus, verrier, fut admis à la maîtrise dans la Corpora- 
tion de Saint Luc et Saint Éloi, le 16 Août 1515. Il en fut vinder en 
1521-22 et 1532-33. Il reçut pour élève, le 1 Octobre 1521, Hobart van der 
Munte, fils de Josse, de Courtrai. 

% Louis de Provoost, ou le Prévost, fils de Philippe, épousa Marie Bave, 
dont il eut trois enfants: Gilles, Louise, et Françoise, qui avaient pour 
tuteurs, le 29 Décembre 1540, Jean Hauweel et Nicolas van der Kethele. 
Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom. vin, fol.cix (102). 


#% Jean van der Strate, fils de Bernard, épousa Anne de la Bye, fille 
de Colard, dont il eut quatre fils: François, Liévin, Jean, et Joseph; les 
trois derniers avaient pour tuteurs, le 14 Mars 1535, Gui de Baenst, seigr- 
neur d'Oostkerke, et Renier Winckelman (Registres pupillaires de la 
Section Saint Nicolas, tom. viit, fol. xliii). Jean van der Strate fut enterré 
près du mur nord sous une pierre blanche où l'on lisait : Sepulture vau 
Jan van der Strate f Bernaerts, die starf int jaer 1539 den 
80 in Lauwe. Hier licht joncvr. Anna f* Colaert de Labye, 
Jans van der Strate wyf was, die starf int jaer 1531 den 4 
in Lauwmaent. 
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voor den pit te rumene, v]s. g., ’t meeste gheluut, 
xxxij s., redemtie van wasse, ’t bedde in den choor, 
XV) s. g., by den overledene ghegheven in testamente, 
vj s. g., ende ter reparatie waerts, xxs.g.; comt vl.g. 


Maerte. 


f 


De ghesellenede van Jan PBlaeuvoet, begraven in den 
choor boven de trappen, ’t meeste gheluut, redemptie 
van wasse, ’t bedde in den choor ende in testamente, 
xx 8. g.#0 


April. 
T kint van Guillame de schildre, per noordt xij g. 
T kint van Maertin Despaers, per noordt xij £. 
Meye. 


_ 


Ontfaen over ’t meeste gheluut ’t welcke gheluudt was ten 
begravene van meestre Loys Vivefl, per appoinctemente 
XXII] S. £. 


Ougst. 


Meester Simoen de Briatre*, voor ’t gheluut, xxjs. g., 
redemptie van wasse, viijs.g., voor ’t habyt, xs.g., 
ende xxs.g. by hem ghegheven der fabrycke, ontfaen 
voor al 1] L. XV] S. g. 


4 Cette somme est portée en compte en Mars 1541 avec les frais 
du premier anniversaire, ensemble, 81. 8s. 8 d.g. 

#1 Jean Louis Vives, un des plus grands savants que l'Espagne ait 
produit, naquit à Valence en Mars 1492, et décéda à Bruges le 6 Mai 1510. 
1 fat enterré en l’église de saint Donatien. 


# Il fut enterré dans le collatéral sud de la nef, sous une pierre 
blanche ornée d’un écusson armoyé, de —-, à trois fleurs de — et où l’on 
lisait: Sepulture van heer Simoen de Briatre f Jau, overleet 
den 27 dagh in Ougst 1540. God gediincke de siele. 
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T'kynt van Fransoys van der Strate, in de kercke begra- 


ven Vs.g 
T kynt van Lanureins de Spinosa, begraven in de kercke; 
ontfaen up rekeninghe 1] 8. g. 
Septembre. 
T kynt van Luras Albrecht, per noordt X1] g. 
Octobre. 


Vidua Fransoys Bonsaen*, begraven in de cappelle van 
Onser Vrauwe : voor sepulture te rumene, bedde in den 


choor, ’t meeste gheluut; t’ samen 1} L Xi} s. g. 

T kynt van Joos de schildre, naest den Augustinen, per 

west, by Pre V] g. 
Novembre. 


Fransoys Gocthals, begraven in de kercke: ’t middel 
gheluut, redemptie van wasse, voor al by appoincte- 


mente 1) L. g. 

Van der ghezellenede van on de Nagere, in testa- 

mente X 8. g. 
Decembre. 


T'kynt van Fransoys van der Strate, begraven in de 
kercke 11} 8. 11} d. g. 


1541. Laurwe. 


T wyf van Sfaessen van den Velde#, per noordt : twee 
poosen gheluut, ende xij g. in testamente; ontfaen voor 
al | vil] 8. g. 


43 Élisabeth Francx; v. note 22, p. 362. 

#4 Eustache van de Velde épousa: 1° N., et 2° Ida Bernaerts, dont il 
_eut un fils, Josse, qui avait pour tuteurs, le 16 Avril 1546, George Ber- 
nacrts et Jean Craeyhaest. Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, 
ton. VII, fol. cxcv. 
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Heer Clueis Rondeel, per noordt, ende xij g. in testamente 


ll} 8. £. 
Maerte. 

T kynt van Francisque de Prato, per zuudt XVI] g. 
| April. 


Heer Willem de Gryse, voor ’t abyt, twee poosen ghelunt, 
de sepulture toc te maetsene, ende xij g. in testamente; 
ontfaen by appoinctemente XV 8. ©. 

Heer Simoen van den Kerchove, voor ’t habyt, xs.g., 
voor ’t open ende toedoen van den grave, ij =. g., 
middel gheluut, xxj s. g., redemptie van wasse, viij s. ge. 
in testamente, xi] g., ter reparatiewaerts, xx s.g.; comt 
t’ samen ü} L. 1j 8. g. 


Meye. 


ST Diego de Beges, besraven in de kercke : °t groote 
gheluut, redemptie van wasse, de pit te rumen; ontfaen 
by appoinctemente van den kerckmeesters 1] 1. xs. g. 


Meester Pieter, by ’t Mortierkin, per noordt 1} 8. g. 
Septembre. 

T kynt van meestre Anthuenis de Muelenare, greffier van 

den Vryen, begraven in de kercke v 8. g. 
Decembre. 


Heer Pieter de Clerc, twee poosen gheluut, de pit te 
rumen ende te stoppene, ’t abyt, redemptie van wasse, 
in testamente v s.g.; comt t’samen ]L vis. g. 


1542. Hoymaendt. 


T kynt van meestre Franxoys van der Strate, begraven 
in de sepultuere van Jan van der Strate js. 11] d. g. 
I 46 


Ouyst. 


De ghezellenede van Melchior Kuawr, Gheeraert van Hen- 
dens dochtre, begraven in Sinte Katheline cappelle, 
xx s.pg., voor de sepulture open te docne, v]js.g., voor 
’t groote gheluut, xxx] s. g., voor redemptie van wasse, 
vi] 8. g., by den overleden ghegheven ter reparatie- 
waerts, vs.g.; ontfaen voor al by appoinctemente 

1j L. xIX 8. ©. 


Septembre. 


De dochtere van Jan de lechwerckcre ten Vlamyncdamme, 
per noordt, by gratien XX g. 


Decernbre. 


Hudghe Provoost®, per noordt : 11 noosen gheluut ende 
, ] £ 
gheclopt XI] S. g. 
De zuene van Adriaen Loouts, begraven in Onser Vrauwen 
» DCE 
cappelle, boven de trappen: voor sepulture met twec 
poosen ende gheclopt vi] 8. 


1543. Maerte. 


Jun van Hecke, rocdraghcre, twec poosen ghelunt, ghe- 
clopt, per zuudt XJ SL. 


4 Hugues Prévost, peintre, fut reçu maître dans la Corporation de 
Saint Luc et Saint Éloi, le 22 Février 1511. Il en fut vinder on 1517-18, 
1524-25, 1526-27, 1531-32, 1533-34 et 1512; gouverneur en 1527-28 ct 
1529-30. II reçut pour élèves : le 9 Mai 1516, Olivier Laneel, fils de Jacques: 
le 1 Octobre 1518, Alexandre Meyne, fils de François; et, le 25 Jnin 1521, 
Petit Jean Laruwe. Notre peintre épousa Anne Cools, dont il eut sept 
eufants : Oste, Jossine, Barbe, Anne, N., Martin. et Jeanne. Les deux der- 
uiers avaient pour tuteurs, le 20 Octobre 1543, Jean van Ghuulcken et 
Victor Cools. Registres pupillaires de la Section Saint Nicolas, tom.viil. 
fol. cxlv (128). 
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Meye. 


T kynt van meester l'ransoys van der Strate, in de sepul- 
ture van Jan van der Strate 1} S. 111} d. g. 
De ghezcllenede van den zelven meestre Fransoys van der 
Strate, begraven in de voornomde sepulture, xx s. g., 
redemptie van wasse, een bedde in de choor, xvjs. g., 
’t mecste gheluut, xxx1j s. g., in testamente, xx s.g., 
ende voor de pit te rumene, üjs. 1j d. g. 
injl. XjS. üij d. g. 
T'wyf van Bastiaen Lauvers, begraven in de sepulture 
van Phelips Bruncel : 1j poosen gheluut, gheclopt, ende 
de pit te rumene, voor al by gratien XX 8. g. 


Hoynaendt, 


Ontfaen in testamente van meestre Jan Tayspil xxs.g. 
De weduwe van Thomaes de glasemakere, per west  xi] g. 


Ougst. 


Mecster Jan Porideule, schoohneestre, begraven in de 
kercke : voor ’t open doen van der sepulture, redemptie 
van wasse, een poose gheluut ende voor °t abyt; ontfaen 
voor al XX S. g. 


Octobre. 


Over ’t meeste gheluut als Jacop de Bets begraven was 
ten Augustinen, ende xs.g. ghegheven by hem in 
testamente, t”’ samen 11. is. g. 

Jan de Srheercre, begraven in de kercke: de pit te 
rumene, ii} poosen gheluut ende gheclopt, in testamente, 
tj s. üij d.g.; ontfaen voor al by appoinctemente 

XXXVI] S. Vi] d. g. 
46 Jeanne, fille de Jeau Spicrinck. On ajouta sur la pierre qui recouv- 
rait Ia sépulture de son beau-père ces mots: Hier licht begraven 


Jo: Joanna f: Jans Spierinck m' Frans van der Strate wijf 
Was, die overleet den 16 in Meye 1543. 


Decembre. 


T kvnt van Pieter Hermare, per zuudt xvII] g. 


1514. Maerte. 


Picter Hermare*l, begraven in de voorkercke : ’t middel- 
gheluut, redemptie van wasse, voor al LL ixs.g. 


Wedemaent. 


De moeder van hecr Willem de Gryse, per west  xijs.g. 


W. H. James WEALE. 


‘1 Pierre Hermare, mudsereeder, originaire de Tournai, épousa 1° 
Colette Losschaert, fille de Pierre, et de Marie van Westvoorde, décédée 
en Avril 1529, et 2° N. Il eut de sa première femine quatre fils et cinq 
filles : Josse, Alard, Martin, Louis, Marie, Colctte, Vincentine, Aune, et 
Jossine; de sa seconde, trois enfants morts jeunes. Les enfants du premier 
mariage avaient pour tuteurs, lo 20 Décembre 1529, Colard de Calonne et 
François Losschuert. Registres pupillaires de la Section des Carmes, tom. 
vi, fol. 49. 


CORRESPONDANCE 


mes 


A Moxsreur L. GILLIODTs-VAN SEVEREN 


Mon cher Collègue, 


Notre ami, M. Vanden Bussche, a publié dans la 
première livraison de “ la Flandre ” l’intéressante charte 
découverte par M. C. A. Serrure dans les archives de 
l’abbaye de Saint André, qui établit l’existence d’une 
portion de territoire nommée Marlant, sise dans le métier 
de Zuwenkerke. Depuis lors j'ai trouvé une pièce qui 
ne peut que confirmer l’opinion émise par MM. Serrure 
et Versnaeyen que ce Marlant est réellement le lieu de 
naissance du père de la poësie Flamande, Jacob de Coster 
van Marlant. C’est un acte daté du 6 Novembre 1266, par 
lequel les tuteurs et frères de la léproserie de Sainte Marie 
Madeleine échangent certaines terres qui leur appartenaient, 
sises dans la paroisse de Houtave, près de la ferme de 
Pabbaye de Saint André, contre d’autres terres apparte- 
nant à cette abbaye et sises dans la même paroisse de 
Houtave, auprès d’une ferme appartenant à la léproserie, 
laquelle si je ne me trompe se trouvait du côté de Zuwen- 
kerke près de la route qui conduit à Wendune. Vous, 
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qui vous êtes chargé d’éditer le cartulaire de Sainte Marie 
Madeleine, pouvez sans doute éclaircir ce point qui a une 
certaine importance, car, parmi ces dernières terres, énumé- 
rées dans l’acte en question, se trouve une parcelle d’un econ- 
tenance de 3 mesures, 32 !/, verges, nommée Covsters lant. 
Or vous le savez aussi bien que moi, presque toutes les 
terres à cette époque étaient nommées d’après leurs pos- 
sesseurs antérieurs. Quelques membres de la famille de 
Coster, en Latin Custos, ont demeuré à Houtave pendant 
la première moitié du treizième siècle. Ils paraissent avoir 
joui d’une position aisée !, I] me semble donc très pro- 
bable que ce Coesters lant sis dans le Marlant ait appar- 
tenu au ptre du poûte si non à lui-même. Je n’ai pu déconvrir 
comment il est entré en la possession des moines de Saint 
André, ni même si ce fût par don ou par achat. Je ne 
puis non plus préciser la situation exacte de cette parcelle 
de terre. Peut-être les terriers de la Madeleine vous four- 
niront-ils quelques renseignements à cet egard. C’est 


pourquoi Je vous adresse la présente. 


Croyez moi, cher Collègue, etc. 


Ce 28 Février, 1868. W. H. James WEALE 


| Un de ceux-ci, Weitkinus de Houtawa, dictus Custos, échangea une 
partie de la dime de Houtave qu'il possédait en 1243 contre des terre* 
appartenant à l’abbaye de Saint André. Les actes qui ont rapport à cet 
échange sont datés du 18 Décembre 1243. d’Août 1246, d'Août 1251, de 
Novembre et de Décembre 1252. 
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! CARTULAIRE DE LA 


WATERINGUE DE MOERKERKE 


Nommé récemment membre de la commission royale 
pour la publication des anciennes loïs et ordonnances, je 
m'étais mis à la recherche des coutumes des wateringues, 
qui formaient autrefois une branche importante de notre 
droit national, lorsque je recus en communication de mon 
ami, M. Van de Pitte, un registre appartenant à la waterin- 
eue de Mocrkerke, dite “ Zuid over de Lieve ”’. 

J'y trouvai trois cucrén très remarquables; mais en 
le fouillctant de plus près, il me fut donné de juger de la 
valeur de plusieurs pièces du quatorzième siècle, qui méri- 
tent de fixer l’attention, à cause de la lumière qu’elles pro- 
jètent sur l’organisation de ces sociétés, sur leurs travaux 
d'art, et même sur une partie intéressante de la procédure 
administrative et judiciaire. 

J’en fis Panalyse ct les annotations; — et c’est ce com- 
moutaire que je présente à nos lecicurs. 


-- ve 


» 80 


Et d’abord un mot sur le Cartulaire. 

C’est un registre in-folio, de 45 ff. de parchemin, ré- 
wlés à la pointe, d’une écriture de la fin du quinzième siècle. 

Les ff. 1 à 22 renferment les copies de vingt chartes, 
marquées sous les lettres À à U; dont une du treizième, onze 
du quatorzième et huit du commencement du quinzième 
siècle. 

Les ff. 22* à 27 contiennent les trois cueren. 

Les ff. 27" à 45 présentent quelques pièces, au nom- 
bre de douze, ajoutées postérieurement. 

Les copies des vingt chartes et de la première cuere 
sont collationnées et signées par le notaire apostolique, 
Rombaud de Doppere; la mention du collationnement 
apposée au bas de cette dernière, est ainsi conçue : 


‘ Collacionatum fuit hoc presens Registrum ad origi- 
nales litteras sanas et mtegras, non concellatas, non vicia- 
tas, non suspectas, non abrasas, nec in aliqua sui parte 
suspectas, sed omni prorsus vicio et suspicione carentes, et 
concordat ; Per me, Romboldum de Doppcre, clericum 
Tornacensis diocesis ac magistrum in artibus, publicum 
sacra imperiah auctoritate venerabilisque curie Épiscopalis 
tornacensis notarium juratum; presentibus 1bidem providis 
et honestis viris, domino Adriano Bartholomes presbitero 
‘anonico regulari monastern Dulcisvallis professore, fratre 
Cornelio Symoens, Daniele Boudens, Iohanne Hooghe, 
Iudoco de Backere, et Franckone f° Tohannis van Wulpen. 
In cuius rei testimonium signum meum solitum et consue- 
cum his presentibus duxi apponendum. Anno domini mil- 
lesimo quadringentesimo sexagesimo octavo mensi Aprilis 
die vicesima octava. ?” 

Le registre est muni d’une reliure très forte, de deux 


ais de bois de chêne, recouverts en plein veau et adhérents 
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par sept nerfs de chanvre; garni autrefois de deux fermoir 
en cuivre qui ont disparu, hormis les clous. 


Notre analyse comprend les vingt chartes des tf. 
1 à 22. 

Elle est suivie de plusieurs extraits de comptes, pro- 
pres à servir de preuves à nos observations. 

La plupart de ces actes sont relatifs à des points d’ad- 
ministration spéciale, qui se vidaient devant le tribunal des 
échevins, sous forme de plaidoiries et sentence. 

Car alors on n’avait séparé les matières administratives 
et Judiciaires. Tontes mettant en présence des intérêts di- 

vergents, revêtent l’allure du litige. Le principe personnel, 
si puissant dans les constitutions germaniques, restait pro- 
fondément empreint dans les lois. L’individualité absorbait 
PEtat. Le droit social n’avait pas encore trouvé la synthèse 
de cette antimomie. 

Le Franc de Bruges était la généralité du pays; les 
Echevins en étaient lesmandataires lévaux. Le Ceurbrief for- 
mait la charte de son organisation politique, point de dé- 
part de sa liberté. Dépendance directe du comté de Flandre 
depuis 1224; avant cette date, apanage de la maison de 
Nesles;, jamais il ne s'était vu réduit dans les liens d’un 
pur vasselage. Envahic tour à tour par les Saxons, par les 
Normands, par ces hordes de navigateurs teutoniques qui 
portaient dans leurs barques la fière indépendance du marin, 
ectte côte avait résisté à Passervissement. De là, son nom : 
car le nom a un sens, dérivant d’une origine quelconque; 


Franc, Vrye…. 
I 47 
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L’Échevinage avait les attributs du gouvernement; et 
celui-ci embrassait tout, même l'impôt, mais essentiellement 
la justice. 

Fondée sur le principe de la réparation personnelle, 
Ja Justice, au moyen âge, telle qu’elle sortit de la lcislation 
germanique, avait un caractère purement relatif, Aucune 
idée supérieure, abstraite, n’y était attachée : délégation du 
souverain ou du peuple, à l’état latent; délégation des par- 
ties en réalité. Le système pénal lui même n’était qu’une 
série de compositions ou de rachats. Chaque délit, envisagé 
comme une simple offense envers la partie lésée, était tarifé 
à prix d'argent. 

La théorie juridique reposait donc sur une base réaliste; 
et sous ce rapport, elle était daus le vrai. Mais bientôt les 
diverses influences politiques et relhgicuses, aspirant à la 
suprématie, ct se plaçant en dehors ou au-dessus de PHu- 
manité, y iutroduisirent l’absolu, De À, ces errements dé- 
plorubles aboutissant à institution des jugements de Dieu, 
et la croyance quiattribuaut à la Justice humaine une source 
suprasensible. 

Cette réaction, commencée dès le dixième siecle, se 
poursuivit jusqu’à la fin du dix-huitième, c’est-à-dire jus- 
qu’à la Révolution française. Le Droit divin fit place à la 
souveraineté du peuple, au moins dans le texte et l’applica- 
tion immédiate de nos lois organiques; et s’il a laissé des 
vestiges de son long règne, ils ne tarderont pas à disparai- 
tre. Comme on le voit, histoire de la Justice est assez pau- 
vre Jusqu'ici, puisqu'elle se borne à Ja senle antithese que 


nons venons d’esquisker, — 
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Au quatorzième siècle, la lutte s’engageait. Chez les 
races latines, où les traditions du droit écrit, perpétuées 
par la curie et transmises à la commune, étaient encore en 
vigueur, elle fut courte, décisive. Chez nous, elle dura plus 
longtemps. La féodalité, en éparpillant le pouvoir, immobi- 
lisa l’idée de Justice, pour ainsi dire, et en fit la conséquence : 
de la propriété territoriale; la possession d’un attribut per- 
sonnel. Mais en dehors de ce système de juridictions parti- 
culières, ou plutôt privées, il restait une ample matière de 
rapport sociaux à régler. La conquête avait pris le pas. À cet 
exemple, la Justice échut au premier occupant. 

Il y en eut de toutes les sortes : séculières, ecclésiasti- 
ques, mixtes, seigneuriales, royales, communales. Chacune 
voulut avoir sa part de souveraineté. Dans cette anarchie, 
la personnalité dominait. Tel fut le caractère persistant. Les 
fables épaves du réalisme germanique furent emportées par 
la tourmente. Les arrêts étaient rendus au nom d’un prince, 
d’un baron, d’un évèque, non comme représentant un prin- 
cipe, mais comme chose ou fonction individuelle; en un 
mot, comme privilége. 

Cette théorie oligarchique arrêta longtemps le pro- 
grès du Droit. Incarnée dans la hiérarchie sociale, elle en prit 
les degrés. “ Haute, moyenne et basse ”, étaient les termes 
de l’usurpation. Les villes résistaient; mais à force de 
révoltes, qui devaient les perdre. Les légistes, emportés par 
les souvenirs de l’Empire romain, aspirant à l’unité, assu- 
raient le triomphe de la Royauté, que la renaissance des 
etudes latines et des décisions d’Ulpien allait mettre hors 
de conteste... 
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Cependant la diversité des juridictions avait ament 
celle des lois. Celles-ci prirent un nom, nom générique, 
comprenant tout. Politique, administration, compétence, 
procédure, pénalités, les notions les plus disparates. Dans ce 
m'lince, on dégage quelques points certains : Aïnsi, lauto- 
rité de la chose jugée : Want alle wetteljke voorwysde 
vonnessen sculdich waren ghehouden te zine ! ”. Ainsi, la 
réserve de lPapplication absolue du Droit : “ Wy sccpenen 
voorscid wysden kendent scepenen van den vryen alzo vele 
alst sculdich waren te kenne ? ”. Ainsi, le rejet de la prise à 
partie et des motifs de récusation du juge : voy. la pièce L, 
où Picrre van Wulpen siége parmi les assesseurs et figure 
comme partie en cause. Ainsi la mise en pratique des ar- 
bitrages, volontaires ou forcés : voy. chartes F, G, O. Ainsi 
lc principe de la justice ambulatoire, qui donne au procès 
la couleur d’une enquête : voy. chartes À, BG, R, H,L,K. 
Ainsi, la présence obligée du crichouder; agent dirigeant le 
débat, élucidant la question de droit, représentant lautorité 
exécutive : °Zo maende ons de voorseid wettelike crichou- 
dere ons scepenen voorseid dat wy onse vuerste uten zouden 
of dies toe doen alzo vele als wet ghedraecht #??. 


En fait de wateringue, la procédure avait un caractere 


bien original. 


1 Charte A. — Nous désignerons, daus toute la suite de ces notes, les 
pièces par la lettre alphabétique qui leur est attribuée dans le Cartulaire, 
et qui a été conservée dans notre analyse. 

? Chartes À, B, ctc. 

# Ch. A. 
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D'ordinaire celui qui se présentait au nom de lusso- 
ciation, prenait le titre de ‘“ wetteliker claghere. ” 

Le ‘ wettelike claghere ” était choisi par l’assemblée 
générale, pour la représenter dans toutes actions judiciaires 
ou litigieuses, et pour défendre ses intérêts et ses droits. 
‘ Dat jn tiden verleden wettelike ghedaccht was de cuere 
ende meentucht vander wateringhe omme eenen wetteliken 
claghere te kicsene de nood van der voorseide wateringhe 
te vervolghenef. ” 

A la suite de la fusion de Moerkerkv et du Brouk, on 
tint une assemblée générale des deux wateringucs à l’effet 
d’élire un wetteliken claghere commun: ‘ Eene wettclike 
meentucht van bceden voorseiden wateringhen wettelike 
ghedaecht was, binden ambochte van Moerkerke, ter ooster 
leye brucghe, omme eenen wetteliken claghere te kiesene 
van beeden den wateringhen voorseid”. ? 

Cet agent en titre était assermenté; et il prêtait serment 


devant la vierschacre des échevins du Franc: “ Dat hy up 


* Ch. À, H. 

$ Ch. R. Le lien dos séances de l'assemblée générale variait d'après 
los circonstances. Le compte de 1373 est reudu ** ter west leye brucghe ” 
Dans ce même document, ceux de Sysseele sont convoqués à Brugus. 
tantôt sans désignation de lieu, (probablement À leur landhuur sur Île 
Bourg), tantôt “ ter stove ”. Puis on les appelle à Maele ‘ ten broome ”’. 
Ibid.“ Stove ”’, mot générique, signifiait ‘ étuve ”. Dans le compte de 1399, 
on cite Willem Langeraerd à Mocrkerke, ‘“ ter stoven ”. Le si‘go social 
était proprement à l'abbaye de Spermalie. Là étaient déposées les archives. 
En 1408, on y fit construire un coffre, garni d’une armature de fer et d’une 
serrure à trois clefs, dont l’une était remise à l’abbesse, et les deux autres 
à chacun des Sluusmeesters de Moerkerke et de Lapscuere. Compte de 
1409, n° 4. 
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eeucen wetteliken claghedach jn wetteliker ghebanre vier- 
schaerne daer toc zmen eed ghedaen haddef, ?” 

‘ Ende dat hi aldacr te diere stede wettelic claghere 
ghecoren was bi over een draghene van den gocden lieden 
vauder meentucht zonder eenich ghescil, ende dat hy daer 
naer Cam upten nacsten claghedach te Brucghe jn ghebanre 
vierscharne ten vryen ende dede dacr zinen eet7, ? 

Cette prestation était faite avec une certaine solenmité, 
puisqu'elle était précédée de Pavis du crichouder ct de la 
sentence confirmative des échevins:  Dat hem was ghewvst 
bi manunghen vanden crichoudere ende b1 vonnesse ende 
wysdomme van scepenen vanden Vryen zinen eed te doene 
wettelic claghere te zinef. ” 

Et il devait tre propriétaire intéressé dans la wate- 
ringue; en d’autres termes, membre actif de la corporation : 
‘ Ende dat hy es ghegoct ende gheacrft binder voorscider 
wateringhe?. 7” 

Son mandat était illimité: 1l s’étendait à toutes les 
affaires et à toutes les causes qui touchaicent aux droits de 
ses commettants :  Dat hy wel spreken mach tallen zaken 
endetallen sticken dervoorseidewateringhe aeughaende1, ? 

Dans les circonstances pressantes, cette qualité pouvait 
être prise par tout propriétaire intéressé, “ ghegoedt ende 


gheaerft ”?. 


$ Ch. A. 
7 Ch. B. 
8 Ch. I. 
? Ch. A. 
19 Ch. À, K. 
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Le “ clagwher ?’ comparaissuit en personne à l’audience 
des affaires sommaires, “ wettelike claghedach ”; car en ce 
temps, où le civil était confondu avec le criminel, on 
distinguait les débats, non par le fond, mais par la forme; 
et les audiences à plaidoiries et jugement définitif, “ din- 
œæhedach!!, ” de celles qui étaient simplement préparatoires, 
‘ claghedach ”. 

Celles-ci étaient communément consacrées à recevoir 
les plaintes des parties, les requêtes en matière urgente, et 
tous actes introductifs d'instance :  Wettcliken claghedach 
als men ghemcenelike claghe ute gaf!*?”. Aussi, à la diffé- 
rence du “ ghebanre vierschaere ”, ou du tribunal légale- 
ment constitué qui se composait de sept juges au moins, 
elles n’étaient présidées que par trois échevins!. 

La requête ou la plainte était déposée par le “ clagher ?’ 
qui se faisait assister d’un conseil, met rade ende met 


taleman F5 ?”. 
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Les % taclmans ?” ou avocats avaient une sorte de 


aractère public; leur mission, qui est aujourd’hui toute 
libre, officieuse, sauf un cas, était alors officielle. Leur 
uombre était limité. Ils étaient nommés par le magistrat 


du Franc. La partie n’en avait pas le choix : le tribunal, 


1 Ch. P, “ ter rechter diintyt ”’. 

Ë Ch. H,R. 

5 Ch. À, K, P. 

4 Ch. N. 

5 Deux tasbuañs sont nommés dans le Cartulairo: Weinin Sculiacrd, 
qui servit de conecil À Boudin Rape : ‘als hem Weinin Scullacrd vermeten 
hadde in Boudin Rap: tale”, Ch. D; — ct Hughe van den Hove qui, dans 
la même affaire. assisto l’abbhesse de Spermalie. 
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sur sa demande, lui en désignait un! Les honoraires du 
taelman, par une conséquence logique, entraient dans la 
masse des dépens, et ils étaient à charge de la partie 
succombante 17. 

La plainte était rédigée par écrit; c’est au moins ce 
que semble indiquer le mot “ brieve, claghebricf!8 ”. 

Après examen, le tribunal pouvait la rejeter ou l’ad- 
mettre : ‘ Sine brieve te ontfanghene ”. 

Dans ce dernier cas, il autorisait le requérant à pour- 
suivre l'affaire et à citer la partie adverse, — “ was ghewyst 
jeghen hem te daghene ”, — en justice, au jour qu’il fixait, 
après avoir fait la sommation d’usage, le dimanche, à la 
porte de l’église, à lissue de l’office divin: ‘“ voor tsondaghes 
up ten nacsten wondsdach ”. Ce jugement préliminaire, 
dont nous n’avons recueilli aucun exemple particulier, 
était toujours rappelé dans la sentence définitive; il déter- 
minait et l’heure de la comparution, “ tilike ?”, et le lieu, 
‘ binder ambochte van Moerkerke ter bueter brucghe ”. 


es 


Les sommations étaient faites par l'officier commis, 
par lPamman:‘ Ende aldaer zo was bnden wetteliken 


amman voort ghehecst eene wacrven ander waerven ende 


derde warven 1°”. 


16 Ch. A. 
17 Comptes. d., n. 1.‘ Ende aldaer waren si ten coste ter vierscerre 


van talen vj gr." Remurquez l'orthographe singulière de wisrscerre : l’éli. 
sion de l'a scrait-elle conforme à la prononciation de ce temps ? 

Ch. A, H. 

19 Ch. A. 
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Elles étaicnt, non seulement nominatives, mais encore 
générales. Ainsi on sommait de comparaître, “ de cuivre 
ende meentucht vander watcringhe van den Brouke, ende 
voort alle de ghone diere an winnen ende verliesen moch- 
ten 20 ??, 

Elles étaient faites à domicile, à l’église, — by 
kereghebot ””, — par la voie ordinaire des publications : 
‘ By eenen wetteliken soendaesschen ghebode*! ?; — ‘ Dat 
tghebot ghedaen was ter hoofdkerken ** ?”; — ‘“ Dacr men 
de gheboden vander voorseider watcringhe sculdich was te 
doene # ”; — ou en justice, devant le tribunal, comme se 
font de nos jours les citations d’absents*#. Dans ce cas, 
elles étaient proclamées à haute voix par l’amman, et 
renouvelées ou confirmées par les échevins, avant le pro- 
noncé du jugement *#. 

Les délais étaient fort courts. On citait le dimanche 
à comparaître le lundi*6, le mardi, le mercredi # ou le 
jeudi suivant ; enfin dans les trois jours : ‘“ daer wettelike 
vicrscaerne ghebannen was van den darden daghe %. ? 


20 Ch. A. 

4 Ch. B, 1. 

#7 Ch. B. 

3 Ch.I. 

% Ex. Ch. A. 

% Ex. Ch. A. 

% Ch. P. 

7 Ch. D. 

33 Ch. K. 

3 Ch. A. 

% Ch. B, I. Cetto formalité, que le tribunal renouvelle encore à l'au- 
dience publique, est dérivée évidemment de la bannitio ou admallati; 
Cap. in Leg. Rib. mitt., an. 803, c. 7; L. Sal., xL11, LH, LIv; L. Rip., xxx11; 
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Cependant dans l’acte du 19 octobre 1387, R, la sommation 
se fait du mercredi au jeudi de la semaine suivante, 
c’est-à-dire à huit jours pleins. 

Au quatorzième siècle, ce qu’on ignore généralement, 
la Justice était encore, dans nos contrées, ambulatoire. Au 
moins la justice administrative, s’il est permis d’employer 
cette expression. La matière si complexe des “wacrheden ” 
n’était guère totalement dégage; et elle suivait en cela les 
‘ cueren ”, où le mélange des divers éléments du Droit 
était complet. La Coutume commençait à dévier de la 
routine ancienne; l'innovation s’élargit plus tard, par suite 
du changement des principes politiques. 

Afin de vérifier l'exactitude de la demande, on ordon- 
nait aussi la convocation, sur les licux, de l’assemblée 
générale de la watcrmgue, “ mecntucht ?”, composée des 
propriétaires intéressés : Jan Rape ende alle die ghegoet 
ende gheacrft waren binder voorseider wateringhe. ?” 
Seulement comme cette réunion pouvait paraître trop 
impersoncelle, on la désignait par le nom du sluusmeester, 


du diicscepene on de quelque notable, officier ou non. 


Telle était la sentence préparatoire, dans ses motifs. 
Elle contenait en outre la relation succincte de l’objet de 
la demande; puis le dispositif. Le tribunal décidait que, 


accompagné de l’homme du seigneur, ‘“ man van sheeren 


Form. MarcuzPH., I, 37, App. c. 38; SIRMOND. c. 33; LINDENBR. c. 159; — 
appelée ensuite admonnitio ou mannitio; Cap. lib. 1v, c. 25, 76; — et fondue 
enfin dans la semonce, sommation, adramition ou ajournement. Cap. Ticin., 
un. 801, e. 12, ap. PERTZ, t. 111, p.85. Hludowici I. Cap. an. 516, c. 3, PERTZ. 
t. 111, p. 195. Cap. lib. 1v, c. 25. Nouveau traité de diplom.,t. 1, p. 247. 
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alve ”, — ce que nous appelons aujourd’hui officier du 
ministère public, — et dûment constitué, ‘“ ende zeven 
scepenen van den Vryen of der boven ”, il se porterait tel 
jour à tel endroit et y tiendrait audience pour entendre les 
parties et terminer la cause: ‘“ dat men daer wettelike 
vierscacrne bannen zoude, omme al te doene datter toebe- 
hoort ghedaen te wesene naer costumen usaigen ende naer 


wetten vanden lande vanden Vryen. ” 


Et à ces jour et lieu indiqués, le tribunal se portait et 
ouvrait l’audience : ‘* Ende upten nacsten wondsdach voor- 
seid zo was vierscaerne wettclike ghchannen ter voorseide 
stede ?”?. 

Nous avons remarqué que les endroits qu’on choisis- 
sait de préférence pour ces séances en plein air, à ciel ouvert, 
étaient un chemin, un pont, enfin une place connue, qui 
avait un nom et faisait partie du domaine public: ‘“ Up te 
ghentsche lieve daer de olie muelne plach te staene 31 ””; — 
‘© Ten zuuthende van speghels wech # ”; — “ Ter ooster 
leye brucghe % ?; — ‘ Ter stede daer de warande ghele- 
ghen ware, of daer omtrent%# ?”; — “ Bewcsten Viven, 
ter hoogher brucghe, ande westzide vander maelscher 
leye% ?”; — “ Ter bucter brugghe%”; — “ Ten costhende 

A Ch. À. | 
# Ch. B. 

3 Ch. B.R. 

%# Ch. G. 


% Cb. H. 
# Ch. K. 


302 


van den polre van Stampaerts houke, ten ende van den 
watcrghaughe van den voorseiden polre *7 ”. 

Le grand principe de la procédure orale et de la publi- 
cité des débats, dérivé du droit germanique primordial #, 
dominait encore en Flandre à cette époque. Les parties 
veuaient en personne : ‘ voor ooghen ende voor wetten‘? ??. 
Cette règle était si absolue, si impérative, qu’elle faisait 
fléchir les exigences même du droit canonique. Amsi l’on 
voit fisgurer, devant la juridiction séculière, et l’abbé de 
Zoetendale, Jacques de Beer #, et l’abbesse du couvent de 
Spermalie, la dame Marguerite #! ct la dame van den Acke- 
re # :  Ende aldaer z0 band hare die abdesse voorseid over 
hare ende over hare convente.”?’ — ‘“ Écrwacrdigher ende 
voorzieniswher vrauwen in Gode, vrauwe Margriete, abdesse 
vanden cloostere van niewe Therusalem buten Brugghe, 
dat men hect Spermaelgen. ?” ‘ Ende dat de vrauwe Van 
den Ackere die jn tiden verleden abdesse van den voor- 
sciden cloostere van Sparmaclgen was bewys dede vander 
ghesccede. ?”? 

C'était un premier pas vers l'égalité, Les légistes furent 
les initiateurs dans cette voie : les politiques suivirent. 

« 

8 Ch. I. 

88 L. Sal. Lvr. Placit. an. 862, ap. VAISsETTE, t. 1, preuv., p.113; an. 
873, ibid., p.124. Vend. an. 876. ap. SCHOEPFLIN, Alsat dipl., 1, 54 Placit. 
an. 7/5, 781, 858, ap. BOUQUET, t. v, p. 735, 746. BALUZE, t. 11, p. 1468. 
L. Wis., lib. vin, tit. 4, $ 7. 

5 Ch. N. 

# Ch. N. 


4 Ch. D. G. P. 
# Ch. G. 
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Dans l’espèce citée (charte D), le crichouder souleva cette 
question : L’abbesse, au nom de son couvent, peut-elle 
valablement s’engager en justice laïque? — “ Of hare 
die abdesse, over hare ende over hare couvent, binden 
mochte? ” — Et le tribunal répond par l’affirmative: 
‘“ Ende daer wysden wie voorseide scepenen dat wel te 
wetten mochte ”. 

Cette solution s’explique par sa date. On était en 1284, 
à l’apogée de la liberté communale et de la richesse indus- 
trielle de Bruges. Une récente explosion, conduite par 
Coopman, Priem, Lem et Danwilt, avait ensanglanté ses 
rues, et arraché au faible Gui de Dampierre un édit cruel 
de proscription. La grande Moerlemaey fut la vengeance du 
peuple; et les officiers du comte de Flandre, pour lors le 
plus puissant feudataire de la couronne de France, durent 


/ . , L Q lé 
céder aux justes réclamations de la commune insurgée… 


Donc la séance était ouverte. 

Là comparaissait de nouveau le plaignant, assisté de 
son conseil. 

Avant tout, 1l demandait aux échevins de renouveler 
eux-mêmes la sommation qu’il avait été autorisé à faire, 
dans le but sans doute d’en couvrir les vices de forme, 
s’il en existât : ‘ Ende beghcerde dat men hem daer wette- 
hke voort heesschen zoude alle de ghone die daer wettelike 
tyeghen hem ghedaecht stonden ”. 

Et se rendant à cette invitation, le tribunal faisait la 


triple sommation devant le peuple assemblé : ‘ Ende aldaer 
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zo waren wettelike voort gheheescht ene warven, ander 
warven, darden warven # ”. Et il en donnait acte : “ Ende 
ghewyst ghenouch gheheescht ”. 

La procédure ainsi liée, le plaignant obtenait la parole, 
pour lui et son conseil. Car telle nous semble bien 1c1 la 
traduction fidèle de cette formule : ‘ Ende hiesch raet ende 
taclman, ende hem dien ghegheven van den ghuenen 
diene hem te wetten gheven mochte ”. 

Par l’organe de son taelman, — “toochde ende seide 
ende zyn taeleman over hem ”, — il exposait sa demande 
et développait les moyens à l’appui. 

I] justifiait de sa qualité de plaignant, — ‘ dat hi 
ware worden wettelic claghere vander wateringhe, ? — par 
le serment qu’il avait prêté, conformément aux dispositions 
de la coutume du Franc : ‘ Dat hy daer toe zinen eed ghe- 
daen hadde naer costumen uzaigen ende wetten vanden 
Vrien ”. 

Sur ce point, comme sur tous les autres subséquents, 
il en appelait à l’assentiment unanime de l’assemblée : 
‘€ Ende spraker yement tjeghen hine ware worden wettelic 
claghere vander voorseider wateringhe ende hine haddere 
zinen eed toeghedaen van dien pointen vermat h1 hem 
hulpe ende kennesse bi scepenen ”. 

Quand il avait à faire valoir des raisons de circonstance, 
tirées de l’état présent des choses, il concluait à une vue de 
lieu : ‘“ Ende begheerde dat men met hem voort ghaen 


zoude ende de noot bezien; daer naer hi wilde ende 


# Cb. B. K. Voy. ci-dessus note 30. 
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beghecrde te tooghene dies hi noot hadde, of dat mens 
hem wet dade ””. 
I] fallait une décision de la vicrschaere pour accorder 


ce chef. 


Comme le débat était contradictoire, ou du moins 
devait l’être par une fiction légale, le crichouder interpellait 
l'assistance pour savoir s’il n’y avait pas d'opposition : 
‘ Ende aldaer zo vracchde de wettclike crichoudere offer 
yement tjeghen spreken wilde, ende daer zo en was niement 
die tjeghen sprac ”. 

S'il n’y en avait pas, le crichouder, remplissant les 
devoirs de sa charge, donnait son avis : “ Ende aldaer 20 
waren scepenen ghemaent van den rechte ”. 

Cet avis consistait essentiellement à présenter l’appli- 
cation du texte de la loi; chose nécessaire, lorsqu’on songe 
que le tribuual était composé des échevins, et que ceux-ci 
étaient pris dans toutes les classes de la société. Comment 
ces hommes cussent-ils été au courant des subtilités du 
droit? Les études juridiques n’existaient pas. Les Codes 
de l’Empire romain étaient perdus, ou latitants; et les Ca- 
pitulaires des rois de France pénétraient à peine en 
Flandre. 

C’est ce qui explique la réserve, quant à la connaissance 
du droit, qu’on trouve en tête de toutes les décisions et qui 
était devenue de style : ‘ Ende aldacr zo wysden scepenen, 
kenden scepenen vanden Vrvyen alzo vele alst sculdich wezen 
te kennen ””. 
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La vue des lieux ordonnée, on ÿ procédait sur le champ : 
‘ onverlet ??. 

Parfois le tribunal, avec toute l’assistance, accom- 
pagnait le plaignant; parfois il délégnait simplement le 


crichouder. 


On trouve un exemple du premier cas dans la charte 
P#: “ Ende begheerde aldaer dat men hem dit nat van- 
der wateringhe voorseid te diere tyt bescouwen zoude met 
scepenen, daer hise beleeden zoude; ende dit nat bescauwet 
met scepenen; ende aldaer was scepenen die noot ghetoocht, 
ende die noot bezien. ” 

La seconde espèce se voit dans la charte K # : “ Wys- 
den dat die voorseide claghere voren gaen zoude, ende 
dat hem de wettclike crichouder volgen zoude, ende hem 
de noot tooghen; ende worden zy daer naer der of ghe- 
maecnt, zy zouder recht of wysen ??. 

Du reste, tous les ordres de preuves étaient invoqués. 

C’est ainsi qu’il faut interpréter le mot “ hulpe ” qu’on 
rencontre si souvent dans ces pièces : “ Van alle dien zo 
vermat hy hem aldies ghclike hulpe, ende kennesse van 
scepenen, diet hem kennen zouden alzo vele alser hem be- 


daerf # ”. — ‘ Hadde hy sine hulpe, daer hem te bet; 


#4 Cette intervention active de l’assistance serait-clle un souvenir des 
anciens placites germaniques, dont on a cherché la première trace dans 
un passage de TacirE, Germ., c. 11? Comp. SACHSE, historische Grundlayen, 
S. 468. WiaARDA, Geschichte und Auslequng. S. 184. Cap. Aquisgran., an. 812, 
c. 8, ap. PERTZ, t. 111, p. 174. Capit., lib. 1v, cap. 28. Lex Salica, Lit. L. 
Bajuv., tit. 11, ec. 15, P. 1. L. Alam, tit. xxxvi. 

48 Jbid., L. c. 

Cr: LI 
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hadde bhise daer niet, dat hize boorghen ende bringhen 
zoude te naesten claghedaghe# ?”. — Ou bien : ‘“ Te al zul- 
ken daghe als scepenen zouden seighen ende wysen dat hy 
se sculdich ware te bringhene # ””. — ‘ Ende aldaer waren 
sluusmeesters ende clerc van Lapscure ghewyst te haren 
vermete, ende daer borchden sluusmeesters ende clerc 
vorseid hare hulpe van tween scepenen tote den naesten 
dinghedaghe # ”. 

Cette réserve, en termes génériques, formait toujours 
la finale des conclusions, et faisait aussi le sujet d’un point 
du dispositif. Le crichouder reconnaissait que la preuve 
était suffisante : “ zo macnde de wettelike crichouder van 
Clais Cloosterman hulpe ”; et le tribunal l’admettait pour 
telle : ‘“‘ende aldaer zo was hem ghekent vulle hulpc van 
aldies hem te wetten vermeten hadde met zinen taelman 
ja zine tale ”?. 

La preuve littérale et celle par témoins, dans les cas où 
cette dernière était admise par les cucren, pouvaient être 
produites devant les échevins. Dans la contestation qui s’é- 
leva au sujet de la contribution ou de l’exemption de la 
garenne de Spcrmalie, les litigants eurent recours à ce 
mode: “ Ende prescnteerde an beeden zyde te jnformecrene 
met bezeghelden tsacrters ende met levenden prouven 
ende oorconden 5? ”?. 


47 Ch. A. 

# Ch. K. 

# Compte 8. d., n. 1. 

#0 Ch. G. Comp. Form. MarcuLPH., 1, 2], LINDENB., c. 115. L. Sal., 
1, LIL. L. Rip., xxx11, XXxXH11. L. Alam., xL11, L., Karoli Mag. Cap. eccle.s, 
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L’expertise était usitée dans les matières spéciales; pur 
exemple dans l’expropriation d'immeubles. La partie de- 
manderesse concluait à la nomination d’experts; le tribunal 
les désignait à une prochaine audience : “ dat men daerof 
zoude nemen prysers ten nacsten claghedaghe ?”; et les 
sommait de venir prêter serment au jour fixé : “ Ende 
dien ghebot gheven binden ambochte van soendaghes up 
ten naesten dinghedach te wesene ter vierscacrne van den 
vryen omme haren eed te doene ”. 

Même dans ces matitres, elle n’était pas obligatoire, 
mais facultative. Le tribunal pouvait se croire suffisamment 
éclairé, et arrêter d’office le montant des indemnités. Cela 
ressort de cette alternative : ‘ ten pryse van der wet van 
den Vryen, of diemer by wette toe nemen sal 51 ”, 

Les experts sont qualifiés, tantôt de “ goeden cna- 
pen © ”, tantôt de ‘“ gocde suffisante lieden 5 ”. 

Leur nombre était ordinairement impair, trois ou 
cinq: ‘ dat men hem nemen zoude drie prysers ofte vive ?”; 
afin d’assurer le partage des voix. Ainsi dans la charte B, 
on en prend six, trois de l’ambacht de Mocrkerke et trois 
de l’ambacht d’Oostkerke; encore ici ils étaient en nombre 


impair, puisque chaque série de trois devait faire l’expertise 


an. 787, c. 63, ap. PERTz, t. 111, p. 63. L. Bajuv, xvi, 2. L. Wisig., Lib. 11, 
t.4, 83; Lib. V, t.7, $ I2. Cap. lib. vi, c.167. Cap. in L. Sal. mitt., an. 803, 
c. ult. ap. PERTZ, t. It, p. 114. 

sl Ch. A. 

53 Ch. B. 

53 Ch. P. 

# Ch. L, Q. 
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dans son ambacht respectif: ‘ Elc jnt ambocht daer hy jn 
gheseten ware ”?. 

Le rapport des experts devait être déposé dans le terme 
fixé par le jugement qui les commettait; et ce terme était 
assez bref. La charte B le limite à trois semaines: ‘“ Dat zys 
den prys overgheven zouden te wetten binden naesten 
darden dinghedaghe achter dat zy ghezworen souden 
hebben ”. 

Ce dépôt se faisait en pleine vierschaere, à l’audience 
publique : ‘“ Ug eenen wetteliken dynghedach, in wettelike 
ghcbanre vierscarne % ?”; “ Te wetten ende ter rechter 
dinghetyt 56 ”?, 

Dans l’expropriation, le rapport des experts déposé, 
l’on n’en admettait souvent plus la discussion, et le tribunal 
ordonnait l’exequatur, c’est-à-dire le paiement des indem- 
nités y reprises :  Ende dat hy stappans daer elken zyn 
deel alzo betalen zouden f7. ” D’un même contexte, il ac- 
cordait, “,metten crike ”, à l’expropriant, la possession 
directe des terrains ou emprises : “ vrien eeghindomme ** ”. 


D’autres fois, on s’en rapportait à l’arbitrage. 

Dans les questions ardues, difficiles, les échevins s’em- 
pressaient de se décharger d’une mission au-dessus de leurs 
forces. 


55 Ch. L. 
# Ch. Q. 
#1 Ch. B. 
58 Ch. L, Q. 
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Le compromis, volontaire ou forcé, faisait l’objet d’un 
engagement bilatéral, libre ou judiciaire. 
Il éiait sanctionné par les promesses les plus formelles. 
‘ Bclovende an becden zyden te houdene goet vast 
ende ghestade tghoent dat ziere of ordinceren ende seighen 
zullen ; ende als hicr toe de voorseide hebben verbonden 
ende ghcobligierdt haers zclves lichamen ende al haerlieder 
leene erve ende cateile, mueble ende onmuebel, present 
ende toecommende, zo wacrment bevonde, ende abandon- 
neerden dut al ten bedwanghe van allen heeren ende 
rechteren, beede ghecstelic ende weerlic, elc van hemlieden 
zonderlinghe ende over al, omme tvoorseide scighen ende 
ordinance te vulcommene, ende tghebrec daer of up datter 
eenich bi ware daer an te ghehaelne herlike, zonder eenighe 
wet te verbeidene, metten constrainte van den vyfsten pen- 
ninghe voorder te ghevene den heere onder wien de execu- 
cie ghevolght zoude züin, renonchierende tallen vryheden, 
previlegen, wetten ende bescudden die hemlieden of eemich 
van hemlieden zoude moghen commen te baten ende be- 
scudden omme jn enigher manieren der jeghen te ghane, 
ende dic den bringhere van desen letteren zoude moghen 
commen te baten ende in preiudicien %?. ” 
Ce passage rappelle les longues formules de sanction, 
5? Ch. O. Un exemple d'arbitrage judiciaire est rapporté dans la charte 
D. Le tribunal après avoir décrété le canal de suation pour ceux de 
Moerkerke et le couvent de Spermalie, abandonne à l’apppéciation de deux 
arbitres, ‘ vinders ”, la répartition de la taxe annuelle et des frais occa- 
sionnés par cet ouvrage, entre les deux parties. La décision arbitrale est 


insérée dans le jugement, qui la ratifie et lui confère l’autorité de la chose 
jugée. 
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évoquant les peines temporelles et éternelles contre les in- 
fracteurs, qui accompagnaient les donations pieuses au 
moyen-âge… 

L: nombre des arbitres variait beaucoup. Dans la charte 
O, ils sont quatre, tous hommes de fief du Duc de Bour- 
gogne : ‘ Wy Cristiaen Waye,Victoor van Leffinghen, Ser- 
vais de Vulre ende Ian Stevins, mannen van leene ons ghe- 
duchts hecren shertoghen van Bourgoengen grave van 
Vlaendren... ”?. | 

D’ordinaire chaque partie choisissait son arbitre, 
‘ vinder ”. Dans l’acte F, ils sont imposés par le comte 
de Flandre lui-même : ‘ Onse gheduchte heere ende prinche, 
onse heere en grave van Vlaendren ons hier toe deputeirde 
ende beval bi zinen letteren jn den name van hem hier 
of commissarise te zine ”?. 

Voilà la triple cause. La sentence arbitrale contenait 
la mention de la délégation compromissoire, qui se faisait, 
ou par contrat entre les parties, ou par jugement, ou par 
ordre du prince. | 

Elle énumérait l’état du différend, “ ghescil ende dis- 
coort ”; et décidait, non précisément d’après le texte ri- 
goureux de la loi, mais aussi d’après léquité : ‘“ omme 
partien voorseid te acorde ende te paise te bringhene ”; — 
‘te payse ende te rusten te bringhene ”’. 


Toutefois l’acte délégatoire devait conférer ce pouvoir 
discrétionnaire, ‘* gheliker datter ons gheduchts heeren let- 
teren mencioen der of maecte ”; et préciser exactement le 
point du litige. 


s 
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La procédure devant arbitres, quoique privée de la ga- 
rantie de la publicité, était orale. 

Nous avons dit que ce principe était prépondérant 
dans notre ancicn droit national. La tyrannie scule aime le 
mystère, et cherche dans le secret et la terreur inquisito- 
riale des consciences, l’amnistie de ses mesures despoti- 
ques. 

Les parties comparaissaient en personne, et le débat 
était contradictoire : ‘“ ende beede de voorseide partien 
voor hoghen wesende ”. 

La mission des arbitres était de les concilier, si faire 
se pouvait : ‘“ende de meeste menichte van beede partien 
 voorseid over een draghende ”. Sous ce rapport, elle se 
rapproche singulièrement de celle de nos juges de paix, 
siégeant en conciliation. 

Au reste, nulle contrainte, nulle forme inflexible. 
Juges souverains, et ne se trouvant guère confinés dans le 
texte de la loi, 1ls pouvaient s’adjoindre un ou plusieurs 
tiers arbitres; — ou prendre conseil, à titre d’amiables 
compositeurs : ‘‘ ende by den rade van vele goeden lie- 
den ”” : — ou ordonner une expertise ou une enquête : “ dat 
te seighene van goede suffisante lieden die hemlieden der 
an verstaen ende de voorseide partien der over nemen 
zullen © ”, 

Dans la contestation qui surgit entre les sluismeesters 
de Moerkerke et les entrepreneurs de certains travaux hy- 
drauliques, au sujet de l’achèvement et du paiement, les 


© Ch.F. 
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arbitres prennent information auprès de zens du métier : 


nn | 


‘ werclieden, temmerlieden, delvers, landmeters ende an- 
dre fi ??, 

Quand ils tenaient mandat du prince, ils devaient ré- 
server les droits de sa souveraineté et ceux de son Conseil: 
‘€ Ende waert zo dat hier toe yet meer te seighene ware van 
beteringhen van te meerre of van te minderne, dat ware 
altoos ter ordinanche ende te seighene van onsen gheduch- 
ten heere van Vlaendren of van zinen edelen Rade ”. 

Ces droits n’étaient pas exactement l’appel, puisque 
les arbitres ne constituant par eux-mêmes aucun degré de 
juridiction, n’y étaient pas soumis; — mais plutôt la révi- 
sion. C’est ce qui résulte du pouvoir d’amplifier la sentence, 
‘te meerre ”; l’appel n’admettant pas l’introduction de 
nouveaux chefs de conclusions, et se bornant simplement au 

droit d’emender, ‘ te minderne ”. 
| Les arbitres scellaient leur jugement. Ils le pronon- 
çaient en présence des parties, après citation préalable : 
‘ partyen gheroupen ende an beeden ziden daer toe dach 
hebbende by kerkegheboden ghedaen alzoot behoorde ende 
present zynde *”. 

Pour lui donner l’authenticité nécessaire, en même 
temps que la force exécutoire, la sentence était légalisée : 
‘ Ende hebben versocht an onsen gheminden vrienden, an 
scepenen van den lande van den Vrycn ende an scepenen 
van den ambochte van den Ziesscheelschen. ”. Ces ma- 
gistrats constataient que la sentence leur avait été lue par 


4 Ch. O. 
& Jbid. 
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les arbitres : “ dat alle dese voorseide dinghen ordinance 
ende wysdomme voor ons ende in kennesse van ons gheor- 
dincert ende ghewyst waren ”; — qu’elle était sincère et 
véritable; — et ils la scellaient à leur tour. 


Cette légalisation était inscrite au bas de la charte, ct 


datée S. 


Les dépens ne formaient pas, comme aujourd’hui, un 
chef spécial de conclusions. On se contentait de les insérer 
dans la demande d’une manière générale: ‘“ Ende dat de alre 
ghuenre coste ende laste diere sculdich ziin cost ende last 
of te hebbene, ende te alre ghuenre bate ende profyte diere 
sculdich ziin bate ende profyt of te hebbene ”. 

Toutefois, comme nous le verrons, le tribunal adjugeait 
les dépens. 

L’exposé de la demande et la plaidoirie du taelman 
achevés, le crichouder se levait et interpellait l’assistance 
pour savoir s’il n’y avait pas d’opposants : “ Offer yement 
tjeghen spreken wilde ??. 
| L’opposant, s’il y en avait, devait se présenter à la 


barre, demander la parole, pour lui et son taelman. I] dé- 


6 Ch. F. Cette prédominance de l'arbitrage dans l’ancien Droit ne 
pourrait-elle s'expliquer par certains liens d’affinité qui la rattacheraient à 
l'institution des Sagibarons ? Cmp. WEIskE, Grundlage der früheren Ver- 
fassung Deutschlands, S. 73. Théorie des lois politiques, t. vit, p. 1, p. 59; 
p. 11, p. 109. GiBERT dans les Mém. de l'Académie des Inscript., Xxx, p. 590. 
PaRpDessus, Loi Salique, p.574. MüLLER, Alter und Heimath der Lex Salica, 
6 42. WiLpA, Gesch. der deutsch. Strafr., S. 416. 
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veloppait à son tour ses objections : “Te sprekenc ten 
zelven sticken ”. 

Ce rôle d’opposant pouvait être rempli par tout pro- 
priétaire intéressé dans la wateringue, c’est-à-dire par tous 
ceux qui payaient l'impôt ou “‘ geschot ”. Ainsi dans Pacte 
B, Willem de Knuut et Ian van den Wale allèguent à l’appui 
de leur qualité, — ‘ dat si ghegoet ende gheaerft waren 
in die voorseide wateringhen ende der an winnen ende ver- 
liesen mochten ende dat si by dien pointe machtich waren 
daer toe te sprekene ”. Lodewic Van Moerkerke invoque la 
même raison, dans des termes identiques, à l’acte I. Cela 
est conforme à ce principe immuable que l'intérêt forme la 
base de l’action civile. 

Après cette défense et les répliques, “ naar talen ende 
wedertalen ””, le crichouder donnait son avis. S’il faut s’en 
tenir au sens constant du texte, cet avis roulait uniquement 
sur le point de droit en litige : “ Ende aldaer z0 maende de 
wettelike crichoudere scepenen van den Rechtef*”.—‘Ende . 
ghemaent van den ghonen die ons wettelicke maenen, 
mochte wats metten rechten wesen zoude % ””. — ‘ Ende 
aldaer zo maende onze wettelike crichoudere tusschen 
beesch ende andwoorde van den Rechte %# ??. 

Ce dernier passage montre que le tour de parole variait 
quelquefois. | 

Aussitôt les échevins prononçaient la sentence, ‘ von- 
nesse ende wysdomme ”, — en allant aux voix, “ by ghe- 

4 Ch. A. 
& Ch. D. 


‘6 Ch. P. 
I 50 


406 


maenden eede 7 ”; — toujours avec la réserve tirée de 
la juste application de la question juridique: ‘ Ende aldaer 
zo wysden scepenen, kendent scepenen van den Vryen, alzo 
vele alst sculdich waren te kennen ”. 

Ils la prononçaient en présence des parties; et parfois 
cette circonstance est mentionnée : ‘“ De welke sentencie 
was uteghegheven bi ons burgmeesters ende scepenen voor- 
seid ter presencie van beeden voorsilen partien 8 ”. 

D’autres fois, ils la remcttaicnt À la prochaine séance : 
‘ Ende het was verveerst tote den naeston clighe daghe6?”; 
ou comme on dit de nos jours, tenaient l’affaire en déli- 
béré. Ceci avait lieu surtout lorsqu’elle offrait des difficultés, 
ou qu’un point de la contestation était resté obscur, dou- 
teux. La vierschaere n’hésitait pas à en faire publiquement 
aveu, qui montre la naïveté de cette époque : “ Ende wy 
scepenen boven ghenoomd ne waren niet zo vroet noch zo 
vast wy en namens onse vurste van dien daghe toten naesten 
claghe daghe in ghebanner vierschaerne ten lande van den 
Vryen omme beters wille © ”. 

Quant au fond, 1l y avait trois partis à prendre. Ou bien 
adjuger les conclusions du demandeur; ‘‘ dat alzo ghevaren 
was als hem als wettelic claghere vermeten hadde met 
sinen taeleman in zine tale ”; — ou les dénier purement et 
simplement; — ou les mitiger. 

Dans le premier cas, les frais étaient mis à charge du 


4 Ch. P. 
$ Ch. G. 
6 Compte de 1405, n. 2. 
70 Ch. A. 
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défendeur 7; — dans le second, du demandeur; — dans le 
troisième, ils étaient compensés ??. : 

Ces distinctions dérivaient du principe que les frais 
sont une charge de la partie succombante: “ Dat ten coste 
van der partie die onrecht hadde f ”. 

La liquidation des frais n’était guère insérée dans le 
dispositif; et sans doute elle se faisait par acte séparé. Un 
exemple du contraire se présente dans la charte G. Là, les 
dépens sont taxés à la somme de 60 L. par.; on voit encore 
qu’on les payait au clerc ou greffier, qui en opérait la dis- 
tribution. | 

L’abbesse de Spermalie, partie perdante, fut condam- 
née à payer: “ Voort dat de voorseide abdesse over haer 
ende over haer ghemeene couvent ghehouden zal wesen te 
betaelne alle de costen van buerchmeesters, scepenen ende 
clerc dachvaerden, die omme dit stix wille ghedaen zyn, 
naer den jnhoudene van der voorseider submissie, de welke 
dachvaerden bedraghen tote tsestich ponden parisisen, de 
welke tsestich ponden parisisen de voorseide abdesse zal 
betaelen of doen betaelen tusschen hier ende meydach 
eerstcommende, ende leighen jn den handen van lan de 
Quarembotere als clerc vander vierscaerne van den voor- 
seiden lande van den Vryen, omme diete stribuerene ende 
ute te ghevence daert behoort ”. 


7 Ch. N. Ch. A, B. 

7 Ch. 0. 

7 Ch. G. Cmp. Cap. in leg. Sal. mitt., an. 803, c. 10, ap. PERTz, t. It, 
p. 114. L. Rip. xxx11, 8 EccaRp, not. 2 ad h. t. WiarDA, 1. 1, S. 219. L. 
Borg. Tit. ablatis pignor. et fidejussor., $ I. Cap. Lib. 1v, c. 24,77. Diplom. 
an. 884, ap. BOUQUET, t. IX, p. 432. 
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Observons que le terme de paiement est strictement 
arrêté : “ tusschen hier ende meydach ”. 

Souvent les échevins réservaient la preuve; mais ceci 
semble plutôt une pure forme de style. En effet la juridic- 
tion était épuisée; qu’attendre au-delà ? 

Ils terminaient leur jugement par cette phrase, lors 
même qu’ils venaient d’accorder gain de cause au deman- 
deur : “ Hadde C. sine hulpe daer, hem te bet; hadde hise 
daer niet, dat hyse boorghen ende bringhen zoude ten naes- 
ten claghedaghe ??. 

Mais alors le crichouder devait relever et apurer la 
réserve : ‘* Ende aldaer zo maende de wettelike crichoudere 
van ziere hulpe ”. Et le tribunal en donnait acte et décharge 
entière : “ Ende aldaer zo was hem gekent vulle hulpe van 
aldies by hem te wetten vermeten hadde met sinen tale- 
man in zine tale ”. 


L’exécution des jugements était une question de fait, 
abandonnée à l’autorité du bailli, et à la poursuite de la 
partie la plus diligente. 

Cette règle ne souffrait qu’une seule exception : c’était 
le cas de réintégrande. 

L'office du baïilli apparaît rarement en matière civile. 
Ce fonctionnaire, qui avait la garde de l’ordre public, était 
chargé plutôt de la répression des crimes et délits. La ma- 
tière pénale était par essence son élément. 

L’acte B prévoit le cas où une contravention serait 


commise, au mépris de l’ordonnance édictée par les échevins: 
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‘ Ende waert alzo dat yement ware die weeren wilde of 
weerde den waterganc te makene duer zyn lant ghelyc dat 
voorseit es, dattie bailiou van Brucghe jn die name vanden 
heere anvanghen zoude binnen achte daghen daer naer dat 
gheweert zoude werden, ende doent maken te diere steden 
metten twivouden costen ”. 

Ce passage démontre que le bailli ne pouvait mettre 
en mouvement l’action publique qu’au nom du seigneur ou 
prince; car il était l’officier du prince, ct participait à l’exer- 
cice d’un droit de souveraineté. Celle-ci reposait encore sur 
le fief, en attendant que l’idée de l’État vint s’y substituer. 

La double amende, stipulée à titre de frais, était con- 
forme à la disposition de l’article 6 de la cuere de 1400, 
ainsi conçue : ‘“ Voort zo wat lande dat ghebannen wort, 
zal de scouteeten trechte ghescot uplecghen den ontfan- 
ghere. Ende dat mach hïi innen metten twivouden costen.…??. 

Un exemple particulier de réintégrande se rencontre 
dans l’acte B. Il y est décidé, au sujet du nouveau conduit 
établi par les wateringues de Moerkerke et du Brouk, à 
travers les territoires de Lapscuere et de S* Catherine, que 
si, par suite de rupture ou de quelque défaut des berges, 
une filtration ou inondation se produisait, on aurait la 
faculté d’y mettre un barrage dans les deux heures: ‘ Ende 
waert dat die zidelinghe overliepe of in broke, ende dat 
ghedurede twee hueren of der boven, ende die van bezuder 
leye niet ne stopten, binder voorseider terminen, dat die 
van de wateringhe van Moerkerke ende van Lapscuere of 
Sinte Kathelinen den voorseyden waterganc yerdammen 
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mochten zuuthende voor tconduut vander Leye sonder 
eenich verbueren ”. 

Dans ces derniers temps, on a longuement discuté sur 
l'origine et la nature de la réintégrande; et les auteurs les 
plus accrédités en ont reporté le principe au droit canon 74, 
Peut-être ne fallait-1l pas tant de savantes ou ingénieuses 
recherches; un danger aussi imminent pour le pays que 
celui de la rupture d’une digue suffit-il pour en expliquer 
les motifs et l’usage? N’est-il pas aussi fondé que l’action 
d’un évêque reprenant par force sur un spoliateur un im- 
meuble appartenant à son église? Il y avait là un intérêt 
majeur en jeu; et l’étude approfondie de notre vieux droit 
a déjà rectifié bien des erreurs sur le caractère de nos in- 


stitutions. 


Disons un mot de la forme extérieure des jugements. 
Tous affectent celle de chartes: ‘“allen den ghenen 
die desen tsaertre zullen zien …. ende hcebben wy desen 


tsaertere ghezeghelt 75”. On employait également le terme 


74 Voy. MERLIN, Répert., v° Question préjudicielle, p. 519. DaLLoz, 
Rép., v° Action possessoire, n 97 sv. SIREY, xx, 1,209. TRoPLONG, Traité de 
la prescript., n. 297 sv. Decret. Innocent. III, an. 1206; Lib. 11, de ord. 
coguit., c. 2.; an. 1199, Lib. n1,tit. xunt, c. 12. Etabl. de S. Louis, liv. I, 
C. 45. HENRION DE PANSEY, Compét. des juges de pair, p. 299 sv. Consult. 
Arrêts de Cass. de Franc. du 19 nov. 1819, du 28 oct. 1826 (DALL., xxvI1. 
1.107. Journ. Pal., 1827, 11, 450. SiReY, xXVI1, 1,737. Cass. de Belg. du 27 
avril 1813. Pasicris., h. a., 142). 

7 Ch. A, G, H. “ Charta judicii, notitia, testamentum, judicius. ?”? 
L. Rip. zix. L. Wisig. lib. ui, tit. 1, $ 6, 24. 
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‘ letteren * #, surtout dans les arbitrages 77. Portant lex 
noms des échevins, soit dans la suscription , soit dans la 
souscription #. 

Lorsque les décisions contenaient des obligations 
synallagmatiques entre deux ou plusieurs parties en cause, 
elles étaient rédigées en double ou multiple exemplaire, 
un pour chaque partie. Cette mention était insérée à la fin, 
d’une manière expresse®, 

Le nombre des échevins assesseurs était limité stricte- 
ment à sept; et ce nombre composait une cour plénière, 
‘ œhebanre vierschare #! ”. Le plus souvent, il l’excédait #; 
rarement, il était moindre ®. 

Lorsque les noms sont inséres dans la souscription, 


ils précèdent la date : “ Dit kennen scepenen van den 


Vryen ….””; alors d’ordinaire, il n’est pas fait mention du 


scel #, 
Dans le cas opposé, c’est-à-dire lorsque les noms sont 


76 Ch. B, D, I,N,R. 

71 Ch. F, O. 

7 Ch. A,B, 

79 Ch.K. 

8 Ch. A,B,K, I, R.‘* Litterne a pari, appares, appar.”’ Nouveau traité 
de diplom., t. 1, p. 257. 

81 Ch. B, P. ‘“ La cour suffisamment garnie ”, disait le droit féodal. 
Dans la “ strudis legitima ” des Ripuaires, le nombre de sept témoins était 
également requis. L. Rip. xxx11, 3. 

83 Ainsi, il est de quinze dans la Ch. I; de quatorze, Ch. G; de onze, 
Ch. A et K; de dix, Ch. B; de neuf, Ch. Det P. 

83 Il est de six, Ch. H; de quatre, Ch. R. Ceci était plus commun dans 
le midi de la France; là, du temps des Carolingiens, il est souvent de cinq, 
tandis que au Nord il est en général de sept. MryYER, Institutions judic., t.1 
p. 400. 

4 Ch. L. P,Q. 
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rappelés à l’en-tête de l’acte, la mention du scel devient de 
rigueur *. 

La vierschaere était complétée par le clerc ou greffier. 
Une seule fois, dans notre Cartulaire, cet officier est nommé 
formellement; mais sa présence était, d’après les Coutumes, 
indispensable : “* Met zeven scepenen van den Vryen ende 
met haren wetteliken clerc vander vierschaerne # ??, 

Enfin la date clot l’acte : ‘ Dit was ghedaen townds- 
daghes naer sinte Luux dach int iaer ons heeren als men 
screef dusentich drie hondert twec ende tseventich 5 ”. 
Elle contient le jour et l’année; rarement le mois, puis- 
qu’on indiquait les jours par les fêtes des Saints. 

Parfois, elle est rejetée au commencement; alors elle 
précède, comme dans les actes notariés, ou elle suit les 
noms des échevins #. 

Une interversion de cet ordre des noms des juges, du 
scel et de la date, se rencontre dans la charte G. Là, les 
noms figurent à l’en-tête; ct dans la souscription, la date 
précède la mention du scel. Seulement à la suite de celle-ci 
la date est rappelée : ‘‘ int iaer ende upten dach voorseit ”. 
Mais c’est l’exception. 

Sur le pli du velin, on voit apposée quelquefois la 
signature du greffier, qui délivra l’expédition ®. 

85 Ch. G. Il continuait les fonctions des ‘‘notarit, cancellarii, scribae. ”? 
L. Burg., praef. L. Rip. LIX, 2-4; LXXXVIHI. 

# Ch. A. 

81 Ch. K. 


#s Ch. A, B. 
# Ch, À, G, EH. 
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En somme, le rôle des Echevins, comme juges, semble 
être purement passif. Toute initiative leur était interdite; 
ils écoutaicnt en silence les parties, examinaient les préten- 
tions, reccvaicnt le rapport des experts, entendaient l’avis 
du ministère public sur l’applicabilité de la loi, et enfin 
prononçaient la sentence. 

Ils n’avaient guère la direction des débats. Celle-ci 
appartenait plutôt au crichouder. On le voit interpeller les 
témoins et l’assistance; accorder la parole aux parties et à 
leurs conseils : ‘“‘ende Mnesch raet cnde taelman twelke 
hem gheconsenteert was van den wetteliken crichouder 
dics moghende ende inachtich was te consenteerne ‘* ?; 
accepter des délésations pour des vues de lieu; remplir ce 
que nous appelons aujourd’hui, Poftice de juge-commixsaire; 
veiller, avec le bail, à Pexécution des jugements : ‘“ want 
alle wettelike voorwysde vonnessen sculdich waren gœhe- 
houden te zine * ””; et provoquer le prononcé de la sentence, 
lorsque par hasard 1l avait été remis : ‘ende ten naesten 
wetteliken claghedaghe zo macnde de voorseide wettelike 
crichoudere ons scepenen voorseit dat wy onze vuerste 


uten zouden ?!??, 


#9 Ch. À, H. 

30 Ch. A. 

31 Ch. A. Les crichoullers nomm'3 dans le Cartulaire, où du moins 
dans los vingt pièces que nous avons analysées, sont : Jean van lMoneem 
(Ch. A, H,) et Clais de Hurtere (Ch. P.). Comp. VAISSETTE, t. 11, pcuv., 
pp. 20, 56,69, BALUZE, t. 11, pp. 953, 1416, 1197. Marca, Hispan. app., n.143, 
p. 91$. Forin. Goldust. 92,99. Placit. an. 821, 852, 867; ap. VAISSETrF, t. 1, 
preuv., pp. 55, 99, 1IS. Bazuze, t. 11, pp. 713, 823, 953. FREHER, Orig. 
palat., p. 49. Peut-être, avec plus de raison, on pourrait rattacher les 

I 51 
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T'el est le côté externe des chartes de notre Cartulaire. 

C’est une procédure entière, originale, sui generis. 

Questions administratives, qui se débattent en justice 
réglée, et se déroulent dans les mêmes formes qu’un procès 
civil. 

Mais, quelles étaient ces questions en elles-mêmes ? 
que comportaient-elles? quelle était leur base ? leur portée ? 
leur objet ? 

Tel est le côté interne de ces chartes. 


Nous allons l’examiner. 


——_…_—— 


Le fondement légal de toutes ces actions est double; 
11] se puise dans des considérations économiques et juri- 
diques. 

L'institution des wateringues était une nécessité, 
résultant de la configuration géographique du sol. L’assé- 
chement des terres est une condition vitale pour l’agricul- 
ture. Dans une contrée, qui fut si souvent sujette aux 
inondations, en vain les efforts individuels et isolés eussent 
entrepris cette lutte gigantesque et séculaire de l’homme 
contre les éléments. Réduite à cette impuissance, la Flandre 
fût restée ce qu’elle était du temps de César; — un pays 


marécageux, insalubre et stérile %. 


crichouders aux wittiscalci des Burgundes, aux sagones et missi des West- 

goths, aux bargyildi des Franks. Voy. L. Burg., XLIX, 4. L. Wisig., lib. 11. 

t.1, 8 17, 25; bib 1, t. 4, 8 10; lib. v, t. 8, & 2; lib. x, t. 2, $ 5. Placit. an. 867, 

873, ap. VAISSETTE, t.1, preuv., p. 118,124. Placit. an. 844, 876, ap. BALUz.. 

t.11, p. 1197, 1512. Vita $S. Armandi, n. 12, ap. BouQuET, t. 11, p. 533. Judic. 

an. 783, ap. BALU2F, t. 11, c. 1396. Comp. VREebivs, Fland.Ethnira. pp. 449 sq. 
% Carsar, De Bell. gall., 1. 4, c. 28; L. 6, c. 31. 
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L'esprit d’association, qui avait opéré tant de mer- 
veilles dans l’organisation politique en assurant la liberté 
communale, s’imposa comme un besoin; et s’appuyant sur 
la solidarité des intérêts, elle réalisa, dans la sphère maté- 
rielle, cet autre prodige, non moins hardi, non moins 
admirable, en mettant un frein aux fureurs de l'Océan. Les 
endiguements, les écluses, les canaux de dérivation, les 
siphons, tous ces ouvrages d’art, construits d’après les lois 
rigoureuses de l’hydraulique, furent les témoins vivants de 
sa féconde activité. Enfin, la création des polders, ces con- 
quêtes ravies à la mer même, servit de glorieux trophée au 
génie de nos ancêtres. 

De là, l’origine des wateringues; de là, leur raison 
d’être. — 

Origine agressive, pour ainsi dire; puis qu’elles avaient 
devant elles un éternel ennemi, l’eau. 

Pour lui résister avec avantage, il fallut étudier ses 
mouvements, ses emportements, ses colères. 

On les saisit, les arrêta, fixa : — mais au fond, dans 
ses abîmes cachés, se récélait une cause incessante, renou- 
velée toujours, d’agitation. 

L’eau immobile, sur une surface plane, la lasse mtacte. 

L’eau courante la creuse et la change constamment. 

De là, l’étude des courants. 

Sur des plans inclinés uniformes, la vitesse s'accélère 
suivant les racines carrées des hauteurs perpendiculaires; 
ou, &i l’on veut, suivant les racines carrées des longueurs 


du plan parcouru. 
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Cette règle À peine posée, est aussitôt détruite. 

Les frottements contre les surfaces du fond et l’action 
variable des vents sont une première cause d’incertitude. 

Voyons les rivières. Les formes du lit, se déplaçant et 
se renonvelant, rendent le courant des canux tantôt plus 
grand et tantôt plus petit; les coudes et les sinuosités des 
bords en détonrnent le fil; des sillons s’évident Gans des 
endroits où la rapidité est plus forte, tandis que les bords 
sont rongés, minés, emportés, pour se convertir plus loin, 
en dépôts de sable et de limon. Ces dépôts deviennent des 
atterrisscments, et même des îles, qui brisent le fil de l’eau 
ct causent de nouveaux changements. 

Cette instabilité de fond, qu’on retrouve dans tous les 
fleuves, pourquoi ne se produirait-elle pas dans la mer ? 
Et d’où viennent ses courants? ses contre-courants ? si 
divers, si mobiles ? | 

La terre instable, l’air ne l’est pas moins. 

Maury, dans un livre admirable, nous à montré l’har- 
monie de l’air et de l’eau. 

Michelet, qui s’en est fait l’éloquent commentateur, 
expose dans un magnifique langage. 

“Tel Pocéan maritime, tel locéan aérien. Ses mouve- 
monts alternatifs, l’échange de ses éléments, sont tout à 
fait analogues. Il distribue la chaleur sur le monde, et fait 
la sécheresse ou l’humidité. Celle-ci, il la prend sur les mers, 
sur linfini de l’octan central, aux tropiques surtout, aux 
grands bouilleurs de la chaudière universelle. Il se fut sec 
au contraire cn passant sur les déserts brûlés, les grands 


continents, les glaciers (vrais pôles intermédiaires du globe) 
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qui lui pompent jusqu’à sa dernière goutte. L’échauffement 
de l’équateur et le refroidissement du pôle, alternant la 
densité et la légèreté des vapeurs, les font voyager cn cou- 
rants et contre-courants horizontaux qui s’échangent. 
Sous la ligne, la chaleur qui allège les vapeurs et les fait 
monter crée des courants de bas en haut. Avant de se dis- 
tribucr, elles planent en ce réservoir sombre qui fait autour 
du globe comme un anneau de nuages ”. 

Prise ainsi entre deux surfaces mobiles, la mer est 
l’image de la mobilité même. 

Elément indomptable; si elle semble parfois reculer, 
c’est pour revenir ensuite avec plus d’impétuosité. 

Aussi quels rudes assauts n’a-t-elle pas livrés à nos 
pères ? Voyez la longue et douloureuse série de ses enva- 
hissements, depuis le dixième siècle, sur notre côte, marquée 
par l’inondation, la famine et la mort ! L'histoire en est 
touchante, et nous la ferons un jour. 

Mais persévérants, énergiques, tenaces, comme toutes 
les races agricoles du Nord, nos pères commençaient, recom- 
mençaicnt toujours. Dix siècles sont devant nous de ce pa- 
tient labour. I] nous appartient de laisser à nos descendants 
cet héritage intact. | 

Comme nous Pavons dit, nos pères eurent recours 
à ce levier puissant de l'association, et se réunirent en 
watcringucs. 

Dans cette’ marche entreprenante de l’ouvricr agri- 
cole, mettant entre la tempête et lui une digue, derrière 
laquelle il pût vivre en sûreté et voir ses moissons luxu- 


riantes s’agiter au souffle des vents, chaque siècle fut un 
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progrès. L’unc digue succéda à l’autre; et le sol présenta 
l'aspect pittoresque d’un véritable échiquier. 
D’après la carte géologique de Dumont, la moitié de 


notre Flandre sortit ainsi des flots. 


Cependant ces associations ne pouvaient rester indé- 
pendantes les unes des autres. Un lien les unissait forcé- 
ment dans une défense commune. La variété des relations 
personnelles vint se fondre dans un corps de maximes 
générales, dont la première ct la plus importante était 
celle-ci : Chaque watcringue a un droit égal et permanent 
à l’écoulement de ses eaux, c’est-à-dire à sa sécurité. 

Seulement l’exécution tombait à sa charge exclusive, 
à moins de stipulation contraire. 

Notez qu’il s’agit des caux intérieures. Le principe 
était inapplicable aux travaux de défense extérieure, qui 
pouvaient couvrir toute une zône. 

Tout droit impose le devoir de le respecter. Mais sou- 
vent il éveille la rivalité, soulève des obstacles. Qui apai- 
sera les conflits et prononcera entre les intérêts opposés ? 

Ici on sentit le besoin de reconnaître un pouvoir dis- 
crétionnaire, supérieur, et de tracer des règles certaines, 
positives, pour ses décisions. 

La puissance judiciaire aura donc dans ses attributions 
la connaissance des procès, auxquels exercice du droit don- 
nera naissance, et la loi, dans un code uniforme, en tracera 
les limites et la compétence. 

En fait, àcôté deces maximes dont nous parlions tantôt, 
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s’est placée la loi, sous forme de cueren ou statuts, et en 
même temps qu’elle, le tribunal ou Vierchacre des échevins 
du Franc, avec sa juridiction souveraine. 

Voilà donc le double principe, — économique et juri- 
dique, — qui servit de base à l’organisation des wateringues, 
qui domine toutes leurs actions et la procédure entière, et 
qu’on trouve cxprimé en ces termes : 

‘ Dat wel wet costume ende uzagie ware ten lande 
van den Vryen dat zo waer eenighe wateringhe leghet ver- 
blent, verstopt, onmachtich ende ommoghendich es te lo-- 
sene haer varssche water ter zeewaert ute, dat de jnghe- 
lande van der voorseider wateringhe moghende ende 
machtich waren ende ziin te ghecryghene waterghanghen 
te haren coste omme hacer varssche water te losene ter 
zeewaert ute, ende dat dit staet ende behoort ter kennessen 
van scepenen van den lande van den Vryen * ”. 


La juridiction du Franc formait un degré supérieur. 
Les affaires moindres étaient soumises à la décision des 
‘* dycscepenen ”. Ceux-ci au nombre de trois, étaient élus 
tous les ans par la communauté, “ mecntucht”” ou “ge- 
meentenaers * ??, 

L’article 2 de la cuere de 1400 portait : 

‘ Voort zo es ghekucrt te hebbene drie sluusmeesters 
ende drie scepenen jnt Ambocht ende datter toebchoort, 
dats te wctene, in Mocrkerke twee sluusmeesters ende 


%3 Ch. À, B, I, K. 
%4 Compte s. d., n. 2. 
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twec scepenen, ende in den Brouc een sInusmeester ende 
een scepene ?. 

Leur dignité était plus honorable que lucrative. Dans 
le tableau des diverses charges inséré au compte de 1401, ils 
figurent à trois pour trois livres, alors que les sluusmeesters 
en prennent trente-six, plus vingt-six pour la recette %. 

D’autres profits qu’un traitement fixe étaient reconnus 
à Evensluys et à Blankenberghe. On en avait fait un véri- 
table fief, sous le titre de ‘“ waesschoutteetendom ”. Des 
droits d’intendance, de pêcherie, de chasse, d'exécution cet 
d’arrêts en formaient l’apanage. 

Le dénombrement de la seigneurie de Dudzeele les 
décrit ainsi : 

‘ Item z00 behoort den voorseiden heere het waes- 
schouttectendom van den waes Ambachte van waterynghe 
van Eyensluys, ter causen van welcken den voorseiden heere 
es superieur ende principal van superintendenten ende 
sluusmeesters van selven waterynghe als hebbende dau- 
thoritevt inde jaerliexxche rekenynghe soo publicque als 
private van dese wateryngæhe. Item competecrt desen heecre 
het wyvoetschap van voornocmde waterynghe van Eyen- 
«luis, ter causen van welcken den voornoemde heere hceft 
recht te weten alsmen eenich geschot schiet in de voor- 
noemde waterynghe ende de daghen van bctalynghe van 
dien overleden zyn, soo zyn de sluusmecsters ende den 
clercq schuldich ende ghchouden den wacsschouttect van 
voornoemilen heere over te gheven den bouck van gescho- 
ten, ende die mach den voornoemden waesschoutteet sluy- 


% Compte de 1401. in fine. ci-après. 
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ten, ende alle de ghonne die hij daer innevyndt in gebreke 
van betalynghe, daer op moghen zy inlegghen ende innyn- 
ghe doen metten twyvoude oplegghen in den ghereeden 
gelde het principael. Voorts desgelyks alsment landt ver- 
houdt in de voornoemde waterynge telk te boeten met 
thien groote van den ghemete, danof den voornoemden 
waesschoutteet schuldich syn te hebben vyf grooten midts- 
gaders den dobbele geschotte ghelyck vooren, ende hier 
of moghen zy innynghe doen met huere stedehouders ofte 
amman, te wetene met pandynge, ende van welken name 
die men pandt, is den voornoemden waesschoutteet schul- 
dich te hebben twee grooten van pandene, ende de pan- 
dynge es men schuldich drye dynghen daghen deen naer 
dandere te brenghen ter vierschaere van den vryen ende 
aldaer gevrach doen openbaerlich ofte yemande de panden 
lossen wilde; en compt daer niemand die se lossen binnen 
de voorseyde drye dynghedaghen, zoo mach den crichou- 
dere die anveerden ende behouden, behoudens betalen den 
voorseiden waesschoutteeten die somme daer vooren die 
ghepandt syn; ende wilt dan den crichoudere die niet 
 anveerden, zoo mach den voorseyden waesschouttoeten die 
behouden over hunnen heesch %. ” | 

Les ‘“ dycscepenen ” étaient des juges pacificateurs. 
Aussi bien, quand les parties élevaient une contestation en 
règle, ils les renvoyaient à se pourvoir devant la vierschaere 
du Franc. 

‘{ Item de capelaen van Viven ende Willem Stigant 


96 Archiv. de l'Etat à Bruges, Registre de dénomb. de la Cour féodale 
du Bourg, an. 1642, t. 1. Comp. ibid., an. 1467, f°. 149. 
I 62 
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quamen up den derden dinghedach als men dinghede van 
den ghescote, ende begherden ghedolven te hebben eenen 
waterganc van den dorpe van Viven ten condute waert. 
Ende daer seiden sluusmeesters dat syt niet doen souden 
en ware Recht; ende scepenen wysdent van den wacsam- 
bocht. Ende daer waren scepenen up ghemaent. Ende daer 
namen sij hare vorste ecnwaerf andreweerf ende derden- 
waerf. Ende daer so was tghemene ambocht van Viven 
wetteliken gheboden up den derden dinghedach, ende 
hemleden ghemaent. Ende alle den ghonen dicre in ghearvet 
waren, of syt wilden consenteren den waterganc. Ende dat 
men den voorseiden waterganc scauwen mochte altos ten 
versouke vañ sluusmecsters. Ende aldaer sy consenterdent 
zy ter kennesse van scepenen van den ambochte ende van 
waseambochte *7, ? 

Outre ces fonctions judiciaires, ils remplissaient cer- 
tains devoirs administratifs. Ainsi ils procédaient aux 
‘ schauwinghen ”, à la visite des chemins et des cours 
d’eau #8, à l'inspection des travaux et à la vérification des 
entreprises. 

€ Item betaelt Pieter Moen als scoutheete van dat hi 
in diversen tiden op den dijc gheweist heift met den dije 
scepenen vorseid omme thelpen up te nemene.... . ? 


Mais passons à la Lieve. 
Au treizième siècle la Flandre, à travers de violentes 
#7 Compte de 1399. 


%8 Compte de 1399, in fine. 
%9 Compte de 1406. 
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commotions politiques, avait scellé sa liberté dans l’éman- 
cipation de ses puissantes communes. La publication des 
cueren ou lois d’organisation municipale date de ce temps. 
Une sorte de gouvernement s'établit; et le pouvoir, exercé 
par les trois “ leden ” ou membres, fonda cette triarchio 
célèbre des villes de Bruges, d’Ypres et de Gand. 

Époque de grâce, de jeunesse, d’illumination! 

Bruges, assise aux bords de l’Océan, nouant en sou- 
veraine des alliances avec la ligue lombarde et la hanse 
teutonique; envoyant ses ambassadeurs et ses vaisseaux 
à Gênes, Venise, Londres, Hambourg; servant d’intermé. 
diaire entre le commerce du Midi et du Nord; était arrivée 
à cette ère de splendeur qui la fit le marché et l’entrepôt 
de l’Europe. ‘ 

‘ À Ypres, centre de la fabrication des draps, la popu- 
lation était si considérable qu’en 1247 les échevins s’adres- 
sèrent au pape Innocent IV, pour le prier d'augmenter le 
nombre des paroisses de leur ville, qui contenait environ 
deux cent mille habitants 1, ” 

. Gand ne pouvait déchoir devant ses heureuses rivales. 
Moins bien située que Bruges, elle chercha à racheter le 
désavantage de sa position. Ce que la nature lui avait 
refusé, l’art devait le lui rendre. Le regard tourné vers cette 
mer, dont une distance de dix lieues la séparait, elle trou- 
vait dans le transport par terre une entrave à son industrie, 
et dans les tributs que les droits d’étaple prélevaient sur le 
Zwin, une injustice. 


100 M. KeBvyN DE LETTENHOVE, Hist. de Flandre, t. 11, p.8. M. DIEce- 
RICK, Invent, anal. des arch. d Ypres, n° Lxxv, t.1, p. 64. 
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Son instinct disait vrai : le monopole est un abus; — 
mais pourquoi le fait ne réalisa-t-1l point son espérance? 

En 1228, selon les chroniqueurs; en 1251, selon les 
documents authentiques, elle obtint de la comtesse Mar- 
guerite l’octroi d’ouvrir une voie navigable jusqu’à Roden- 
burg, et de là jusqu’à Slependamme à côté de Lammens- 
vliet 101, 

Nul arrêt sur ce canal : ni tonlieu, ni péage, ni étaple. 
L'autorité des échevins est reconnue et s’étend sur son 
cours, sur son lit, sur ses francs bords. À peine hors de sa 
limite territoriale, admet-on le contrôle de Rodenburg et de 
Mude, deux bourgades qui ne peuvent lui porter ombrage. 
Bien plus : les frais, calculés à trois mille livres, seront 
repartis entre les communes riveraines. 

On donnait tant et plus à la fière cité flamande; et elle 
se croyait au comble de ses désirs. 

Mais survint un premier mécompte. Des divisions 
éclatèrent entre les bourgeois sur la direction à donner au 
canal aux environs de la ville. Baudouin de Bailleul, pris 
pour arbitre entre les parties, prononça l% : la sentence*ne 
satisfit personne. 

Les Trente Neuf gouvernaient. Fidèles à leur énergie, 


ils mettent la main à l’œuvre. Sans s’arrêter aux prétentions 


101 Despars, t.1, p. 464. Chron. van Vlaend., h. a. SANDERUS, t.1, p.148. 
OUDEGHERST, éd. Lesbroussart, t. 11, p.157. BELPAIRE, dans les Mém. cou- 
ron. de l’Acad. de Bruxelles, t. Vr, p.126, an. 1826-27. DiEricx, Afém. sur 
Gand, t.1, pp. 224 sq. M. l'abbé ANDRIES, Recherch. sur les eaux des Flan- 
dres, p.14, note; M. GHeLDozr, Hist. constit. de la ville de Gand, p.51 et 279. 

10 GHELDOLF, ibid., p.280, n° xxvI. 
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des seigneurs et des vassaux, ils s'emparent de fait des 
terrains; dirigent le canal par Wondelghem, Maldeghem, 
Moerkerke, vers Damme. 

Dans leur précipitation, ils commirent une triple 
faute. En décrivant la courbe, au lieu de la ligne droite, 
à travers les terres sablonneuses et élevées qui forment la 
hsière de la haute et de la basse Lieve, ils diminuaient la 
pente, et par conséquent la vitesse des eaux; — en renonçant 
au débouché de Rodenburg, ils perdaient le secours pré- 
cieux de l’Eede, qui ajoutait au volume d’eau et diminuait 
la dépense; — enfin en choisissant Damme, ils s’exposaient 
aux ensablements qu’une chasse imparfaite rendait inévi- 
tables et prochains. 

Pierre Devos, Philippe Utendale et Gherein (uter 
volderstrate), qui avaient conduit les travaux, au nom des 
Trente Neuf, dont ils faisaient partie, se virent assaillis 
d’une foule de procès. Les seigneurs et ‘“ meenters ”” des 
polders de Bonheem, de S' Catherine, d’Oostkerke, et même 
les bourgeois de Damme, qui tremblaient sans doute pour 
leur étaple des vins, réclamaient des indemnités considé- 
rables. 

Le tribunal du Franc en fut saisi. Ceux de Gand refu- 
sèrent de comparaître devant une juridiction inférieure. Le 
jugement par les pairs était un principe du droit germa- 
nique. Le Franc n’avait point encore rang parmi les 
membres de Flandre... 

Le bailli de Bruges, Simon Lauwaecrt, choisi pour 
arbitre, adjugea au seigneur de Bonheem 200 L.; à ses 
vassaux 100 L.; à Louis de Moerkerke, 300 L, et 200 L. à 
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ses vassaux; à ceux de Damme 100 L.; et il reconnut, 
moyennant quoi, à la commune de Gand la propriété du 
canal, y compris la pêcherie 15, 

Une confirmation, donnée par Louis de Créci en 1322, 
les assura de ces droits, “contre tous empeschements et 
destourbicrs 104, ?? 

À Gand, la joie fut complète. Grands ct petits y prirent 
part. La voie de mer enfin était ouverte, avec ses larges 
horizons et son immensité. Le canal devint un instant 
l’idole de la commune. On lui donna le doux nom de 
‘ Lieve ”, la jolie, la mignonne... 

‘ Jamais, dit Meyer, la situation des bourgcois de 
Gand ne fut plus heureuse, ni plus prospère. La ville s’orna 
d’un grand nombre de monuments importants et ses limites 
furent reculées. On creusa la Licve. Les faubourgs qui 
s’étendaient au-delà de l’Escaut, la terre de Mude, le vieux 
bourg de Saint Bavon et la plaine de Sainte Pharaïlde 
furent compris dans l’enceinte de la cité, en même temps 
que l’on construisait le pont du Comte et le chœur de l’église 
de Saint Jean. ” 

Depuis lors, les Gantois restèrent en possession do 
leur Licve; — possession souvent troublée, — avec scs 
bénéfices et ses charges. 

Dicriex en cite des exemples. En 1287, Thierri, abbé 
de Zoetendale, consent à payer une redevance annuelle de 


trois halings par mesure ou de six deniers par quatre me- 


10 Dirricx, 1.1. p.231, note. 
104 Jbid., p.232, note. 
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sures de ses terres, à titre de watcringue ou de droit de 
suation 1%, 

Son successeur, Jacques de Bcer, fut attrait en justice 
par Jean Uptwater, agissant au nom de la watcringue de 
Moerkerke; et par sentence des échevins du Franc, du 6 
février 1411 (v.s.), il fut condamné à renforcer les talus de 
l'artère de décharge des terres du couvent jusqu’à l’ “ hout- 
weghe 106 ?, 

En 1372 d’après Diericx!®, en 1388 d’après notre Car- 
tulaire 1%, la watcringue de Moerkerke, de concert avec 
ceux de Spermalie, obtint des Gantois l’autorisation d’éta- 
blir sous la Lieve un conduit ou siphon; et ils s’obligèrent 
à payer de ce chef une redevance de trois livres parisis par 
an 1®, 

Le 19 décembre 1822, l’ambacht de Maldeghem s’o- 
blige, au même titre, à payer trois livres parisis par an, 
pour un conduit d’eau se déversant dans la Licve au lieu 
dit ‘‘ scroeproex 10”, 


En 1306, à la requête de Lammin van Micheen, sluus- 
meester de Moerkerke, les Gantois furent condamnés à re- 
mettre en état les aqueducs à Zoctendale, à Clais Wulves, 


10 Jbid., p. 234, noto 2. 

106 Ch. N. 

107 Ibid. p. 236, note 1. 

18 Ch. S. On peut d’ailleurs 8e convaincre que la copie de Diericx est 
très fautive. | 

19 Ce siphon fut construit à l'endroit dit ‘“ Bonhoucke ”, auquel il 
emprunta son nom dans la suite. Nous sommes fondés à croire que ce fut 
le premier ouvrago do ce genre que l’on exécuta dans notre pays. 

M0 Diericx, L 1, p. 235, not. 1. 
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à Cabelsbrughe; un ponceau à S* Catherine; et à réparer 
leur écluse à Damme, qui n’arrêtait plus l’eau de mer et 
n’écoulait plus l’eau douce, d’une manière efficace !1, 

Ils laissèrent passer la sentence et n’en firent rien. 
Vingt ans après, en 1326, le sluusmeester, Jean Stier, 
reprit la procédure; et ils furent condamnés de nouveau, 
mais avec cette clause pénale, que s’ils n’exécutaient pas 
les travaux, dans un délai marqué, on les ferait exécuter 
d'office, à leurs frais, et avec doubles dépens; ‘“ met den 
twivouden 11? ??, 

Cette fois sans doute, ils obtempérèrent, puisqu’on ne 
trouve plus de pièce ultérieure relative à cette affaire. 

En retour, la Lieve leur rendait de grands services. 
Elle portait la richesse et l’abondance dans la cité d’Arte- 
velde. Ici le témoignage de Meyer est complet. — Mais 
comme ces beautés éphémères qu’un soufle emporte, la Mi- 
gnonne, amante capricieuse, égarée, au bout d’un siècle, 
leur fit défaut. Avare de son onde, elle se mit à s’atterrir. 
À peine suflisait-elle aux chétives barques, aux pleits. 

Les Gantois expiaient la faute capitale, qu’ils avaient 
commise, contre toutes les règles de l’hydraulique, en 
délaissant la voie d’Ardenburg, la ligne droite pour la 
courbe. Vainement, pour la réparer, donnaient-ils accès à 
toutes les eaux supérieures : à Zoetendale, à Maldeghem, 
à Moerkerke; au Colve en 1412 1%; en 1455, à Eecloo, à 


nl Ch.E. 

12 Ch. C. 

n3 Acte du 10 Mars 1412, inséré au Jaer-Register, p. 52, et cité par 
DiERICx, p.234, note 2. 
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Waerschot, à Clusen 4. Tous ces affluents ne purent 
élever le niveau de manière à produire une chasse effective; 
et en mettant la Lieve en communication avec les moëres, 
terres inférieures, ils amenèrent Jes filtrations et une perte 
irréparable 15, 

L’ouragan fit le reste. En 1404, il y en eut un si 
impétueux, si terrible, que la ville de Damme entière faillit 
d’être submergée. Une large brèche s’ouvrit sous la porte de 
la Grue; et la marée resta vingt quatre heures sans descen- 
dre 6, L’écluse de la Lieve en eut beaucoup à souffrir; 
affouillée, minée, deux ans après, elle croûla "7, On la 
rétablit néanmoins, à grand frais, mais dans des conditions 
défavorables 18, Ce fut le dernier assaut. 

Sans trève, lentement mais sûrement, la mer accom- 
plissait son œuvre de destruction. Le havre du Zwin s’en- 


sablait à vue d’œil. Bruges luttait avec une égale énergie, 


4 Jbid., p. 237. 

NS Jbid., p. 239. 

M6 Archives de l'Etat à Brurelles, Chambre des Comptes, n° 34,322 
Compte de la ville de Damme, 1403-4, f° 36, n° 1 : ‘ Item betaclt xiiij ghe- 
scllen doc de grote vloet ghinc van dat zy tgat voor de crane poorte hilpen 
houden dat niet inne brac, clken van ecnen daghe ende van ecre nacht, 
elk xij gr. onder dach ende nacht, xiüij s. gr., valent viij lip. viij 8. par. ” 
n° 2: Item betaclt van strooy die gheworpen was tieghens de vloet, xi] 
8. par.” 

N7 Aÿch. ibid., n° 31,325; Compte de Damme, 1406-7, f° 15", n° 2. On 
dépêcha Jeun de Casecooper à la loi de Gand, avec une missive, pour faire 
connaître que “ huerlieder speye in ghevallen was ”. 

MS Aïch. ibid., Compte de Dainme, 1108 à 10, passim. 

19 Pas d'année qu'elle ne fit des inspections, des sondages. Prenons 
p. ex. de 1400 à 1402. ‘ Item den andren dach in macrte, mer Ioris Bra- 
dericke, lan Osten, Ian Bouts, Zeshcren vanden Walle ende Ian Drelinghe 


I 53 


430 


Car pour nos cités flamandes, la mer, c’était le sang portant 
la circulation de la vie; l'élément de leur puissance, de leur 
existence, de leur liberté. 

Cette décadence inévitable, profonde, cette altération 
de la vie d’un peuple fut l’objet de graves soucis. Au sein 
de ses préoccupations guerrières et de léclat de ses victoi- 
res, elle attira l’attention du Téméraire. En 1470, il fitavec 
amertume cet aveu : “ Que notre port et havere de l’Ecluse 
etoit si fort atterri et devenu si estroit que les caracques, 
galères et autres gros et grands navires, n’y pouvoient 
entrer n1 arriver... declarons que l’ouverture du polder 
de Swartegat sera faite pour l’amendement ct réparation 
dudit port, aux frais et despens communs de tous les sujets 
de notre pays de Flandres !° ”, 

Cinquante ans après, on commençait le ‘“ nieuwe ge- 


ghesendt ter Sluus omme te overzienc de ghebrcke vander vacrt ende van 
den zwene, van twcen daghen, elken jiij 1. x 8. par. sdacghs, somme xxxv 
1.” Arch. de la ville de Bruges, Compte de 1400-1, f° 85", n. 1r. “ Itom den 
vierden dach in April, den heere Niclais den Zoutre ende den heere Janne 
van Roden ghesendt omme te overziene de ghebreko vandon ouden zwene, 
omme daer up raed ende advis te hcbbene, van eenen daghe elken iij 1. 
x 8. par. somme vij 1.” Jbid., Compte de 1401-2, f° 95, n. 1. Le 22 mai, on 
envoie de nouveau Jean van Oudenacrde et Pierre de Speghelmakere. Id., 
f° 97", n. 4. “ Item den xxxj*t® dach in meye, den heerco Niclais den Zoutre, 
den heero Ianne van Roden, Ian Driclinghe ende Pieter de Speshelmaker 
ghesendt ten Houke ende ter Sluus ende te Reinghersvliete, omme te 
vernemene ende tonderzoukene of men toude zwin bringhen soude mueghen 
in de vaert te bet te scuerne, van eenen daghe, Pietren den Speghelmakere 
li} 8. gr. ende elken vanden andren iij 1. x 8. par. sommo xij L. xviij 8. p.”? 
Id., f° 98", n. 1. On relia en eflet la Reye au Zoute, en face de Damme, 
derrière le ‘ steniner speye. ” Id., f° 75", n. 4; 84", n. 1; 114, n. 8. 

12 Archives de la ville de Bruges, Roodenb. 94, ZAMAN, Exposit., p.66. 
Drericx, t.1, p. 224, note. 
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delf ”” de l’Ecluse. Le port de Damme avait disparu; et la 
Lieve ne roulait plus, dans le silence de ses rives abandon- 


nées, qu’une onde rare et paresseuse.....l1, 


En coupant en deux le territoire de Moerkerke, la 
Lieve avait bouleversé le régime de ses eaux. A l’origine, 
il avait été endigué; et par conséquent, conquis sur la mer. 
Nous avons trouvé sur une carte ancienne le nom de 
‘ mocrkerkschen dyc ” °, 

La wateringue, qui fait spécialement l’objet de cette 
étude, embrassait toute la contrée méridionale, depuis le 
village de $!° Croix jusqu’à la Lieve; et plus tard, par suite 
de sa fusion avec le Brouk, depuis les fossés extérieurs de 
Bruges. 

Le système de ses écoulements était très-simple; tout 
convergeait vers Damme, Le grand déversoir était dans les 
remparts de cette ville, qui communiquaient directement 
avec lo Zwin. Cependant bien des lacunes existaient; on 
voyait des tronçons d’artères se perdant dans des bas-fonds 
ou des marais; d’autres prenaient des directions opposées; 
enfin nulle base rationnelle, nul nivellement. 

Il fallait donc, d’une part, compléter cet état de choses; 
et de l’autre, introduire les modifications que l’établisse- 
ment de la Lieve avait rendues nécessaires. 

Pendant le quatorzième siècle, la wateringue de Moer- 
kerke fut occupée de ces travaux. Les ingénieurs de ce 


21 M: l'abbé ANDRIES, 1. L., p. 15. 
13 Compte de 1400, in fine. Voy. la carte ci annexée. 
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temps firent preuve de sagesse et de prévoyance. Les 
artères, les conduits, les canaux, les aqueducs, les siphons, 
les écluses, sont les témoins irrécusables de leur pénétrante 
activité. Tout un système nouveau d'irrigation et d’écoule- 
ment fut établi; et ici, mieux qu’à Gand, comme nous le 
verrons, on appliqua les règles de l’art. 

À cette époque, la décharge se faisait encore par 
Pécluse de Damme. D’abord en 1369, on creusa une artère, 
partant du ‘ Kerendemelc brucghe ”, de la largeur d’une 
vergo ct demie, avec des talus de cinq pieds, se dirigeant 
à l’ouest vers la limite de Mocrkcrke, tournant au sud vers 
la garenne de Spermalie, la côtoyant au nord jusqu’au 
“velt vlicte ”, et à la pointe de la ‘“woestine ”; passant à 
Pangle sud-est de la ferme du ‘ Scassin berch ” au sud du 
‘ geero ”, à l’est du ‘honichbeke ”, au sud du ‘“ ouder 
zidelinghe ”, à l’est du “ leighevelt ?”, jusqu’au ‘ hout- 
gracht””, au nord de la porte de Zoetendale et du “ Noort- 
bussche ”, et se repliant à l’est jusqu’à la Lieve. Ces 
dernières sections avaient une largeur de trois verges, avec 
des talus de sept pieds #3, 

En 1372, on établit un nouveau conduit, ‘“ waterganc ”, 
avec siphon sous la Lieve, débouchant de l’ancicn fossé 
qui longeait la rive méridionale de celle-ci; so dirigeant à 
Vest par St° Catherine, passant sous la digue des lépreux, 
pour atteindre la crique, dite “ ghentsche Külle ””, où 1l 
faudrait construire une éclusctte t, C'était une première 
coupure formant la tangente de l’arc de cercle tracé par la 


Fe Cb:P. 
14 Ch. K. 
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Lieve, à travers les polders de Se Catherine ct de Bonheem. 

La largeur de cette voie d’eau à la tranchée était de 
deux verges et demie (9% 65°), à son point imitial; et de 
trois verges (11" 60°), depuis la Lieve jusqu’à l’embou- 
chure. 

L’année suivante (1373), on trace un raccordement à 
lest, partant des hauteurs de Sysseele et devant amener 
les eaux supérieures de celles-ci 5, 

En 1384, un second raccordement à l’oùest est creusé, 
sc dirigeant de Zoetendale à la Lieve, par Vive, et prenant 
les eaux des terres de l’abbaye de Spermalie, par une saignée 
de dix pieds, au lieu dit “ honicbeke ”” 6, La largeur de 
cette artère était égale à celle de la voie centrale, trois 
verges ou 11" GO. 

Le réseau était complet. Mais un vice radical le rédui- 
sit à l’impuissance, 

Ce fut une longue et opiniâtre lutte que celle des 
forces de l’homme contre la nature. Au moment qu’on le 
croyait saisir, le Sphynx s’échappait. La mer, naguère 81 
envahissante, s’était calméc, et se retirait. L’ancien écou- 
lement, à l’est de Damme, s’obstruait. On ne le tenait ou- 
vert qu’à grande dépense de travail et d’argent 7, 

En 1874, la veille de St Barnabé, une première réunion 
générale fut convoquée, et délibéra sur place $. Les voix 


se divistrent : les uns votant le maintien, les autres le dé- 


5 Ch.F. 
136 Ch. D. 
17 Ch. K. 
18 Compte de 1374, n°1. 
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placement. Ce dernier parti prévalut !*?, 


Bientôt des réclamations s’élèvent. Une seconde réunion 
n’aboutit guère #0, Le conflit était séricux; il s’agissait d’une 
dépense majeure, d'emprunt aux lombards F1; et le projet, 
disait-on, ne durerait pas vingt ans. Le mal ne résidait pas 
dans le défaut ou la vétusté des anciens ouvrages; mais 
bien plus loin, — dans la fatalité des courants. 

Enfin, le lundi après la St Barthélémi, troisième réu- 
nion; — et cette fois, opinion des conservateurs, ‘ lauda- 
tores temporis acti, ” par une étrange inconséquence, fut 
définitivement adoptée. 

Cependant les opposants avaient raison. Le temps, qui 
est le correcteur et le destructeur de toutes choses, le dé- 


montra dans la suite. 


On se mit à l’œuvre. L’emplacement choisi “ bi der 
ghalghe ”, portait un nom de bicn triste augure. Tout 
d’ailleurs parut conjuré contre la bonne réussite. 

D'abord, le seigneur de Dudzeele réclama le quint ct 
le requint de la vente des terrains expropriés, à titre de 
souverain féodal de Pambacht l#; puis le seigneur de Namur, 
qui prétendait exercer des droits régaliens sur le Zwin 
et ses embranchements, refusa de signer l’octroi de ser- 


vitude sur scs domaines #, et il fallut le lui arracher par 


© 129 Ibid. n°2, 8q. 
180 Jbid.; “ ende men mochts doo daer nict cens.” 
131 Compte de 1373; “ tsaterdaghes daer na (alre apostelen dach). ” 
13 Compte de 1371. 
133 Jbid., n° 23 sq. 
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force largesses l%#; puis au “ ghentsche kille # ”, le batar- 


deau céda, et les travaux furent inondés 6; enfin, ces retards 
produisirent laccumulation des eaux à l’intérieur des terres, 


et l’on dut, de ce chcf, payer de fortes indemnités aux per- 
sonnes lésées 17, 

La partie financière, de son côté, offrait de graves 
soucis. L’année précédente, on avait eu recours à l'emprunt. 
À cette époque, où le crédit était à l’état d’embryon, où la 
monnaie subissait les fluctuations les plus diverses, on sait 
combien cette voie était ruineuse. Les Lombards, (Cahor- 
sins et autres) étaient les maîtres : ils distribuaient, au gré 
de leurs convoitises, aux villes et aux particuliers, la res- 
source de leur argent, mais à des taux trop souvent exa- 
gérés, fruit du monopole F8, 

L’impôt, en 1374, fut doublé; ct la recette s’éleva à 
113 L 85. 8 d. gr. # 


Malheureusement ces dépenses furent de peu d'utilité. 


‘“ Le soulèvement, la dépression de la terre ferme ou 
de la masse des eaux, phénomènes réciproques, puisque le 
soulèvement réel de l’un de ces éléments fait naître aussitôt 


l’apparence d’une dépression dans l’autre, telles sont les 


184 Jbid., in-fince. ‘“ Up den ecrsten wondach na nicwe daghe, cochte 
me den ontfanghere sgraven vau hamen cen zwyu, xiiij 8. j d. gr. ” 

KS Ibid., n° 41. 

136 Jbid., n° 42. 

137 Jbil., n° 21. “ It. van der scade die tfarssche water dedo... ” 

133 Compte de 1373, in fine. 


19 Voyez ci-après ces comptes, in princ. 
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causes de toutes les variations de forme des continents. 11 
convient à une œuvre libre et impartiale d'envisager ainsi 
cette grande question sous toutes scs faces, et d’accorder 
au moins une mention à la possibilité d’une dépression 
réelle du niveau des mers, c’est-à-dire d’une diminution de 
la masse des caux #7, 

Suivant cette loi universelle de l’hydrographie du glo- 
be, les bouches de l’Escaut, dont la baie du Zwin formait 
une branche reliée au Hont par le Dullacrt ou Braakman 
et l’île de Cadsant 1, avaient déjà, au quatorzième siècle, 
accentué leur mouvement vers le Nord; et, en se retirant, 
agrégcaient au fond du lit, des dépôts de sable et de limon, 
qui allaient fermer plus tard les ports célèbres de Damme 
et do Bruges. 

L’écluse du “ghalghe” ne manœuvrait qu'avec diffi- 
culté; l'écoulement était nul. On choisit un autre débouché. 

Cette fois, 1l fallait bouleverser l’ancien système, (en 
tâächant d’utihser ce que l’on conservait et de conserver 
le plus possible), — ct inaugurer un nouveau. Conception 
remarquable, et qui témoigne de la sagesse de nos pères !.… 

Les opposants de 1374 n’avaient pas eu tort. Douze 
ans avaient suffi à justifier leurs prévisions. 

Mocrkcrke ne pouvant pourvoir à la dépense, conclut 
une alliance avec le Brouk. L'acte de fusion porte la date 
du 19 Octobre 1387 #, Elle se fit aux conditions suivantes : 

0 ALEX. DE HUMBOLDT, Cosmos, trad. de M.H. Faye, t.1, p. 348. Cmp. 
À. DE LAVELEYE, Géologie; Affuissement du sol et envasement des fleuves. 
41 M, De Hoox, Jfém. sur les polders, p.12, dans les Mém. cour. de 


l'Acad. de Brux. 
142 Ch. R. 
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1° une décharge des eaux à la mer sera construite en 
commun; 2° le Brouk établira, à ses frais, la voie de raccor- 
dement sur son territoire; 3° il assurera l’évacuation de 
ses eaux pluviales; 4° il paiera à ceux de Moerkerke une 
contribution de neuf deniers de gros à la mesure en une 
fois, et ensuite, pour toute la durée de Ia fusion, sa part 
proportionnelle dans les frais d’entretien #, 

Sous ces auspices, les deux associations se mirent bra- 
vement à la besogne. Un grand plan avait été élaboré. Il 
s'agissait de creuser un canal, partant de la Lieve, au bout 
du ‘“speghels wech”, c’est-à-dire du tronçon principal 
de l’ancien réseau, passant par Stt Catherine, Mocrkerke 
Nord et Lapscuere, pour déverser, par une large écluse 
de mer de seize pieds d’ouverture, à l’endroit dit “ Bruug- 
heers #”, en aval de Damme, près de Meunikenreede #, 

La longueur totale n’était pas moins de 2380 verges, 
ou environ 9463 mètres (9 !/, kilomètres). Elle se divisait 
en quatre sections : 1° 635 v. sur quatre de largeur; 2° 325 
sur cinq; 3° 1000 sur quatre; 4° 420 sur cinq. La surface 
comprenait 10,270 verges carrées, soit 84 mesures 70 
verges, ou hectares 12-82-87 cent. L’expropriation ne 
comporta que 82 mesures 132 verges; l’excédant étant la 


propriété de la wateringue. En supposant la verticale à 3r, 


18 Ch. H,R. 

44 On trouve écrit tantôt ‘“ Bruughecrs” ou “ Brughcers”’; tantôt 
‘ Brughers ”, Compte de 1399, in prince. n. 8.; tantôt “ Brughaers ”, Compte 
de 1405, n. 1. La leçon que nous suivons ici, nous parait la plus correcte, 
LA3rBIN, dans sa copie de Jan van Dixmude, p. 195, écrit “ Bruungheers””, 
ce qui est fautif, 


145 Ch. B. 
I 54 
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avec des talus de 1°/, sur 1, le cubage s’élevait à près de 
288,588 m3, 

Sur ce parcours, on comptait deux vannes, ‘“condute 
duere den waterganc ”, pour deux cours d’eau traversés; 
nombre d’aqueducs et de ponceaux, parmi lesquels le 
‘ platte ” et le “ hooge huele ”; et enfin, tout au bout, 
à la jonction du ‘ Zoute ”, la construction d’une écluse de 
mer. La carte de Pourbus la mentionne sous le nom de 
‘ zuyd over leye sluys 1 ??, 

Placée en face et sous la protection des forts de St. 
Donat et de St. Job, elle avait un chenal, “ godvliete ”, qui 
mettait son radier en communication avec la basse marée. 

L'opposition, éveillée par les craintes de la nouveauté, 
est vivement retracée dans l’acte d’octroi #. Elle exigea 
des sûretés contre les filtrations, contre l’affaissement des 
talus, contre les irruptions, et enfin contre les affouille- 
ments extérieurs. Par exemple, pour ceux-ci, on imposa 
la charge aux impétrants de renforcer la digue sur une 
largeur latérale de dix verges de chaque côté des pieds 
droits. 


L’expropriation des empriscs nécessitée par ces tra- 
vaux, fut décrétée en principe par la vierschaere, et remise 
à la décision de deux commissions d’experts, chacune 
composée de trois membres, l’une pour l’ambacht d’Oost- 
kerke, l’autre pour l’ambacht de Moerkerke. Leurs opéra- 

_ M6 Voy. cette carte, et la copie ajoutée À l’opuscule de M. l'abbé 
ANDRIES. Voy. encore le plan ci-annexé. Notre ami, M. VAN DE PITTE 
possède un plan esquisse de Pourbus présentant le territoire de la wate- 


ringue de Brouk et portant la même indication. 
47 Ch. B. 
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tions respectives sont consignées dans deux procès-verbaux 
qui furent déposés en justice et homologués le 1 mai 1388. 
Documents curieux, qui donnent une idée exacte de la 
valeur vénale des terres et du pouvoir de l’argent à cette 
époque reculée …… 

Le premier, celui de l’ambacht d’Oostkerke, n’em- 
brasse pas moins de cent soixante dix parcelles, d’une super- 
ficie totale de 7634 verges, ou 25 mesures 134 verges, soit 
hect. 11-24-92 c.; et une somme d’indemnités de 1. 50. 
4 8. gr. Les prix, variant de dix à soixante dix sols à la 
mesure, sont rangés dans vingt six classes comme suit: 

1° à 10 sols, 791} verges, soit 1. 0- 2- 8 d. gr. 


2 14 9 0- 0- 5 
g 16 80 0. 4. 9 
4 18 167 0-10. 0 
5 20 91h 0. 0.7 
6 22 81 0. 5.11 
7 21 571 1. 5-8 
g 28 536 1-9. 8 
gœæ 30 219 1. 1-10 
10 33 104 0.11. 5 
11° 36 1039 6- 4. 8 
12 37 109 1}, 0-13- 5 
13° 38 168 1.1.3 
14 39 971 0.12. 8 
15 40 112414 7- 9-11 
16 42 7721/e 5. 6-1 
17° 43 1761} 1. 5. 3 
18 50 1631} 1- 7-3 
‘19 51 154 1. 6. 2 
20 53 284 2-10. 2 
21° 654 160 1. 8- 9 
22 56 650 6- 1- 4 
23 60 542 5. 8- 4 
24 68 145 1-10. 5 
25 64 82 0-17- 5 
26 70 120 1. 8. 0 
7684 1.60. 4 O d. gr. 4 


48 Ch. L. 
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Le second, celui de l’ambacht de Moerkerke, com- 
prend trente deux parcelles, d’une superficie de 1918 verges 
ou 6 mesures 298 v., soit hect. 3-9-42 c.; et 1. 7, 15 s., 
8 d. gr. d’indemnités. Les prix sont repartis de vingt à 
trente sols par mesure comme suit : 


1° à 20 sols de gros, 294 verges, soit 1. 0-16- 8 d. gr. 





2 21 29 0- 1- 6 
g 21 969 3.17. 9 
4 26 4611}, 1-19-11 
5 30 202 1. 0. 3 
1948 L 7-15- 8 d. gr. 


Ainsi le total des indemnités s’éleva à 1. 57-19-8 d. gr. 
Pour se faire unc idée approximative de la valeur de ce 
chiffre, en prenant la mesure de terre à la moyenne de 
quarante sols de gros sous Oostkerke et Lapscure, se 
vendant de nos jours 2000 fr., et le sol de gros de 1388 
à fr.37-b0 c., on atteint la somme de fr. 57,950-00 c. de 
notre monnaie. 

Dépense considérable, s’il faut en croire Popposition 
qui fut formulée par Louis van Moerkerke, pour la watc- 
ringue de ce nom, à l’audience de la vicrschaere du Franc, 
le 16 Mars 1401 (v.s.). 

Là, Jacques Gocderic, au nom du polder de Stam- 
paertshouc, demanda la fusion avec les wateringues de 
Mocrkerke et du Brouk en tant qu’il s’agit d’un écoule- 
ment commun par l’écluse de Bruugheers °, Il désirait 
établir un conduit de raccordement, ‘“ eene gote ”, à l’est 


de l’ancienne artère du polder, se déversant dans le nouveau 


9 Ch. Q. 
150 Ch. I. 
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canal creusé en 1388, au moyen d’une tranchée dans les 
talus longue de 21 pieds et de la capacité de quatre pieds 
carrés, à frais indivis. La demande fut accordée par le 
tribunal. 

Enfin, pour compléter ce système, en 1416, on décréta 
le creusement de deux nouvelles artères; l’une, au profit 
du Brouk, partant à l’est de l’église Sainte Croix, large 
de deux verges, passant par le ‘ spykers dreve ”, le 
‘ maelsche leye ”” appelée encore ‘“ ons heeren leye van 
Vlaendren ”, et large de trois verges; l’autre, qui n’était 
que le prolongement de la précédente, au profit de la 
wateringue de Moerkerke, commencant au ‘“ pypwech ”, 
à l’ouest du ‘“ maelsche leye ”, traversant la pécherie 
banale de Damme, pour aboutir à la Lieve et au nouveau 
canal conduisant à l’écluse de Bruughcers!l. 


Il ne reste aucun compte particulier de celle-ci; mais 
nous pouvons y suppléer par les extraits des comptes 
contemporains de Lapscuere et Moerkerke Nord réunies. 
Ces pièces donnent une idée exacte de ces sortes de travaux. 

Les écluses étaient en charpente; méthode moins 
coûteuse dans un pays où la pierre manque, et plus appro- 
priée aux ressources restreintes des watcringues. La ville 
de Bruges pouvait seule alors se permettre le luxe des 


écluses en maconneriel?, 


151 Ch. A. 
152 Ces écluses, qui étaient certainement en ce genre l’ouvrage le plus 
parfait de l’Europe en ce temps, et qui précédèrent d’un siècle les célèbres 
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Le déblai des terres, à la profondeur voulue, au dessous 
du lit de la rivière, était assurée par un double batardeau, 
‘ vingherlinc ”, formant puisard, d’où l’on extrayait l’eau 
au moyen d’ustensilcs d’épuisement. ‘“ Ian Noose, Ian 
Baes ende Pieter f" Clais, van dat sy xv daghe lanc thoos 


hilden als men de sluus temmerdei, ” 


Pour plus de facilité, on choisissait le fond d’une 
crique, et le déblai en était réduit d’autant.  Hughe 
f* Hcinrix van de kreke te verdammenc ande westziide 


vander sluus..…. 161 ? 


Sur cet emplacement, ‘“ sluuspyt #° ”, on enfonçait 
les pilots, “ stylen 16 ?”, battus à refus de mouton, plantés 


par échiquier à intervalles égaux, tous récépés au même 


niveau ct coiffés par des traversines “ slooven !57 ??, 


Aux extrémités et aux angles étaient posées des files 
de palplanches,  coppelbladen ”, pleins sur joints, afin 
d'éviter les affouillements. 

On étendait sur ce fond, un lit de terre grasse, 


écluses à doubles portes de la Brenta près de Padoue, furent construites 
en 1391 à 96. Il en existe un compte détaillé et très curieux au dépôt des 
archives communales. Pour faire face à la dépense, le magistrat de Bruges, 
du consentement de la commune, avait décrété an impôt sur le grain, dit 
caillote, et qui fut exclusivement consacré au paiement de ce travail. Cet 
impôt ne produisit rien moins que la somme de 47519 1. 16 s. par. 

158 Compte de 1108. Ces ustensiles ne sont pas désignés, mais nous 
connaissons ceux do terrassement : les haken, pcekken, spaden, scippen, 
haexen … Compto de 1399, n. sq. 

154 Compte do 1400. 

155 Compte de 1374. 

156 Compto de 1401. 

157 Ibid. 
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sous laquelle la tête des pilots, taillée à tenon pour s’en- 
castrer avec les traversines, était posée à plat. 

Les vides ainsi remplis de-cette terre bien arasée et 
damée, on plaçait dessus le premier plancher du radier, 
en bois de chène et d’aune, ‘ van den houte te velne van 
xxv ceken ende xxiij elsen!%8 ”, bien calfaté, broyé et 
goudronné, “ van mosse ende van tarer dat tusschen den 
tinghelen ende den plancken gelcyt was!% ”, — redoublé 
pleins sur joints d’un second de sapin rouge; ‘ van vyf 
hondert ende xlv voete plancken van twece duumen 
dicke …. van sesse hondert ende achte voeten planken van 
j° dume dicke .....160, 

Puis on encastrait avec les traversines, deux cours 
de longrines, ‘ ij stuc houte!fl ”, pour servir de base aux 
parements des bajoyers. Ceux-ci étaient formés avec des 
montants, ‘“ standaert ”, liés ensemble cet couronnés d’une 
hsse ou chaperon, assemblée à tenon et mortaise; et sous 
celle-ci, s’attachait une ventrière entaillée dans chacun des 
montants : “ Ghecocht ecnen bedem.... ende drie stic houds 
daer tanghen of ghemaect waren 16”, 

Derrière les bajoyers, était fixé un dormant, scrvant 
à porter les queues des clefs, dont la tête était enchässée 
dans la ventrière : “van teen ende van banderoeden; … 


van twecn commelenl® ”; pour soulager la longueur, 


158 Compte de 1399. 

59 Compte de 1108. 

160 Jbid. 

161 Compte de 1401. 

16 Compte de 14100, n. G. 

1 Compte de 1374. Les autres He de bois qui étaient employés, 
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chaque clef était soutenue d’un pilot de support, lié à 
tenon ct mortaise, et posé à peu de distance des parements. 

Les côtés intérieurs des bajoyers étaient revitus de 
planches de chène ou d’aune, les joints calfatés et recouverts 
de tringles, ‘ de sluus te verstoppene ende te vercalfatene… 
van tarre..lft ”, À l’appui de ce bordage, on fesait un 
corroi de bonne glaise, battue et liée avec celle de la 
fondation : le reste du remblai, de terre commune: “ Van 
den vlaercke te acrdene ande oostside vander sluus xiij gr. 
ten twec waerfi6s ??, 

Le parement extérieur était composé de pareil bor- 
dage, calfaté, broyé et goudronné, ‘ van in] lib. smaers.…. 
van j° lib. kacrssen die verbesicht waren als men de sluus 
verstopte 16”; attaché sur les montants, dont les interstices 
étaicnt remplis de glaise bien régalée. 

L’épaisscur des pieds droits devait être en proportion 
de la hauteur de l’eau, dont ils avaient à soutenir la poussée; 
et ils étaient fortifiés par des contreforts espacés à juste 
distance. 

Dans leurs faces, on ménageait des coulisses pour 


se nomment dans le texte, “ standacrt, coppelbladen, knorhouten, barders, 
sparre, drach houten, etc”. Les poutrelles, “balken”, d’après un article 
du Compte de 1100, n. 5, venaient de Gand: “Item noch ghecocht te 
Boudin voors. twec ghentsche balken … ”. Quant au fer, on voit dans le 
Compte de 110$, qu'on en consomma pour l’éclnse du $. Jobs polder, en 
une fois, 561 livres, à 8 8. 2 d. gr. le cent, qui furent achetées à Sluus, Les 
clous venaient de Liéze, ‘“‘luuc ysere”, Ibid., n. 2; les plus forts étaient 
appelés “tinghel naghelen ”. Compte de 1374. 

14 Compte do 1108, n. 1. 

16 Compte de 1400, n. 4. 

166 Compte de 1405. 
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loger les extrémités d’un nombre de poutrelles, “ scof 
balken, ” superposées et destinées à former un coffre que 
l’on remplissait de gluise en guise de batardcau, soit en 
amont, soit en aval, ou des deux côtés à la fois, pour mettre 
Pécluse à sec, en cas de réparation;  Omme den damme, 
te verwaerne jeghen die hoghe vlocden voor die sluus...167; ? 
ou pour la préserver, en cas de danger. 

Puis, on réglait les retraites; — et afin d’avoir un 
évasement fermé par ce que l’on appelle en langage tech- 
nique “ branche, ” les bajoyers se terminaient en queue 
d’aronde. 

. Le faux ou avant radicr, “ sturtvlocr 8 ?”, servait à 
garantir contre les fouilles ou les affuissements mhérents 
à la chûte de l’eau. Il se composait, on général, de petits 
grillages, posés sur plusieurs lits de fascines, eutretenus 
par des piquets avec clayonnage; ces cellules étaient rem- 
plies de cailloux ou bricaillons, servant de ballast. “ Van 
den ballaste te lecghene scacht laghe….. Bctaelt van cencn 
hope ballast van steencn …. Van den voorseiden ballaste 
te voerne ende te werpcne voor onse sluus tende den 
stertvloere 169, ? 

Le cœur de lécluse était la “ charñbre ”. Elle était 
fermée par deux portes; ‘“ den xt van pictemaent, so 


was Cristoffels Bout te Brucghe, ende dede daar een cuere 


167 Jbid. Plus loin on lit encore: “Item up den viij"t*" dach jn pioct- 
macnt, deden sluusmeestcers poten buten up te sluus dacr men plancken 
an sloch jheghen den strom vander zee, costo üij gr.” 

16 Compte do 1406, n. 3. 

16 Compte de 1403, n. 28. 


I 55 


446 


beclaghen omme in de sluus twee niewe dueren te ma- 
kene....170%; — l’une, porte d’ebe ou de flot, regardant le 
rivage; “ jn de weke daar sente Symoen Juden dach jn 
lach, wrochte Boudin Ghisselin in de sluus ande soute 
duere...!71 ”; l’autre, porte d’eau douce, regardant le pays. 
‘ Van drye stilen daer de varssche dueren jn hanghen! ”, 

Celles-ci, appuyées par le bas contre un busc de 
poutres assemblées à un poinçon servant à les fixer d’une 
manière inébranlable, s’archboutaicnt à leur jonction avec 
les bajoyers, où les poteaux étaient taillés en chanfrein, 
ce qui les rendait aussi étanches que possible. Une crapau- 
dine et un chardonnet attaché par tirants et clefs de fer 
logeaient le poteau tourillon. “ Besteet by den sluusmeester 
den xxvij*® dach in ouxtavont, Arnoud van den Zande, 
ij nieuwe ducren te makene jn de sluus ende üïj niewe 
metalin pannen dacr de dueren jn ghaenl. ” 

Ces portes étaient munies d’un scuil par le bas; chose 
essentielle, puisque la poussée de l’eau allant en croissant 
depuis la surface jusqu’au fond, c’est là que la plus grande 
force doit être soutenue, et que la porte s’en trouve soula- 
gée par cetappui. 

Enfin la cloison supéricure de fermeture était formée 
d’une suite d’entretoises ou travées, reliées entre elles par 
une file de bracons. ‘ Noch twee balken daer de sloove 


170 Comnte de 1106, n. 9. 

1 Compte de 1405, n. 5. 

2 Compte de 1408, n. 7. 

13 Compte de 11409, n. 1. On garnissait encore les portes de clapets. 
“JTem Boudin Ghisselin van dat hi temmerde zee clamppen jn de sluus ”. 
Compte de 1408, n. 25. 
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vau den duere, ghebinde ende de gordinghe of gemaect 
was... Een balke daer de slooven ende corbeelen ende bouten 
of gemaect waren.…. l#, ? 

Le tout se recouvrait de terre, dans le profil longitudi- 
nal de la digue, qu’on armait, contre les ravages et les 
clapottements des flots, d’un solide gazonnement, revêtu de 
paillassons et de ballast. Van der zoden te stampene 
omtrent die sluus.. 5, Van gleys gheleyt in de vlerken van 
der scluus jeghen den sclach van den watere... 16, Item daer 
es ghesteken xvij* ondert gleys elc ondert coste xvj gr. 17, 
Van den zeediicke te verstekene ende te aerdene daer nood 
was ende ghecrammedte houdene med glooye tote meye...l'8, 
Item in den zecdiic vors. was ghesteken üij° gleys coste 
v 8. vii d. gr... 19, ? 


174 Compte de 1408, n:8. 

175 Compte de 1374. 

176 Compte de 1401, n°8. 

7 Compte do 1399, n° 5. On adjugeait à forfait l'entretien des digues 
et des ouvrages do défense pendant l'hiver. ‘ It. Hcinric Suwacrd die nam 
den zoedijk huut te lecyhene ende te stekene ende te houdene tote meije 
int jaer x111J°... ?” Jbid., n° 4, Ces entreprises toutefois n’avaient pour objet 
que la main d'œuvre. 

178 Compte de 1400, n° 12. 

179 Compte de 1400, n° 13. Les dimensions du paillassonnage varient 
avec les besoins. “ It. bested den vors. diic.. te soodene vij voeten hooch... ”? 
Compte de 1105, n° 10. “It. den selven lieden van onser sluus te soodene 
liij vocten brcet an becden siiden x voeten hooch ij vocten boven der 
hulle van der sluus ende weder te acrdene een voet booven den houden 
diicke endo de riisen dacr up te lecghene.. ” Compte de 1408. Comme 
on le voit par ce passage, les abords de l’écluse étaient garnis de lits de 
fascines. “ Van den riisen die up ten diic gheleyt waren als hi vuul aerd 
was. ” Ibid. “ Van xiij voeder houts te bringhene... ” Le foin comme la 
paille étaient mis en usage. ‘“ Van hoye dat men vor die huele leyde... ” 
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Les hauteurs et profils étaient fixés par des points de 
reptre, qui servaient de base au nivellement. Van den 
stocs dacr den diie mede ghepeilt was. 18, Van naghelen 
dacr dese vors. stocs hover dwcers in den diic ghenaghelt 
waren... 1,7 Môme ces divers points étaient reliés à un point 
central, qui se trouvait incrusté à l’angle de l’ancienne 
église de Lapscucre.  Vander Kerke tote peylouke... #, ? 

L'économie de ces constructions était fondée sur ce 
principe de l’hydrostatique, que Peau n’agit que selon la 
profondeur ct l'étendue de ses surfaces; ces forces, prises 


daus le mème plan vertical, s’exprimant par la perpendicu- 


Compte de 1371. Enfin on portait les talus dans les profils de l'alignement. 
6 Van de zidelinghe te makene met spaden. ” Compte de 1399, n° 5. 

180 Compte de 1406, n° 5. 

IST Jhn]., n° 6 

18 Jhit., n°11. L'ancienne église était placée À l’anglo de la crique 
dite “ Japschoursche gat.”” La nouvelle, celle qui existe aujourd'hui, fut 
bâtie au milieu du dix septième siècle, ainsi qu'il résulte de la pièce suivante : 

‘ Actum den üij July 1619. Ghehoort t’rapport van schepenen van 
Kercken ende disschen mitsaders den greffier van de vicrschacre hun 
ghoinformecrt hcbbende op de requeste van den pastor hoofmannen ende 
prochianen van de prochie van Lapscheurce, versouckende dat zy zouden 
moghon breken do ruinen van de oude kercke, ende het steen vervocrceu 
op de platse daer de provisionele kercke alsnu stact ghemaekt van hout, 
om aldacr ecre nicuwe kercke op te maccken, overmits de oude kercke 
ghestaen hceft ten uitkante van de prochie, by de groote creke ende verre 
buyten de bewoonde hof-teden; T'College consentcert de brake van de 
voorseide ruinen ende t’vervocren van het stecn, metsæaders het maecken 
van een nieuwe kercke ter platse voorscit, behoudens dat aen den College 
ulvooren ghecommnniquert werde het model van de nieuwe kercke, ende 
dutter gheen bestedinghe ghednen en worde van eenich werck dan ter 
interventie van de ghocommitcerde van den College. ” Arch. de l'Etat à 
Bruges, n° 4023, Registre van Resolutien van den Vryen, 1643-1649, f 193, 
n° 2. 
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laire tirée du centre de gravité sur les lignes de direction 
d’un triangle rectangle qui a pour base et pour hauteur la 
profondeur de l’eau. 

Guidés par l’expérience, nos pères ont appliqué ces théo- 
ries que la science moderne perfectionna... 


Commencé en 1388, l’ensemble de ces travaux ne fut 
achevé que huit ans après. C’est ce qui résulte d’un acte du 
17 décembre 1396 18, On y voit que l’exécution se fit par 
voie d’adjudication; que les entrepreneurs furent Gilles Rape 
et Jean Boelin; qu’un différend surgit au sujet du siphon 
sous la Lieve, et qu’il fut soumis à un arbitrage; que la 
sentence arbitrale fixa le terme de l’entreprise au 1* août 
1397; qu’une indemnité de 63 £. 5 8. 8 d. gr. fut imposée 
aux adjudicataires, à titre de dommages intérêts; et que les 
frais de l’instance furent en partie compensés. 


Quels étaient les hommes qui créaient ces merveilles? 

A Bruges, deux ouvriers maréchaux, M° Gilles de 
Proofst et Jan Forrette. Ailleurs, les landmeters …. 

Classe un peu plus élevée, de spécialistes. 

La vérification des travaux et des calculs s’opérait par 
eux. Ce fut un des résultats précieux des wateringues, que 
la formation d’un corps d'ingénieurs, qui précédèrent les 
"nôtres. 

Hommes de pratique plutôt que théoriciens, ils ne 
rendirent pas moins d’incontestables services. À peino 


185 Ch. O. 
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initiés aux premières propositions d’Euclide, ils avaient, 
par l'étude attentive des faits et avec des appareils restreints 
de production, trouvé cette mécanique expérimentale et 
81 vraie, qui adopte pour base de tout système hydraulique 
le pilot. Le bois a sur la pierre tous les avantages : 
résistant, flexible, élastique, maniable, moins coûteux, de 
transport facile, adhérant au sol, liant, formant chaine... 

Le ‘‘ landmeter ”” traçait les plans, rédigeait les devis 
et les conditions de l’entreprise Ft, conduisait et surveillait 
les travaux; puis, à leur achèvement, les toisait. “ Item 
Witte f® [ans als landmetre van sinen dachvaerden van den 
vorseiden diicke te metene....ïs5, ? 

C'était là son champ de bataille. Nuit et jour, il 
veillait; d’une part, ces ouvriers qui, pour gagner leur 
salaire, réalisaient ses conceptions; et cet Océan, dont 1l 
épiait les moindres caprices, toujours prèts à tromper sa 
vigilance. ‘ Item van dat Lievin Scaec ende Witte f* Ians 
als landmeters, van den eersten toten laetsten an den diic 
gheweist hebben te vele tiden ende stonden om den duc 
te peilne, den herst of te stekene, den diic up te nemene 
ende den werclieden tallen tiden bewys te doene...lff, ?? 

Singulier contraste, que celui de tout un pays re- 


posant tranquille sous la menace perpétuelle de linon- 


14 Presque tous les travaux se faisaient à forfait. Comp. Ch. O; 

Comptes de 1374, 79, 1400. 
| 18 Compte de 1405, n° 11. 

16 Compte de 1406, n° 8. Herst, harst, resina. KILIAN. Alias hars. Inde 
harsachtig, resinosus; harsboom, arbor resinae: harpuis, pulvis quidam 
resinosus quo naves illinuntur. Bot. (n. a.) Rcsina citrina aut flava; (n.m.) 
Resina pini sylvestris exsiccata alba. 
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dation, et comptant sur la promptitude d’un seul! 

Le “ landmeter ””, comme son nom l’indique, — nom 
trop modeste en vérité pour la haute mission qu’il rem- 
plissait, — était chargé des arpentages. ‘“ Pieter Neyen 
landmetere van der waterhinghe te verhoudene bi der 
mate....l87, ” De temps à autre, il corrigeait, renouvelait 
les papiers terriers; les mettait au courant des mutations; 
redressait les cartes; et suivait les fluctuations de la pro- 
priété immobilière. “ Up alre crucen dach in pietemaent, 
was tlant besteit te verhoudene Pictren Neye de landmeter, 
ende daer was belooft vjs. ïüj d. gr. van den honderde; ende 
dit gherekent biden houden hommelopre, de somme van 
den lande draecht xlviüj® ghemote....l8s, 7 

Ces registres atteignaient un double but: — en 
fixant d’une manière certaine l’état des possessions, ils 
devenaient la base des contrats civils, constitutions de 
rentes, saisies, en un mot de notre ancien régime hypo- 
thécaire, si développé au Franc de Bruges”, — en 
dressant la nomenclature exacte des propriétaires et des 
tenanciers, ils servaient de principe à lassiette de l’impüt. 

On a fait honneur à Napoléon de l’exécution du 
cadastre; — nos “ landmetcrs ” du quatorzième siècle ne 
se doutaient guère d’avoir mis en pratique une idée qu’on 


attribuerait au plus grand politique des temps modernes... 


187 Compte de 1400, n° 15. 

183 Compte s. d., n° 4. 

189 Les principales dispositions ont été reproduites dans l'ordonnance 
du 18 octobre 1647-19 sept. 1648. 
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Au point de vue géognostique, se place ici une 
observation essentielle. 

L'action réciproque du magnétisme terrestre et de la 
salure de la mer a fait, dans ces derniers temps, l’objet de 
savantes recherches. 

‘ L’agent le plus apparent de la circulation maritime, 
dit Maury, la chaleur, n’y suffirait pas. Il en est un autre, 
non moins important, et plus encore, c’est le sel. ? 

La constitution des terrains alluviens a été parfaite- 
ment étudiée 1%, 

Mais ce qui reste inexpliqué, c’est la loi des affinités. 

Comment, dans les atterrissements, sur le vaste dépôt 
de notre côte, le sable devient limon; comment celui-ci se 
forme par couches superposées et se stratifie; comment la 
mer, en le recouvrant ne cesse et le mettant à nu, lui rend 
cette richesse inépuisable de fécondité... 

Les galets des grèves touchent au règne minéral ; — 
pulvérisés, dessalés et ressalés, ils deviennent le fonds d’une 
végétation vigoureuse, et se lient au règne végétal. 

De linorganique à l’organique quelle est la transi- 
tion ?.… Problème insoluble peut-être, et qui se pose devant 
toute Philosophie de la Nature. 

La chaîne qui semble brisée là, a été renouée plus loin. 

L’embryologie a remonté du végétal à l’animalité, et 
reconstruit la série mystérieuse des êtres, qui part des pro- 

190 M. n'Omazius D'HALLOY, Coup d'œil sur la géologie de la Belgique, 


$ 116 sv., p. 91. Formation des argiles et des sables tertiaires, $ 131, 
p. 110; 8 141, p. 125. 
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fondeurs de la vie inférieure, où l’infusoire suit les évolu- 
tions de la plante F1, 

Belpaire a constaté l’existence de l’argile grisâtre en- 
fonçant dans la tourbe des filons nommés ‘‘ aardscheen !*, ” 

Leur caractère distinctif est l’absence de l’hydrate 
ferrique, qu’on trouve dans les autres dépôts sableux. 

La théorie des soulèvements et des continents émergés 
s’est attachée plutôt aux effets qu’à la cause. 

La chimie, venant en aide à la géogénie, donnera 
quelque jour la dernière analyse de ces transformations. 


Ainsi les wateringues nous apparaissent, dans l’an- 
cienne Flandre, comme une institution utile. La constitution 
politique les adopta : l’économie, le droit et la nature aussi. 

L’eau et le feu sont les auxiliaires de la Vie, — vie 
animale, vie végétative, vie du monde. Leur action, isolée 
ou combinée, à des degrés divers, engendre la composition 
ou la décomposition des corps. L’école éléatique proclama 
cette vérité, et en fit la base de sa cosmogonie. Forbes, 
James Ross, Lyell et d’autres l’ont de nos jours démontrée. 

Mais leur pénurie, comme leur excès, sont également 
nuisibles. Arrosée par la pluie, la terre ouvre son sein aux 
rayons du soleil. La graine qu’elle reçoit se décompose 
partiellement, et la plante se développe sous l’influence du 

91 Voy. les excellents ouvrages de M. vAN BENEDEN, Recherches sur 
la faune littorale de la Belgique, Polypes, dans les Mém. de l'Acad de Brux., 
t. xxxvVI; Etudes embryogéniques sur les Sépioles, les Limaces et les Aply- 
sies, etc. 


193 Mém, de l' Acad. de Brur., t. VI, p. 81. 
I 66 
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calorique, de l’eau et de l’atmosphère. La tempête, qui 
bouleverse les éléments, recèle et l’eau qu’elle verse à tor- 
rents, et le feu (électricité) qui foudroie. Les gaz doivent 
leur état au calorique. L’air, plus ou moins léger qu’eux, 
dissout les uns et tient en mélange les autres. De cette 
admirable harmonie des éléments nait celle de l’univers. 

L’eau et le feu sont nécessaires à l’homme. Que serait-il 
Sans eux ?.… | 

En 1860, le brick Léopold, naviguant dans les mers 
antarctiques, au delà du cap Horn, heurte un banc de corail 
et se brise. Tout l’équipage périt, hormis le mousse, un 
enfant d’Ostende. Accroché à une épave, la mer, n’en vou- 
lant pas, le rejette sur un îlot. Apre solitude, perdue dans 
Pimmensité de l'Océan. Seul, après vingt mortelles heures, 
il parvint àtirer du frottement de deux morceaux de bois, 
l’étincelle libératrice. Le feu réchauffe ses membres endolo- 
ris, et les herbes sauvages cueillies pour le nourrir. Il vécut 
de la sorte trente cinq jours. — Sans feu, sans eau, l’enfant 
fût mort exténué.…. 

Indispensables à l’homme, ils le sont à l’économie 
rurale, mais dans une certaine mesure, suivant les climats. 
Les rapports de l’expédition anglaise d’Abyssinie en sont la 
preuve actuelle. Le Nil épand sur ses rives ses eaux limo- 
neuses, qui enrichissent le sol égyptien; — tandisque plus 
loin le Saharat, agité par le simoun aride, étend la stérilité 
du désert brûlé. 

L. Grzitopts-VAN SEVEREN. 


(continue) 
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NOTICES SUR LES ARCHIVES DÉPARTEMENTALES, COMMUNALES 
ET HOSPITALIÈRES DU NORD. Publites sous la direction de 
M. À. Desplanque, archiviste du département, avec le con- 
cours de MM. les archivistes des mairies et hospices du 
ressort. (Extrait du tome x du “ Bulletin de la commission 
historique du Nord ”). Premier fascicule, in-8°, 95 pages. 
Lille, 1868. 

Dans un récent article, nous insinuions qu’on trouve 
parfois des archivistes pleins de l’idée que leurs fonctions 
ne vont pas au-delà de la manipulation des titres qu’ils ont 
charge de garder, qui, par conséquent, se contentent de 
donner leurs heures à un travail de classement, purement 
matériel, et font de leurs devoirs une question de ficelage 
et d’empaquetage à huis clos, dont personne ne profite 
et qui laisse passer le temps, sans offrir une somme appré- 
ciable d’avantages au point de vue de la science. 

L'ouvrage qui va nous occuper, dit fort à propos : 
 L’archiviste doit tâcher de satisfaire, dans la mesure 
compatible avec les nécessités du service, à ce besoin de 
publicité qui est l’une des exigences les plus impérieuses et 
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les plus légitimes de l’opinion à notre époque ”. Maxime 
parfaitement juste, que tout conservateur soucieux de bien 
remplir sa mission et qui veut suivre les progrès scienti- 
fiques du temps où nous vivons, devrait prendre pour seule 
ligne de conduite. 

M. Desplanque, depuis sa nomination aux archives 
générales du Nord, a imprimé à ce service une direction 
dont nous avons pu juger de visu et que tous ceux qui 
s’occupent de cette matière, ne peuvent que trouver bonne. 
Ne voulant rien épargner pour appeler lattention des 
savants sur les trésors qui l’environnent, il a conçu et 
commence à mettre à exécution le projet de publier, sur 
les dépôts des communes et hospices de ce département, 
une série de notices destinées à rappeler ce que furent ces 
dépôts dans le passé et à faire connaître ce qu’ils sont 
aujourd’hui. | 

Est-il nécessaire de dire combien une telle publication 
sera utile et intéressante pour notre province, qui est restée 
pendant plusieurs siècles en communauté d’intérêts politi- 
ques et administratifs avec ce que nous appelons mainte- 
nant la Flandre française? 

Afin de mener son projet à bonne fin, le zélé successeur 
de M. Le Glay s’est associé MM. les archivistes municipaux 
des villes et communes du ressort de son inspection. 

Le premier fascicule de cet utile travail vient de 
paraître, il contient le plus grand nombre de documents 
possible sur l’origine, les vicissitudes et la composition de 
chaque dépôt. Nous l’avons parcouru avec une curiosité 
pour ainsi dire fiévreuse, et nous nous faisons un devoir de 
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déclarer combien cet examen nous a satisfait au double 
point de vue de l’histoire et de la science des archives. 

Outre une note détaillée, sur la direction que M. Des- 
planque imprime au service des archives générales du 
Nord, il contient des rapports de MM. Paeïle, Debaisne et 
Caffiaux, respectivement sur les archives municipales de 
Lille, Douai et Valenciennes. 

C’est la première de toute une série de notices sur les 
dépôts les plus importants comme les plus humbles, des 
communes et des hospices du département. 

Plus d’une fois nous avons eu occasion de lire et de 
prendre pour guides les savants rapports et articles de 
M. Gachard sur les archives étrangères!; mais les travaux 
de notre éminent archiviste général ne sont pas assez 
récents, pour nous mettre au courant de tous les change- 
ments introduits au dépôt général de Lille; ils ne peuvent 
surtout nous apprendre en quoi consistent les entreprises 
de M. Desplanque, qui suivant nous, sont appelées à avoir 
un caractère définitif. | 

Les soins que M. Desplanque a donnés, depuis son 
entrée en fonctions, à la partie ancienne du dépôt, se sont 
concentrés spécialement sur les archives civiles, provenant 

L Rapport à M. le Ministre de l'Intérieur, sur les Archives de la Cham. 
bre des Comptes de Flandre, à Lille, Bruxelles, 1836; — Rapport au même 
Ministre sur différentes séries de documents concernant l'histoire de la 
Belgique, qui sont conservées dans les Archives de l'ancienne Chambre des 
Comptes de Flandre, à Lille, Bruxelles, 1841. — Voir aussi l’Introduction 
au tome 1 de l'Inventaire général des Archives de Belgique et les appendices 
des t. 11 et 111 de cette publication. — Deurième rapport à M. le Ministre 


de l'Intérieur sur les travaux entrepris pour la formation du tableau des 
anciennes assemblées nationales de la Belgique, Bruxelles, 1865. 
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de quatre sources principales, que nous citons, afin de faire 
connaître les fonds qui intéressent le plus notre pays. Ce 
sont : 

1° La Chambre des Comptes de Lille, instituée en 1385 
par Philippe-le-Hardi, duc de Bourgogne, supprimée par 
Louis XIV en 1667; 

2° Le bureau des Finances de Lille, créé par ce dernier 
monarque en 1691 pour remplacer la Chambre des Comptes; 

3° Les Intendances de Flandres et de Hainaut, qui doi- 
vent également leur origine à Louis XIV; 

4 Les Etats provinciaux du Cambrésis, ainsi que ceux 
des deux Flandres, lesquels sont tous antérieurs de plusieurs 
siècles à la domination francaise. 

Le système de classement et d’inventaire de M. Des- 
planque est basé sur la division territoriale ancienne, c’est- 
à-dire qu’au lieu de prendre pour fonds la division actuelle 
du territoire (erreur regrettable qui se commet en maint 
dépôt), les pièces sont classées d’après les anciennes 
provinces : Flandre, Brabant, Artois, Hainaut, Cambrésis 
Tournaisis, Limbourg et Luxembourg, Namur et Liége. 
Immédiatement au-dessous des documents concernant 
chaque province, il place les articles ayant trait aux sous- 
divisions (anciennes toujours) au chef-lieu, aux villes 
grandes et petites, aux bourgs, villages et seigneuries de 
la dite province. 

= Les notices des honorables collègues de M. Desplan- 
que, rédigées sur un plan uniforme et parfaitement entendu, 
donnent tout ce qu’on peut désirer en fait de renseignements 


sur les dépôts confiés à leurs soins. 
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En somme donc, nous ne pouvons que répéter ce que 
nous avons dit plus haut à l’endroit de l’utilité de ces no- 
tices et nous espérons qu’on ne nous fera pas longtemps 
attendre la suite d’un travail qui deviendra une source 
aussi abondante que sûre d’indications neuves et précises 
sur tous les dépôts communaux et hospitaliers du Nord; 


d’autant plus, comme nous l’apprend la note préliminaire, 
) 


qu 


introduits dans chaque dépôt par les soins du conservateur. 


‘ on pourra y suivre d'année en année les progrès 


Vu qu’aucune amélioration un peu considérable ne pourra 
se produire dans n’importe quel établissement dont il aura 
déjà été parlé dans ce recueil, sans qu’une note additionnelle 
insérée au prochain Bulletin ne vienne en informer le 
lecteur. ” 

Finissons cette appréciation, que nous regrettons ne 
pouvoir accompagner de détails plus étendus, en formulant 
un vœu. 

Avec quel plaisir nous verrions apparaître un travail 
de ce genre sur les dépôts d’archives des villes, bourgs, 
villages et des institutions particulières, tant civiles que 
rehgieuses, de notre province, et combien nous serions 
heureux de pouvoir y prêter la main. 

Il est vrai que nous venons nous heurter contre la 
liberté communale. Nos communes verraient-elles de bon 
œil leurs archives soumises à la curivsité des paléographes 
du gouvernement? Des inspecteurs des archives commu- 
nales sont-ils possibles en Belgique? 

Pendant la session parlementaire de 1861-62, à l’oc- 
casion de la discussion du budget de l’intérieur, cette ques- 
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tion fit l’objet d’un discours de M. Kervyn de Lettenhove 
à la chambre des représentants; discours dont voici quel- 
ques extraits : 

‘ Nous savons tous, Messieurs, qu’à côté des villes que 
crée ou que développe le mouvement industriel, il en est 
d’autres qui, par suite des guerres et des révolutions, ont 
été entraïnées à une décadence rapide. 

« Le plus souvent on y rencontre des hommes instruits, 
désintéressés, qui s’appliquent avec zèle à recueillir les 
vestiges d’une prospérité évanouie. 

‘ Dans d’autres localités, on se trouve au contraire, 
en présence d’une incurie et d’une négligence déplorables. 
Là, le plus souvent, les documents les plus précieux sont 
relégués dans des caves ou dispersés dans des greniers, 
et presque toujours avec cette étiquette: Documents très- 
anciens, très-difiiciles à lire, à mettre au rebut. 

‘ Le gouvernement peut-il intervenir dans cet état 
de choses? 

‘ À mon avis, la question n’est pas douteuse, car 
l’art. 131 de la loi communale, en déterminant certaines 
dépenses qui peuvent être portées d’office au budget des 
communes, n’est pas limitatif, et se réfère d’une manière 
générale à toutes les dépenses que la loi peut imposer 
aux communes. Or, ce n’est pas une loi subséquente, 
c’est la loi communale elle-même qui, dans Part. 100, 
impose à la commune représentée par le collége des bourg- 
mestre et échevins, l’obligation d’assurer la conservation 


et le classement des archives. 
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‘ Je ne veux pas toutefois engager M. le ministre de 
l’intérieur à abuser de cette disposition. C’est là un de 
ces cas extrêmes auxquels il faut recourir le moins possible. 
Ce que je viens lui demander, c’est de rappeler itérative- 
ment aux communes, l’importance de la conservation de 
leurs archives, et surtout de leur offrir le moyen de les 
classer, en mettant à leur disposition des hommes capables 
de faire ce classement, c’est-à-dire des employés, soit des 
archives générales du royaume, soit du bureau paléogra- 
phique récemment organisé, qui pourraient exécuter ce 
travail de classement d’une manière rapide et régulière. ” 

Le ministre de l’intérieur, M. Alp. Vanden Peere- 
boom répondit à M. Kervyn: 

‘“ Ce que lhonorable M. Kervyn nous a dit des 
archives communales en général, est parfaitement exact : 
il existe, en Flandre, surtout dans nos petites villes qui, 
elles aussi méritent d’occuper des pages honorables dans 
l'histoire de Flandre et qui, au moyen-âge, contribuèrent 
dans unc certaine mesure à assurer au pays la liberté, 
Pindépendance ct la prospérité, il existe, dis-je, des docu- 
ments remarquables, mais trop peu connus. 

‘ Les villes de Comines, de Wervicq, de Warne- 
ton, de Poperinghe [M. le ministre pouvait ajouter : de 
Furnes, de Menin), possèdent encore de curicuses archives 
qui méritent d’étre précieusement conscrvées. Mais, ces 
trésors historiques sont entassés pêle-mîûle dans des réduits 
dont l’honorable membre vient de tracer le tableau mal- 
heureusement trop vrai; dans d’autres localités, les archives 


sont placées dans les tours des églises paroissiales et, 
I 57 
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comme l’a fort bien dit l’honorable M. Kervyn, on y lit 
sur les liasses, pour toute inscription et pour tout inven- 
taire, ces mots : Vieux papiers sans valeur. 

‘© Messieurs, le mal est facile à signaler, car tout le 
monde le connaît, mais il est plus difficile d’y porter 
remède. Les communes ne montrent aucun mauvais vou- 
loir, elles désirent voir classer leurs archives, car depuis 
quelques années surtout, elles comprennent toute l’impor- 
tance de ces vieux documents. La bonne volonté ne leur 
manque pas, on ne peut le nicr. Mais ce qui manque, 
ce sont des hommes spéciaux, capables de classer ces 
archives, de déchiffrer les anciennes écritures. 

‘ Dès mon avénement au département de l’intérieur, 
la question des archives communales m’a vivement préoc- 
cupé; l’honorable M. Kcrvyn conseille d’envoyer en pro- 
vince quelques attachés du burcau paléographique, mais 
je me suis demandé s’il ne scrait pas utile aussi, de faire 
appel à la bonne volonté de quelques jeunes gens intel- 
ligents et instruits, dans nos arrondissements, et de les 
prier de vouloir bien, sous la savante direction de notre 
habile archiviste M. Gachard, se charger du soin de visiter 


et classer les archives de nos communes. 


‘ Je crois donc, Messieurs, que si, tout en envoyant 
les délégués du bureau paléographique de Bruxelles, en 
province, on pouvait trouver dans chaque arrondissement 
quelques jeunes gens instruits, dans une position aisée 
et disposés à se livrer par goût à ce genre de travaux, on 


obticendrait les résuliats les plus avantagcux. 
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‘ Dans ces conditions, l'Etat n’aurait à supporter 
que de faibles dépenses en accordant, à titre de subsides, 
quelques indemnités pour frais de voyage et d’impression 
des inventaires. Bientôt on parviendrait ainsi à classer 
toutes ces archives qui, pour être locales, ne sont pas 
moins très-intéressantes, car l’histoire de nos anciennes 
communes constitue, en grande partie, l’histoire générale 
du pays. ” | 

I y a six ans que M. Vanden Peercboom tint ce 
langage à la chambre et certes, nul plus que lui n’était 
autorisé à le tenir, car il n’y a personne, dans les hautes 
régions administratives, qui se soit autant que lui, occupé 
d'archives. Mais nous ne sachons pas qu’il ait été donné 
suite aux paroles de l’honorable ministre. Pour notre pro- 
vince du moins, on en est toujours au même point. Sa 
retraite l’ayant empêché de réaliser ces projets utiles, 
espérons qu’ils ne seront pas abandonnés. 


EMILE VANDEN BUSSCHE. 


DocuMENTS DIVERS DE LA SOCIÉTÉ S. Luc, à Bruges; 
par D. van de Casteele. Bruges, 1867. — In-8° de 438 pages. 

Il n’y a qu’une quarantaine d’années qu’on a com- 
mencé en Belgique, à explorer les archives de l’art du 
moyen-üge; peu à pou le nombre des chercheurs a augmenté 
et la vérité s’est fait jour. Les légendes cèdent le terrain aux 
faits et permettent déjà d’entrevoir l’époque où l’histoire 
de l’école de la peinture néerlandaise pourra être définiti- 
vement écrite. 
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Le succès qui a couronné les travaux de quelques 
archivistes et archéologues en a tenté d’autres à chercher 
à se distinguer sur le même champ. Nous avons relaté ail- 
leurs! l’histoire du manuscrit édité par M. D. van de Cas- 
tcele; nous allons maintenant examiner quelle est la valeur 
de son travail. 

Il y a des auteurs qui désirant populariser l’histoire 
de Part, cherchent à écrire des livres dont la lecture soit 
avant tout facile ct agréable. Il y en a d’autres qui s’occu- 
pent à rétablir la vérité historique et qui, dans ce but, cher- 
chent péniblement dans les archives les dates et les faits. 
Ce sont des hommes rares, en général peu appréciés, mais 
sans lesquels histoire de l’art national ne resterait qu’un 
tissu de contre-vérités. 

M. van de Casteele a la prétention d’être classé dans 
cette dernière catégorie. Il a eu pour but, nous dit-il(p.427), 
‘en publiant les keuren et le Livre d'admission À de la 
‘“ gœhilde de Saint Luc, de reproduire le manuscrit avec la 
‘ plus sévère et la plus minuticuse fidélité, — de grouper, 
‘ par ordre alphabétique chaque maître avec ses élèves, en 
‘ y ajoutant quelques notes récueillies dans les dépôts 
‘ d'archives publics et privés. ” 

D’abord le texte a été fort mal reproduit; non seule- 
ment il renferme de nombreuses fautes de copie, mais les 
dates sont. souvent inexactes et il y a une soixantaine de 
noms estropiés, dont voici quelques spécimens: Volkaert 
pour Bollaert, p.65; de Brupe pour de Brune, p.68; van 


1 Documents pour servir à l'histoire de “ la Flandre”, p.33. Bruges, 1868. 


: 465 


Vrichy pour van Bricky et Fransse Spons pour Frans 
Sespons, p.72; Beaufort pour Beausart, p. 79; Honbonc 
pour Houbouc, p. 91; Drawe pour Drabbe, p.98; Verfolie 
pour ver $Selie, p. 108; de Zonderle pour de Rondeele, p. 117; 
Wespeel pour Cuwespeel, p.160; Dasomvylle pour d’Asson- 
nevylle, p.194. Parfois notre copiste a même fabriqué des 
artistes : e. g. Adrien Ovel, pp. 189 et 255, et Jean 
Simbroe, pp. 191, 310 et 356, qui tous deux doivent leur 
origine à une négligence de M. vande Casteele qui pour 
‘ Tot Adriaen Becaert es en leerknecht, ’tes sin neve en 
heet vande Becaert, en leert al so langhe als Adriaen wil, ” 
a lu Adriaen Ovel; et pour “ Francoeys Dousy leercnecht, 
Annekin, sin broer, ” Simbroe! 

‘ Afin de faciliter les recherches dans le Livre d’ad- 
‘ mission à la Gilde de Saint Luc, ” continue M. van de 
Casteele, ‘‘ nous avons cru nécessaire de présenter, sous 
‘ forme de table alphabétique les noms de tous les person- 
‘ nages qui y figurent ”. Or, contrairement à tout précé- 
dent, cette table — qui est loin d’être alphabétique — 
ne renferme aucun renvoi aux pages du texte, ct renvoie 
très-rarement aux numéros de l’obituaire, de sorte que 
pour le lecteur ordinaire, les recherches sont très-difficiles, 
l’ordre chronologique n’ayant été observé, ni dans le ma- 
auscrit original ni dans la reproduction. Cette lacune qui 
serait regrettable quand même les renseignements renfer- 
més dans la table seraient d’une exactitude scrupuleuse, 
est d’autant plus importante que cette partie du volume 
fourmille d’erreurs : — erreurs d’orthographe, erreurs de 
description, enfin fautes de toute espèce et d’un nombre 
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incroyable. Il y a une vingtaine de personnes dont les 
noms sont omis; une partie des renseignements fournis par 
le texte y est absente. Enfin, on compte au-delà de cinq 
cents erreurs de date. 

Antoine et Barthélemi Caerle se trouvent sous les C:; 
Adrien, Jacques et Jean, sous les K; les renseignements 
concernant un autre Jean, se trouvent en partie sous Chaer- 
lyns, en partie sous Kaerle; ceux sur Jean Cnodde, à moitié 
sous Ünoulde, à moitié sous Kenodde. Les renseignements 
sur les d’Hervy sont éparpillés sous De Hervy, Derby, et 
Dervy; ceux sur les de la Val, sous De Laval, De le Vael 
et Dillevael; sur les d’Yserin en partie sous les D, en partie 
sous les Ÿ; sur les Zutterman, sous G et Z; sur Beukel 
Hermau, sous B et H, etc. 

Qui s’imaginera de chercher Alard Jean Claissins, 
membre d’une famille de peintres distingués, sous les 
Alaerdt, ou Claude de la Vuez sous Ghelaude? 

D'une personne M. van de Castecle en a souvent fait 
deux, mais en revanche nous devons avouer que de deux 1l 
en a parfois fait une. Des peintres figurent dans sa table 
comme des verriers, des selliers comme des peintres, des 
peintres comme des miroitiers, des miroitiers comme des 
bourreliers et ainsi de suite. 

Les rares notes intercalées par l’éditeur, démontrent 
son ignorance profonde de l’histoire des peintres de l’an- 
cienne école. Il n’est plus permis de confondre Hugues van 
der Goes avec Jean Hughezone; d’écrire Schoore pour Scho- 
reel, ou de faire des bévues telles que celles qui se trouvent 
sous les mots Blondeel et De Mol. Quant aux élucubrations 
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remarquables qui précèdent et suivent les différentes divi- 
sions de l’ouvrage, elles démontrent l’inaptitude de leur 
auteur pour tout travail sérieux. Ce volume fait partie des 
publications de la Société d’Émulation. Il ne pouvait guère 


être livré à la lumière sous des meilleurs auspices. 


W. H. James WEALe. 


INVENTAIRE ANALYTIQUE ET CHRONOLOGIQUE DES CHARTES 
ET DOCUMENTS APPARTENANT AUX ARCHIVES DE LA VILLE 
D’YPREs, publié par J.-L.-A. Diegerick; Bruges, chez 
Vandecasteele- Werbrouck, 1853-68. — Sept volumes, in-8° 


‘ Le dépôt des archives municipales d’Ypres, grâce à 
la sollicitude éclairée et constante de l’administration com- 
munale, au zèle de l’ancien archiviste, M. Lambin et de son 
successeur M. J.-L.-A. Diegerick, se distingue non seule- 
ment par la richesse, mais encore par la bonne disposition 
et le classement des titres et chartes. ?” 


Voilà ce que dit M. Gheldolf. 
De son côté, M. Kervyn de Lettenhove! : 


‘Je rappellerai à M. le ministre de l’Intérieur (M. Alp. 


Vanden Pecreboom), qu’à Ypres, sous sa direction et avec 
la coopération d’un archiviste habile et instruit, on a pro- 
cédé à un classement des anciens documents qui peut être 


cité comme un modèle et comme une exemple ”. 


1 Session de la chambre des Représentants de 1861.62. Séance du 28 
février. | 
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Après de tels éloges donnés par de telles autorités, il n’y 
a plus rien à dire, tout commentaire serait superflu. Nous 
devons cependant, ajouter que les archives communales 
d'Ypres, après celles de l’État, à Bruges, sont sans con- 
teste, les plus importantes de notre province et les plus 
précieuses, non pas au point de vue local seulement, mais 
pour l’histoire de toute la Flandre, tant par la quantité 
que par la qualité des documents. 

Pour en être assuré, on n’a qu’à lire le & I de l” “ His- 
toire de la ville d’Ypres ”, de Warnkôünig, mais surtout, 
on n’a qu’à parcourir l'immense travail qui nous occupe. 

L’Inventaire de M. Diegerick ne compte pas moins 
de 2657 pièces analysées minuticusement et d’une manière 
claire et lucide; et certes, nous pouvons dire sans exagéra- 
tion aucune, que c’est le meilleur inventaire d’archives qui 
ait été fait jusqu'ici dans notre pays. Plus d’un de nos 
collègues l’a déjà pris pour modèle. — C’est sur le même 
plan que M. Van Dorcen nous paraît avoir conçu l’ ‘“ Inven- 
taire des archives de la ville de Malines ”, ouvrage très- 
conscicencicux aussi eb très-exact. : 

En effet, la méthode de M. Diegerick est bien la moil- 
leure que l’on puisse adopter. Voici comment il procède: 

L'analyse, accompagnée d’une indication relative à la 
nature diplomatique de la charte, avec la désignation des 
noms et qualités du personnage de qui elle émane—ainsique 
des nom: ct qualifications des témoins, s’il y a lieu, — est 
précédée de la mention du licu, de l’année et du jour où 
le titre a été délivré. Ce dernier renseignement, copié lit- 


téralement dans l’acte même, présente l’avantage de faire 
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connaître au premier coup-d’œil, la langue dans laquelle 
le document est écrit. 


L’auteur indique en outre, avec une scrupuleuse exac- 
titude, si le document est un original ou si ce n’est qu’une 
copie et, ce cas échéant, il désigne les cartulaires, boucken, 
registres, etc., dans lesquels il a pris cette copie. Il men- 
tionne encore : si la charte est sur parchemin ou sur papier; 
si elle porte des sceaux, quel est leur nombre et de quelle 
matière ils sont faits. Enfin, lorsque la pièce a été publiée, 
il nous apprend par qui, et dans quel ouvrage on la 


trouve, en donnant l'indication du tome ct de la page. 


En somme, nous n’avons qu’un regret à exprimer: c’est 
bien par rapport à la chronologie. Partout, il est vrai, on 
trouve entre parenthèse, la date de l’année (n. s.), à côté de 
celle (v. s.), mais nulle part, nous ne voyons la traduction 
chronologique du mois et du jour, d’après les exigences du 
comput moderne; ce qui fait que les documents ne se 
trouvent pas classés dans un ordre rigoureusement exact 
eb partant, que le véritable but de l’Inventaire ne se trouve 
pas tout-à-fait rempli. 


Nous l’avons dit en donnant notre appréciation sur 
P ‘ Inventaire des archives de la chambre des comptes, à 
Lille ” : L'art de vérifier les dates n’est pas entre les mains 
de tout le monde ni à la portée de toutes les bourses; 
il faut un certain temps pour établir la concordance entre 
l’ancien calendrier et le nouveau, et surtout, pareil travail 
de traduction exige des connaissances spéciales, qui sont, 
il n’y a pas de doute, indispensables à l’archiviste, mais que 

I 58 
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tous ceux qui consultent des inventaires ne possèdent pas 
toujours. 

Du reste, cette lacune que l’impartialité nous oblige 
de signaler, n’affaiblit pas beaucoup les éloges que nous 
devons à M. Dicgerick. Son Inventaire est une œuvre 
consciencieuse et précise, qui viendra augmenter encore, 
si c’est possible, la réputation de patience et d’exactitude 
qu’il a si justement acquise parmi ses collègues du pays et 
de l’étranger. 

Nous espérons qu’il ne nous laissera pas longtemps 
attendre le complément indispensable de son travail : 


index alphabétique. 


Exrze VANDEN Busscutx. 


CORRESPONDANCE 


LIEU DE NAISSANCE DE JACOB VAN MARLANT 


À Mowsreur W. H. JAMES WEALe.! 


Mon cher Collègue, 


L’acte du 6 novembre 1266 se trouve dans le cartu- 
laire À de la Madeleine, f° xhij, n. 2, sous ce titre : 
€ Wissel van lande van Sinte Andries ende van Sinte 
Marien Magdalenen. ” Je le copiai il y a deux ans, et les 
mots Coesters lant attirèrent également mon attention. 

Je n’ai pu jusqu'ici préciser la situation exacte de la 
parcelle de 3 mesures 32 !/, verges. La Madeleine ne 
possède guère, dans ses archives, de terriers remontant à 
cette époque. Le plus ancien registre de ses biens ne date 
que de 1659; il fut composé par l’arpenteur-juré du Franc, 
Jean Plante, à la requête des deux tuteurs, M° J. B. de 
Tollenare, licencié en droit, et Jacques Anchemant, sei- 


1 Réponse à la lettre du 28 Février 1868, page 877. 
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gneur de Werfve, et du maître et receveur de l’hospice, frère 
Jean Heynderyex. Or dans ce registre, aucune parcelle de 
la contenance de 8 m. 32 1}, v. n’est spécialement men- 
tionnée ou décrite sous Houttave; peut-être avait elle été 
incorporée dans une autre, ou bien la contenance de 1266 
füt-elle fautive. 

En 1659, la Madeleine avait à Houttave trois grandes 
fermes, sises du côté de Zuenkerke, à droite de la chaussée 
qui conduit à Wendune, et nommées, encore aujourd’hui, 
‘“ de groote, de cleene ende de midden magdelene. ” 

Quoi qu’il en soit, Houttave faisait partie du Marlant, 
et la famille De Coster y était fort connue au treizième siècle. 

Les terriers de la wateringue de Blankenberghe indi- 
quent et les limites, et même l’origine du Marlant. La 79° 
section porte l’intitulé suivant : ‘ Houthaceuwe noort ende 
oost. Djt beghindt zuudt daer jeghens over, ande oostzyde 
ende zuutzyde van den smallen waterganck, ande westzyde 
van den ooster nieuwech, alzo zuut tot anden heerwech, 
jeghens de noort cede van noorden jn, ende heet den 


maclhouck. ” Maclhouck n’est évidemment qu’une con- 
traction de Maerlanthouck. 


Dans la 48° section, ‘“ Houthaeuwe oost ?”, f° 864, 
n. 3. sq., il est fait mention du ‘ maerleet ”, écrit encore 
‘ mareleet ”, ou simplement ‘‘ maere ”; cours d’eau qui 
prenait sa source près de l’Yperleet, passait à l’ouest des 
églises de Meetkerke et d'Houttave, et allait se jeter dans 
la Noord Eede. Il se trouve tracé assez exactement sur la 
carte de la Flandre Occidentale de M. Popp. 

Enfin on lit encore dans la 42° section, ‘“ Meetkerke 
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zuutwest ”, f° 317, n. 6: “ de maerwech ”’; f° 813, n. 2: 
‘ den halfven maerleet ”: f° 812, n. 8 : “ den halfven 
moerleet ”. 

Ceci nous donne le sens de toutes ces appellations. 
Maere, Meere ou Moere ne seraient donc qu’un même 
terme; et le Marlant figurerait cette partie basse et maré- 
cageuse comprise entre les villages de Meetkerke, Hout- 
tave et Zuenkerke. 

Des pièces rappelées dans notre Revue, il résulte donc : 

1° Qu’au treizième siècle, une famille De Coster existait 
à Houttave; 

2° Que cette famille était dans une position relative- 
ment élevée, puisqu’elle avait des possessions auxquelles 
elle a laissé son nom; 

3° Que son siége ou sa résidence était dans le Marlant. 

Ces faits suffisent-ils pour établir sans conteste le lieu 
de naissance du père de la poésie flamande, Jacob de 
Coster van Marlant ? 

Les discussions qu’on a soulevées sur ce point, nous 
feraient répéter ce vœu du Dboec vanden houte : 

Dat ic van beghinne ten inde 


Alle die poente mach vertrecken 
Sonder loghelike vlecken. 


Agréez, mon cher Collègue, etc. 


L. GILLIODTS-VAN SEVEREN. 
Le 13 Avril 1868. 


FIN DE LA PREMIÈRE ANNÉE 


ERRATA ET ADDENDA 


PAGE 
46 ligne 11 au lien de sun zoene, lisez : siin zoene, 
60 ” 56 di précédé. 7 précédés. 
67 ” 1 7 Despaers ”  Despars 
69 Un autre exemplaire de ce sceau, mais 
moins bien conservé, se trouve attaché à 
une charte du 27 Mars 1357, déposée aux 
archives de l’État, à Bruges. Mélanges 
B. 93, n° 1034. 
40 ” 20 d. 1324; 7” 1323; 
71 note 10 ds WARKÔNIG. T.iv, *”  WARNKÔNIG. T.1v, 
page 421. page 418. 
72 ligne 6 d quinquagesimo, 7 quadragesimo, 
72 ” 18 di (lifvere) 4 (lifnere) 
72 ” 26 " carton 11.(II1-12). ” carton 11 (III-1). 
74  ” 2 si v® jour de juing ”  lexi°jour dejuing 
75 ?” 81 di 1442. sh 1497. 
77 1] dé 2. Roodenbouck II. ” 3. Roodenbouck II. 
77 ” 12 di 1270; 7” 1297; 
77 ” 24 di d'une différent 7 d'un diférend 
115 ” 20 7. le culte ” la chûte 
118, pour la suite, voir la note, page 261. 
122 note 7,1.3 au licu de entourée lisez: entouré 
12% +” 7,"8 ” 8 Groote % _?S Grooie 
129 ” 12,2 » haut » Long 
129 *” 12,6 n  vaies n  yais 
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130 Nous avons trouvé la pierre sur laquelle cette inscription est gravée, 
dans une dépendance de l’église Saint Gilles. C’est une pierre bleue 
ayant 1"16 de haut sur 1"06 de large; les lettres sont en relief: 

Ter heere van gode, Maria zijnder lieuer moedre, mijn heere sint Gillis, 
ende alle Gods heilighen, ende 

ter lauenesse van allen zielen, zo heiïft Joncvrauwe Jozyne Reynaerts, 
wedewe van picter Jacopse gillis 

in dese kercke ghefondert ten eeuweghen daghen, xl daghe te singhene 
de vij ghetijden metter hooch 

messe, endo cleyn ghetijden van onser vrauwe, Beghinnende Ascensions 
auondt, ende alzo gheduerende xl 

daghen Naeruolghende, Ende de celebranten zijn ghehouden naer elke 
hoochmesse ten graue te 

gane van der joncvrauwe voorseid, ende aldaer te lesene Miserere mei 
deus ende de profundis metton collecten 

daertoe dienende, voort ten xl daghe in elc jaer sal men doen een 
jaerghetijde sachternoens vi 

gelien ende sanderdaech commendacien voor dhoochmesse, ende daernaer 
te gane ten grave metten vulle 

choore Al zijngheude Miserere mei deus ende de profundis met wyrock 
sperswater, ende dhoochmesse : 

solemnelic te doenc, voort sal men stellen ten outare tivee kerssen ende 
iüj ten graue elcke van 

eenen pont, ende i pont offerkerssen, al nieu was zynde, Ende tcommuun 
es ghehouden tgroote gheluud 

te doen luden, Item de prochiepape of zijn capelaen es ghehouden te 
becondeghen in den stoel, den prochianen 

tsoendaechs te vooren, eer men de fondacie doen zal, Ende tcommuun 
voorseid sal averteren deken ende heet van de 

gciplieden, ende oec als men tiserghetyde doen sal, Aldaer hij met 
ecneghen vander ambochte ghehouden 

wort te offeren ter voorseid hoochmesse, ende sal als danne ontfanghen 
alle jare voor zijn visentacie ij s. g. 

de welke tcommuun voorseid betalen moet voor al welke fondacie de 
voornoomd Joncvrauwe Jozyne tvoorseid 

commuun ghegheven heft trechte vierde van een hofstede metgaders de 
buusen boomen daer up staende, Groot 

tvoorseid vierde xxi ghemeten een lijne landts lettel meer of min, stande 
inde prochie van Oudenburch 
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Noordoost vander kercke, Ende noch x s. g. tsiaers eruelike Rente up seker 


‘landt daerbij lig 


ghende, Ende al dese voornoomden pointen es commuun voorseid ghehou- 


den te vulcommene up zeker pene 
begrepen In den brieuen van verbande, de weke breeder verclaersen, Ende 


rusten onder tcommuun 


ende sciplieden voorseid de welke tRegaert van desen hebben. Actum den 
xxj in Octobre anno xv° xvi). 


PAGE 
133 ligne 2 au lieu de 1531. lisez : 1530. 
136 7 6 L désignée. Mais ”’ désignée, mais 
136 OR | “ que venons 7 que nous venons 
149 ” 13 # annuellement ” avant d'entrer en fonc- 
tions 
150 "1e :22 F attribées. ” attribuées. 
155 7 4 ” 1665. 7 1655. 
155 Noms omis sur la liste des baillis. 
1236. — Lambert (Archives de l’État, à 
Bruges, Fond de Nonnenbossche, n° 48.) 
1240. — Guillaume de Oostkerke (Archives 
de l’État, à Bruges. Même fond, n° 54.) 
285 7 8 di Dunensi, lisez: Brugensi. 
393 Si “ Lem 9. Lam. 
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